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PROCEEDIN GS of a Jacobin Club, formed at Seringapatam. — „„ 


EXTRACT from a LETTER from the PERSIAN 
TRANSLATOR to the GOVERNMENT, to the RIGHT 
HONORABLE the GOVERNOR GENERAL. 


Dated Fort St. George, Auguſt 10, 1 799. 


F* obedienee to your Lordſhip's directions, I have attentively examined 
the documents which your Lordſhip has ſelected from the maſs of papers 

found in the Palace of Seringapatam, and I have now the honor to ſubmit to 

your Lordſhip the reſult of my examination, ſtating at the ſame time, in confor- 


-mity to your Lordſhip's commands, ſuch eren as occaſionally aroſe ffom 
the. ſub ject. N 


The tranſ@Aions which theſe pans elucidate may be ages under the fol- 
lowing heads: 


Iſt. Deliberations, and opinions, reſpecting the terms of an oMnf ve and de- 


fenſive alliance againſt the Britiſh power, between Tippoo Sultaun and the 
French, in:the.year 1797. | 


1 Adly. The deputation of Ambaſſadors to the Iſle of France and the Directo- 
ry, charged with ſpecific ANY for an offenſive and defenſive alliance a- 
: gon the Britiſh Nation. 

6 Zadly. The proceedings of the Ambaſſadors at the Iſle of France under the f 

Js . commiſſion with which they were charged, and the reſult of them. 

5 | 4thly. The ſecond Embaſly of "TOO Sultaun to France with M. Dubuc, 

in 17 98-9. | 
9 5thly. The deputation of Ambailadors to the Cour of Zemaun Shah, for the 
purpoſe of exciting that Prince to co-operate with Tippoo Sultaun, in the ſub- 
70 verſion of the powers of Hinduſtan, denominated by him, Infidels. 


 Gthly. A ſecond deputation of Ambaſſadors from Tippoo Sultaun to Zemaun 
ib Shah, in 1799. 


.zthly. A deputation from TR Sultaun t to Conſtantinople, in 1799. 
iſt, 


Page 83. 


* 


it. HEAD. —It appears that Tippoo Sultaun had, for many years, entertained 


the deſign of calling in the aid of the French, for the extermination of the Brt- 
tiſh 4 ih in India, 


It was the immediate object of his Embaſly to the Court of France in 1783, 
and he ſeems never to have relaxed his endeavours to obtain it. The means 
however of negotiating this favorite object appear to have been but ſeldom 
within his reach, and he eagerly availed himſelf of the opportunity afforded by 
the accidental arrival of an obſcure individual, by name Ripaud, to proſecute 
his views. This man, who commanded a French Privateer, was obliged by 


ſtreſs of weather to put into Mangalore in the early part of 1797 ; he was there 


apprehended, ſent to ö and Placed under elan. 


It appears that Ti ppoo Sultaun interrogated this man, with reſpe& to the 


| diſpoſition and ability of the French, to co-operate with him in his projected at- 


tack of the Company's poſſeſſions; and that Ripaud, who is a violent Repub- 


lican, with a view both to excite the Sultaun to hoſtilities againſt the Engliſh, 


by encouraging him to expet the effectual co-operation of the French, and to 
effect his own delivery, magnified the reſources of his nation, and induced the 
Sultaun to believe, that a very conſiderable force was already aſſembled at the 
Ifle of France, and only waited his ſummons. This circumſtance appears ta 
have ſuggeſted to Tippoo Sultaun's mind the policy of again deputing Ambaſ- 
fadors to that Iſland, and eventually to France; and to have given riſe to the 
deliberations alluded to under the preſent head. It will be remarked, that the 
queſtions propoſed by the Sultaun to the ſeveral departments of his Government 

for their opinions and advice was, not whether an cffenſive and defenſive alliance 


ſhould be formed with the French but, what ſhould be the terms and condi. © 


tions of ſuch an alliance, which it appears the Sultaun had abſolutely determined 
to form. Notwithſtanding this determination of their Maſter, ſome of his prin- 
cipal Officers have ventured to expreſs their diſapprobation of the plan; moſt 
of them have expreſſed their opinions of the little dependence to be placed upon 
the faith of the French Nation ; and they all mention Ripaud in terms of abuſe 
and contempt the moſt unqualified and undiſguiſed, and forcibly diſſuade Tip- 
poo Sultaun from conduCting a negotiation of ſuch importance, thro' the agency 
of a man of ſo low and deſpicable a character. Tippoo Sultaun himſelf, evi. 
dently ſhews his diſtruſt of the French at the moment he ſolicits their aſſiſ- 
tance, by the guarded ſtipulations which he makes, and particularly by his letter 
to the Governor and Repreſentatives of the Mauritius, of the 2d of Apriff 


1797+ | His eagerneſs however, to proſecute his favorite plan of ruining the 
| 3 


1 
Britiſh Power, rendered him regardleſs of the admonitions of his Counſellors, 
and of the doubts which his own mind ſuggeſted to him of. the faith and honor 
of the French Nation. It is curious to trace the plan from its origin to its 
maturity; from its firſt formation in the mind of the Sultaun, through i its ſeveral 
modifications, until its completion under the form of regular uncles, and its 


being carried into effect by the deputation of Ambaſſadors. In the courſe of 


thoſe genuine effuſions of his mind, he indicates that his ſole motive is to 
revenge the injury and 1- pair the loſſes he ſuſtained during the war which 
terminated in 1792. In his letter to the Executive Directory, dated the 
20th of July 1798, he expreſsly writes, It is therefore my deſire to obtain 
full redreſs from the Engliſh for that outrage. (the privation of treaſure 


Page 20. Art. 2+ 
& 23» Art. 2. 


Page 53. 


and territory at the concluſion of the war in 1792, ) lt has indeed long 


* been my deſign to tate this affair to the French, and proſecute my revenge.” 
He ſhews that he is fully aware of the probable conſequence of the diſcloſure 
of his intrigues ; for he obſerves, The fending of the four Sirdars of the 
Khoodadaud Sirkar therefore, on a deputation to the French nation, is my 
« own act, and the publicity of it would be productive of diſturbance.” 

Hence the ſtrict injunttions which he gives to his Ambaſſadors, to keep 
their miſſion and the object of it a ſecret from all but the perſons with whom 
they were to negotiate, and not to diſclofe it even to them without particular 
precautions: and hence alſo, the meaſure of ſending the Ambaſſadors under 
the aſſumed character of merchants, for which purpoſe fictitious inſtructions 


were prepared and delivered to them. But either the inadvertency, or deſign- 


ing policy of M. Malartic, fruſtrated the Sultaun's caution, (by the proclamation 


at the Iſle of France, by means of which theſe intrigues were firſt diſcloſed. 


to Government, ) and incurred the very conſequence of which Tippoo Sultaun 
had expreſſed his apprehenſion, with an _—_— conſciouſneſs of its N 


Tei is further to be remarked, that the Sultaun's' views were not confined to 


the annihilation of the Britiſh power alone, but involved deſigns equally hoſtile 


to the Mahrattas and the Nizam; for he expreſsly ſtipulates, that the Mahrat- 


tas and the Nizam ſhall be confidered as Enemies, if they fulfil their defenſive 
engagements: with the Company ; and the hoſtile deſigns of Tippoo Sultaun, 


againſt thoſe two Powers, are expreſſed in a more direct and unqualified man- 


ner in ſeveral parts of this collection. The extirpation of the Mahrattas, 
under the term Infidels, is frequently mentioned in the correſpondence 
with the Court of Zemaun' Shah, and deſigns of the molt hoſtile nature 
againſt the Nizam, are ſtrongly indicated in the following paſſages ;_ © With 


1 reſpect to the conqueſt of Nizam Ally's country, pleaſe God, at a proper 
a9 opportunity 


4 


Page 21. 


Page 25 & 26. 


Page 28. 


Pa. 33. Art. 14. 
86. Art. 14. 


Page 19. 


1 * 


opportunity you muſt ſo manage, that it may fall into your Yo and alſo that 
Page 21+ « the other two powers may be made to repent their deſigns,” Again ; * ho w- 
1 | a ever, if we lay hands on the dominions of Nizam Ally, the other two Infi- - 
« dels will ſtill unite.'* For the intended attack upon the Portugueſe poſſeſ- 
ſions the Sultaun has not thought it neceſſary to aſſign any reaſon whatever 
except that of convenience; and it is to be xemarked, that the attack upon Goa 
1 6 neceſſarily involves the Invaſion of the Mabratta dominions. From the 
1 whole of the foregoing it is evident, that Tippoo Sultaun was actuated by 
| | ga ſpirit of bigotry, revenge, and overweening ambition, which induced him 
| - 1 proſecute his object ” the ſacrifice of every n of faith, truth, and 
| honor. 3 | 


2d. HEAD. With reſpect to the 3 the deputation of the Ambaſ—- 
iadors to the Iſle of France and to the Directory, and the ſpecific propoſitions--- 
| with which they were charged, little remains to be remarked. It appears that 
| Tippoo Sultaun had been led to expect, not only large military ſuccours from 
1 the Iſle of France, but that the Government there were authorized formally to 


contract an offenſive and defenſive alliance with him on the part of the 
f | French Nation. With the view however, to confirm and to ſecure the benefits 
| of the alliance to be contracted at the Ifle of France, the Sultaun reſolved to- 
| extend the deputation to Europe. * The ſpecific propoſitions with which the 
v. Pas 20. s- Ambaſſadors were charged are fully detailed in I ippoo Sultaun's letters to- 


| . 0 . the Governor of the Iſle of France and the OR * the 2d of April. 1797. 
SY and in the | preceding N. 6 : 


|; 44. Heap,—With reſpett to the third head, viz. the proceedings of the | 
1 . Ambaſſladors at the Iſle of France, and their reſult; theſe are fully developed | 
in the two narratives of the Ambaſſadors, and in the other papers noted in 


. | Pa, 38. to 52. 
i 97. 9h 5 the margin. From theſe it will appear, that the coincidence between the 
| views of Tippoo Sultaun as detailed in the papers antecedent in. date to the 
| departure of the Ambaſſadors to the Iſle of France, and their negotiations at 
1 that Iſland, is complete, and the validity of thoſe papers, and the actual . 
Þ tranſmiſſion of letters in conformity to the terms of the drafts, are fully aſcer- p 
E: : tained from the record of their proceedings. The Ambaſſadors. acted upon 6 
the ground of that ſuppoſition under which they had been deputed, that a , 
of conſiderable force was ready at the Iſle of France to be tranſported to the 6 
{ | - Sultaun's dominions, and they expreſs their own, and their maſter's diſ= : 
j appointment, when undeceived upon this ſubject. They repreſent them- 8 
c | 3 ſelves to have addreſſed General Malartic in the following terms: * It is very 


| ; FE | * The change of the per ſons originally compoſing the Embaſſy is fully explained in the preamble to No. 1g; page go. 


well 


ff it J 


„ well known to you Sir, that the object of our coming hither, was 1 to carry 


«with us the ſuccour of a large and effective body of troops. Perſons of 
« your nation repreſented to the Preſence, that a conſiderable body of troops 


was actually ready at the Mauritius for the aſſiſtance of the Sirkar; and that, 


«« ſo ſoon as Ambaſſadors ſhould be ſent to the Sirdars of the Mauritius on 
the part of the Khoodadaud Sirkar, an efficient body of men would be 
« ſent back with them, whereby the common Enemy would be chaſtiſed ;” and 
again, after adwerting to the recruits which General- 'Malartic propoſed to 
them to receive, they obſerve, But the object of the Sirkar- will not be 
« anſwered by fo-ſmalla: body of men, neither are-we inſtructed to carry with 
« us recruits from the Mauritius.” The letters from the ſeveral Members 


of the Government, and principal officers of the Ifle of France, bear teſtimony 


to the zeal of the Ambaſſadors in proſecuting the objects of their miffion, and 
the actual arrival in Tippoo Sultaun's dominions of the officers, recruits, 


Page 44“ 


From Admira! 
Sercey, 9 


Coſſigny, Del - . 


comber, and 
General Malar- 


tic, page 10 to 


1177. 


and artificers, is in exact conformity to the record of the proceedings of the 


* and. an inconteſtible proof of its validity. 


It farther 3 the following paſſage in 2 letter from General 
Coſſigny to Tippoo Sultaun, dated the 5th of March 1798, and forwarded by 


his Ambaſſadors on their return from the Iſſe of France, that Tippoo Sultaun 


had found means to convey propoſitions for an offenſive alliance with the 


French to Europe, through the agency of his French connections at the Iſle of 


France, even prior to the departure of his Ambaſſadors for the Iſle of France 
in 1797. 

of thoſe propoſitions, at leaſt as far as the Mauritius. Upon this ſubject Ge- 
neral Coſſigny writes as follows, under date the th of March 1798. 1 
„give him (Tippoo Sultaun) my word, that I faithfully tranſmitted, at the 


There is reaſon to believe that Monſieur Monneron was the bearer 


Page 103, 10g. 


«© time when I received them, his propoſitions and his letters to the French 
Government, and I am certain that the whole is arrived in duplicate; 
« apreeably alſo to his recommendation, F obſerved the greateſt ſecrecy, that 
„he might not be eommitted with the "Engliſh, and becauſe the French 
Government itſelf is not in the habit of publiſhing the ſecrets of its opera- 


« tions. The proof that the propoſitions of Tippoo Sultaun have been re- 


* ceived is, that they have remained ſecret even in France; perhaps it is not 


convenient for France to ſend an Expedition to India, as it muſt depend 


upon the proſpect of Peace, more or leſs diſtant, with the Engliſh ; but I 


+ affure the Padſha, that he will have no n to repent of this firſt ſtep, nor 


6 of the confidence he has repoſed in me. 


hk likewiſe appears, that ſoon after the arrival of the Ambaſſadors at the Iſle 
: ,, 5 


PR 
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of France, a deputation was ſent to Europe by the 6— of chat Iflard, 
charged with the letter and propoſitions of the Sultaun to the Directory. 
The fact is thus ſtated in the narrative of Huilun Alli, one of the Ambaſſadors, 
« Theſe four Sirdars have each written ſeparate letters to different people, to 


© procure a large force for the aſſiſtance of the Sirkar, and have deputed two 


confidential perſons, one Mons. Seguin, the head Aid-de-camp, the other 
% Mons. Magon, a Captain, in order to repreſent the excefs of your Highneſs's 


| „ friendſhip. and attachment, and charged with your Highneſs's letters, ad- 


« dreſſed to General Malartic, &c. and accordingly on the 23d * of January, 
«© 1798, they were diſpatched to Europe on two ſhips of war with the utmoft 
« caution :? And among the papers relating to the proceedings of the Ambaſ- 
ſadors at the Iſle of France is one, purporting to be Copy of the ſtipu- 
« Jations and propoſals of the Prince Tippoo Sultaun, which his Ambaſſa. 


* dors Aſſen Ali Khan and Mahomed Hibrahim have diſpatched to Europe 


« from the Iſle of France, by two Frigates which ſailed from thence on the 


« 5th of February, 1798, for eſtabliſhing an offenſive and defenſive alliance 


« with the French Republic, and for ſoliciting the aſſiſtance of France to ſub- 
u due our common Enemy the Engliſh, and to drive them out of India, if poſ- 
«« ſible. Again, General Malartic in his letter to Tippoo Sultaun dated 7th 
of March, 1798, writes as follows: Not thinking myſelf authoriſed by my 
powers to conclude this alliance with you, I immediately diſpatched two 
« frigates to France, with your propoſitions to the Executive Directory. I 
have not the ſmalleſt doubt but that they will take your propoſal into their 
*« moſt ſerious conſideration; and I am perſuaded that they will ſend you as 
8 ſpeedily ; as poſſible, the ſuccours of men which you demand, and which 
«© you require for the purpoſe of attacking: your Enemies, who are alſo the 
* Enemies of the French Republic.“ | 


The actual arrival of the officers, recruits, and artificers-entertained at the 
Mauritius for the ſervice of Tippoo Sultaun, and his receiving them into his 
pay, appears by a letter from his Ambaſſadors on their return from the Em- 
baſſy, which contains a liſt of them; and by other papers noted in the margin. 


Ath. HAD. But the proof of Tippoo Sultaun's inimical deſigns againſt the 
Britiſh Nation do not even reſt here; for it appears that, diſſatisfied with the 


reſult of his Embaſſy to the Ifle of France, he projected and executed a ſecond 
deputation to France under. the conduct of Mons. Dubuc, who had been ap- 


* The-Frigates which carried this deputation actually ſailed on the gth of February, as appears from the ſubſequent” 


© quotation. This miſtake. of the date might naturally be made by the writer of the narrative who probably. e the 
de of the nomination of the Embaſſy to France as that of its aFual departure. 


pointed 


_ contrary, Tippoo Sultaun was moſt anxious for his departure; 


carried. 


amicable ſentiments. 


E 
pointed by Monſieur Malartic to command the Marine of the Sultaun, and 
who had arrived at Mangalore with the Sultaun's firſt deputation, on its re- 


turn from the Mauritius on the 26th of April 1798, and two native Ambaſſa- 


dors charged with the ſame propoſitions as the former, to the French Repub- 
lic. The powers from Tippoo Sultaun to Dubuc, conſtituting him his Am- 
baſſador to the French Republic, and the letters to the Directory of which 
he was to be the bearer, are dated the 2oth of July, 1798, (at which time no 


military preparations had been made in the Carnatic under your Lordſhip's 


orders dated at Fort William on the 2Zoth June) although he did not 


ſail from Tranquebar until the 7th of February 1799, at which place he 


arrived on or about the 21ſt of Auguſt 1798. His detention there is amply 
accounted for in the letter from him to Tippoo Sultaun dated the 16th of 
December 1798, and in the Sultaun's reply dated 2d of January 1799. 
It will thence appear, that his departure was not deferred in the hope that 
the neceſſity of it would be precluded by an amicable accommodation; on the 
Dubuc him- 
{elf was impatient of the delay, and the letter of the Sultaun to the Directory 
originally intended tobe forwarded by Dubuc, was that which Dubuc actually 
This Embaſſy muſt therefore be conſidered as independent of all re- 
lation to the defenſive meaſures adopted by the Company and their Allies, and 


conſequently as an additional act of aggreſſive and unprovoked hoſtility againſt 


the Britiſh Nation. 


As coming within the ſcope of your Lordſhip's directions, I naw proceed 


to contraſt” the hoſtile conduct of Tippoo Sultaun with the amicable and can- 
did negociations of the Britiſh Government with that Prince and the friend- 
ly profeſſions with which his letters abound, at the very time when he was em. 
ploying © every energy of his mind and his faculties,” as he himſelf expreſſes 
it, to accompliſh our deſtruction. 


Sultaun in reply to one from the late Governor General Sir John Shore 
dated the 7th March 1798 notifying your Lordſhip's ſucceſſion to the 
ſtation of Governor General, wherein he requeſts Sir John Shore to im- 
preſs your Lordſhip with a ſenſe of the friendſhip and unanimity ſo firmly ſub- 
liſting between the two States. The coincidence of date is no otherwiſe remark- 
able, than as it indicates a period in which Tippoo Sultaun muſt have expect- 

ed the early arrival of thoſe auxiliary troops, by whoſe aid he hoped to ſub- 

vert the foundations of that Power towards which he was profeſling the moſt 


In the ſame ſpirit of treachery Tippoo Sultaun, in his 
anſwer 


On the very day of the return of his 
Ambaſſadors from the Iſle of France, a letter was received {from Tippoo 
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anſwer to your Lordſhip's addreſs, dated the oth of July 1798, only ten days 
prior to his letter to the Directory forwarded by M. Dubuc, congratulates 
your Lordſhip in the warmeſt terms on your acceſſion to the Government, 
and renews with additional ſtrength the expreſſion of his diſpoſition to main- 
tain the relations of amity and concord, and to adhere to the obligations of 
exiſting treaties. On the 18th of July, only two days prior to the date of the 
letter to the Directory of France before alluded to, when it muſt be ſuppoſed he 
had planned the deputation of M. Dubuc and the other Ambaſſadors to France, 
he addreſſed to your Lordſhip another letter, in reply to your Lordſhip's of the 
14th of June, in which he accedes to the propoſition which your Lordſhip had 


made for a conference of deputies to decide the exiſting territorial diſputes, 


and repeats his profeſſions of inviolable friendſhip. Your Lordſhip's next letter 


to the Sultaun of the 7th of Auguſt announced to him the ceſſion of the diſ- 


trict of Wynaad, after an inveſtigation impartially carried on by the ſervants 
of the Company without the intervention of his deputies. But, while ſo ſolici- 
tous to afford to Tippoo Sultaun every proof of the juſtice and pacific diſpo- 
ſition of the Britiſh Government, the circumſtances of his treacherous and 
hoſtile conduct rendered it neceſſary for the Company and their Allies to arm, 


either to ſupport their juſt demand of ſatisfaction and ſecurity, or to defend 
their rights, As the intentions of the Britiſh Government were ſincerely 
; pacific; as it merely required ſecurity, when the, circumſtances would have 


warranted an unconditional recourſe to hoſtilities, there was evidently nothing 
inconſiſtent between the pacific and amicable language of its letters and its 
military preparations. The conduct of Government towards Tippoo Sultaun 
was in ftri& conformity to its profeſſions ; but no law of juſtice, honor or policy 
could require the Britiſh Government, either to omit military preparations 
eſſentially neceſſary to its ſecurity, or to communicate their object to Tippoo 
Sultaun, until it ſhould be out of his power to render them abortive. In your 
Lordſhip's letter of the 8th November 1798 to Tippoo Sultaun, your Lord- 
ſhip candidly explained to him the ground of complaint againſt him, the 
cauſe and object of the military preparations, and propoſed to depute to him 
an Ambaſſador, for the purpoſe of effecting an accommodation of exiſting 
difficulties, and of eſtabliſhing peace and harmony between the two States upon a 
firm and durable baſis. Tippoo Sultaun's reply to that letter, and to another 
which your Lordſhip had written to him on the 4th of the ſame month 
communicating the defeat of the French fleet at Aboukir, received by him the 
25th of December, exhibits a ſingular compound of meanneſs, diſſimulation, 
and treachery. The French nation which he extols for Their obſervance 
e of faith and ſincerity,” with which he wiſhes to renew and ſtrengthen 

: I. the 


[ xvii } 


by the friendſhip which has ſub ſiſted with it from the time of his late father,“ 
with which he ſolicits to enter into“ the moſt inviolable engagements and 
alliance, to eſtabliſh a union of intereſts and a friendſhip that ſhall not be im- 


ba. 53» 


% paired though the foundation of the earth and the ſkies be ſhaken ;”* that na- 


tion he ſtigmatiſes as faithleſs and enemies of mankind,” at the very time his 


Ambaſſadors are proceeding to France to implore its aid; and he extols the 


ſincerity, friendſhip, and good faith of 'the En gliſh nation, at the moment 
that he aims a blow at their exiſtence in India. The explanation which he 
makes of his connection with the French is a ſingular inftance of prevarication 
and ſubterfuge. The detection of his ſchemes produced no relaxation in the 


proſecution of them. The notification of his willingneſs to receive Major 
Doveton, and the departure of M. Dubuc from Tranquebar on his Embaſly | 
to France, were circumſtances nearly coincident in point of date. 1 take the 


liberty in this place to remark to your Lord(hip, the exact conformity of the 
eCircumſtances ſtated in your Lordſhip's minute of the 12th of Auguſt 1793 
reſpecting the Embaſſy of Tippoo Sultaun to the Ifle of France and his inimi- 


cal deligns againſt the COmMPAny' with the facts now ſo inconteſtibly eſtabliſhed. _ 


5th. Heap. —The fifth head reſpects Tippoo Sultan? s deputation of. * 


baſſadors to Zemaun Shah. This Embaſſy took place in the year 1796, and 
the negotiations were carried on, as opportunity offered, to the end of January 
1799. His intercourſe indeed, with Zemaun Shah is to be traced by letters 
in the poſſeſſion of Government as far back as 1793; and with Timour Shah, 

the father of Zemaun Shah, to a much earlier period. The object of all is 
the ſame ; to extirpate * Infidels” from the country of Hindoſtan. Although 


the name of the Engliſh does not occur in the papers prior to his letter 


to Zemaun Shah of the zoth January 1799, yet they are evidently the prin- 
cipal objects of the co-operation which he propoſes to form; a circum- 
ſtance which is further confirmed by the concluding part of the articles inſerted 
at the commencement of the narrative of Huſſun Alli, where it is ſtated that, 

* Zemaun Shah, king of the Afghauns, and the greater part of the powers of 
India are united with the Sultaun, and will not ceaſe until they ſhall have 
** driven the Engliſh out of India.” Of the negotiations of the Ambaſſadors 
at the Court of Zemaun Shah, there is no record Their inſtructions for con- 


ba. 69. 


pa. 39. 


ducting the negotiation with Zemaun Shah appear to have been merely ver- 


bal, and in the letter from Tippoo Sultaun to Wuffadar Khan it is expreſsly 


ſtated ſo; but the general reſult of the r appears in the anſwer of 
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Zemaun Shah to Tippoo Sultaun's letter, ſent by the Ambaſſadors. on their 
return, in which he expreſſes his concurrence and intended co-operation in 
the views of Tippoo Sultaun. It appears that on the 5th of February 1797 
Tippoo Sultaun addreſſed additional letters to Zemaun Shah and his Miniſ- . 
ters, differing but little in ſubſtance from the former, but in more urgent 2 
terms: by what channel theſe. were ſent, it does not appear. | a 


6th, Heap.,—ln conſequence of. the-meaſures. adopted by the Britiſh Govern- 
ment, it appears that Tippoo Sultaun reſolved to depute the ſame Ambaſſadors a 
ſecond time to Zemaun Shah, and he accordingly. prepared. letters, (bearing 
pes 68... date goth. of January 1799,) which he diſpatched with thoſe Ambaſſadors, 
whoſe actual departure with the letters is aſcertained from written documents 
in the poſſeſſion. of Goverament,. and from verbal teſtimony. In this letter 
your Lordſhip will obſerve, that Tippoo Sultaun :aſcribes the military prepa- 
rations. of the Britiſh Government againſt him to his deputation of Ambaf- 
ſadors to the Court of Caubul. It is not eaſy to deviſe terms of calumny and 
rancour more virulent, than thoſe contained in this and the following letter 
againſt the Engliſh nation. But neither in this letter, nor in any other, has he 
| ſtated any ground of. complaint againſt the Britiſh nation, as applicable to 
: himſelf. Where he has been. candid, he has ſtated his motives to be thoſe of 
bigotry. an d revenge, and where he has been otherwiſe, he has been obliged 
to have recourſe to the groſſeſt and moſt unfounded calumny ; which only 
| ſerves. to ſhew his want of motives to Juſtify his implacable hatred and 
0 | . unwarrantable deſigns againſt the Britiſh nation. If any proof were required of 
| 5 the inſidious views of Tippoo Sultaun in fignifying his tardy acquieſcence to- 
| | the deputation of Major Doveton in his letter received 13th February 1799, 
it is amply afforded in this letter, written, as appears by the date, ſome days 
| before the tranſmiſſion of the letter to your Lordſhip-laſt mentioned, in which 
| he declares that, ** he is prepared to exert the energies of his mind and of 
| „his. faculties, inwardly and. outwardly, to carry on a holy war.“ This 
1 | cannot be interpreted to mean merely, that he is prepared for refiſtance if com- 
| pelled to take up arms, for he well knew that peace and war were at his 
option; this expreſſion therefore could only mean, either that he was determin- 
ed to take up arms againſt the Engliſh under any circumſtances, or, at all ha- 
| | zards to refuſe the juſt demands which he expected the Company and their 
Allies would make upon him: He acquieſced therefore in the deputation of 
Major Doveton with a determined reſolution to reje& the propofals which he 
ſhould be inſtructed to make, and with no other view tharr to benefit by the de- 
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This argument is frechel corroborated by his eee with M. Dube 
at T ranquebar, I here take the liberty to remark the exact coincidence of 
the facts with the reaſoning upon this ſubject, contained in your Lordſhip' 8 
declaration of the 22d of February, 1799. 


* 


5th n reſpect to the ſeventh head, Tippoo Sultaun's Embaſſy 


to the Grand Signior. The fact is aſcertained by records in the poſſeſſion of 


Government, as well as by the papers upon this ſubject amon g thoſe ſelected 


by your Lordſhip. The letter with which the Ambaſſador was charged, is 
dated 10th February, 1799. This letter is a ſecond reply to that from the es. 6. 


Octoman Porte to Tippoo Sultaun dated in September 1798, forwarded 


through the Britiſh Envoy at Conſtantinople to Fort St. George, and by your 


Lordſhip tranſmitted to Tippoo * with your Lordſhip's letter under 


date roth January. 


Your Lordſhip will recollect, that another letter from the Sultaun, purports- 


ing to be a reply to that from the Grand Signior, was tranſmitted by Tippoo Sul- 
taun to your Lordſhip to be forwarded, and was received on the gd April: 


1799. There is little to remark upon this extraordinary produttion, except 
its extreme virulence and inſincerity, and the groſs, though ridiculous, calumnies 
which it contains. In this letter Tippoo-Sultaun affets to conſider the 
French Nation as his Enemy, although it will be remembered, that M. Dubuc 


and the Sultaun's native Ambaſſadors: failed from Tranquebar for France 


theedays before the date of it, charged with a commiſſion to contract an offen- 
five and defenſive alliance with that nation, and to obtain from them milita- 
ry ſuccours. The Sultaun, adapting his language to his purpoſes without re- 
gard to truth or conſiſtency; in this letter afcribes the war of 1790 to his hav- 
ing deputed an Embaſſy to the Ottoman Porte; and in his letters to the 
French, he imputes it to the connection he had formed with France. The 


object of this letter-is-to-prejudice the Grand Signior's mind againſt the Eng- 
liſh, and to gyms ſome 2 through his means. 


Among the papers ſelected bs your Lordſhip are three, noted in the mar- 
gin, which do not properly come under any of the heads before enumerated. 
The obſervations upon Ripaud's letter to Tippoo Sultaun contained in Lieut. 
Col. Kirkpatrick's letter to your Lordſhip, * preclude the neceſſity of _ 

remarks 
Extract of a letter from Lieutenant Colonel Kraxy«TRICE to the RIienr Honor ABLE the Govrx NOR | 


: GENERAL, 25th July, 1799. 
" Among theſe letters, there is one dated in May 1797 particularly "intereſting, as clearly proving the 
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remarks on my part.— The intercepted letter from Buonaparte to that Prince 
appears ſo far important, that it tends to confirm the ſuſpicions, which have 
always been entertained, of the ultimate object of Buonaparte's expedition 
to Egypt. | 1 : | 

| A True Extract, 
(Signed) N. B. EDMONSTONE, 


P. T. to the Government. 


intercourſe which ſubſiſted between M. Raymond, formerly Commander of the Nizam's regular Infantry, 
and Tippoo Sultaun. This document is the more important, as it is extremely doubtful whether we ſhall . 
ever be able to aſcertain any further particulars relative to the nature and extent of this connection; M. 
Dompard, through whom it ſeems to have been formed and maintained, and who commanded the French 
Party in the Sultaun's ſervice, (uſually denominated Lally's Corps ) having died about the ſame time 
with Raymond, and his papers being probably loſt, or without our reach. Enough however, is eſtabliſhed by 
the letter in queſtion to demonſtrate, that the danger which menaced the Britiſh intereſts in India from the 
French Party at Hyderabad was of the moſt ſerious kind: and that, had hoſtilities occurred between the 
Company and Tippoo during its exiſtence, there is good reaſon to believe the Sultaun would have been 


openly joined by that Party,” 
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PROCLAMATION AT THE ISLE O FRANCE. 


Liberte. Egalitè. 


REPUBLIOUE FRANCAISE, 


UNE & INDIVISIBLE. 


PROCLAMATION. 


& de la Reunion, & Commandant- general 


des Etablifsements Frangats, a-1 Eft du Cap 


de Bonne Eſperance. - 


CitToYENsS, . 


FN ONNAISSANT' depuispluficurs années 


nous ſommes tres empreſſes' & nous nous fai- 


ſons un devoir de vous donner connaiſſance 
de toutes les propoſitions que nous fait Tipoo 
Sultan, par deux ambaſſadeurs qu'il nous a 


depeches. 


Ce prince a &crit des lettres -particulicres - 
à l' Aſſemblée Coloniale, à tous les Generaux -: 
qui ſont employes dans ce gouvernement, 


& nous a adreſſẽ un paquet pour le Diree- 
toire Executif. | 

1. II demande à faire une alliance of- 
fenſive et defenſive avec les Frangais, en 


propoſant d'entretenir a ſes frais, tant que la 
guerre durera dans 'Inde, les troupes qu'on - 


pourra lui envoyer. 
2. Il promet de fournir toutes les choſes 


neceffaires pour faire cette guerre, excepte-' 


le Vin & l' Eau de Vie, dont il ſe trouve 
abſolument dẽnuè. | 


3˙. Il aſſure que tous les preparatifs ſont. 


faits pour regevoir les ſecours qu'on lui don- 


nera, & qu'a Varrivee des troupes, les Chefs 


& Officiers trouveront toutes les choſes ne- 


ceſſaires pour faire une guerre a laquelle les 


Europeens {ont peu accoutumés. 


49, Enfin- 


Anne Joſeph Hyppolite* Malartic, General en 
| Chef, Governeur-general des Iſles de France» 


QC votre zele & votre attachment pour les 
interèts & la gloire de notre Republique, 


Liberty. Equality. 
THE FRENCH REPUBLIC, 


ONE & INDIVISIBLE. . 
PROCLAMATION,- 


Ws 

Anne Joſeph Hyppolite Malartic, Commander in 

Chief and Governor General of the Iſe of 
France and Reunion, and of all the French g. 
tabliſpments to the- eaſtward of the Cape of 
Good Hope. : | 1 


Cirizzxs, 
JAVING for ſeveral years known your 
L A zeal and your attachment to the intereſts, 

and to the glory of our Republic, we are ve- 
ry anxious, and we feel it a duty to make you 
acquainted with all the propoſitions which 
have been made to us by Tippoo Sultaun, 
through two ambaſſadors whom he has diſ- 


patched to us. 


This prince has written particular letters 
to the Colonial Aſſembly; to all the generals 


employed under this government; and has 


addreſſed to us a packet for the Executive 
Directory. | | | 

1. He deſires to form an offenſive and 
defenſive alliance with-the French, and pro- 
poſes to maintain at his charge, as long as the 
war ſhall laſt in India, the troops which may- 
be ſent to him. 

2, He promiſes to furniſh-every neceſſary 
for carrying, on | the war, wine and brandy- 
No which he is wholly. unprovid- - 
ed. 

3. He declares that be has made every 
preparation to receive the ſuccours which 
may be ſent to him; and that on the arrival 
of the troops, the commanders and officer 
will find every thing neceſſary for making a 
war, to which Europeans are but little ac- 
cuſtomed. 5 

As; In 


2 PROCLAMATION AT THE ISLE OF FRANCE. 


4*. Enfin il n'attend plus que le moment 
eu les Francais viendront a fon ſecours, pour 
declarer la guerre aux Anglais, deſirant avec 
ardeur pouvoir les chaſſer de l'Inde. 

Comme 1] nous eſt impoſſible de diminuer 
le nombre des ſoldats des 107e. & 108e. 
regimens, & de la garde ſoldée du Port de 
la Fraternite, a caufe des ſecours que nous 


nd 


avons envoyes a nos allies les Hollandais; 


nous invitons tous les citoyens de bonne 


volonte, a ſe faire inſcrire dans leurs muni- 


eipalitẽs reſpeAlives, pour aller ſervir fous les 
drapeaux de Tipoo, | 

Te prince defire auſſi avoir des citoyens 
de couleur, libres, & nous invitons tous ceux 


qui voudront aller ſervir ſous ſes drapeaux, 


a ſe faire auſſi inſcrire. | 

Nous pouvons aſfurer tous les citoyens 
qui ſe feront inſcrire, que Tipoo leur fera des 
traitements advantageux qui ſeront fixes avec 
ſes ambaſſadeurs qui $'engageront en outre, 
au nom de leur ſouverain, a ce que les Fran- 
cals qui auront pris parti dans ſes armees, ne 
puiſſent jamais y etre retenus quand ils vou- 
dront rentrer dans leur patrie. 


Fait au Port Nord-Oueſt, le 10 Pluviofe, 
ran fix de la Republique Frangaiſe, une & 


indiviſible. 


(Signt) MALAR TIC. 


4. In a vord he only waits the moment 
when the French ſhall come to his aſſiſtance, 
to declare war againſt the Engliſh, whom he 
ardently deſires to expel from India. 8 

As it is impoſſible for us to reduce the 
number of ſoldiers of the 107th and 108th 
regiments, and of the.regular guard of Port 
Fraternite, on account of the ſuccours which 
we have furniſhed to our allies the Dutch: 
we invite the citizens, who may be diſpoſed 
to enter as volunteers, to enroll themſelves. 
im their reſpective municipalities, and to ſewe 
under the banners of Tippoo. | 

This prince defires alſo to be aſſiſted by 
the free citizens of colour, we therefore in- 
vite all ſuch who are willing to ſerve under 
his flag, to enroll themſelves. 

We can aſſure all the citizens who ſhall 
enroll themſelves, that Pippoo will allow 
them an advantageous rate of pay, the terms of 
which will be fixed with his ambaWſadors, who. 
will further engage in the name of. their ſove- 
reign, that all Frenchmen who ſhall enter 
into his armies, ſhall never be detained after- 
they ſhall have expreſſed a wiſh to return to: 
their own country. | 


Done at Port North Welt: the: goth January 
1798, - 
(Signed) MALART IC. 
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Ex TRacr from the Ricut HonoRABLE the Governor GENERAL'S 


MinuTs in the SECRET DEPARTMENT, dated the 12th of 
y Auguſt, 1798. 


HE firſt regular authentication of the proclamation which I received, was contained in 

j the letter from Lord Macartney of 28th March, and in that from Sir Hugh Chriſtian of 
the ſame date, received on the 18th of June. It could now no longer be doubted, that the 
proclamation actually had been iſſued by the Governor General of the Ifle of France. What- 
ever may have been the motives of Monſieur Malartic in this tranſaction, the object of Tip- 
poo Sultaun was always plain and clear, although fortunately for our intereſts, his ſucceſs 
has not yet been anſwerable to the extent of his deſign. Of the object of that deſign I ſoon 
poſſeſſed ample proof, ariſing from the beſt evidence which the nature of the caſe could 
admit. In the firſt place it appeared by the general tenor of the letters from the Cape, as 
well as by every public account which had been given of the tranſaQtion, to be an undiſput- 
ed fact, that Tippoo diſpatched two ambaſſadors to the Ifle of France, and that the procla- 
mation in queſtion was publiſhed ſubſequent to heir arrival, and during their reſidence in 


that iſland. Theſe facts would perhaps have been ſufficient without further enquiry to war- 


rant a ſtrong preſumption, that this proclamation, purporting to declare the object of the 
embaſſy, muſt have been framed with the conſent and knowledge of the ambaſſadors of 
Tippoo then on the ſpot, and mult have correſponded with their inſtructions from their ſo- 
vereign, whoſe orders they would ſcarcely have ventured to exceed in a matter of ſuch 
ſerious conſequence as the concluſion of an alliance offenſive and defenfive with the French. 


| In order however to obtain the moſt accurate information with reſpect to the circumſtan- 
ces attending the reception of the embaſly, the publication of the proclamation, and the 


conduct of the ambafſadors, I examined upon oath ſome reſpettable perſons, who were pre- 
ſent in the Iſle of France during the reſidence of the ambaſſadors at Port Nord Oueſt ; 
from the concurrent teſtimony of theſe perſons, ſince corroborated by intelligence from va- 
rious quarters, I obtained a connected account of the whole tranſaction. | | 


. Tippoo diſpatched two ambaſſadors, who embarked at Mangalore for the Iſle of F rance, 


and arrived there at the cloſe of the month of January 1798. They hoiſted Tippoo's co- 
J ours upon entering the harbour of Port Nord Oueſt, were received publicly and formally by 
the French government, with every circumſtance of diſtinction and reſpe&, and were en- 
tertained during their continuance on the iſland at the public expence. Previouſly to their 


arrival, no idea or rumour.exiſted in the iſland of any aid to be furniſhed to Tippoo by the 
French, or of any proſpett of a war between him and the Company. The ſecond day af- 


ter the arrival of the ambaſſadors an advertiſement was publiſhed of the ſame purport as the 


roclamation, and immediately afterwards, the proclamation was fixed up in the moſt public 
places, and circulated through the town. The ambaſſadors (far from proteſting againſt the 
matter or ſtyle of the proclamation, ) held without reſerve in the moſt“ public manner the 
lame language which it contains with reſpett to the offenſive war to be commenced againſt 
the Britiſh poſſeſſions in India; they even ſuffered the proclamation to be publicly diſtributed 
at the place of their reſidence. In conſequence of theſe circumſtances, an univerſal belief 
prevailed in the iſland, that Tippoo would make an immediate attack upon the Britiſh pol- 
ſeſſions in India; which opinion had gained ſo much force, that the perſons who gave this 
evidence, and all thoſe who arrived at that period in India from the Ifle of France, expected 


to find us at war with Tippoo. The ambaſſadors were preſent in the ifland, when the French 
government proceeded to act under the proclamation in queſtion, and they aided and aſſiſted 


the execution of it, by making promiſes in the name of Tippoo for the purpoſe of inducing 


4» Although the ambeſſadors on their firſt arrival at the Mauritius were very ſolicitous, according to the tenor of their inſt:uc- 
tions 1 No. 30, and narrative of Huſſun Alli, No. 18) to k-ep the object of their miſſion ſecret, yet when the government 
Aegletied this precaution and gave them a public reception, the condudt af the amb. faiors became equally public, and ihe object 


ai mei miſſion equally und iſguiſid. 


ie tus 
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-Tecruits to enliſt ; they propoſed to levy, men to any prafticable extent, ſtating their powers: 
to be unlimited with reſpe& to the numbers of the "Ag to be raiſed. The ambaſſadors aid- 
<d and aſſiſted in the levy of 150 officers and privates for the ſervice of Tippoo, under the 
1erms and for the purpoſes ſtated in the proclamation. Few of the officers are of any experi- 
ence or {kil], and the privates are the refuse of .the demoeratic rabble of the Hland : ſome 
of them are volunteers, others were taken from the priſons and compelled to embark, ſeveral 
of them are Coffrees, and people of half-caſt. With ſuch of theſe troops, as were volun- 
teers, the ambaſſadors entered into, ſeveral ſtinulations and engagements in the name of Fip- 
poo. | | en] 9 
On the 5th of March 1798, the -ambaſſadors embarked on board the French frigate La 
Preneuſe, together with the force thus raiſed, and they publicly declared an intention of 
proceeding :40 the Ifle of Bourbon, with the hope of obtaining more recruits for the ſame 
ſervice. „„ | | 
The proclamation therefore originated in the arrival of the ambaſſadors at the Iſle of France, 
was diſtributed by their agents, was avowed in every part by their own public declaration, 


zand finally. was executed according to its tenor by their perſonal affiſtance and co-operation. 


The proclamation itſelf furniſhes the moſt powerful internal evidence of the concurrence 
of the ambaſſadors in all.its eſſential parts, the principal facts ſtated therein are: | 


* 


« That Tippoo Sultaun through two ambaſſadors, diſpatched for the purpoſe to the Iſle of 


France, had addreſſed letters to the Colonial Aſſembly of the Iſle of France, to all the Ge- 


e nerals employed there, and to the Executive Directory of France, and had made the fol- 
% lowing propoſitions : | | | 

iſt. * That he deſired to form an alliance offenſive and defenſive with the French, and 
© offered to maintain at his expence, during the continuance of the war in India, what- 
ever troops ſhould be furniſhed by the French, and to ſupply (with the exception of cer- 
'« tain ſtores) every neceſſary for carrying on the war.“ 

2d. © That he had given aſſurances that all his preparations were already completed, and 


© that the Generals and Officers would find every thing neceffary for carrying on a ſpecies 


of war, to which Europeans have not been accuſtomed in their conteſts with the native 

eee powers in India.“ 5 ö 5 N 

3d. © That he only waited for the ſuccour of France to declare war againſt the Engliſh, 

and that it was his ardent deſire to expel the Engliſh from India.” 8 
Upon the ground of theſe facts, the proclamation recommends a general levy of men for 


the ſervice of Tippoo, and it concludes by aſſuring “ all the citizens who fhall-enliſt, that 
© Tippoo will give them an advantageous rate of pay and allowances, which will be fixed 


by his ambaſſadors, who will alſo engage, in the name of their Sovereign, that the French- 


< men who fhall have enliſted in his army, ſhall never be detained there, after they ſhall 


de have expreſſed a deſire of returning to their native country.” 


The avowed purpoſe of this proclamation is to acquaint the inhabitants of the iſland, with 
the propoſitions made by Tippoo Sultaun through his ambaſſadors on the ſpot. It enumerates 
thoſe propoſitions with a particularity of detail, which could never have been hazarded in 
the preſence of the ambaſſadors, if the facts ſtated had not been correQly true, or if the pro- 
poſitions enumerated had varied in ſubſtance from thoſe communicated by the ambaſſadors | 
under the orders of their ſovereign. But the laſt paragraph of the proclamation, connefted 
with the conduct of the ambaſſadors as already deſcribed, eſtabliſhes in the cleareſt manner 
their participation in the whole tranſaction. That paragraph contains a direct reference to the 
powers of the ambaſſadors, and engages on their behalf, that they ſhall enter into certain ſtipu- 
Jations in the name of their ſovereign, with reſpect to the pay and final diſcharge of ſuch 
French ſubjects as ſhall enliſt in his army under the conditions of the proclamation: The 
accounts which, I have received from the Iſle of France concur in ſtating, that the ambaſſa- 


dors openly atted under this part of the proclamation, and in the name of Tippoo, entered in- 


zo 'epgagements and ſtipulations with the recruits, according to the aſſurances ſpecified in 
| CE. | Te | | the 
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"the proclamation. Monfieur Dubuc now maſter attendant at Mangalore, ſtated to one of 
the witneſſes whom I examined, the whole ſubſtance of the engagements which had paſſed per- 
ſonally between him and the amballadors, all of which engagements referred immediately to 
Tippoo's intention of commencing war upon the Company with the aid of the French force, 
then about to be levied. It appears from the evidence which I have colleRted, that the am- 
baſſadors had not brought to the Iſle of France a ſupply of treaſure ſufficient for advancing 
bounty money to the recruits: it was ſtated that an apprehenſion of the Engliſh cruizers had 
prevented-the embarkation of treaſure for this purpoſe ; and no doubt was entertained, that if 
the ambaſſadors had been better provided with money, they might have raiſed a much greater 
'number of men, who refuſed to engage on the mere ſecurity of promiſes in the name of 
Tippoo. 5 | | 15 | | 
The ambaſſadors together with the force thus collected during the time of their miſſion in 
the Ifle of France, landed from the frigate La Preneuſe at Mangalore on the 26th of April 
1798. Accounts vary with reſpect to the exact number of the force landed; the moſt pro- 
'bable are, that it did not exceed two hundred perſons. Tippoo, (far from manifeſting the 
leaſt ſymptom of diſapprobation of the conduct of his ambaſſadors in any part of the tranſ- 
action,) formally received them and the officers and leading perſons ſo landed, with public 
marks of honor and diſtinQtion : one of his ambaſſadors reſided for ſome time with the French 
recruits in a fortreſs near Mangalore; and the Sultaun has admitted the whole levy of officers 
-and men into his ſervice. | | | | 


Referring therefore to the conduct of the ambaſſadors in the Ifle of France, to their arri- 
'val at Mangalore with the force levied in conſequence of their miſſion, and finally to the 
reception of the ambaſſadors and of the French recruits by Tippoo Sultaun, the following con- 
cluſions appeared to me to be incontrovertibly eſtabliſhed : a 


Firſt. That the ambaſſadors diſpatched by Tippoo Sultaun to the government of the Ifle of 
France, propoſed to that government an alliance offenſive and defenſive againſt the Britiſh 


poſſeſſions in India, which alliance was accepted“ by that government, and its acceptance 


formally notified by a public proclamation. . | | | 

Secondly. That the ambaſſadors were charged with letters from Tippoo Sultaun to the 
Executive Direftory of France, which letters were ſtated to contain the ſame propoſition, and 
that the ambaſſadors delivered thoſe letters to the Governor General of the Iſle of France for 
:the purpoſe of tranſmiſſion to France. | 

Thirdly. That the ambaſſadors in the name of Tippoo Sultaun gave public aſſurances that 
he had actually completed the neceſſary preparations for commencing immediate hoſtilities, 
and that he only waited the arrival of ſuccour from the French to declare war againſt the 
Company, for the expreſs purpoſe of expelling the Britiſh nation from India. | | 


Fourthly. That the ambaſſadors demanded unlimited military ſuccour from the French, 
und levied a military force in the Ifle of France with the declared object of commencing im- 
"mediate war againſt the Britiſh nation in India. | 


Fifthly. That this force has been actually landed in Tippoo's country, and publicly ad- 


| mitted into his ſervice with ſignal marks of approbation, and that the ambaſſadors have been 


received with ſimilar diſtinction. 
Sixthly. That Tippoo Sultaun, (by receiving with public marks of approbation his ambaſ- 


| ſadors, who had concluded in his name an offenſive and defenſive alliance with the French, 
and by admitting into his ſervice the military force raiſed for effecting the objects of that 


-alliance,) has perſonally ratified the engagements contained in the proclamation of the Go- 


N Although it appears from No. 18, that the government of the Iſle of France did not actually enter into a forma] treaty of 


defenſive and offenſive alliance with the ambaſſadors by executing regular engagements, yet they adopted the more decided meaſure 


of ſending all the troops they could raiſe, and of promiſing more for the aid of Tippoo Sultaun, with a view to the expreſs object 
of that alliance, and with the ſame view they diſpatched his letters to France, and affured him that the alliance would there be for- 


mally concluded. 


vernor 
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vernor General of the Ifle of France, and has proceeded to act under thoſe engagements, con- 
formably to the tenor of that proclamation. | 


Seventhly. That although the ſuccour afQtualiy received by Tippoo Sultaun, under his of- 
fenſive alliance with the French, is inconſiderable, yet the tenor of the -proclamation, the pro- 
poſition made to the French government for unlimited military aid, and the declarations of 
the ambaſſadors prove, that it was the intention of Tippoo Sultaun, to receive into his ſervice 
the largeſt force which he could obtain, for the purpoſe of commencing a war of aggreflion 
againſt the Company in India. 5 ” 

Having thus entered into offenſive and defenſive engagements with the enemy, having pro- 
ceeded to collect in conjundtion with the enemy a force openly deſtined to act againſt the 
poſſeſſions of the Company, having avowed through his public ambaſſadors that he has com- 
pleted his preparations of war for the expreſs purpoſe of attempting the entire ſubverſion of 
the Britiſh Empire in India, and having declared that he only waits the effeftual ſuccour of 
the French to proſecute offenſive operations, Tippoo Sultaun has violated the treaties of 
peace and. friendſhip ſubſiſting between him and the Company, and has committed an act of 
direct hoſtility againſt the Britiſh Government in India. | | 
_. Before I proceeded to apply the principles of the law of nations to the conduct of Tippoo 

Sultaun, it appeared proper to enquire what had been the conduct of the Company towards 
him for ſome years paſt, and whether he had received any provocation to juſtify or to palliate 
his late proceedings? | | 5 5 > 
| Since the concluſion of the treaty of Seringapatam, the Britiſh Governments in India have 

uniformly conducted themſelves towards Tippoo Sultaun not only with the moſt exatt at- 
tention to the principles of moderation, juſtice and good faith, but have endeavoured by 
every practicable means to conciliate his confidence, and to mitigate his vindictive ſpirit. 

Some differences have occaſionally ariſen with reſpett to the boundaries of his territory bor- 
dering upon the confines of our poſſeſſions on the coaſt of Malabar, but the records of all 
the Britiſh Governments in India will fhew, that they have always manifeſted the utmoſt anxi- 
ety to promote the amicable adjuſtment of every doubtful or diſputed point, and that Tip- 
poo Sultaun has received the moſt unequivocal proofs of the conſtant diſpoſition of the Com- 
pany te acknowledge and confirm all his juſt rights, and to remove eyery .cauſe of jealouſy, 
which might tend to interrupt the continuance of peace. | . | 


The ſervants of the Company in India have not however been ignorant of the implaca- 
ble ſentiments of revenge which he has preſerved without abatement ſince the hour of his 
laſt defeat. It has always been well underſtood, that Tippoo Sultaun's reſentment was not to 
be appeaſed by any conciliatory advances on our part, nor by any other means than the re- 
covery of his loſt power, the diſgrace of the Britiſh arms, and the ruin of the Britiſh in- 
tereſts in India. With ſuch views jt was expected that he would eagerly embrace the firſt fa- 
vorable occaſion of ſtriking a blow againſt our poſſeſſions : and his intrigues at the courts of 
_ Hydrabad and Poonah, together with his embaſſy to Zemaun Shah, (althongh managed with 

ſuch a degree of caution as to avoid the appearance of direct acts of 3 were ſuffici- 
ent indications of an hoſtile mind. But none of theſe circumſtances have in any degree 
affected the conduct of the Company's fervants towards him. The correſpondence between 
him and the late Governor General, and the letters from Bombay on the ſubjett of the diſtrict 
of Wynaad, furniſh ample proofs of a ſincere deſire to bring that queſtion to a fair iſſue, 
% with the conſent and knowledge cf toth parties, according to the tenor of the 7th article gf 
the treaty of Seringapatan. I appeal to the letter which I diſpatched to him ſoon after my 
arrival in Bengal, propoſing an amicable adjuſtment of the ſame queſtian, as well as of his re- 
cent claims upon certain parts of the diſtritt of Coorga, for a teſtimony of the pacific ſpirit 
which has marked my firſt communication with him, although perhaps a leſs mild repreſenta- 
ation might have been juſtified hy his unwarrantable precipitation in ſtationing a military force 
on the frontier of Coorga, beſo; he had made any trial of the preſcribed and regular chan- 
nels of negotiation. Tippoo Sultaun cannot therefore alledge even the pretext of a griev- 
ance to palliate the charattcr of his recent ads; he has indeed alledged none, but has _ 
| Anally 
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nually profeſſed the moſt ſincere defire to maintain the relations of amity and peace with the 
Company. In his letters to Sir John Shore (written a ſhort time before the return of the 
My ſorean ambaſſadors from the Ifle of France, and received at Fort William on the 26th of 
April 1798, the day on which the French force landed at Mangalore,) Tippoo declares, * that 
his friendly heart is diſpoſed to pay every regard to truth and juſtice, and to ſtrengthen the 
foundations of harmony and concord eſtabliſhed between the two States.” And he ſignifies 
his defire, that © Sir John Shore would impreſs Lord Mornington with a ſenſe of the friend- 
* ſhip and unanimity ſo firmly ſubſiſting between the two States.“ 


This is not the language of hoſtility, nor even of diſcontent. From what diſpoſition in the 
friendly heart of Tippoo theſe amicable profeſſions have proceeded, how they are connefted 
with a regard to truth and juſtice, or calculated to ſtrengthen the foundations of harmony and 
concord, and to impreſs me with a ſenſe of the Sultaun's friendſhip can now admit of no queſ- 

tion, ſince it is now proved, that theſe letters were written, at the very moment when Tippoo 
was in anxious expedtation of the hourly arrival of that military fuccour which he had ſolicit- 
ed from the enemy for the expreſs purpoſe of commencing a war of aggreſſion: againſt the 
Company's poſſeſſions. E | | 
The motive therefore of Tippoo Sultaun was no other than that avowed in his correſpon- 
dence with the enemy, and publiſhed under the eyes of his own ambaſſadors, an ardent de- 
fire to expel the Britiſh nation from India.” | 


It appears highly probable that he was inſtigated. by the promiſes and exhortations of the 
government of France (whoſe emiſſaries have reached his councils) to haſten the execution 
of a project, in which every conſideration of intereſt, and every ſentiment of paſſion would 
induce the French to embark with a degree of zeal, ardor,.and rancour not inferior to his 


On. . 


The importance of theſe poſſeſſions to all the moſt valuable intereſts of Great Britain has 

pointed the particular attention of the government of France to the deſtruction of our em- 
pire in India. The proſperity of our ſettlements in India has long been the primary and 
undiſguiſed objett of the jealouſy of France, avowed'by all her miniſters in every negotiation, 
and by all her rulers in every ſtage of her innumerable revolutions. Tippoo therefore might 
reaſonably hope, that if the ceſſation of hoſtilities on the continent of Europe ſhould at any 

time enable the French Directory to turn their views to the diſturbance of the peace of In- 
dia, ſuch an adventure would be amongſt the earlieſt of their operations. | 


The concluſion of a peace upon the continent of Europe may have appeared both to Tip- 
poo and to the French to offer a favourable opportunity for the proſecution of their joint 
deſign. The premature diſcloſure of this deſign may perhaps be imputed rather to the po- 
licy of M. Malartic, than to the imprudence of Tippoo: whether the ſcope of that policy 
was to involve us in a war with Tippoo, or to expoſe his treachery to our view, is yet a mat» 
rer of doubt; but whatever circumſtances occaſioned the premature diſcloſure of the deſign ; 

whether the deſign was wiſely or raſhly conceived ; whether it has partially ſucceeded, or en- 
rely failed; are queſtions the ſolution: of which in no degree affects the offenſi ve nature of an 
aggreſſion: ſo unprovoked, and of a violation of faith ſo flagrant and unqualified. The hiſtory 
of the world ſcarcely furniſhes an inſtance, in which any two powers have united in confede - 
racy or alliance preciſely with the ſame motives. The party propoſing an offenſive alliance 
againſt the Company cannot be abſolved from the conſequences of ſuch an act, by any ap- 
parent or real indifference in the party accepting ſuch a propoſal; the condutt of Tippoo 
Sultaun therefore cannot be correctly eſtimated by reference to the ſuppoſed motives of Mon- 


fieur Malartic. | | | __ 
From the application of the acknowledged principles of the law of nations to the facts of 
this caſe, I formed my judgment of the rights of the Company and of my own duties with 
reference to the aggreſſion of Tippoo. The courſe of reaſoning which I purſued, may be 
ſtated in the following manner. | | 
Ihe rights of ſtates applicable to every caſe: of conteſt with foreign powers are created 


and limited by the neceſſity of preſerving the public. ſafety.; this neceſſity is the ang | 


Z © EXTRACT FROM A MINUTE OF THE 


of the reciprocal claim of all nations to. explanation of ſuſpicious or ambiguous condud, to » 
reparation for injuries done, and to ſecurity againſt injuries intended. | 


In any of theſe caſes, when juſt ſatisfaction has been denied, or from the evident nature 
of circumſtances cannot otherwiſe be obtained, it is the undoubted right of the injured party 
to reſort to arms for the vindication of the public ſafety ; and in ſuch a conjundture, the right 
of the ſtate becomes the duty of the government, unleſs. ſome material. conſideration of 

the public intereſt ſhould forbid the attempt. 3 | 
If the conduct of Tippoo Sultaun had been of a nature which-could'be-termed*ambiguous : 
or ſufpicious; if he had merely increaſed his force beyond his ordinary eſtabliſhment, or had 
ſtationed it in ſome poſition on our confines or on thoſe of our allies, which might juſtify jea- 
loufy or alarm; if he had renewed his ſecret intrigues at the courts of Hydrabad, Poonah, and 
Cabul ; or even if he had entered into any negociation with France, of which the object was at 
all obſcure; it might be our duty to reſort in the firſt inſtance to his conſtruction of proceed- 
ings, which being of a doubtful character, might admit of a fatisfatory explanation. But where 
there is no doubt, there can be no matter for explanation. The act of Tippoo's ambaſſadors, . . 
ratified by himſelf, and accompanied by the landing of a French force in his country, is a pub - 
lic, unqualified, and unambiguous declaration of war, aggravated by an avowal, . that the ob- 
Jett of the war is neither explanation, reparation, nor ſecurity, but the total deſtruction of the. 
Britiſh Government in India. | | | | 
To affect to miſunderſtand an injury or-inſult of ſuch a complexion would argue a conſci- - 
oufneſs either of weakneſs or of fear. No ftate in India can miſconſtrue the conduct of Tip- 
poo; the correſpondence of our Reſidents at Hydrabad and Poonah ſufficiently manifeſts-- 
the conſtruQtion which it bears at. both thoſe courts : and. in ſo clear and plain a. caſe, our 
demand of explanation would be juſtly attributed either to a defect of ſpirit or of power. The 
reſult of ſuch a demand would therefore be, the difgrace of our character and the diminution - 
of our influence and confideration in the eyes of our allies and of every power in India. If 
the moment ſhould appear favorable to the execution of Tippoo's declared defign, he would 
anſwer ſuch a demand by an immediate attack; if on the other hand, his- preparations ſhould - | 
not be ſufficiently advanced, he would deny the exiſtence of his engagements with France, 
would perſiſt in his denial until he had reaped the full benefit of them, and finally after having 
completed the improvement of his own army, and received the acceſſion of an additional 
French force, he would turn the combined ſtrength of both againſt our poſſeſſions, with an 
alacrity and confidence inſpired by our inaQtion, and with advantages redoubled by our delay. 
In the preſent caſe the idea therefore of demanding explanation mult be rejected, as being 
diſgraceful in its principle and frivolous in its object. | | 
The demand of reparation, in the ſtrict ſenſe of the term, cannot properly be applied to 
cafes of intended injury, excepting in thoſe inſtances, where the nature of the reparation de- 
manded may be effentially connected with ſecurity againſt the injurious intention. 


Where a ſtate has unjaſtly ſeized the property, or invaded the territory, or violated the 
rights of another, reparation may be made, by reſtoring what has been unjuſtly taken, or by a. 
ſubſequent acknowledgment of the right which has been infringed ; but the cauſe of our com- 
plaint againſt Tippoo Sultaun, is not that he has ſeized a portion of our property which 
he might reſtore, or invaded a part of our territory which he. might again cede, or. 
violated a right which he might hereafter acknowledge; we complain, that, profeſſing 
the moſt amicable diſpoſition, bound by ſubſiſting treaties. of peace and friendſhip, and 
unprovoked by any offence on our part, he has manifeſted a deſign to effect our total deſtruc- 
tion, he has prepared the means and inſtruments of a war of extermination againſt us; he has 
ſolicited and received the aid of our inveterate enemy for the declared purpoſe of annihilating 
our empire: and he only waits the arrival of a more effectual ſaccoar to ſtrike a blow againſt 
our exiſtence. | | 

That he has not yet received the effectual ſuccour which he has folicited, may be aſcribed. 
either to the weakneſs of the government of Mauritius, or to their want of zeal in his cauſe, . 


or to the raſhneſs and imbecility of his. own councils ; but neither the meaſure of his hoſtility, 
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mor of our right to reſtrain it, nor of our danger from it, are to be eſtimated by the amount 
of the force which he has actually obtained: for we know that his demands of military aſſiſ- 
tance were unlimited, we know that they were addreſſed not merely to the government of 
Mauritius, but to that of France, and we cannot aſcertain how ſoon they may be ſatisfied to 
the full extent of his acknowledged expectations. This therefore is not merely the caſe of 
an injury to be repaired, but of the public ſafety to be ſecured againſt the preſent and future 
deſigns of an irreconcilable, deſperate, and treacherous enemy. Againſt an enemy of this 
_ -defcription no effectual ſecurity can be obtained, otherwiſe than by ſuch a reduQiion of his 
power, as ſhall not only defeat his actual preparations, but eſtabliſh a permanent reſtraint up- 


on his future means of offence. 


THE 


— 
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˙ HE Perſian papers of which the following numbers are tranſlations, were found ix 
& the palace of the late Tippoo Sultaun at Seringapatam. 


Dyey are authenticated as either true copies or original documents, either by the private 
fecretary to the Commander in Chief of the Britiſh forces, prior to the inſtitution of a board 
of commiſſioners for the affairs of Myſoor, or ſubſequently by members of that board, 
and alſo by Hubbeeb-oolla, head moonſhy (or ſecretary) to the late Tippoo Sultaun. 


The papers from No. 1 70 No. 20 incluſive, relate to the alliance between Tippoo 
Sultaun and the French nation. 


The 3 of Nos. 1, 3, J» 4+ 8. 6. 7, 8, 9, 10, 17, 14, 15, and 20 are memo- 
randum books, partly in Tippoo Sultaun's own hand. writing, and partly in that of bis 


| head moonſhy, and of ſeveral of the principal officers of his Government. 


They are tranſlated i in the form and order in which * reſpectively 8 in the 
original memorandum boobs. 


The band-writing of the Sultaun, and of fcb of the chiefs or leu was pointed 
out and atteſied by Hubbeeb-oolla, chief ſecretary to the Sultaun. 


The papers ee to No. 20 exhibit the intercourſe which ſubſiſted between 
Tippoo Sultaun and Zemaun Shah, the king of Cabul, for purpoſes hoſtile to the Britiſh 


Empire in India. 


It is profer to remark, that tbe late Tippoo Sultaun, either with a view to denote in 
the moſt. conſpicuous manner, his preten/ions to abſolute ſovereignty and independance, 
or from the ſuggeſtions of pride or caprice, or from theſe motives combined, changed the 
era in uſe with all other Muſſulman States, and altered the names and deſignations of 
all the offices: of government; of the diviſions of territory and terms of revenue; of the 
implements of war, and of coins, weights and meaſures ; ſuſtituting names of his own 
invention for thyſe which are in uſe in every other part of Hindoſtan. The ra which 
he adopted is preciſely the Tellingana, which commenced with ihe Cali-Yug, or fourth 
incarnation of Viſhnu according to the mythology of the Hindus. It conjiſts of ſucceſ- 
ve cycles of 6o years each, every year bearing a diſtinft name; and of theſe Cycles, 81 
are ne to have elapſed. Tippoo Sultaun invented new names for thoſe years, and 

| changed the names. of the months ; adding thereto the æra of the burth of Mahomed, 
(er rather that of Mahomed's aſſumption of the character of God's meſſenger, } which 
was thirteen years prior to the Higeree. 


The ſeries of papers here printed forms but a ſmall part of the maſs of volumi« 
vous correſpondence found in the palace of Seringapatam, all of the ſame tendency, and 
man woe. ; 


12 
mani/efting the ſame implacable hatred of the Britiſh Nation. The recent diſcovery and! 
tranſmiſſion of a large portion of that correſpondence occafions-the following collection to; 
be leſs complete than it might have been, by the addition of papers equally interefling 
and important with thoſe now printed, which would ſerve to connect the chain of tranſac- 
trons, and to corroborate the evidence of fact. But the following papers are more than: 
Sufficient io ſhew the untemitting ardor with which the late Tippoo Sultaun had for 
years purſued the objects of his inſatiable revenge, by violating every principle of faith, 
truth and honor, and by deſcending to art: ifices, the. meaneſt aud _ degrading to:his; 
character, as a man and a ſcvereign. 
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TRANSLATIONS OF PERSIAN PAPERS, 
| FOUND IN THE PALACE OF THE LATE TIPPOO. SULTAUN. 
AT SERINGAPATAM... 


No. 1. 

” The whole of the original of this number is in Tippoo Sultaun's hand-writing. 
NAMES of the Sirdars (or Chiefs), of the French Nation. 
Five ſelect Sirdars, poſſeſſing. the ſupreme authority in- France. The title of their office 

 Pouvoir Executif. They are alſo called Membres. | 
Official deſignation - of the aſſembly of 500 Sirdars, conſtituting” the deliberative body in 
France, and ſubordinate to the five Sirdars abovementioned —— Conſeil des Anciens. 
The official deſignation of the two perſons out of the aſſembly of 500 compoſing the deli- 
berative body in France, who are at the Mauritius—Aux Repreſentans du Peuple. 
The name of the perſon who came out with the appointment of Commander in Chief 
(Sirdar) on the part of the French Nation in India, is General Citoyen Mangallon. 
The Commander. (Sirdar) of all the French Ships, Citoyen Sercey, Amiral de Mer de 
la Republique. | | 
Name of the Chief (Sirdar) of the Mauritius, Malartic, Governeur General de I'Ile : 
de France, et de la Re- union. 
Names of the three Iſlands belonging to the Engliſn— Ireland, Guernſey, Jerſey. 
On the Engliſh Iſland there was once the Rajah of a tribe called Cooſeea -a hundred years 
ago, the Engliſh Rajah put the Rajah of the“ Cooſſeeas to death, and took poſſeſſion of his 
country. | Ex „ 


7 In the name of God, the merciful, the compaffionate l- 
What occurs to my mind is this To retain the Frenchman Ripaud as a vakeel —oſtenſibly 
as a ſervant—to purchaſe the ſhip which he has brought, load upon it black pepper and other 
articles of merchandize. To ſend two confidential perſons, with letters from that Frenchman. . 
There are two European - navigators with Ripaud ; to entertain them in the capacity of na- 
vigators ; and entruſting to the verbal communications of theſe two reputable perſons and the- 
- Frenchman what is intended to be communicated, ſatisfy the mind of the French Nation, 
and require Chriſtian. forces. The officers of each department to commit to writing. their 
opinion ſeparately. | 
Ripaud has agreed to this :>—- | | | : 
Subject adjuſted 27th of Rubbaunee, of the year of Heraſut,,1214 from the-birth of 
Mahomed, (anfwering to-25th March, 1797.) | 
On the pth Ahmedy of the year Sauz, (anſwering to 2d April, 1797,) two perſons, Meer 
Ghoolaum Alli and Meerza Bauker, were appointed to proceed to Europe, for the purpoſe - 
of negotiating with the French Nation; and Huſſun Ali and Meer Vooſuf Ali, to accompany - 
the Commander of the French ſhips, by name Citoyen Sercey, Amiral de. Mer, de la Re- 
publique Frangaiſe. I | | 


*-Coofera ſeems intended For Ecoſſais Scotch, and the Rajah, for one of the Kings of Scotland. | 
| Queſtion: 


hs TRANSLATION OF PERSIAN PAPERS, 


| . Queſtion to the Officers of Government. | 
What negotiations and engagements ſhall be entered into with the French nation? 


| Anſwer. | ES 
2ſt, The French troops and French commander to be under the. orders of the Khoo«. 
dadaud* Sirkar, in military matters, as well as with reſpect tof marches: and halts. 2dly, 
After taking Cheenaputtun, (Madras) it ſhould be deſtroyed, and let the ſea overwhelm it. 
From Pondicherry to Madras, territory yielding five lacs of rupees to be given to the 
French. Theremainder of the Cuddalore diſtrict to belong to the Khoodadaud Sirkar: The 
fort of Ginjee alſo to be ceded to the French. Every one to appropriate whatever plunder 
he acquires in the fort of Madras and the Black-town. The fort of Goa. to belong to the- 
Khoodadaud Sirkar; Bombay to belong to the French. gdly,, The army of the Khooda- 
daud Sirkar to unite with that of the French in the conqueſt of Bengal. The commander. 
of the forces of the Ahmedy Sirkar and the commander of the French troops to act in 
concert; no operation to be undertaken without the advice of the commander of the French 
troops. Such part of the territory of Bengal as may be conquered to be equally divided 
between the Khoodadaud Sirkar and the French, 4thly, The queſtion of war and peace 
with the Engliſh to be decided only by the mutual advice of the parties, that is to ſay, the 
Khoodadaud Sirkar and the French. | OT. 
| On the back of the original, 

O Protector! | 
Belonging to the Preſence; 
A True Tranflation, | | 

N. B. EDMONSTONE, 

Perſian Tranſlator to the Government: 


* 
1 


No. 2. 


The whole F the original of this number is in the hand-writing 'of ' Mobummud-' Rexz as 
| (the Binky Nabob). | | | 


Anſwer from the Meer Meeraun' (or Heads off the Military Depattment.) 

Our humble repreſentation is as follows: —Let your Highneſs for the preſent ſatisfy Ripant's 
mind, and keeping him here, require him to write letters of aſſurance (or encouragement) tor 
the French, ſend thoſe letters to the Mauritius. and call in a Chriſtian force—That force to be. 
directed againſt Calicut, and having conquered the Calicut diſtri&, let the latter be made over 
to the Khoodadaud Sirkar—After which let proviſions and ſuccour be ſupplied from the- 
| Khoadadaud Sirkar—And let it be taken into your Highneſs's ſervice. — The chaſtiſe- 
ment of the Engliſh is on every. account, indiſpenſable—Every moment, every hour, the 
agitation of this affair is neceſſary, and paramount to every thing.—In ſpite of the expendi- 
ture of ſo large a ſum of money, the inſincerity, faithleſſneſs and refractory diſpoſition of the 
French is evident to your Highneſs—Without their making over to the Khoodadaud Sirkar, 
the diſtri of Calicut, it does not appear adviſeable to us, that they ſhould be permitted ta 
land in any of your Highneſs's ports, and be furniſhed with proviſions and ſuccours. Though 
the ſhip ſhould be purchaſed from the Frenchman by. the Khoodadaud Sirkar, ; ſtill it would 
not be adviſeable to fend her, for they ſeized this ſhip piratically—We do not know 
what port ſhe belongs to, and therefore, leſt. ſome diſturbance ſhould happen in the voyage 
on this account, let your Highneſs ſend ſome. other ſhip under the name of a merchant ſhip; 


* Khoodadaud, literally Signifies God given. Tippoo Sullaun adapted this deſignation at the concluſion of the war in 1792. 
Þ+ That is to ſay, all military operations. Sg Es „ a 
4 Anather term by which Tippvo Sultgun uſed to defignate his government. 


with. 
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with a quantity of black- pepper and rice, and diſpatch her together with the two European 
navigators and the confidential perſons. Letters from the Khoodadaud Sirkar are unneceſſary. 
= (Signed) MOHUMMUD-REZZA, 

On the back of the original, POORN KA. N 

25 Meer Meeraun. | 
Subject adjuſted on the 27th of Rubbaunee 1224, from the birth of Mahomed, (255 


March 1797 ) 


A True Tranſlation, | 
| N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to Government. 


No. g. 


The whol- of the qriginal of this number is in the band. writing of Syud Mohummud Khaun, 
who was killed in the aſſault of Seringapatam, on the 4th of May. 


| The anſwer-from the Meer Aſſofs, (or Head Revenue Officers.) 

It is repreſented as follows Vour Highneſs ſhould by any means retain Ripaud two whole 
amonths, and wait till you receive accurate intelligence of the ſtate of the war between the 
French and Engliſh—1t appears moft adviſeable not to ſend the two navigators, Ripaud's 
companions, until then—Becauſle this circumſtance, conceal it as yo may, cannot be en- 
tirely hid from them—And ſhould they be deſirous of making a peace together, they will 
make a handle of this circumſtance to come to an accommodation. Your Highneſs ſhould 
effect this in ſuch a manner that no one may be able to unite with them“ With regard to the 
amount of the French force, if you ſhould require a larger force than the reſources of this 
country are ſtrittly adequate to, yet they will not bring the whole It is the practice of this 
nation outwardly to promiſe a great deal and to fall very ſhort in performance. Should it 
be your Highneſs's pleaſure, I would propoſe, that your Highneſs ſhould take from Ripaud 
two of his Europeans, and nominating a perſon from among the ſervants of the Sircar, cauſe 
Jetters to be drawn up by the hand of Ripaud and diſpatch them ſpeedily - ſo that all three 
proceeding together, may give an account of the attachment between the Khoodadaud 
Sircar and the French, and ratify engagements with them in their own country, and return 
After receiving authentic intelligence, let your Highneſs carry into effect ſuch important 
buſineſs as may be to be performed This is what appears to be the moſt adviſeable line for 
your Highneſs to purſue, | | 

If Ripaud's ſhip may be purchaſed at a fair price, we would recommend it to your High- 
nels to purchaſe it; at the ſeaſon of action, it is needful. 5 


Dated 23d Rubbaunee in the year Herauſut—(anſwering to 21ſt March 1797). 
5 | (Signed) MEER MOHUMMUD SAUDIK, 
-* - -*-,  MEERAN HOOSSA IN 
.SYUD MOHUMMUD. 


15 Queſtion on the part of the Khoodadaud Sirkar. 
What negotiations and engagements ſhall be entered into with the French nation? 


.How far it is practicable to eſtabliſh a perfect union with the French, is evident—If the 
ſcene'of war were in France, the entire aid of the Khoodadaud Sirkar would not be afford- 
ed them, nor could it—In the ſame manner, neither could the whole aid of the French be 
afforded in the country of the Sirkar—How then can a perfect union be effected with the 
F renck nation ?—Unleſs indeed, as it is with the Engliſh, by giving into the hands of he 


.# The Engliſh muſt be here underſtood, oy 
Z £ French 
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French the ports, iſlands, and forts, and admitting a permanent French force to be in the 
neighbourhood, then an union may be effeted.— An alliance (literally partnerſhip) with ad- 
venturers, (literally 7rave/lers) men who carry their houſes on their backs, indigent and uncon- 
need, is a delicate buſineſs—Still however in conformity to order, it is humbly recommended, 


that you ſhould in the firſt inſtance, completely eſtabliſh your engagements with the French, 


and then proceed to buſineſs—Dated as above. 
On the back of the original. . | 
Meer Aſſof. - A True Tranſlation, 
AS | N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to Covernment. 


— — —Aͤ—U—0 
7 . od 


a” 0 — 


No. 4. 
Anfwer from the Meer Yem (or Heads of the Marine Department.) | 
"What negotiations and engagements ſhall be entered into with the French Nation? 


An engagement to this effect ſhould be made with the Sirdars of the French Nation, viz: that 


while the ſun and moon endure, the French ſhall not ſwerve from their friendſhip with the 


⁊Khoodadaud Sirkar, and that they ſhall not act with reſpeft to the continuation of war or the 


concluſion of peace, without the concurrence (literally order) of the Khoodadaud Sirkar, and 
that after the arrival of the French force, its marches and halts (in other words military ope- 
7ations) ſhall be at the diſcretion of the Khoodadaud Sirkar. | „ 
ä | (Signed) -GHOOLAUM ALLI, 
y 8 HAUFEZ MOHUMMU D. 
Subject adjuſted on the 27th of Rubbaunee of the year Herauſut, 1224 of the birth of Ma- 
homed (anſwering to 25th March, 1797 ). | 
It will be proper to ſend two reſpectable perſons as upon a trading concern, and it is ad- 
viſeable to aſcertain the ſtate of things. on 
On the back of the original, (Signed) HAUFEZ MOHUMMUD, 
Oh Protector! | | MEER GHOOLAUM ALLI. 
Meer Lem. A true Tranſlation, | 
£1 N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to the Government. 
: | | 


— — 


| No. 5. | 
The whole of the original of this number is in the hand-writing of Ghoolaum lh 

Anſwer from the Meer Suddoor (or Heads of Department connefed with Forts and -Garriſons. ) 

What your Highneſs has ſtated is highly right and proper. It being your Highneſs's de- 
ſign to ſend for a French force, we recommend it to your Highneſs to eſtabliſh your engage- 
ments firmly in Europe, and then require it ; otherwiſe after involving you in a conteſt they 
will ſecede, and thus diſgrace themſelves, as your Highneſs knows they formerly did in the 
midſt of the war at *** (name illegible) when they ſeparated from the army and made their 
OWN Peace. This is well known to your Highneſs. To write more were to tranſgreſs the 
bounds of reſpeRt. | | | 


{Szgned) THE SUDDOORS. 


What negotiations and engagements ſhall beentered into with the French Nation ? 
Friendſhip has very long ſubſiſted between the Khoodadaud Sirkar and the French, and this 
circumſtance is well known to all, Oying to the friendihip ſubſiſting with the French, lacks 
T | | have 


ti 
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have been expended by the Khoodadaud Sirkar, the Sirdars, and their relations, to promote 
me concerns of the French Nation; and many have ſacrificed their lives in the purſuit. This 
all the people in Europe &c. well know; moreover, the combination of the three powers“, 
(literally perſans) and the commotion they ſet on foot, by which they inflifted miſery on the 
people and laid violent hands on the country and property of the Sirkar, was entirely owing to 
the attachment ſubſiſting with the French; for otherwiſe there was no motive for the enmity of 
the three powers. The French Nation are well informed of theſe events, and probably are 
not regardleſs of them; be it therefore declared, that if a reſpectable French army ſhall land 
in the neighbourhood of Calicut, ſupplies of proviſions ſhall be afforded by the Khoodadaud 
Sirkar, and the arrangement of the country ſhall be made in concert. An engagement to this 
effect muſt take place, viz. that ſuch territory as belonged to the Khoodadaud Sirkar ſhall 
revert to the Sirkar, and of ſuch new territorial conqueſts as may be made, half ſhall be re- 
tained by the Sirkar and half be granted to the French ; alſo, that the friendſhip between the 
Khoodadaud Sirkar and the French ſhall endure while the earth and the ſkies remain, that 
the continuation of war and the concluſion of peace with the Enemy be decided by concert 
between the two States, and that nothing be undertaken without advice (given to the Sirkar ). 
To add more would be to tranſgreſs the bounds of reſpett. Dated 25th of Rubbaunee. 


Subject adjuſted, 27th of Rubbaunee, of the year Herauſut, 1224 from the birth of Ma- 
homed (25:4 March, 1797 ). 


On the back of the original, (Signed)  GHOOLAUM ALLI, 
Oh protector! | MEER SUDDOOR. 
Meer Suddoor, | A true Tranſlation, | 


N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to Government. 


No. 6. 


The whole of the original of this number is in the hand-writing of Shaikh Imacei. 
Anſwer of the Meer Khauzin, (or Treaſurer.) 


I recommend that the following propoſals. be made to the French. 


* The Khoodadaud Sirkar having-furniſhed.ſuch troops and money as you require, let your 
troops join and co-operate with thoſe of his Highneſs and render themſelves maſters of _ 
te the country of — which is in the way, and having ſtationed garriſons, proceed onward to 
conquer that part of your country which has been taken poſſeſſion of by the Engliſh. Af- 
te ter regaining the country ſo taken by the Engliſh, ſuch arrangement of it to be made as may 
e be thought proper, and friendſhip and alliance remain eſtabliſhed between the two States. 
Until the conqueſt of the country of , be effected, proviſions for your troops to be fur- 
© niſhed by the Khoodadaud Sirkar; both parties to keep account thereof. Supplies of provi- 


| * fions &c. expences for ſuch troops of the Sirkar as ſhall be ſent to co-operate in recovering 


your country, to be furniſhed by you, becauſe the country of the Khoodadaud Sirkar is at 
* a.great diſtance; and afterwards let the accounts be ſettled.” _ | 


(Signed) MEER KHAUZ IN. 


Subje&@ adjuſted on, the 27th of Rubbaunee, of the year Herauſut, 1224 from the birth of 
Mahomed, (25th March, 1797.) 8 | | | 


; I beg leave humbly to repreſent. —Let Ripaud, who is come on the part of the French Na- 
tion, be required to write a letter to the Sirdar of the French, and let it be ſent by a man 
of Ripaud's, and two other perſons be at the ſame time ſent empty handed, to bring private 
* Engliſh, Nizam ond Marbatiar. + Names illegible, infos 
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information from the Sirdar of the French, ſo that theſe two perſons may aſcertain where Ri- 
paud's letter goes, and whence the anſwer really comes, and return and report accordingly to. 
the preſence, To write more would be ta tranſgreſs the bounds of reſpect. 


On the back of the original. Tp A.true Tranſlation, | 
Meer Khauzin. . EDMONSTONE, 5 
1 EE P.T. to the Goverment. 


— 


No. he 


The whole of the original of this number is in the band-writing of Abmud Khaun, 
Anſwer of the Mullick-oo-Toojar, (or Heads of the Commercial Department.) 


In the name of the moſt merciful God ! 


This Ripaud that is come, God knows what aſs it is; whence he comes, and for what pur- 
poſe. The evil and ſecret deſigns of thoſe even, who are inhabitants of this country, cannot 
be known all at once. For the preſent however, it is adviſeable to retain him in the ſervice 
of the Sirkar, and next ſeaſon make this lyar write letters to the Rajah of the French, and then 
wait to ſee what anſwers are returned, and what the Rajah of the French writes; and after peru- 
ſal of the Rajah's letters, let your Highneſs act as may appear adviſeable and politic. * Kib- 
leh of the world! the French are not firm to their engagements; when through the aſſiſt- 
ance of the Khoodadaud Sirkar, they ſhall have acquired poſfeſſion of territory, perhaps they 
will not adhere to their engagements. Kibleh of the world! your Highneſs muſt adopt ſuch 
meaſures as will give you the ſuperiori:y over the Engliſh, and to that end it is adviſeable that 
you ſhould take ſome one by the hand, and then through the aid of God, and the favor of the 
prophet, by force of arms extirpate the _— and give them to the waters and the wind. 
The engagements that ſeem proper to be made with the French are theſe. The territory of 
the Khoodadaud Sirkar which paſſed into the hands of the Engliſh, to revert excluſively to the 
Sirkar ; whatever other country and forts belonging to the Chriſtians, which may fall into our 
hands, to be equally divided between the Sirkar and the French. In the ſame manner, 
whatever money, effects, &c. may be taken, to be divided as above. Alſo, ſhould a peace 
be in agitation between the French and the Engliſh, not to be concluded without the concur- 
rence of the Khoodadaud Sirkar; but on the contrary, be concluded in concert with, and by 
conſent of, the Khoodadaud Sirkar. For inſtance, ſuppoſing that in ſome particular point in 
the treaty of peace} the French ſhould be for, and the Sirkar againſt ; then neither that treaty 
of peace, nor that point, to be executed. No demands of money and effects to be made upon 
the Sirkar, but ſuch amount, more or leſs, as from motives of kindneſs and indulgence ,your 
Highneſs may be deſirous of diſburſing, upon application might be given. The Commander 
in Chief-who comes with the French force to be inſtructed by the Rajah of the French to be 
ſubje& to the controul of the Sirkar, and not to take any ſtep without orders, and in all en- 

agements in the field, as well as in ſieges of forts, to be obedient to the orders of the pre- 
ſence. Kibleh of religion and the world! Should your Highneſs think proper to enter into 
negotiations and engagements with the Rajah of the French, there is no occaſion to wait till 
next ſeaſon. Your Highneſs has only to write letters, and cauſe Ripaud to. write others, and 
giving your inſtruftions with reſpett to what is to be committed to verbal communication, de- 
pute him with two. reſpeQable perſons belonging to the Sirkar, and two of Ripaud's aſſociates, 
{o that an anſwer may arrive by the commencement of the ſeaſon. ProteQtor of the world! 
we have thus taken the liberty to repreſent what has occurred to our deficient underſtandings. 
(Signed SHAIKH AHMUD, 5 

, mY MAHOMMED 1SMAEEL, {Mullick-0o-Toojars 


* The point to which all Muſſulmans turn, when praying. n 
; Titten 
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Written the 26th of Rubbaunee of the year Herauſut, 1224 from the birth of Mahomed. 
F (anfwering to 24th March 1797.) | | | 
Subject adjuſted on the 27th of Rubbaunee of 
25th March, 1797.) h 
On the back of the original. A true Tranſlation, 
Mullick- oo-Toojar. N. B. EDMONSTONE, 
| P. T. to the Government, 


5 the year Herauſut, 1224 from the birth of 
Mahomed. e | 


Y 2 — „ 3 — 


No. 8. 


"OBSERVATIONS, ſubmitted by the Departments of Government to Tippoo Sultaun, on the ſub- 
Ject of the negotiation propoſed to be opened with the French, through the channel of Ripaud; with 


e rougb draft of the propoſitions to be tranſmitted to the French, as prepared by the Sultaun himſelf. | 


The firſt part of the original is in the hand of Mohummud Rezza (the Binky Nabob) ; the ſeb 
cond, in that of Tippoo Sultaun. | | on | 
| In the'name of the moſt merciful God! 


The repreſentation which Ripaud formerly made is perfectly well known to your High- 
'neſs, as it is alſo to us; and the ſtatement now made by Aubaine, on Friday the ioth of the 


month Shumſee of the year Sauz, 1225 from the birth of Mahomed, in direct oppoſition to 


that of Ripaud;'is well known to your Highneſs. From firſt to laſt, the language of this 
man has been that of ſelf-intereſt and falſehood, nothing has reſulted from this buſineſs, and 
nothing elſe will come of it. From the erroneous ſtatements of this ſcoundrel the ſtrongeſt 
doubts have ariſen, and even his requeſt for permiſſion to go a hunting to the diſtance of eight 
or ten coſs is very ſuſpicious. . When ſo much ehicane, coveteouſneſs of money, artifice and 


deceit are apparent in that ſhort diſtance, what may not be expected in ſo long a voyage, with 


the moallims (navigators or mates) his aſſociates? The tranſatting of affairs of ſuch vaſt im- 
portance through the medium of ſuch a low fellow tends to throw diſcredit on the tranſac- 
tion. It is hoped, that your Highneſs will procure moallims of a better deſcription, and that 
your Highneſs, after procuring authentic intelligence of the ſtate of the war &c. between the 


French and the Engliſh, will diſpatch them at the firſt of the ſeaſon. If theſe doubts and 


ſuſpicions had not occurred in this buſineſs, nothing could have been better With reſpec to 
the conqueſt of Nizam Alli's country, pleaſe God, at a proper opportunity you muſt ſo ma- 
'nage, that it may fall into your hands with the utmoſt facility, and alſo that the other two 
powers (literally perſons) may be made to repent (their deſigns): the queſtion depends up- 
on the union of the three powers.“ When a new dominion ſhall come into your Highnels's 
poſſeſſion, although the other two powers ¶ Nau Kuſſaun) ſhould unite, yet, through the ſpiri- 


tual aid of the religion of the Holy Prophet, the chaſtiſement of thoſe two powers may be 


effected with a ſuitable force, agreeably to your Highneſs's wiſhes. The troops of two pow- 
ers cannot exceed 'thoſe of three. By the favor of God, the troops of two powers are at 
your command (literally in your poſſeſſion) ; the chaſtiſement of thoſe two F diſgraceful powers 
will certainly be completely effected. The objett of this ſtate will probably be much better 
effected at a ſeaſon of opportunity, than by relying upon the agency of this compound of air 


and water (meaning Ripaud). To write more would be to tranſgreſs the bounds of reſpeQ.. 
Written on the 11th'of the month Ahmedy of the year Sauz, 1225 from the birth of Ma- 


a, 


homed (anſwering 10 8th March 1797). (Signed) The repreſentation of the five depart- 


ments of government. 


* The word in the original is Nau-Kuſſaun; Kuſſaun ſigniſies perſons, and the addition of the privalive, Nau, comveys tie 


 ofignification of worthleſs : the Engliſh, the Nixam, and the Marhattas are defigned by the expreſſion. | 
Marhattas. 


t The term in tlie original is j ellow- faced, an expreſſion of contempt, and apparently applied to the Engiy/o and 
| | Alter 
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After two blank leaves in the memorandum book, occurs the following in Tippoo Sultaun's band- 
writing. | | | | TT | 
. | In the name of the moſt mereiful God! 

AxricrE 1ſt. — On the 5th of the month Ahmedy of the year Sauz, 1225 from the birth 
ef Mahomed, anſwering to Sunday the 4th of the month-of Showaul, (correſponding with the 
2d April, 1797.) after the 8th hour of the day, (about 9g o'clock, A. M.) at the hour Kummer, 
and when the ſun entered Taurus, the following propoſitions from the Khoodadaud Sirkar,. 
comprized in five articles, were made to the French Nation, through Francois Ripaud, a: 
Frenchman, and cauſed to be taken down in writing by him. Before the propoſitions 
were taken down), Francois Ripaud, of his own accord ſtanding up, took an oath upon the 
inſignia of his Nation, (cockade) which he had planted in his hat, and kiſſed it. e 


After a blank leaf in the memorandam book, the following article is inſerted. 


AxricrE iſt.— Let friendſhip be ſo firmly eſtabliſhed by oath and engagement between 
the Khoodadaud Sirkar and the Nation of that Sirkar, and the French Nation, as long. as the 


ſun and moon ſhall endure, that the conduct of their reſpeRive ſubjetts (literally menial ſer- 


vants) may. not be able to impair it. If, (which God forbid,) any diſturbance be excited by 
their ſubjects, (literally ſervants) no offence muſt. be taken by the King and the Sirdars of the 
French Nation, but the affair muſt be adjuſted, and an accommodation be effected, by cor- 
reſpondence and perſonal negociation. 5 5 5 


ARTICLE 2.— The French have from the firſt had it in contemplation to expel the Engliſh 
from Hinduſtan; and becauſe of the amity ſubſiſting between me and the French, the En- 
gliſn united with themſelves Nizam Alli Khaun and the Marhattas, attacked the country of 
the Khoodadaud Sirkar, and ſubjected me to vaſt loſſes. Theſe cirumſtances are fully known 
to the French Nation. It is therefore written, that the French Nation ſhould ſatisfy the mind 
of the Khoodadaud Sirkar, in order that the enemy of the French be expelled from India. 
The plan of this war as it may be concerted in Europe, to be, in the firſt inſtance, communi— 
cated to the Khoodadaud Sircar, and to be adjuſted conformably to its demands. The parti- 
culars of this affair will appear from the third article. 1 


AkricrE 3. — French ſoldiers as far as 10,000 ;. and Negroes, (Hubſbee) as far as go, ooo, 
to be landed, Ships of war ſuitable to the number of troops to be in attendance at ſea, until 
the concluſion of the war. Whatever warlike articles may be wanted ſhall be ſupplied by 
the Khoodadaud Sirkar. After the conqueſt and partition of the country, the French to be. 
charged with their ſhare of the expence. The French commander and his army to be under 
the orders of the Khoodadaud Sirkar in all military operations, halts and marches. The 
French army to land at the fort of Mirjaun, in the country of. the Khoodadaud Sirkar, ſitu- 
ated near Goa, which extends as far as the great river, (K, hauree) and affording effectual aid, 
bring the fortreſs of Goa into the poſſeſſion of the Khoodadaud Sirkar. The fortreſs of 
Bombay ſhall be made over to the French. * The army of the Sirkar to proceed from Goa 
to Madras, taking the forts in the way; and as far as Maſulipatam to be accompanied by the 
French force. From Maſulipatam, an army, compoſed of 40,000 foot and 40,000 horſe, un- 
der the command of truſty officers of the Khoodadaud Sirkar, to be ſent, with a French force, 
and accompanied by French officers, againſt Bengal. | 


AxTicLz 4th.—The whole of the Engliſh-territorial poſſeſſions in Hinduſtan ſhall be re- 
danced. Half of the country, and the forts and ſtores, ſhall be taken by the Sirkar, and the 
other half made over to the French Sirdar. After making over to the French Sirdar the half- 
of the territory and forts belonging to the Engliſh, the expence of all the ſupplies furniſhed by 
the Khoodadaud Sirkar to the French army ſhall be made good by the ſaid Sirdar. The parti- 
tion of the country and forts of the Engliſh ſhall thus be made. The country and forts of the 
Khoodadaud Sirkar, which the Engliſh wreſted from it four or five years ago, are not to be: 
included in the partition: the fortreſs of Goa ſhall be poſſeſſed by the Khoodadaud Sirkar; 


® The expreſſion is Sowauree Khauls, which implics Tippos Sultaun's army commagded by bin in perſon. 4 
| N and. 
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and that of Bombay ſhall be left to the French.— N. B. In the original of this article there are 
many alterations and amendments. | | 
Ariel 5th.—If any power (Sirdar) in this country ſhall aſſiſt the Engliſh, both 
parties, that is, the French and the Khoodadaud Sirkar, ſhall join to puniſh ſuch enemy : 
and, in the ſame manner, if any one ſhall commit hoſtilities againſt the French army, the lat- 
ter ſhall be ſupported by that of the Khoodadaud Sirkar, without any expence to the French. 


The fort of Cheenaputtun (Madras) to be taken in concert, and to be delivered up with 
all its ſtores to the French. That fort muſt be razed, and the fort of Pondicherry, muſt be 
repaired. In like manner, if any one ſhall attack the Khoodadaud Sirkar, the French ſhall be 
prepared to puniſh him, under the orders of the Khoodadaud Sirkar. 


ArTiCLE 4th.—As long as the ſun and moon ſhall retain their courſe, the French Nation 
muſt conſider the enemies of the Khoodadaud Sirkar as their own enemies, and in like man- 
ner the enemies of the French Nation ſhall be conſidered as the enemies of the Khoodadaud 


Sirkar, and both parties muſt join in puniſhing and repulſing them. 


N. B. The original of the foregoing articles ſeems to be the rough draft of thoſe which appear 
in à more perfect and connected form in No. 10. | 


Proros1T10Nn.—PFrom the tenor of Ripaud's diſcourſe, it would appear, that he did not 
come of bis own accord, but that his ſuperiors ſent him to aſcertain how the Khoodadaud 
Sirkar is affected towards the French nation; but now, on Friday the 10th of the month Ah- 
medy, and the ninth of the month Kummeree (or it may mean the lunar month) of the year 
Sauz, 1225 from the birth of Mahommed, it appears from the declarations of the European, 
Aubaine, an aſſociate of Ripaud's, made before the ſix departments of the government, that 
| Ripaud is an inhabitant of Bourbon; that having taken a merchant ſhip, they came out to 

plunder the ſhips of the Engliſh; that neither is ſervant to the other, but that they ſhare in 
common. The ſending of the four Sirdars of the Khoodadaud Sirkar therefore, on a deputa- 
tion to the French nation, is my own act, and the publicity of this would be productive of diſ- 
turbance. However, if (we) lay hands on the dominions (literally houſe) of Nizam Ally, the 
other two infidels (meaning it is /uppeſed the Engliſh and Marhattas) would ſtill unite: Is it or 
is it not beſt to depute the four Sirdars to the French Nation? Commit to writing what is ad- 
viſeable on this head. Dated as above. | 


N. B. This propoſition would appear to be addreſſed as a Quere to the Departments. 


ART1cLE 5th.—Four perſons holding offices under the Khoodadaud Sirkar are veſted with 
full powers, and ſent to negotiate friendſhip between the two parties. If they (he French) 
are diſpoſed: to eſtabliſh friendſhip, and form alliance with the Khoodadaud Sirkar, let them 
ſatisfy the minds of the ſaid four Sirdars by oath and engagement, and let the French alſo 
ſatisfy their own minds by taking oath and engagement from them; and having thus adjuſted 
the concerns of both parties, and eſtabliſhed mutual friendſhip, let them ſpeedily fend an 
army; and let three of the ſaid Sirdars be ſent, with two French Sirdars, on a ſhip of war to 
Europe, to negotiate with the French Nation ; and the other Sirdar be ſent, with the officers of 
the French army, to this quarter. Pleaſe God, the intereſt and ſatisfaction of both parties will 
by theſe means be promoted, and the enemy of the French Nation be effeCtually exterminated. 


A True Tranſlation, „ 
N. B. EDMONSTONE, P. T. to the Government. 


No. 9. 
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. No. 9. 


Tranſlation of queries, by the perſons appointed by the late Tippoo Sultaun to proteed on an 
embaſſy to the I/le of France, with anſwers to the ſame. 
The queries in the original manuſcript are in the hand-writing of Mirza Bauker, (who was killed 


at the battle of Malavelly) and the anſwer in the hand-writing of Mohummud Rezza, (the Binky 


Nabob.) 
| In the name of the moſt merciful God! 


| | O Protector! 
Qursriox from Mirza Bauker, Meer Yooſuf Alli, Huſſun Alli, and Meer Ghoolaum Alli, 


to the Six Departments of the Khoodadaud Government. 


Are we, whom you are about to depute to adjuſt the concerns of the government, to be 
* veſted with full powers with regard to all the points comprized in the five articles, or to 


"© be ſubjett to orders? let us be informed explicitly.“ 


ANnsweR from all the members of the Six Departments of the Khoodadaud Sirkar, to the 


exception of Ghoollaum Allj, the Suddoor. You are veſted with full powers with regard to 
4 all the points comprized in the five articles.“ | | 


ANSWER from Ghoollaum Alli, the Suddoor. To the exception of engagements; you 


are veſted with full powers with regard to all other political points.“ 


QuesT1on the ſecond. '© Conformably to our inſtructions after our arrival at the Mauri- 


ee tius, we ſhall make the following propoſition to the French Sirdars: That they ſatisfy our 


* minds by oath and by formal epgagements, while we do the ſame, with reſpect to them; 


„ That they then ſend an army accompanied by one of us to the country of the Khooda- 
ee daud Sirkar, while the remaining three proceed accompanied by two Sirdars of their Nation 


« to Europe, for the purpoſe of adjuſting matters and ſatisfying our minds. Should the Sir- 
dars at the Mauritius on being made acquainted with this propoſition anſwer, that they are 


e but ſervants, and with reſpe&'to military co-operation, have only authority to attend with- 


© out heſitation, if our Sovereign require it, but are not at liberty to enter into formal engage- 


ee ments with us, although when arrived at the Preſence, they will in perſon enter into for- 
e mal engagements and attach themſelves to his Highneſs's ſervice and obey his commands: 


* in ſuch caſe what are we to do?” 
Anſwer from all the members of the Six Departments of the Khoodadaud Sirkar, excepting 


_ Ghoolaum Alli, Meer Suddoor. If the Sirdars of the Mauritius ſhould object to enter into 


« formal engagements, you mult endeavour by every device in your power to induce them; if, 
« however, they ſhould till perſiſt in refuſing, you mult of neceſſity give way, and not inſiſt 


- 


« upon that point.“ | 


Answzs from Ghoolaum Alli, the Suddoor. © Unleſs they enter into formal engagements, 


you ſhould not bring an army.“ | 


QuesT1oN the Third. © After the refuſal of the Sirdars at the Mauritius to enter into for- 


mal engagements, ſhall we, or ſhall we not, proceed to Europe?“ | 


 AnsweR unanimouſly from all the Six Departments of the Khoodadaud Sirkar. © You muſt 


e uſe due exertions to obtain a formal engagement; ſhould they however, at length not con- 


* ſent, you ſhould proceed to Europe.” | | 
QuesT1oNn the Fourth. © After our arrival in Europe, if the managers there ſhould like- 
* iſe refuſe to enter into engagements, what are we to do?“ | 


Anſwer unanimouſly from all the Six Departments of the Khoodadaud Sirkar. ©& You will 
#* leave unemployed no exertions to obtain formal engagements ; if, however, they abſolutely 


* This invocation is in the hand-writing of Tigpoo Sultaun. | 
* wilt 
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e ill not conſent, you will obtain from them friendly addreſſes and return. If you find no 
«. alternative, ſetting aſide the formal obligation, you will obtain from the Miniſters a counter- 
part of the agreement. conſiſting of five articles, and parting upon good terms, ſet out for 
«the Preſence.” T5 ; | | 
On ibe back of the original, 
| Oh Protector! 
A True Tranſſation, 
N. B. EDMON STONE, 
P. T. -ts the Govt, 


THE original of ihe following memorandum and the five articles annexed to it is in the hand-writ- 
ing-of the late Tippoo Sultaun ; the drafts of letters to the Executive Directory, &c. in the hand- 
writing of Hubbeeb-oolla, the Sultaun's head Moonſhy ; and the remainder, in that of Mobummud 
Rezza (otherwiſe called the Binky Nabob), The whole is upon red coloured paper. | 


In the name of the moſt mercifu.God ! | 


On the 5th of the month -Ahmedy of the year Sauz, 1225 from the birth of Mahomed, . 
anſwering to the 4th of Showaul, (correſponding with the 2d April 1797) the propoſitions 
from the Khoodadaud Sirkar were made to the French Nation, through Frangois Ripaud an 
European; and letters were cauſed to be written with his hand to the Nation, and forwarded 
by Mirza Baukir, Meer Meeraun ; Huſſun Alli, Mullick-oo-Toojar; Meer Ghoolaum Alli, 
Meer Yem; and Meer Yooſuf: Alli, Meer Aſſoff; together with letters from the Preſence ; 
by the favour of God, they will arrive in ſafety. Before the propofition was declared, the faid 
Francois Ripaud, of his own accord ſtanding up, took the oath of his Nation, and kiſſed the 
National Cockade which he wears in his hat. Then the five articles here under particula- 
rized were cauſed to be written. A copy of the Hookumnaumeh (or paper of inſtructions). 
to all the four perſons- is alſo inſerted here under. 5 | | 

ArTICLE iſt.— That friendſhip between the Khoodadaud Sirkar and the Nation of the 
Khoodadaud Sirkar and the French Nation be ſo firmly eſtabliſhed by oath and engagement 
as long as the ſun and moon ſhall hold their courſe, that no interruption in it may ever take 
place. If, (which God forbid!) any difference in word or deed ſhould occur among indivi- 
duals of the claſs of ſervants, in any tranſaQtion, no offence to enter into the minds of the 
(contracting) parties, but the affair to be cleared up by: correſpondence and perſonal negotia- 
tion. The French officers ( /irdars)-to be obedient (% tbe Sirkar). 

ARTICLE 2d.—Oving to (my) connection with the French, the Engliſh, :uniting to them 
ſelves the Mahrattas and Nizam Alli Khan, came againſt the dominions of the Khoodadaud 
Sirkar, took (From me) three crores and thirty lacs in ſpecie, and half (my) country, and other- 
wiſe. occaſioned (me) heavy loſſes. All theſe circumſtances are fully known to the French - 


Nation. Moreover, the French Nation had it at heart to expel the Engliſh from Hinduſtan ; _ 


it is therefore written, that the French Nation ſhould afford perfect aſſurance to the Khooda- 
daud Sirkar, ſo that their enemy may be driven out of India. Whenever the queſtion of 
concluding a peace (with the Engliſh) may be agitated in Europe, information to be given in 
the firſt inſtance to the Khoodadaud Sirkar, and the queſtion to be decided, with a due con- 
formity to the demands of the Khoodadaud Sirkar, by mutual concert. To the exception 
of the country lately wreſted from the Khoodadaud Sirkar, all the reſt of the Britiſh territorial 
poſſeſſions to be equally divided; and in the fame manner, ſuch of the ſhips, iſlands and ports 
belonging to the Engliſh and the Portugueſe as may fall into (our) hands, together with all . 
ſtores (ſerinjaum) and effefts, to be equally divided, ; 


ARTICLE 5d, 
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Al. 4:  AxrrTicts gd.—As far as 10,000 ſoldiers, 30, ooo negroes ( Hubſher), &c. to be landed; and 
7 ſhips of war, in proportion to the number of troops, to be in attendance at fea until the con- 
cluſion of the war. Whatever money, military ſtores, and grain may be required, ſhall be 
61 provided by the Khoodadaud Sirkar, as ſhall alſo carriage, horſes, and bullocks. After the 
w conqueſt and partition of the country and forts, accounts ſhall be ſettled with the French for 
10 the money that may have been expended. The French officers and their troops to be ſubject 
to the orders of the Khoodadaud Sirkar, with reſpe& to engaging, marching and halting. 
0 The French army to land at the fort of Mirjaun, which is in the country of the Khoodadaud 
Mt | Sirkar and in the neighbourhood of Goa, which extends to the large river (K,heuree); to 
100 he co-operate effectually, and bring the fort of Goa into the poſſeſſion of the Sirkar; after the 
i i taking of the fort of Bombay, it ſhall be made over to the French. The army of the Sirkar 
Fi to proceed from Goa to Madras, and taking the forts in the way, advance as far as Maſulipa- 
tam with the French army accompanying. From thence an officer belonging to the Sirkar, 
with 40,020 horſe and 40,000 infantry, ſhall be diſpatched, jointly with a French officer and a 
French force, to reduce the province of Bengal, and the one ſhall upon all occaſions ſupport 
the other in its operations. | 5 | | | 92 
ARTICLE 4th.— Should any power (literally frdar) in this country enter into hoſtilities a- 
gainſt the Khoodadaud Sirkar, both parties ſhall join to puniſh that power. As long as the 
ſun and moon retain their courſe, the French Nation ſhall confider the enemies of the Khoo- 
dadaud Sirkar as their own; and in like manner, the enemies of the French ſhall be conſider- 
ed as the enemies of the Khoodadaud Sirkar, and both parties ſhall unite to chaſtiſe and 
repel them. | „„ | 


AgTicLE gth.— Four perſons holding offices under the government of the Khoodadaud 
Sirkar have been veſted with powers, and ſent to negotiate an alliance of friendſhip between 
the two parties. If the French are deſirous of eſtabliſhing friendſhip and alliance with the 
Khoodadaud Sirkar, let them ſatisfy the Sirdars abovementioned, by oath and engagements; 
and in the ſame manner, let the French ſatisfy themſelves alſo, by requiring an oath and en- 
gagements. from thoſe Sirdars; and having adjuſted the afffirs of both parties and cemented 
mutual friendſhip, let them ſpeedily ſend an army; and let them diſpatch to Europe on a ſhip 
of war, three of the Sirdars of the Khoodadaud Sirkar with two of the French, to carry on the 

Negotiation ; and let the other Sirdar be ſent back to this quarter with the French officers and 
troops. Pleaſe God, by this arrangement the intereſts and ſatisfaction of both parties will be 
promoted, and the enemy of the French Nation will be completely exterminated, On the 5th 
of the month Ahmedy in the year Sauz, 1225 from the birth of Mahomed, correſponding 
with Sunday the fourth of the month of Showaul, (anſwering to the 2d of April 1797) after 
the 8th hour of the day, in the hour Kummer, and when the ſun entered Taurus, theſe pro-: 
poſitions were written. £ „ | „ 


Here follow drafts of the five Letters from Tippoo Sultaun, to the. French Legiſlature in 
| France, and at the Mauritius, of which Tranſlations appear in No. 13, addrefſed—Au 
1 Pouvoir Executif—Au Repreſentans du Peuple, (at the Mauritius.) General 

| Citoyen Mangalon,—Citoyen Sercey, Amiral de, Mer de la Republique, i- 
toyen Malartic, Gouverneur General de L'Iſle de France et de la Reunion, 


Then follows a Memorandum of the form of Addreſs, &c. &c, 
N. B. The above drafts of Letters are in the band. writing of Hubbeeb Oolla, Tippoo Sultaun's Head 
| | Moeonſbee. e 


COPY of the Inſtruktions addreſſed to Mirza Baukir, Meer Yooſuf Alli, Meer Ghoolaum : 
| Alli, and Huſſun Alli, _ 5 . N 


HAVING appointed you four to carry on a negociation between the Khoodadaud Sirkar 
and the French Nation, you have been empowered to agitate the five articles annexed to this. 
Conſidering yourſelves fortunate in obtaining ſo important an employment, let your con- 


dut} 
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duct be conformable to the commands of God, and of his meſſenger; and keeping engraved 
on your minds the engagement to which you bound yourſelves in the Akſah moſque, make 
them the rule of your actions upon all occaſions. According to the ſacred writing, Be obe- 
« dient to God, and to his meſſenger, and to thoſe to whom obedience is due by you,” to obey 
a prince of the faith, is a duty. To fulfil this duty of obedience, four things, the initial letter of 
which is Z, muſt not be coveted, viz, Zun, (woman) Zeeſt, (life) Zurr, (money) and Zemeen. 
(land) God defend us! The undue coveting of theſe four things reduces a man to the na- 
ture of thoſe three things, of which the initial letter is a K.--- Kaufer, (infide!s) Kerauz, (Swine) 
and Kulb, (dogs) which are for certain impure, and are brothers in filthineſs. Thus is it ſum- 
marily recorded in books “ Infidels and all their brethren ; Dogs and all their tribe; Swine 
and all their race; are equally impure”. The fidelity which is to be practiced, is of four kinds“ 
—Firſt, the fidelity of the eyes; that is, if you ſee any one injuring the Sirkar, you prevent 
him. Secondly, the fidelity of the ears; that is, if you hear any one utter expreſſions repug- 
nant to loyalty, (or fidelity) you immediately reprimand him as far as lays in your power, 
and without diſguiſe, ſtate the caſe to the Preſence, or to ſome officer of Government. The 
third, is the fidelity of the tongue; that 1s, to utter the expreſſions of loyalty, of praiſe and gra- 
titude, to recommend and to ſhew the example of loyalty to others, and as long as the organs 
of ſpeech are left you, to employ them for the ſervice of the Sirkar. The fourth fidelity, is 
that of the hand ; which imports that you are to employ it in the ſervice of the Sirkar in every. 
way, whether by writing, or by carrying the ſword and the muſquet againſt the Enemy. In 
ſhort, all the faculties of the eyes, the ears, the tongue, and the hand mult be called into action, 
and upon all occaſions, conſidering that God and his meſſenger, who know and ſee all things, are 
ever preſent, you ſhould act accordingly. The Moſt High hath ſaid, I know the ſecret emo- 
tions of the heart of man: I am ever preſent with him.”—Again it occurs in the Hunpezs, 
(traditional ſayings of the prophet) © The giver and receiver of. bribes ſhall- both enter into 
© hell ”— You muſt not in the firſt inſtance, give yourſelves out as being employed in an Am- 
baſſadorial capacity, but conduct the concerns of the Khoodadaud Sirkar with theutmoſt ſecre- 
cy. Lou mult profeſs yourſelves to be merehants. On your arrival at the Mauritius, you 
muſt ſend ſome perſons of reſpeQability, with the European Aubaine, and one or two Dob'hauſ- 
Tees, (interpreters) with a meſſage to the five Sirdars at the Mauritius, purporting that you are 
merchants of the Khoodadaud Sickar, and are come to fell your hls eur if they will 
permit you, and allow you to hire a houſe, (as you have come a long voyage, ) you will repoſe 
yourſelves a while, and then proceed to diſpoſe of your effects. You muſt enjoin the Euro- 
pean Aubaine, not to communicate the.ſecret to any one, except the five Sirdars. 


The names of the five-Sirdars are as follows: 


There are two perſons poſſeſſing the General Controul of Affairs: their deſignation is © 44 
Repreſentants du Peuple.” = | 

The name of the Commander in Chief in Hinduftan who has come out with that appointment 
is © General Citoyen Mangalon. ''— | f | 


The name and deſignation of the Commander of the French N avy are, Citoyen Sercey, A. 
miral de Mer de la Republique.” | | | 


The name and deſignation of the Chief of the Mauritius are, Citoyen Malartic, Governeur 
% General de l'Iſie de France et de la Reunion.” | 23 


Having communicated to them your arrival and heard what they have.to ſay, you will tell 
them, that they muſt, by no means pay you the compliment of going themſelves, or of ſending 
perſons to meet you, nor ſhew open marks of friendſhip towards the Khoodadaud Sirkar, nor 

_ outwardly ſhew you any attention, in order that your miſſion may not became public. 
That after your. landing, whereſoever they may aſſemble in private and ſend for you, you 
will wait upon them unattended, and communicate the ſentiments of friendſhip. What 
is meant is this; that you four ſhould meet the above mentioned Sirdars privately ; that 

you ſhould in the firſt inſtance offer compliments on the part of the Khoodadaud Sirkar, 


make enquiries after their health, and confine your diſcourſe to general profeſſions of wy 
| 7 ip. 


26 - TRANSLATIONS OF PERSIAN PAPERS, 


| ſhip. Of the five Perſian and five French letters which are entruſted to your care, you 
are to keep one in the Perſian, and another in the French . language, addreſſed to the five 
Sirdars in Europe (he Directory) in depoſit ; with reſpeſt to the remaining four Perſian and 
four French letters, addreſſed to the Sirdars of Mauritius, (in the latter of which all parti- 


culars are contained) you will, in the firſt inſtance, leave the French letters in depoſit in the 


ſhip, and without delivering them only carry with you the four Perſian letters, and at your 
meeting with the five Sirdars, riſe up and deliver to them the letters according to their reſpec- 
tive addreſſes with your own hands. Tou muſt firſt find ont in the courſe of converſation, how 
far they are conſtant to their friendſhip with-the Khoodadaud Sirkar : That you will com- 
pletely aſcertain, and then at a private conference, you will with your own hands, deliver 
the four French letters reſpeQively, into the hands of the Sirdars, -and adapt your diſcourſe 
ſo as to flatter them, and promote the ſucceſs of the objed of your miſſion. It is a known ſay- 
ing, © The pleaſed labourer ſucceeds in his undertaking.” Tou wilkalfo ſtate, that on ac- 
count of the ſecrecy of your miſſion, jewels and khelauts, (or honorary dreſſes,) &c. tokens of 
friendſhip have not been ſent on the part of the Khoodadaud Sirkar, but that, pleaſe God, 


when a meeting takes place with the Preſence, which through the divine favor will ſoon hap- 


pen, every mark of favor and indulgence will be ſhewn ; ſuch are the friendly ſentiments 
which you muſt expreſs— In ſhort, you muſt in private with the five Sirdars, aſcertain their 


_ diſpoſition ; that is to ſay, aſcertain from the tenor of their diſcourſe, if they are defirous of 
cultivating friendſhip with the Khoodadaud Sirkar, and are incl ined to ſend an army to the 


Calicut quarter, or to the coaſt belonging to the Khoodadaud Sirkar. After aſcertaining this, 
you will propoſe to them, that both parties ſhould mutually ratify their aſſurances according 
to their reſpective tenets, and join with one heart to exterminate the enemy. If they ſhould a- 
gree to ſend back with you an army under the command a Sirdar, and ſhould bind themſelves 


to you by oath and engagements, you will in the ſame manner give them aſſurances under oath ' 


and engagement. Should they (which God forbid!) merely agree to ſend an army, but re- 
Fuſe to bind themſelves by formal engagements, yau are not to ſtand upon this point; but in 
that caſe, you muſt have the five articles of agreement drawn up in the French language and deli- 


ver the ſame to them, receiving from them a.counterpart; and {ending Meer Yooſuf Alli with 


the troops, the remaining three of you are to embark with the two (French) Sirdars, whom 
they will nominate for the purpoſe, on board one of their ſhips, and proceed to France; 
and by the favor of God being arrived at the place of your deſtination, you will cauſe thoſe 


two Sirdars to write notice of your arrival to the Miniſters, and proceeding into their coun- 


try with the utmoſt poſhble ſecrecy, you will meet the five conſtituted Sirdars of that country, 


who are called Pouvoir Executif. After compliments and expreſſions of regard, you will 


privately ſtate to them, that by the favor of God, the bonds of friendſhip between the Khoo- 
dadaud Sirkar and the French Nation have very long been daily acquiring ſtrength, as is well 
known to them. That they are not ignorant, that the enmity of their enemies towards the Khoo- 
dadaud Sirkar originated in the deputation of the Ambaſſadors from the Khoodadaud Sirkar to 
France, which formerly took place. That the ſum of my defire is, that as long as the ſun and 
moon ſhall endure, our mutual friendſhip may remain and encreaſe daily. Pleaſe God, you will 
effect the complete ſatisfaction of both parties, and employ your endeavours to the encreaſe of 


friendſhip. You will explain to them in detail the five Articles which have been committed to 


writing. You are well wiſhers and faithful ſervants to the Khoodadaud Sirkar, and you wiſh 
well to the votaries of the faith: exerting your zeal therefore to the utmoſt, you muſt make 
your court to them by the moſt impreſſive and flattering language, and by the expreſſions of 
perfect cordiality. You muſt perſuade them 10 act according to the five articles which you 


are empowered to negotiate, and to execute mutual engagements to that effect, agreeably to 


the reſpettive tenets of the parties: and cauſing them to draw out a treaty (or engagement) ac- 
cordingly, make them fign, ſeal, and deliver the ſame. You will alſo draw up and deliver a 
treaty (or engagement) in the ſame terms, and engage that a like inſtrument ſhall be ſigned and 
ſealed by the Preſence, and delivered to their Sirdars (meaning, it is io be ſuppo/2d, theſe of their 
Nation in India). | | - 


Having tbus entered into engagements, you wall bring with you the troops, &c. 
5 | wit 
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Preſence, and letters of injunction to the Sirdars of the French Nation who are arrived in this 


gagement to be executed under my feal and fignature. Should there be any appearance of a 
ceſſation of hoſtilities between the contending parties in Europe, you will require them to ſti- 
pulace for the reſtitution of that half of the country, and of the three crores and thirty lacs 


This requiſition yau. will couch in proper terms. a 
After your arrivab at the Mauritius, when you ſhall have afcertained from the diſcourſe of 


when they ſhall have agreed with earneſt cordiality to ſend a ſhip with you, and a confidential 
perſon, (o Europe) then you may proceed. | | 


Should: you. however, (which God forbid!) find them averſe to the-alliance between the 


breaſts, and ſtating yourſelves to have come merely upon a trading concern, all four of you, 
in concert with the Meer Beher, Komaul oo Deen, will draw up a ſtatement of facts, neither 
omitting, nor adding, a ſingle circumſtance, affix thereto your ſeals and ſignatures, depoſit it 
in a cheſt, and repair to the Preſence. s 


muſt entertain and bring others. 


| mirror-makers, ten makers of ſhip- blocks (literally wheels), and wheels (or engines) for rai- 
ling water and. other kinds of wheel work, and workmen verſed in fine gold plating, are re- 
quired in the Khoodadaud Sirkar. You will ſtate to the French Sirdars, that they ate to con- 
ſider the deſire to manufacture theſe articles as ariſing, from the: friendſhip: and attachment 
of the Khoodadaud-.Sirkar, and as-a means of promoting their intereſts, and to requeſt that 


ſuitable wages for them before you leave the place, giving them alſo ſomething in advance; 
and after their embarkation you vill give them an allowance of proviſions (literally grain) on 


to the Preſence, you will deliver up theſe inſtructions. | 
On the gth of the month Ahmedy. of the year Sauz, 1225 from the bitth of Mahomed; an- 


SUPPLEMENTAL INSTRUCTIONS. > | 


the reſt are to prompt him. | 
French Sirdars in Frepch. You are to ſpeak through an interpreter; yet if the interpreter 


ords, none of you four muſt hold any converſe in the French language, . becauſe, while an 
| | 55 | | interpreter- 


quarter, requiring them to pay obedience to the Khoodadaud Sirkar, and to receive the en- 


If the. European navigators who accompany you-ſhould not conſent to return with you, you. 


Ten cannon-founders,..ten ſhip-builders, ten manufacturers of China ware, ten glaſs and 


they will therefore fend. ten artificers of each ſort.. After obtaining theſe people, you will fix 


Whatever. propoſitions the French Sirdars may make to you, you are to-take them down in 
writing with your own hands, and tell them, that pleaſe God, you will give an anſwer on the 
following day. You will then return home, and all four-of you aſſembling in private, you will 
conſult together upon the anſwer to be given; and having determined upon it, you are to - 
commit it to writing, and all four having ſigned it, you are to depoſit it in a cheſt ; and the 
anſwer, in conformity to the terms of it, is to be verbally delivered by Mirza Baukir, all the 
eſt ſitting by and liſtening... Should Mirza Baukir make any miſtake in delivering the anſwer, 


with the ſhips of war as ſpecified in the five articles, as alſo Arzees (addreſſes) from them to the 


of rupees, which their enemy wreſted from me, becauſe of my attachment to their Nation 


| the: Sirdars of the French Nation, (at that place) that they are diſpoſed to cement the friendſhip - 
ſubſiſting between that Nation and the Khoodadaud Sirkar, and that they are determined to 
Join in extirpating the enemy, and that ſuch alſo is the diſpoſition of thoſe in Europe, and 


Khoodadaud Sirkar and the French Nation, you will confine theſe ſecret points to your own _ 


the part of the Khoodadaud Sirkar, and tranſport them hither... Pleaſe God, after your return 


ſwering to Sunday, the 4th of the month Showaul, (correſponding wito 2d April, 1797) at the 
8th hour of the day (about ꝙ o'clock, A. M.) at the hour Kummer, and the entrance of the ſun 
into the ſign Taurus, the original of theſe inſtructions was written by the hand of Syud Mo- 
bummed Meer Aſſof— This copy is written in the hand of Mohummed Reza, Meer Meeraun. .. 


— 


Vou muſt all of you ſtudy the French language, but none of you muſt converſe with the 


mould miſtake a word or two, you will ſet him right in French. Excepting however one or two 


— 
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interpreter. is employed, they [rhe Sirdars] cannot tell whether you ſay any thing more or leſs; 
whereas if the French Sirdars ſay any thing more or leſs, you, knowing the language, will 
detett it. You muſt make yourſelves appear ignorant of their language, whereby you will be 
able to learn their real ſentiments, white they conſult together upon the various ſubje&s that 


come before them. | 


As there are no clove or nutmeg trees in theKhoodadaud Sirkar, you are direRted to deſire 
the Sirdars at the Mauritius to fill ſome boxes with ſeeds, and alſo to ſend ſome plants by the 


ſhips. Wet : \ 
You will commit to paper all circumſtances reſpecting the negotiation at the Mauritius, and 
forward the account to the Preſence by a French ſhip before you proceed on your voyage. 


The ſacred command is iſſued to Mirza Baukir, Huſſun Alli, Meer Yooſuf Alli, and Meer 
Ghoolaum Alli, that provided they are ſucceſsful, that is to ſay, provided they obtain formal 
engagements from the leaders of the French Nation, it matters not though they expend from 
one Imaumee to five Lacks; till however, on condition that the engagements take place, 

A True Tranſlation, | | 
N. B. EPMONSTONE, 
P. T. to the Government. 


No. 1 


The original of this number is in the hand- writing of Hubbeeb Oollah, the late Tippoo Sultaun's Head 
1 Moon ſbee. 


Copy of the kAQitious Hookum-naumeh (or inſtructions) addreſſed to Mirza Mohummud Bau- 
kir, Meer Yooſuf Alli, Meer Ghoolam Alli, and Meer Huſſun Alli. 


It is hoped that, attended by the divine proteftion, you will reach Jemaulabad, and thence, 
Koriaul, (Mangalore) and through the aid of Providence, embarking with your baggage on 
board the ſhip Aſſud Ellauhee, ſet out towards the place of deſtination. Immediately on your 
arrival at Koriaul, you will load on the ſhip black pepper, to the amount of 15 or 20,000 pa- 
godas, together with four months proviſions and water for your people. Among the fifteen 
men belonging to Ripaud the Frenchman, who came here for ſervice; there are two navigators, 
by name Magon and Aubaine; to theſe perſons you will aſſign a proper monthly ſalary, and 
- appoint them to the duty of navigators on board the ſhip; you will alſo place with them, in 
the ſame capacity and for the purpoſe of inſtruction, the three Muſſulman navigators, by name 
Abdool Kurreem, Mooſa, and Fukkeer Mohummud.— Two large and eight ſmall volumes 
upon the ſubject of navigation are entruſted to you; the French muſt be tranſlated into Perſian, 
and they (or you) and the other navigators and S:rdars muſt make themſelves maſters of the art; 
you muſt alſo calculate the ſhip's progreſs. For the fifteen Chriſtians who would not take ſer- 
vice, you muſt ſupply proviſions on the Sitkar's account, and caufing them to embark with 
you, land them at the iſland. One or two men among them who are verſed in navigation 
you mult alſo join with the other navigators; ſhould there not be room enough for all the men 
ſent with you, you will leave behind ſuch as you think. proper, and take with you the reſt. 
You muſt diſpoſe of the pepper at a good price and bring the caſh with you; you are appoint- 
ed to condutt this commercial expedition, and the pepper, together with the ſhip Aſſud Ellau- 
hee, are given into the protection of the All-Merciful, and into your charge. Wherever you 
expect to be able to diſpoſe of the pepper to advantage, you muſt carry it there and ſell it ac- 
cordingly. It is alſo ordered, that the ſhip's bottoms ſhould be coppered, and therefore 
you are to touch at any iſland where ſhip's bottoms are coppered, and paying a proper price 


get it done.— Meer Komaul-00-Deen, Meer Behr, alſo underſtands the ſcience of navigation. 
Ig 8 | From 
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| | Copy of the Ship's Paſs. 

From a ſenſe of original and innate fraternity and regard, it is repreſented to the reſpeQa- 
ble Governors on the ſea coaſts, on the part of the Khoodadaud Sirkar, that Thould Mirza 
Mohummud Baukir, &c. merchants by profeſſion, arrive at any of your ports for the pur- 
poſes of trade, it will be conſiſtent with friendſhip and benevolence in you, to ſhew them all that 
attention, hoſpitality and reſpeC which is the laudable practice of men of liberal minds, and 


facilitate their departure, and ſhew them every degree of favor. 
| On the back of the original, 
Copy of the fictitious Hookum-naumeh, 


A True Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, 


No. 12. 5 


' QUESTION propoſed by the Six Departments to citizen Francois Ripaud, as follows: 


Previouſly to the preſent period, (perſons) on the part of the Khoodadaud Sirkar went to 
France for the purpoſe of cultivating the friendſhip of the French Nation, and in conſequence 
of this the Engliſh became hoſtile to the Khoodadaud Sirkar, and the lofſes which they occa- 
fioned to the Sirkar are well known to the whole French Nation, as well as to yourſelf: the 
favor and kindneſs ſhewn by the Khoodadaud Sirkar to the French are alſo well known to the 


(King) of England was not even communicated to the Khoodadaud Sirkar. But notwith- 
ſtanding this improper proceeding, his Highneſs, regardleſs of the repreſentations of his well 
wiſhers and thoſe who have grown old in his ſervice, was (till diſpoſed to afford his protection 
and ſupport to the French Nation, and on your repreſentations this countenance has been 
ſhewn them; we therefore propoſe to you the preſent queſtion, and deſire that you will ſtate 
what are the actual intentions of the French Nation, if they be certainly known to you, and 
whether there is, or is not, a proſpect of their ſpeedily carrying their determination into effect. 


In the four departments there are four officers of high rank ; firſt, the Meer Meeraun, or 
war miniſter; the ſecond, Meer Yem, the miniſter of marine; the third, Mullick oo Toojar, 
the ſuperintendant of commerce; the fourth, Meer Aſſof, the ſuperintendant of the country 
(revenues). It has been determined to ſend off theſe four officers, that they may repair to the 

- Sirdar (or chief) of the French Nation, and by formal engagements on the part of the Khoo- 
dadaud Sirkar give confidence and fatisfattion to the French Nation, at the ſame time re- 
ceiving from that Nation ſimilar aſſurances confirmed by perſonal engagements and by oath. 
Will then the Sirdar of the Mauritius, and the commander of the fthips, citizen Sercey, 
Amiral de Mer de La Republique, conſent to this, and will they, or will they not, 


(with reſpef to us) of which you cannot be ignorant, you will apprize us accordingly. Im- 
mediately on the arrival of the four officers abovementioned at the Mauritius, will the ſaid 


Chief repair to this place with a large army or not? Inform us of this. You have already 


taſted the bounty of the Sirkar, and you may wiſh to enjoy it hereafter ; give us therefore a. 


particular account of every thing, | : 
t A True Tranſlation, 


N. B. EDNONSTONE, 
3 P. T. to the Gevernment. 


enabling them, if occaſion ſhould require, to purchaſe grain, &c. articles at a reaſonable rate, 


Perſian Tranſlator to the Government. 


whole Nation; yet the peace which the Rajah (Xing) of France concluded with the Rajah 


ſend off the four officers abovementioned immediately to France? If you are well acquain- 
ted with the diſpoſitions of your own nation, and the character of their general profeſſions, 


No. 13. 
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No, 13. 


The following Tranſlation and Abfiraft are made from the original Perfian letters found in 
the palace of Seringapatam, figned and ſealed by Tippoo Sultaun, in a ſtate prepared for 
diſpatch, To account for this circumſtance, it is neceſſary to obſerve, that the Embaſſy 
was firſt diſpatched from Seringapatam in the month of April 1797, when it was com- 
poſed of Mirza Bauker, Meer Yooſuf Alli, Huſſun Alli Khaun, and Meer Gbolaum 
Alli. Before however the Embaſſy was prepared to depart, the monſoon ſet. in; this oc 
cafioned its detention on the Coaſt until the return of the- fair ſeaſon. In the mean 


while diſſenfions and jealouſies broke out among the Embaſſador s, which led to the g 
fon and recal of Mirza Bauker, and of Gholaum: Alli, and to the-refignation on the plea 
of fickneſs, of Meer Yooſuf Alli. The conſequence of theſe changes was, that the Perfian 


letters and inſtructians with which the or:ginal Embaſſadors had been charged, were re- 
voked, and others, not materially differing. from the former, ſubſlituted in their place. 
The Embaſſy finally conſiſted of only two perſons, viz. Huſſun Alli Khaun and Mahom- 


ed Ibrahim Khaun, and did not ſail for the We of France until the month of October 
1797. This is hinted at in the narrative of Huſſun Alli (vide No. 7 


Tranſlation of a letter from Tippoo Sultaun to the Executive Directory at Paris, 
: Form of Addreſs on the cover. 


To the peruſal of the high and exalted ; the magnificent and diſtinguiſhed in-ſtation ; the 
kind refuge of friends; the objects of regard; the gentlemen conſtituting the Executive Pow-. 


er: Be their regard perpetual !. | | 855 
The addreſs within the letter is in the ſame terms as on the cover. 


The fame of your urbanity, your obſervance of faith and ſincerity, and your regard for the 
attachment of faithful friends, which is your laudable practice, has reached the ears of your 
friends, by the repreſentation of citizen Frangois Ripaud. In conſequence, the heart of your 
ancient friend experienced a degree of gladneſs, not to be deſcribed, and the warmth of my 
eſteem ſuggeſted to my reflection, that the regard of ancient friends is renewed and redoub. 


led by the ſight of each other, and by perſonal and verbal communication. The impedi- 
ments to.this are however. well known, and therefore four Sirdars of high ſtation, are deliver- 


ed over to the protection of the All-mercifuh, and duly empowered and ſent for the purpoſe. 


of viſiting thole ſincere, friendly, and faithful perſons, and ſtating points of cordial friend- 


ſhip. I have no doubt theſe Sirdars will have an opportunity at a time of privacy, fully to. 


lay before you my unreſerved ſentiments, which I beg you-will conſider as real. I confident- 
ly rely upon you, who are my cordial friends, thatyou will not negle@ any one point of friend- 
ſhip, but that you will duly infpire the minds of both parties with mutual confidence. May 
the garden of time produce the fruits of your and our wiſhes ! | 


From the ſame, addreſſed in the ſame form of words as the foregoing, to © Citoyen Ma- 
lartic, Gouverneur General de l'iſle de France et de la Reunion.“ | 


This letter is nearly verbatim the ſame as. the foregoing, with the. following additional 


\ 


paragraph. . 
From among thoſe four Sirdars, you will no doubt ſend” back one to this quarter, with the. 


commander (literally Sirdar) of the French troops, and ſend the other three with two French 


officers (literally 29 Sirdars of French troops) in a ſhip of war, to Europe, in order to adjuſt. 
the negotiation.— May the garden of time, &c. (as before). | 

From the ſame, addreſſed © Au Repreſentans du Peuple.“ 
Verbatim the ſame as the foregoing. addreſſed io the Executive Directory. 


Frem 
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From the ſame, addreſſed io General Citoyen Mangalen.“ 
| ; Verbatim the ſame as that to Malartic. | 2 
From the ſame, addreſſed to © Citoyen Sercey, Amiral de Mer de la Republique,” 
Verbatim the ſame as that to Malartic. | 
A True Tranſlation, 5 * 


N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to the Government. 


N O. 1 4. 
TRANSLATION of the tranſcript of a letter in the Ferſian language, contained 


in a memorandum book, and purporting to be a verſion from a letter in the French 


language. | 
In the name of the moſt merciful God ? 
On the 4th of Ahmedy of the year Sauz (anſwering to the 2d of April, 1797.) 


Salutations of friendſhip on the part of His Majeſty, the Shadow of God, to the Sirdars 


| of the Mauritius, and the French Nation. | . 
You well know the friendſhip which has ſubſiſted with the French Nation, from the time of 


my late father to the preſent. From the time that the French combination (his appears to 


allude to the revolution) took place, it has been my defire to make known to you the ſenti- 
ments of my heart, but for want of ſome perſon acquainted with your laws and cuſtoms, the 
communication of my deſires has remained in ſuſpenſe. It has now fortunately happened, 
that by the arrival of Ripaud, I have learnt all circumſtances of that quarter from his ver- 
bal communications. Conceiving the preſent to be a favorable opportunity to confirm our an- 
cient friendſhip, I have determined to renew it in ſuch a manner, that our intereſts being 


henceforward conſidered as one, my enemies ſhall be conſidered as yours and your enemies 


as mine; that the moſt inviolable engagements and alliance ſhall be entered into, and that 
while life remains, this friendly connection ſhould be obſerved. You now ſee the degree and 
the nature of that friendſhip which I profeſs towards the French Nation; when I receive ſi- 
milar proofs of your ſentiments, I ſhall be diſpoſed to eſtabliſh the ſyſtem of friendſhip above 
deſcribed. Your friendſhip and your attachment will ben be proved, when your land and mi- 
litary forces ſhall arrive in this country, and then ſhall I fulfil the promiſe I have above given. 
The war in which I was ſometime ſince engaged, was entirely owing to my friendſhip with 
the French Nation. Formerly, when a French force arrived in my dominions, I fulfilled every 
article which the obligations of friendſhip impoſed upon me. The ſhameleſs, thieving, robbing 

_ Engliſh, of themſelves incompetent, leagued with the Mahrattas, and the Mogul, (he Nizam) 
and accompanied by them, attacked me in every quarter. At the very height of the war with 


the Engliſh, Coſſigny, who had come to me through the intervention of Monſieur Buſly, was, at 


his inſtance, induced to abandon me, and Lally, who was in the ſervice of the Sirkar, after em- 
bezzling large ſums of money, prepared to withdraw himſelf. This circumſtance coming to 
my knowledge, I impoſed my commands upon him, and he, in conſequence, was withheld from 


departing. Notwithſtanding the union ſubſiſting between me and the French, the commander 


of the French troops abandoned me. In conſequence of which, they (i. e. the Engliſh and their 
allies) forced me to make peace, and wreſted from the Khoodadaud Sirkar three crores and thirty 
lacks of rupees in ſpecie, and the half of my fineſt provinces, and divided the whole among them. 
What has happened, has happened: Henceforward it muſt not be ſo. Hereafter when war ſhall be 
declared againſt your enemies, or peace be concluded, you mult att in theſe reſpetts under my or- 


Ac of the Letter alluded to, in the French language, will be found in Nos. 1 and 2 , Divifion B, 4 
ä ers, 
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ders, according to the pleaſure of my government and my people. One point of a particular na- 
ture, and that muſt not be forgotten, is this, I and my people are ignorant of the laws and cuſtoms 
of the French Nation, and the latter are equally unacquainted with thoſe of my Sirkar. Should any 
of the ſubjefts of my Sirkar or of the French Nation, commit any irregularity he muſt be repri- 
manded and the adjuſtment of ſuch caſes as they occur is adviſeable, in order that no interruption 
may take place in the friendſhip of the parties—It is announced to the Sirdars of the French Na- 
tion, that in the ſeaſon of war, they are to be under the orders of the Sirkar ; this is a point 
which the French Nation and the French Sirdars will no doubt approve, for the cuſtoms and 
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mode of warfare in this country are diſtindt. A favorable opportunity now preſents itſelf, and 


I therefore now communicate to my friends the object which J have at heart; if you ſhall 


concur in them, not a trace of the iniquitous Engliſh ſhall remain in the expanſe of Hindoſ- 


tan. If at this time a body of your regular Europeans, and free negroes (literally your new 
brothers) whom you have with you, arrive; joined to my troops, they will expel the iniquitous 
Engliſh from Hinduſtan, and whenever the French troops ſhall unite with mine to attack the 

Engliſh, the powers of Hinduſtan will be unable to afford them aſſiſtance, becauſe they are 
engaged in domeſtic diſſenfions. It has already been ſtated that my enemies ſhall be conſidered 
as your enemies and your enemies as mine; they are truly one and the ſame. You muſt now 
be fully apprized of my ſentiments, it only remains that you ſhould with the utmoſt expedition 
apprize me of yours. Immediately on receipt of what I have written, let me know whe» 
ther you agree to it or not, but do not engage for any thing which you will not per- 
form. All this is to be aſcribed to my attachment to the French Nation. I have retain- 
ed citizen Frangois Ripaud. Through him I ſhall be made acquainted with the contents 
of any letters you may write, and through him I ſhall write anſwers. Citizen Ripaud 
ſhall want for nothing, but being honored by a ſituation of importance, he has been 
retained by me under every circumſtance of comfort; his mind has been ſet at eaſe 
on the part of the Khoodadaud Sirkar, and he has been retained (erally ſent for) in 


order to adjuſt the concerns, and increaſe the friendſhip of the French Nation and the 


Khoodadaud Sirkar; you on your part alſo, muſt write to him in terms calculated to re- 
move his apprehenſions, intimating to him, that his continuing with the Khoodadaud Sircar is 
very right and proper for the promotion of our mutual intereſts ; in the event of your agreeing 
to what I have written, with a view to cement the foundations of friendſhip, I now ſtate to you 
the aid in proviſions which I am willing to make for the land and ſea forces. 1 


Stipulations in favor of the French Nation, as follows: 


AsricrE 1ſt. —Immediately on the arrival of the french on the coaſt of the Khoodadaud 
Sirkar, proviſions of all kind, (wine excepted) carriage, &c. and all other neceſſaries ſhall 


be ſupplied. 


ARTICLE 2d.— Supplies of proviſions, &c. ſhall be furniſhed for the land and ſea forces, 


by the Khoodadaud Sirkar, and money ſhall alſo be advanced to them. 


ArxTiCLs 3d.—Bullocks for the artillery with all their equipments, carriage-bullocks and 


camels for the baggage of the officers and men, ſhall be furniſhed by the K hoodadaud Sirkar. 


ARTICLE 4th.—To provide palankeens for the higher officers, and horſes and tattoos (a 
breed of ſmall horſes) for the others. | 


ARTICLE 5th.—During the war, ſhould there happen to be a deficiency of powder, balls, 


&c. in the French army, it ſhall be ſupplied by the Khoodadaud Sirkar. 


AxrTicLe 6th.—Immediately on the arrival of the French troops, I will march in erſon 


with an army to chaſtiſe the enemy. . : 
Stipulations on the part of the French to the Khoodadaud Sirkar, as follows: 


AxrTicLe 1ft.—The French troops never to act in any thing without the conſent of me and 


my people, nor to diſobey my orders on any occaſion, but to continue obedient to me, 
ArTicLEe 2d.—The French troops and their officers who are coming hither, to undertake 
nothing without conſulting me. | | . 
AR, 


re 
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Arie 3d.—If any of the officers of the French ſhould-excite diſturbatice or treachery 
in the army of the Khoodadaud Sirkar, the circumſtance to be immediately reported to me, 
the offender to be ſeized and ſent to the commanding officer of the French, to be puniſhed 


according to their forms; and in like manner ſhould the French diſcover any Sirdar of the 


Sirkar employed in exciting diſturbance in. the French army, let him be ſeized and ſent to 


me, that he may. ſuffer that puniſhment, according to the forms of the Khoodadaud Sirkar, - 


which is abſolutely neceſſary in ſuch caſes, to prevent diſputes between the two armies. 


ARTICLE 4th.—After the war, the amount of the expence I may have been at for the French 


to be repaid me on a fair ſettlement of accounts. 


ARTICLE 5th.— All conqueſts and captures of territory, effects, forts, money, articles, grain, 
ſhips, ſea coaſts, to be equally divided; that is, half ſhall be aſſigned to the Khoodadaud Sir- 
kar, and half to the French. | | | : 


| Arr1cts 6th.—Whatever territory belonging to the Engliſh, be taken under this alliance 
with the French in conjunction with the troops of the Khoodadaud Sirkar, ſhall be divided, 
to the exception of that which formerly appertained to the Sirkar. | 


ARTICLE 7th. —On the reduQtion of the fortreſs of Goa, it ſhall be retained by the Khoo- 
dadaud Sirkar, and in like manner that of Bombay ſhall be aſſigned to the French. 


AxrTictes 8th.— All Engliſh and Portugueſe priſoners, male and female, ſhall be allowed the 


neceſſary daily ſubſiſtence, and be kept in confinement until the concluſion of the war, when 
they ſhall be ſent out of the territories of the Khoodadaud Sirkat and the French. 


Arier gth.— By the 6th article, all the territory, forts, iſlands, and ports on the ſea 
coaſt, which may be taken, are to be equally divided. It ſhall depend upon the order of the 


Khoodadaud Sirkar, given with the knowledge of the French troops, what forts ſhall be garri- 


ſoned, and what ſhall be deſtroyed: this point ſhall not depend upon a reference to Europe. 


'ArxTrcis 1oth,—As affording the eaſieſt means of effeding the expulſion of the Engliſh 
and Portugueſe, let me be ſupplied from the Mauritius with from five to ten thouſand Euro- 
peans, and from twenty-five to thirty thouſand negroes, &c. trained men. | 


ARTICLE 11th.— The French troops to diſembark at Suddaſhoo Gurrh, and imme- 


diately proceed to reduce Goa: the advantage of taking Goa, will be this; that there wilt 


then be a place for the ſhips to remain at, and the troops will be eaſily ſupplied with the ne- 
ceſſary equipments. | | 


Ax TIcEE 12th. —Afﬀter having fully conſidered theſe propoſitions, let me have ſpeedy intel- 
ligence, by a ſmall veſſel diſpatched for the purpoſe, whether you will agree to them or not, 
in order that every thing neceſſary for the troops may be prepared; an European will be 
ſtationed on the ſea coaſt, to ſend intelligence of the ſhips. Aubaine a European is ſent. 
Tranſmit me information reſpeCting the coming of the troops by his hands, as he is acquaint- 
ed with my ports. a EE 

ARTICLE 13th — Four perſons in my confidence are now deputed. Of theſe I.requeſt you 
will diſpatch two, upon one of your ſhips to France, accompanied by ſome confidential per- 
ſon whom you may ſelett for the purpoſe ; the negotiations that are to be carried on in 
France ſhall be through them. I have entruſted them with a packet addreſled to the leaders 
of the French Nation; diſpatch them with this packet. As to the two Sirdars who are di- 


rected to bring the troops, you will bring them back with you on one of your ſhips. 1.beg 
you will get my ſhip which is now going, coppered, and if that can be done in time, let her 


return with your ſhip, but if that cannot be, place a commander in her and let her follow. 


ARTICLE 14th.—While engaged in attacking the Engliſh and Portugueſe, ſhould the Mah- 
rattas and the Mogul (Mam) affilt them, we muſt chaſtiſe them effeQtually. 


Here follows the draft of the letters with their reſpels ive forms of Addreſs, of which a Tranſlation 
| | | | | | appears 


Road”, — «* R ADGRER, 
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appears in Mo. 13. A gun is ſpecified to be ſent to General Mangalon, Admiral Sercey, and Ge- 
neral Malartic. . 5 | 7 
On the back of the Original. 

Copy of the large letter of the Khoodadoud Sirkar, cauſed to be written in the French lan- 
guage by Ripaud. Written by Syud Mohummed, on the 5th of the month Ahmedy, of the 
year Sauz, 1225 from the birth of Mahommed. ; 


A true Tranſlation, a 
N. B. EDMON STONE, 
P. T. to the Government. 


No. 1 5. 


THIS memorandum book commences with a rough and incomplete draft of the letters to 


the French Legiſlature in France, and at the Mauritius, tranſlations of the originals of 


which appear in No. 13. 


* Heads of Intelligence reſpecting the country powers. 


Intelligence reſpecting Nizam Alli Khaun. 


Nizam Alli Khaun is extremely ill, and at the point of death. He has three or four ſons 


\ who are inimical to one another. Several of them ſolicit the protection of the Khoodadaud 
Sirkar; and he who is particularly attached to the Sirkar, is ſupported by the Chiefs of that 
State. | | 4 | 2 


: Intelligence reſpecting the Mahrattas. 


| © The head of the State threw himſelf from the top of his houſe and was killed. All the Chiefs 
are inimical to one another, and upon the point of proceeding to hoſtilities, and they no longer 


poſſeſs any authority throughout the country. The troops of Zemaun Shah Dooranny have 


reached Delhi, the capital of the Emperor. He himſelf is come with them. The Mahratta 
troops have made their appearance in various places, in the Delhi province, and are continuing 
to collect. All the Chiefs of Hinduſtan are diſaffected to the Mahrattas on account of their 
oppreſſions. There is no doubt they will ſoon be 2xpelled from that country. The domeſtic 


diſputes of the two Sirdars (meaning the Nizam and the Mabrattas) will certainly prevent either 


from joining the Engliſh. At the deſire and inſtigation of Zemaun Shah, Meerza Amauni 
(the late Vizter Aſſof c0-Dowlab,) has quarrelled with the Engliſh, aſſembled his army, and is 
prepared for hoſtilities againſt them. The Engliſh likewiſe have aſſembled their army in Bengal. 
In the Calicut diſtrict, the Rajah of Cotingery has lain in battle near a thouſand Engliſh 
ſoldiers, and three or four thouſand native troops, The whole of the Calicut diſtrict is rendered 
diſaffedted by the oppreſſion and violence of the Engliſh. In various places, the inhabitants are 
in arms, and do not acknowledge the Engliſh authority. The Polygars, that is to lay, the Chiefs 
of the Maiulipatam, Ellore, and Arcot diſtricts, are alſo ready to revolt. They have killed and 
cut off the head of the fon of Abdool Wahaub Khaun. In ſhort, now is the moment of op- 


portunity. | 
Here foliows a memorandum of the names and defignatiuns of the leading men at the Mauritius, 
and of i&e Extcutive Directory; the ſame as appears in No. 1. ON 


. * Th/e beads of intelligence will alſe ve /qund is Nos. 3 and 4, Divfun B. 
a . ; | nas On 


W Sa” ace nf iro 


ing to the gth of October 1797) letters of the lame tenor were written to the four perſons un- 
dermentioned: 
Aux Repreſentans—General Mangalon—General Malartic—Amiral Sercey. 


The contents as follows: 


| The circumſtances of my cordial- and ſincere attachment, and the ſentiments of my 
heart, have been perſonally communicated. to Meer Yooſuf Alli, and Citoyen Ripaud, 
who will repreſent them to you- I doubt not, you will conſider what they may ſtate as 
genuine and authentic. Believe me to be very anxious, for your ſpeedily communicating 
the news of your welfare, and the detailed declaration of your friendſhip, by theſe two perſons. 
Laſt year (when I propojed to ſend an Embaſſy) the ſeaſon for the ſailing of ſhips was at an end 
and therefore the departure of the Embaſly was poſtponed This vear J have taken advan- 


tage of the early part of the ſeaſon A that ' purpoſe. Be fortune favourable to you? 


To be written upon filvered paper. p 


On the back of the Original, 
Intelligence. 
A True r a 
N. B. EDMON STONE, 
P. T. to the Government. | 


No. 16. 


T RA NSI ATION of a letter from Tip poo Sultaun's Ambaſſadors to the Le F France, 


written on their return to Mangalore. 


men Ally, and Shaik Ibrahim, after offering their reſpects at the foot of the Throne, repre- 


ſent as follows: 


On Wednefday the gih of Bahary of the year 1226, from the birth of Mahomed, (anſwer 


ing to the 26th April, 1798) we landed in ſafety with the laſcars and other attendants. 


The following is an abſtraQ ſtatement of the force ſent by Generals Malartic, Sercey, and 
Mangallon, from Mauritius, to be employed in the ſervice : 


Chapuy, General of the Land Forces, — — 1 
Dubuc, General of the Marine, 2 2 1 
Deſmoulins, commandant of the Europeans, 1 
Officers of the artillery, - - -. VVV 
Marine Officers, — - — — 6 
Ship-builders and others, — — 4 
Officers, Captains, Serjeants, and Linguift, - 286 
European Soldiers, — - 36 
Soldiers of the ſecond Jefreigeiony or balken — 8 22 


Total of the perſons arrived from Mauritius 99 


Excluſive of Monſieur De Bay, the watch-maker, who was ſent from the capital ( 2 
tom) with us, making together 100 perſons, agreeably to the muſter roll which is diſpatched to 
your Majeſty, and from which every thing will appear. 


The part , agreeably to the ſuggeſtion of their chiefs, were ed on furniſhed with 
| ſeparate lodgings which had been prepared for them. 


3 = No. 16 of the French * in which General Malariic ackaowkdges ihe receipt of a Glter from Tippoo Sultan 


Although - 
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On the 18th of Koofravie in, the year 8 1225 fron the birth of abe (anſwer- 
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Although there was no order from the Preſence, for giving a daily batta, [extra allbwance} or 
for furniſhing ſubſiſtance and neceſſary ſupplies for the troops which might eventually arrive 
from Mauritius, yet with a view to ſatisfy them and ſet their minds at eaſe, having conſulted 
with Mirza Mobummed Baukir, and Meer Mohummed Alli, the Aſſoff of Jemaulabad, we fixed 
on ſuch rates as appeared to us proper, for the daily allowance of each individual, to have effect 
until the receipt of orders from the Preſence ; but the Sirdars or chiefs would not aſſent to 
theſe rates; and they made application for allowances according to a ſtatement of their own. 


We, accordingly, conſidering the circumſtances of the time, adopted'their own rates, and they 
wilt be paid agreeably thereto, until notice be received from the Preſence. A copy of the 
ffatement fixed by us, with copy alſo of the memorandum delivered by them, is tranſmitted to 


your Majeſty; and every thing will appear from them. 


May it pleaſe your Majeſty, the application made by the two Generals, for conveyances for 
themſelves, as well as for their dependants, appears by the memorandum dictated by them, to 


be as follows: 


For the two Generals, two palankeens and two horſes. | 

For the commandant of the troops, 10 officers, 5 captains, 6 ſerjeants, 1 linguiſt, 2 chief 
officers of artillery, and 1 watch-maker, altogether 28 perſons, they require 28 horſes and 2 
palankeens. | | 


May it pleaſe your Majeſty, the various articles and baggage which accompany them, ſuch 
as large cheſts, &c. &c. are very numerous, and extremely bulky and heavy, they may be eſ- 
timated at nearly the burthen of a thouſand men, and at the time of carrying this baggage o- 
ver the ghauts (paſſes) &c. a ſtill greater number of labourers will be required than heretofore ; 
and by reaſon of the great weight and bulk of the articles, great delay and tardineſs will cer- 
tainly take place at the different ſtages. The ſeaſon too of the rains and for bad roads is ap- 
proaching and at hand; moreover, it is the time fixed for the departure of the Aſſofs, Aumildars, 
and Killahdars, ſtationed on the road, according to their engagements; and from the borders 
of Jemaulabad to Aſtaureh, your Majeſty well knows in what a high ſtate of cultivation the 
land is, the whole extent of the road. Under this circumſtance, your Majeſty will be pleaſed 
to order what you may think proper. | 


May it pleaſe your Majeſty, in conſequence of the rains, ſhould perchance no halting pla- 
ces be found in the cultivated country, they will require for themſelves and their equipage, as 
the troops accompany them, gundelehs ('7be fy of à tent) and ſmall tents for the chiets; they 
alſo want proviſions, goats, fowle, rice, &c. 1 . 8 

May it pleaſe your Majeſty, ſeven cheſts, or caſks, containing nutmeg and clove trees, 
&c. which agreeably to your orders, were brought by us from the Mauritius, alſo require near 
eighty perſons to carry them. It occurred to us, that a conſiderable time muſt elapſe, before 
an order could be received from the Preſence for the diſpatch of the plants; that in the mean 


time the rains were approaching, whereby they might be expoſed to injury, which God forbid; 


we therefore in preference to every thing elle, ſent them off under charge of a guard, to take 
care of them, with a letter, and a particular account of the names of the trees, which we tranſ- 
Jated from that given by the European, and we gave poſitive injunQtions for their being car- 
ried as far as the borders of ſemaulabad, the Aſſof of which place is Meer Mohummed Ally, 
by Baigarries, | perſons preſſed for public ſervice] and for their being tranſported from thence, up 
the ghauts [ paſſes]. Having conveyed them ſo far, we deſired alſo, that they might be carried 
on, provided Baigarries could be procured as they proceeded. Under theſe circumitances, we 
truſt, that laſcars and others may be ordered from the Preſence, with a view to expedite the 
conveyance of them, that they may receive no injury from delay. | | 


We have further to repreſent, that we have diſpatched to your Majeſty three letters from the 
Europeans; one from General Chapuy, the ſecond from General Dubuc, who at the time of 
our landing, gave us one allo to be preſented to your Majeſty, from a perſon named Monfieur 
L'Hermite. We alſo ſend three memoranda of rates of allowance as fixed by us, and thoſe 
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which: the chiefs demand :. altogether there are five packets forwarded incloſed in our-letter, 
which we hope will be duly received. In addition to theſe, a ſeparate account of the battle 
between the French and Engliſh ſhips, in the roads of Tellicherry, is alſo tranſmitted, and every 
thing will appear from it. | | 55 | 
May it pleaſe your Majeſty, from the day of our departure on board the veſſel of that trai- 
tor Ripaud, till our arrival at Coriaul, ¶ Mangalore) whatever has occurred, and all that we have 
accompliſhed in our endeavours to-promate the interelts of the Khoodadaud Sirkar, will be ful- 
ly apparent on our arrival at the Preſence. One of us being unable to ride on borſeback in 
conſequence of the heat of the weather and. his ſuffering much from boils, we truſt that 
through your Majeſty's extreme kindneſs, we ſhall be favored with a dooly from the Preſence. 


Dated 14th Behaury of the year 1226 from the birth of Mahomed, (anſwering to the goth 


of April 1788.) | 
A true Tranſlation, 3 
N. B. EDMONSTONE, 


P. T. to the Government. 


>, 


No. 17. 


TRANSLATION of the draft of a letter from the late Tippos Sultaun to Mirza 
. | Baukir, &c. at Bangalore. ” 


To Mirza Baukir, Huffun Ally, and Mohummud Ibrahim. Dated the.25th Behaury of the 
year Shaudaub, 1226 from the birth of Mahomed. | an/wering to the 11th of May 1798.] 


Pour letter dated the 14th Behaury of the year Shaudaub, 1226 from the birth of Mahom- 
ed, [anſwering to the goth April 1798 | diſpatched by two camel meſſengers, has been receiv- 
ed; and the contents have been underſtood. | 
. You ſtate, that Huſſun Ally and Mohummud Ibrahim had arrived with the French Sirdars 
[or cbieſs] and ſome European recruits, and the account which you ſent, containing the liſt of 
their names, and the allowances for their ſubſiſtence, has been received. - | | 


According to your. requeſt, two palankeens and two horſes are ſent for the two chiefs, and 
28 horſes for the other perſons; a horſe is alſo ſent for Mohummud Ibrahim, and you will 
take the palankeen belonging to the European Ripaud, and having aſſigned two palankeens to 


the two European chiefs, and one to Huffun Ally, you will repair to the Preſence with the 


Europeans. For the tranſportation of their baggage 300 men have been ordered; you will pay 
them their wages until their arrival at the capital, and making them carry the baggage of the 
Europeans bring them with you. You will deſire the European chiefs to leave their ſurplus 


| baggage behind them, depoſiting it in a houſe, and placing a guard to take care of it, and the 


remaining neceſſary articles they will bring with them; by the bleſſing of God, after their 
arrival at the Preſence, their whole baggage will be ſent for : Having fully explained this, you 
will bring them to the Preſence. CK | 


An anſwer to their letters is tranſmitted accompanying, you will accordingly deliver it to 
them. They have been informed, that if it be neceſſary to bring every body with them they 
will do ſo; but that if they have any thing particular to communicate, ſome of their chiefs 
ſhould repair immediately to the Preſence, and leaving the mea with the other chiefs, give or- 
ders for their procecding leiſurely after them. Should the men be left behind, you will leave 
with them Komaul Mohummud Marda, and an hircarrah, for the purpoſe of providing them with 


acceflarics, ad you yourſclyes will proceed to the Preſence with the European chiefs, 5 
| 0 | wi 


I 3M" 
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1 will cauſe them to be furniſhed with ſuch a quantity of proviſions as may be proper, by the dif- 
i ; ferent aumils [revenue officers] of the talooks, and give regular receipts. An order [rabdar- 
i | 79] for this purpoſe has been written, and is tranſmitted to you. Bearers for three palankeens 
0 with three Duffadors, Jeewajee naik, Phenkajee naik, and Goolaul naik, and two Shahaubdar 
0 . guards, are ſent to you. EL ” . 
Wl - Yourdifpatching the boxes containing the trees was perfectly proper, laſcars have alſo been 
"*R ſent from the Preſence for the purpoſe of bringing them on. You will bring the ſhip-builders who 
Ul) have arrived, to the Preſence, as well as the other artificers, and after 1 ſhall have ſeen them, 
i they will be ſent back for the purpofe of being employed in ſhip-building. 


The letters written by Huſſun Ally and Mohummud Ibrahim do not contain any thing, reſ- 

i." | peQting their negociations ; nor mention where they have been; or from whence they came. 

b 3 We deſire you will cauſe Huſſun Ally to write a full account of every thing, from the day of 

. their leaving Jemaulabaud, to the day of their return to that place, containing the occurren- 

ces on the voyage, their conferences, the ſtate of the war, and a deſcription of whatever they 

may have ſeen, curious, or intereſting. Havingwritten all theſe particulars, you will tranſmit the 
narrative to the Preſence, that they may not again be called ro account. 


N You will encourage and ſatisfy the people who have arrived, and bring them to the Pre- 
0 ſence. In matters of liule importance you will be careful not to diſpleaſe or vex them. 


The order (rabdarry] for ſupplying neceſſaries, which has been ſent, is under charge of Ko- 
8 maul Mohummud. Conſidering what is proper, you will furniſh them accordingly, and taking 
"i | an account of every thing, bring it with you, that the neceſſary deduttions may be granted, 
| You mult all three of you write ſeparate arzies, when you have occaſion to write. 


| | To the Aſſef of Jemaulabaud. | | | 
You will remain [at 7emaulabad] for the purpoſe of furniſhing the neceſſary articles to the 
Chriſtians who have arrived ; after their departure you will repair to. the Preſence, and ſhould 
even the month of Zehijjah have elapſed, it is of no importance. 5 | 5 


| Endorſement. 85 | 
| Two large mares, twenty-nine horſes, and bearers for three palankeens, with three Duffa- 
| dors, ] eewajee Naik, Phenkajee Naik, and Goolaul Naik, and two Shahaubdar guards 
g * ſent] with Komaul.Mohummud, Mirda (or bead) of meſſengers, and Narrana and Burſa. 
4 | ik, hircarrahs. | | ; | | 
| | | | A True Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, | 
| Perſian Tranſlator to the Government. 


PE — — — 


No. 1 8. 


7 ranflation of the Narrative of the Proceedings of the Ambaſſadors diſpatched by Tippos . 
Sultaun to the French Iſlands, from their departure to their return: Written by Huf 
fan Alli, one of the Ambaſſadors. - | 


The following articles were taken down, agreeably to the dictation of Ripaud, on 
board the veſſel, on the 27th of Zaukree, in the year 1225 from the birth of 
Mahomed, [anſwering to 15th December, 1797). . „„ 

It has been ordered by the Sacred Preſence, that (we) muſt bring 30,000 horſe, and 40, 0 

infantry, 100 guns and mortars, with their equipments and artillery men, with the French 

DO „„ + ok - 
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1 Proviſions, carriage, conveyance, ard military ſores, ſhall be furniſhed by the Khoo- 


dadaud Sirkar. This article was not brought forwar 


That we ſhould forward as great a number of Europeans as we can, together with 20 or 
30,000 men of colour, who know their exerciſe well, and accompanied by experienced officers. 


That the Generals who may be ſent on their part (/be French) be maſters of their pro- 
feſſion, ſuch as General Mangalon; and as our King is better verſed in the ſyſtems of India, 
the French Generals muſt conſult with him, and carry on operations againſt the enemy in 
concert with him. | | ; 2 
Whatever may be taken in this war from the enemies of our King, and of the Republic, ſuch 
as towns, forts, factories, effects, ſhips and veſſels, money, &c. or whatever caſh or treaſure 
be taken from nations in ſubjection to them, all theſe muſt be divided into two (equal). parts, 
onehalf for our King, the other for the Republic; excepting the country of the Khoodadaud 


retained by the Sirkar, and they (the French} ſhall have no ſhare in it. | 


Should the French Republic be deſirous of making peace with the Engliſh, they are not 
to conclude ſuch peace without our King being comprehended therein; becauſe after the 
treaty of alliance, the enemies of the Republic will be ſtill the enemies of our King, and it 
would not be conſiſtent with friendſhip and juſtice, not to include him in the peace. 1 5 


Sirkar which the Engliſh formerly wreſted from it by force of arms: Such country will be 


Should any one in the ſervice of the Khoodadaud Sirkar enter the French camp and commit 


any outrage, let him be apprehended and ſent to the Preſence, in order that he may be 
puniſhed according to the forms of the Khoodadaud Sirkar; and in the ſame manner, ſhould 
any one of the French army enter the camp of our King, and be guilty of any outrage and 
irregularity, he ſhall be immediately apprehended and ſent to the General of the French 


army, in order that he may puniſh him agreeably to his own cuſtoms. This article was not 


brought forward. | | 5 "BED | 5 

Should theſe propoſitions be approved by the Republic, we requeſt the leaders of the Mother 
Republic, to tranſmit ſpeedily, intelligence thereof to our King, by a ſmall veſſel, in order 
that his Highneſs, in perſon, may ſet on foot a formidable and victorious army, to meet that 
of the French in the neighbourdood of Mirjaun, which place is cloſe to Goa. Oh French 
Nation ! with a view to the mutual intereſts of the parties, our King intended to ſend ſeveral 
letters under his augult ſeal and ſignature, with four Sirdars of high rank, for the purpoſe of ne- 
gotiating, upon a ſhip belonging to the Khoodadaud Sirkar, to the Chiefs of the mother country. 
But the apprehenſion of the enemy and the unfavourableneſs of the ſeaſon prevented the 
meaſure. A ſtandard of the Republic was, however, quickly prepared, and ſet up in the camp 
of Lally. (His Majefty) cauſed it to be ſaluted with three thouſand guns“; Ripaud and Mons. 
De Bay can bear teſtimony to this fact. And whereas our King has declared, that he thus will 
ſupport the ſtandard of the Republic, Oh French Nation! if ye will but conſent to theſe 
propoſitions, you need net hereafter fear your enemies. Turn your thoughts only to the pro- 
tettion of your iſland, for our King will keep the Engliſh ſo employed and embarraffed, that 
they will be unable to turn their attention towards you. Further, Zemaun Shah, King of the 
Afghauns, and the greater part of ,the powers of India, are united with our King for chis 
purpoſe, and will not ceaſe until they ſhall have driven the Engliſh out of India. | 


5 : Ou ProTEcToR If | 
Support of the World, health! The particulars of our proceedings, from our firſt leaving 


Jemaulabaud until our arrival (return) at the port of Cowriaul {Manzalore; in the Khooda- 


daud Sirkar, are as follows: : | 
On Sunday the 17th of Zaukree, in the year 1225 from the birth of Mahomed, (5% Decem- 


* Here follow the names of various implements of war, probably meaning ordnance, muſte's, and rockets, but the uſual appellations 
b. ing changed according to Tipp io Sultaun's {;ſtem, it is dot known what ſpecies are bers deſignated. This alludes to the ceremony 
of conſecrating the national „ which a detailed account is given, in the journal of the jittings of a. Zacobin Club, which had 
been eftabliſhed at Seringapatam under the auſſ ices of M. Ripaud, This curious paper, u Which the Suliaun is filed Le Citoy: n Tipous 
-was found in the Palace at Seringapctain, | | | 
4 Anu Iuucca: ien to the Deity, _ | 
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| ber 1797). we embarked; Ripaud-otcafionedithe delay of a day or two in adjufting the equip. - 


ments of the veſſel, &c. On the 19th, we weighed anchor: After proceeding five or ſix coſs* 
to ſea, Ripaud, accompanied by five or fix perſons, came up to us ina very diforderly manner, 
deſiring us to ſhe them the letters which had been entruſted to us for the.Sirdars (er Chiefs) as 
the Mauritius. We obſerved that our orders from the Preſence were, not to open the diſpatches 
until our arrival there, and that it was not becoming in him, (Ripaud) who had laid the foun- 
dation of the preſent expedition, and who was acquainted with all circumſtances, to take ſuch 
a ſtep. All our perſuaſions were of no avail; he took the diſpatches from us by force, and tearing 


open the leathern envelope, wanted to open the Khereetahsf alſo. We told him that he would 


be diſgraced, and his improper proceedings be expoſed among his whole Nation, (adding) that it 


was highly wabecoming in him to be guilty of ſuch a degree of treachery and miſconduR@; that 
until our arrival at the Mauritius we reſpected theſe Khereetahs as our own lives, and that 


we would ſacrifice our lives but we would do with theſe Khereetahs as we had been directed 
by the Preſence. Upon this he reſtored them to us. The next day he came to us, and defired 
that we would make overito him the money 'which had been given to us by the Preſence for 
him and his French aſſociates, elſe, (ſaid he) I will go to Umba, ee, (meaning perhaps towards 


Bombay) and other quarters, for plunder, and will coaſt it for five or fix months. We anſwer- 
ed, You know very well, that the money which his Highneſs aſſigned for our expences was 


« entruſted to us in your preſence, by Shaik Ahmud, Mullik oo 'Toojar; knowing and ſee- 
« ing this, it is very unbecoming in you to make this requeſt.” Refuge of the world, health! 
he affigned for our accommodation the place where the laſcars are, there was no place for us to 


Mleep or to ſit in. Our inconveniences encreafed daily; at laſt we deſired Ripaud to allot 


ſome place for us to remain in until our arrival at the Mauritius; upon which he gave us a 


imall doney (oat) which was on the veſſel, to ſleep and eat in, until our arrival at the Ifland. 


From the day of our leaving Mangalore until our arrival at Mauritius, he. allowed us not 


more than what he allowed the laſcars, and which only ſufficed for drinking, it was not enough 


for cooking. In the courſe of the voyage he took two veſſels, after taking the cargo out, 
he releaſed them: after ten or twelve days, we ſteered direct for the Mauritius. Ripaud ſent 


a meſſage to me}, propoſing to recite to us the commands which your Highneſs had entruſted 
to him, reſpefting the negociations with the Sirdars of the Mauritius; that we ſhould take 
_ down a tranſlation of them and make our repreſentations accordingly at the iſland. We replied 


that Shaik Ahmud, Mullick oo Toojar, had communicated to us in his (Ripaud's) preſence 


orders to this effect; that whatever he (Ripaud) ſhould diftate to us or tell us, we ſhould 


make our repreſentations accordingly, to the Sirdars above mentioned, through the-medium of 
Monſieur De Bay. Ripaud brought ſeveral of the papers to us, and dictating to De Bay, cauſ- 
ed him to write ſeveral articles; which being done, he ſaid that they were in conformity to 
the orders of the Preſence, and deſired that we would regulate our negociations -accordingly, 
It is impoſſible to deſcribe the diftrefs we ſuffered, from the rain and the motion of the waves 
of the ſea, However, by the favor of God and your Majeſty's auſpices, we furvived, and on 
Thurſday the gd of the month Rawzee (19:5 January 1793,) being arrived within two coſs 
of the Mauritius, a pilot came off in a boat to learn the circumſtances of the ſhip. He came 
on board, and Ripaud received him with a great deal of cordiality. He told him that we were 


Ambaſſadors ſent by your Highneſs to the Sirdars of the Mauritius, and deſired that he would 


{end ſome one (on ſhore) to give notice. The pilot immediately ſent a laſcar with a verbal meſ- 
ſage to the General, and in two or three hours { after, a phyſician came to aſcertain the peo- 
ple's health on board the ſhip, He ſent for all the men who were on b6ard the veſſel, and 
enquired into the ſtate of every man's health; he then came up to us and made a ſalam, (or 
obeiſance) and told us that he would immediately ſend notice to the General of our arrival. 
We defired him to allot ſome place for our accommodation on ſhore, and enable us to diſem- 
bark; adding, that in a day or two after, we would commence our interviews with the Sirdars, 


* 4 Cofs is uſually recłoned equal to about two miles Engliſh. | ; . 

+. Khereetahs are the bags, er caſes, of tiſſue or ſilk, in which letters, addreſſed to perſons of rank, are uſaally encloſed. | 

1 The Vakeels are deſignated throughout this paper by-the term Ghoclaumaun os flaves, Here the word: is in the fagrlar number, 
and is perhaps intended to apply to the writer only. | 80 | 3 | 

\ The hours in this paper mu? be underfiood to mean the Rindeftany ghurry, confiting of but 23 or 24 miniites. 
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»requeſting that our arrival might mot be made known to any one (ee). The phyſician, after 
remaining an hour, returned to the Sirdars, and beſore two hours had elapfed, fent four per- 
. ſons of rank with a verbal meſſage, ſtating that he was extremely happy at our arrival, and 
that he would ſend. for us the next day. We replied, by requeſting that he would ſend for us 


elandeſtinely, ſo that it ſhould be known to no one. They replied that it was very well: they 


would report accordingly to the General, and act agreeably to ſuch orders, as he might give : 


after this they went away. In the mean time, Ripaud carried the ſhip near to the land, and 


dropping the anchor in the mouth of the river, immediately went to the General. At twelve 
o'clock at night he came on board again, and told us that he had repreſented every thing to 
the General. Before his return however, five or ſix Sirdars, and two Aids de Camp of General 
Malartic's, came to us on board the veſſel, and told us, that they muſt conform to the cuſtom 
of their nation, and that if they did not receive your Highneſs's Ambaſſadors with due reſpe& 
and attention, they would be cenſured from home. We uſed every argument in qur pe 
to diſſuade them, but to no purpoſe. The next day, the Sirdars were drawn up. 
from the bank of the river to General Malartic's houſe, by General Malarty 1 
who ſent ſeveral officers in his own boat to meet us and conduct us to his houſe. Accordingly, 
we went an ſhore in the boat, and immediately upon our landing, near a hundred and fifty. 
guns were fired, and we were conducted with the utmoſt degree of reſpect to the Sirdars: 
When arrived at General, Malartic's houſe, the General himſelf, General Sercey, the members 
of Council“ and other Sirdars met us at the door of the houſe: The General ſeated us upon 

Chairs cloſe at his right hand. We preſented your Highneſs's compliments to all the Sirdars, and 
told them, that the object of our coming was to enquire after the health of your Majeſty's friends, 
as no news of them had reached the Preſence for ſeveral years, and therefore your Majeſty had 
deputed us to all the Sirdars, that we might aſcertain, and return with an account of the wel- 
fare of your Majeſty's friends. I then took the Khereetas containing your Majeſty's letters 
in my hands, role from my ſeat,, and addreſling the Sirdars, told them that they muſt take the 
royal letters with reſpeQ, upon this General Malartic aroſe, and taking off his hat, received 
the letters from my hands. In the ſame manner General Sercey roſe from his place, and 


came up to me, and. then I delivered to him his letter alſo. General Mangalon was not then 
preſent, but, General Malartic told us that if we would deliver to him your Higbneſs's letter 
to General Mangalon, he would take care to convey it to him and obtain his receipt for it. 


We accordingly delivered the auguſt letter into the hands of General Malartic. Tafterwards 


enquired who was the preſident of the Council? Malartic deſired Monſieur Deſcomber to 


riſe and take the letters. At the time of our landing we deſired Ripaud to accompany us, 


which however he did not, but in about one hour after our arrival he came to the aſſembly, 


and holding his hat under his arm, ſtood at a diſtance. We told General Malartic, that Mon- 


| Geur De Bay had been ſent from the Preſence to be the interpreter between him (of bie 


and us, in any negociations which might take place between us; in conſequence of which 
he cal ed De Bay to him, and obſerved that in your Higbneſs's letter Yoofuf Alli was 
mentioned, (as the perſon deputed) whereas our names were Huſſun Alli and Shaik Ibrahim, 


and deſired to know the reaſon of this. This being explained to us by De Bay, T 


anſwered that Meer Yooſuf Alli had been originally appointed, but being laid * 


illneſs he had been ſet. aſide, and your Highneſs had deputed dus inſtead; 
then told. General Malartic that we had ſeveral points of a ſecret nature to comis 


municate to him, and therefore, if he would ſend for us in private, we would communicate tdb 


him what your Highneſs had directed. General Malartic anſwered, “ at 3 o'clock we 2 
Sirdars will viſit you at your place of reſidence:“ we then took leave. General Malartic pro- 


vided us both with palanquins, and directed the bearers to remain with us as long as we con- 
tinued on the iſland, and he. gave us a garden cloſe to the city to reſide in. At 3 Glock all 


the Sirdars abovementioned viſited us: we went 40 meet them as far as the garden gate, and 
conducted them into the houſe with all due ceremony and reſpe&. We ſeated them upon 
chairs and addreſſed them to this effect: © The object of our King in deſiring to form an 
alliance with the French Republic, is to cruſh our already half. expiring enemy. What do 


-* The Colonial Aſenbiy muſt be ſu poſed to be here meant. 1 I does not appear who the other war. h 
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© you wait for? His Majeſty is ready to afford you ſuccours: Shew yourſelves in India, The- 
* unbounded violence and oppreſſion of the- Engliſh have rendered all the Princes of India 
their enemies; they are enfeebled on every. ſide, and from the great extent of territory, . 
« which they have acquired by artifiee, they are diſperſed in all quarters. Look upon the 
* preſent time as a moſt fortunate opportunity, ſend. a large army and an extenſive train of 
« artillery, to the aſſiſtanee of our Sovereign, and effectually chaſtizing our mutual enemies, 


« drive them out of India. The Engliſh tremble at the very name of our Sovereign; and of 


the French, and will not be able to withſtand the power of our Sovereign, ſupported by 
* the aid of the French Republic, but will be defeated-in every quarter. It is well known ta. 
© the Republic, that both his late Majeſty, and our prefent Sovereign, have at all times been 
the friends and well-wiſhers of the French: Nation, have always ſought their aſliftance and 
< ſupport, and made common cauſe in their Wars againſt- their enemies: The wiſh of our 
Sovereign, is this, that by affording aſſiſtence to the Republic, the French name may be- 
come as honored and exalted in India, as it. is throughout Europe and among. the Muſſul- 
<. men.” - 5 c 
The Sirdars aſked, if an auxiliary force ſhould” be furniſhed from Europe, would your 
Highneſs. ſupply them with proviſions, military ſtores, conveyance and carriage? We an- 
fwered, that from the day of the landing of the French. army in India, your Highneſs would 
ſupply them with proviſions of every kind, except European liquors, that is to ſay, rice, all ſorts 
of butchers meat and ghee ; and alſo with military ſtores, conveyance and carriage. They then 
told us, that for the purpoſe of procuring a large military force, they would fit out two ſhips - 
of war, and diſpatch them to France, with letters from themſelves, and thoſe your High- 
neſs had addreſſed to them, in charge of two confidential perſons of rank; and they defired that 
we would give them a memorandum of the proviſions and carriage which we: had promiſed- 
them, in order that they might forward it to Europe, and ſpeedily obtain the military ſuccours - 
required. We replied, that we would the next day furniſh.-them with the memorandum ac- 
cordingly. They. then roſe and went home. In the morning they fent the head Aid de Camp 
and * Dewan to us, who ſaid, that General Malartic ſent. his compliments, and:: 
deſired him to mention, that he and the other three Sirdarss were about to write letters to 
the government in Europe, and therefore he requeſted, that we would furniſh him with: the 
memorandum which we had promifed, with reſpect to proviſions and carriage. Having ac- 
_ cordingly drawn up a memorandum with.regard to proviſions and carriage, we ſent it by Mons. 
De Bay te General-Malartic.. Cheriſher of the world, health: Theſe four Sirdars have each: 
written ſeparate letters to different people, to procure a large force for the aſſiſtance of the Sir- 
kar, and have deputed two confidential perſons, one Monſ. Seguin the head Aid de Camp, the 
other Monſieur Magon, a Captain, in order to repreſent the exceſs of your Highneſs's friend- 
{hip and attachment, and charged with your Highneſs's letters addrefled to General Malartic, 
| &c. and accordingly on the 7th of! Rauzee, 1229 from the birth of Mahomed, (244 January 
1798,) they were diſpatched-to Europe, on two ſhips of war, with the utmoſt caution- After 
two or three days, with a view to ſtrengthen the foundations of friendſhip and attachment, 
we cauſed-a paper to be drawn up by Monſieur De Bay, to the following purpoſe, and fent it 
to Genera:Malartic;; viz. that in order to cement the baſis of friendſhip and alliance, it was 


neceſſary. that both parties ſhould bind themſelves by oaths, in order that the ſyſtem of har- 


wony and friendſhip. ſublifting between your Majeſty and the French Nation might be con- 
fixmed, and that while the moon ſhould keep its courſe, this alliance ſhould remain unimpair- 
ed and unviolated. General Malartic returned. for anſwer, that the ratification of the alliance 
by: oath depended upon the government.in Europe; that the friendſhip between the Khooda- 
daud Sirkar and the French Nation was fully eſtabliſhed, that there would never be any di- 
winution of.that- friendſhip and union, as long as the moon. retained. her. courſe ; that the- 
enemies. of. yous Highneſs were the enemies of the French Nation; that your Highneſs would 
{oon have an opportunity. of ſeeing what the devotion and friendſhip of the French Nation 


No probable name can be conjectured from the original. : +: Supertntendant of the Revenue or Finance. 
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would effe& with the view of cruſhing the enemy, and that he was, from his heart, the devoted 
ſervant of your Sirkar. 

Refuge of the world! In conſequence of the ſeverity of a ſea voyage, and un favorableneſs 
of the climate I was ſo much indiſpoſed, that General Malartic's Dewan remarked it, 
and told the General, that I was extremely ill, in conſequence of which he immediately ſent 
two of the firſt phyfictans to attend me, with a meffage, that on the next day at 3 o'clock, he 


would come himſelf to viſit me. The following day General Malartic came accordingly, and after 


making enquiries reſpecting my health, he ſaid that Ripaud had made an erroneons repreſenta- 
tion to your Highneſs, which occaſioned us to be deputed; that had we arrived four months be- 
ſore, he could have ſent us back with one thouſand Europeans, until the arrival of the army from 
Europe, but that thoſe troops had now been diſpatched to Batavia, to the aſſiſtance of the Dutch: 
eſtill however he would manifeſt his devotion in the beſt manner he could, and that he would 
not ſend ns away empty-handed. He then aſked in what places your Highneſs had faQtories 
eſtabliſhed, and what was the practice of the Sirkar with reſpect to the eſtabliſhment of fac- 
-tories, and defired us to ſend a memorandum upon the ſubjett; the next day we cauſed De- 
Bay to draw up a reply to the following effect, which we ſent to General Malartic ; viz. 
That your Highneſs had eſtabliſhed factories at Muſcat, at Kutch, at Buſſora, and in other prin- 
cipal cities; that two confidential perſons were kept at each faQory to buy and ſel; and that 
if he ¶ Malartic) were willing, that a factory on the part of your Highneſs ſhould be eſftabliſh- 
ed at Mauritius, we would repreſent it to your Highneſs, and that if you approved, a fac- 
tory ſhould be eſtabliſhed accordingly. Some days after General Malartic ſent for us, and 
told us, that he readily agreed to the eſtabliſhment of the Sirkar's factory, at Mauritius; 
.adding, that he would appoint a Dewan to ſuperintend it, who would provide ſuch articles as 
vour Highneſs-required at a-favorable rate, and alſo that he would aſſign a houſe belonging 
to the Company for the purpoſe. After two or three days, I ſent a note by Monſieur De Bay, 
to General Malartic, requeſting that he would procure ſome plants of the nutmeg and clove; 
ſome European fruit trees; fine coloured and ſweet ſcented flowers; and filling ſome wooden 
boxes with earth, plant them therein and ſend them carefully back with us to be preſented to 
your Highneſs. The General immediately ſent for the gardener, and directed him to prepare 
the plants in the boxes with the utmoſt expedition. At three o'clock, we received a viſit from 
General Sercey: we advanced to meet him, conducted him into the houſe and ſeated him on 
a chair. General Sercey ſaid to us, that, pleaſe God, ſome large ſuccours would very ſoon 
arrive from Europe, and that it was his intention. to accompany the troops to your Highneſs ; 
after that we told him, that it would be very deſirable if he could ſend back with us five or 
ix experienced navigators, ſeveral ſhip-builders, and iron cannon-founders; to which General 
Sercey agreed, promiſing to ſend them with us on our return. After fitting two hours he roſe. 
After this General Malartic ſent a meſſage by his dewan, inviting us the following morning 
to ſee the powder mills, gardens and mortar firing, adding, that he ſhould be at the powder 
works before us. Early in the morning, accompanied by De Bay, we went to the powder 
works, and immediately on our alighting from our palanquins at the gate, we were ſaluted with 
twenty-one guns. The ſoldiers were drawn out in two ranks, while ſeveral officers came out 
to meet us, and conducted us to General Malartic and General Sereey, who met us at the head 
ol the ſtairs, and taking our hands, ſeated us upon chairs, and then offered, if we choſe, to go 
with us and ſhew us the works. We anſwered that it was juſt as they pleaſed, and their pleaſure 
was ours; they immediately roſe and ſhewed us all the works. We then went without the 
gates, where they directed the artillery men to fire the mortars at the targets, which they did 
fifteen times; they then requeſted that we would go and ſee the garden with the plants of 
nutmegs and cloves, &c. On our leaving the poyder works, we were again ſaluted with twen- 
ty-one guns. We then proceeded to the garden, where we remained four hours, and then re- 
turned home. The next day General Malartic ſent to invite us to 7 and ſee ſome fireworks 
to be exhibited that night; accordingly an hour before the cloſe of the day, we went to the 
place where the fire works were to be exhibited. The ſecond Aid-de-Camp and five Sirdars 
came to meet us, and conducted us to the upper ſtory: at that time neither of the Generals 


Aer ileribte. Was 


4 T TRANSLATIONS OF PERSIAN PAPERS, | 


was preſent, Having fat till nine o'clock at night and ſeen the fireworks, we returned home. 


Two or three days afterwards, they invited us to go and ſee the armoury, the granary, and 
the iron manufactory, deſiring that we would come for that purpoſe at four hours after day- 


light. We accordingly ſet out, and on our arrival at the gate of the armoury, the Sirdars 
belonging to the eſtabliſhment came out to meet us; they ſhewed us the whole of the eſta. 


bliſhment of muſkets, implements of war, balls, &c. &c. after which we took our leave. The 
next day, General Malartic ſent a. verbal meſſage by — dewan, inviting us to go 
at three o'clock in the afternoon, to ſee the batteries and ordnance. The perſon. in com- 
mand of them received directions to ſhew them to us; and we accordingly ſet out, accompa- 
nied by Mons. De Bay, and when arrived at the batteries, the Sirdars of that department came 
forward, and ſhewed us the batteries and ordnance; they cauſed ſeveral ſhot to- be fired: 
after ſeeing them all, we took leave of thoſe Sirdars and returned home. The next day we 


were informed by Deſcomber and the Dewan, that General Malartic had ſent a ſhip to 


Bourbon, to fetch men for the ſervice of the Sirkar, and that the General ſaid he would not 
ſuffer us to take leave until the return of the ſhip ; we told them, that we were not come to 
carry away with us men to be enliſted for the ſervice of the Sirkar, (in other words recruits) nor 
were ſuch the orders we received from the Preſence. Five or fix days after, General Malar- 
tic ſent a man to call us. He told us, that he had appointed ſome men for the ſervice of the 
Sirkar, whom he was about to ſend accordingly, and deſired us to give it under our hands, 


that we would repreſent to the Preſence and procure their entertainment, at the rate of pay. 


which he ſhould fix. We informed him, that we could not venture to make any ſuch repre- 
ſentation to the Preſence: General Malartic replied, „were 1 to write to the Preſence would 


« jt not be agreed to“? We anſwered that if he choſe to write, it would be at your Highneſs's 
option to agree to it or not. After this we took leave. Being arrived at home, we wrote 


and ſent a letter to General Malartic by Monſieur De Bay, to this purport : © It is very well 
* known to you, Sir, that the object of our coming hither was to carry with us the ſuccour 
« of a large and effective body of troops. Perſons of your nation repreſented to the Pre— 
* ſence, that a conſiderable body of troops was actually ready at the Mauritius for the affiſ- 
« tance of the Sirkar, and that, ſo ſoon as Ambaſladors ſhould be ſent to the Sirdars of the 
« Mauritius on the part of the Khoodadaud Sirkar, an efficient body of men ſhould be ſent 


% back with them, whereby the common enemy would. be chaſtiſed, Had his Highneſs been 
«* pleaſed to give us orders for raiſing French recruits, his Highneſs would not have ſent us. 


« without ſettling their rate of pay and eſtabliſhment, agreeably to the cuſtom of the Sirkar.. 


1 From a regard to the ancient union and eſtabliſhed friendſhip ſubſiſting between the two: 


States, you deem it improper to {end away the Ambaſſadors of the Khoodadaud Sirkar emp- 


„ ty-handed, and therefore propoſe to ſend a few men, whom you yourſelf have engaged for. 


« the ſervice of the Sirkar; but the object of the Sirkar will not be anſwered by ſo ſmall a bo- 
* dy of men; neither are we inſtructed to carry with us recruits from the Mauritius; nor in 
« deed can this be done without money. Men of your nation come to us every day, (meaning 


for the purpoſe of being engaged) and require to be furniſhed with money; but ſuppoſing they- 


“ waved their demand of money here, and voluntarily repaired to the Preſence with us under 
your arders, their pay muſt be fixed by the Preſence; elſe, ſuſpending this buſineſs until his.“ 


« Highneſs can be informed, depute two Vakeels of your own with us, to negociate the mat-. 
*« ter. As ſoon as ſuch Vakeels ſhall have arrived at the Preſence, and his Highneſs fhall. 
have ſtated. to them the rate of pay and eſtabliſhment as allowed to Lally's force in the ſer- 
* vice of the Sirkar; ſhould his Highneſs be diſpoſed to entertain them agreeably. to the ac- 


* cuſtomed rate of our Sirkar, his Highneſs. will ſend money with his Ambaſſadors, and: 


« then you may enliſt men and ſend them accordingly : in the mean time, do us the favor 
„ to give us our leave to return to the Preſence.” General Malartic wrote in anſwer, 
and allo ſent word by Monſieur Deſcomber, and 
{ed ſending Meſſrs. Chapuis and Dubuc, with ſeveral other Sirdars, to your Highneſs with 


this view; that, until the arrival of the French ſuccours from Europe, 'the former ſhould . 
reſide at the Preſence in quality of plenipotentiary, that the other Frenchmen might not,, 


by telling falfities like Ripaud, deceive your Highneſs; and that Monſieur Dubuc might 
- 5 be 


the Dewan, that he propo- 
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de deputed to France, together with your , Highneſs's Ambaſſadors, at the opening of the 
| ſeaſon, to negociate on the part of your Highneſs, as by his going many points of 
great importance would be effected. For theſe reaſons, he ſaid, he propoſed ſending 
theſe perſons to the Preſence; that hereafter ſhould your Highneſs approve of cngaging 
Frenchmen for your ſervice, they ſhould. be entertained, at the rate and according to the 
cuſtoms of the Sirkar, and ſent accordingly. Refuge of the world! after the lapſc of eighteen 
days, the ſhip which had been ſent to Bourbon returned empty. It appeared that a great many 
men wiſhed to come, but were prevented by the want of means. On being informed of this, 
General Malartic ſent word to us, that he propoſed in the courſe of five or fix days to ſend 
us to Bourbon ; that as many men as were willing to accompany us, we might carry to your 
Highneſs. General- Mangalon paying, us a-viſit, we ſtated to him, that it would be very deſirable 
if he would:accompany the troops deſtined for the ſervice of the ſtate; to which he replied, 
that when a conſiderable force ſhould arrive from Europe for the purpoſe of ſubduing the 
enemy, he would accompany it to the Preſence, and he deſired that we would reprefent ſo to 
your Highneſs. After fitting two hours he took leave. Four days after, General Malartic 
| ſent for us to his houfe at three o'clock in the afternoon, and then propoſed to us to embark 
the following morning at nine o'clock, adding, that he himſelf would accompany us on board 
| ſhip to take leave. Accordingly, the next day, being Thurſday the 2 1ſt of Rubbaunee, 1225 
from the birth of Mahomed, (8% March 1798) we ſet out. Arrived at the banks of the river's 
mouth, ſeveral Sirdars accompanied us in the boat, and*eſcorted us on board the ſhip, where 
they took leave: An hour after, General Malartic, Mons, Chapuis, and Mons. Dabuc, came 
on board; and General Malartic delivered to us the Khereetahs, containing the Arzees to your 
Highneſs's addreſs, defiring that we would preſent his humble reſpects. He then gave orders 
for weighing anchor and returned. As ſoon as General Malartic had got on board the boat, the 
Captain of the ſhip ordered the anchor'to be hove, and in one day and a night we arrived at 
Bourbon, where we anchored. Mons. Chapuis and Dubuc got into the boat and viſited the 
Governor of Bourbon, and returned, bringing with them four perſons who were deſirous of 
proceeding to the Preſence. The Captain continued here the whole day, and then weighing , * 
anchor, ſhaped hjs courſe for Mangalore. Near the line we met with a ſtorm in which one 


of the maſts of the ſhip was ſprung, (or carried away) and during the whote of the night the. 


people deſpaired of their lives; but through the favor of God and the Royal auſpices, in the 


morning the ſtorm ceaſed. | | 
Prior to this, I had the honor to write to your Highneſs a fall and accurate account of the 

engagement which took place off Tellicherry,* together with the diſembarkment of the Euro- 
peans and their demands. Whence your Highneſs will have been informed of thoſe particu- 


lars. | 


Dated 2th of Tuckee of the year Shadaub, 1226 from the birth of Mahomed. (2 34 May 


1798.) A True Tranſlation, 
| | | | N. B. EDMONSTONE, | 
P, T. to the Government, 


| N O. 1 9. : : | 

Tranflation of the Narrativr gf Mohammed Thrahim, one of the Ambaſſadors diſpateded by 
Tippoo Sultaun to the Iſle of France in 1797. | | 8 
CHAPTER I. | 


Account of the departure of Huſſun Ally, and Mohummud Ibrahim, deputed on the pprt 
of. the Khoodadaud Sirkar, forfthe Iſland of Mauritius, on board a ſhip ( Patazlab)) accumpanr 


*. This al udes tobe cxfitire of the Raymond ard oolebs Ja diumen ia Tellicberry reads; 


nied- 
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njed by Ripaud, a Frenchman : alſo of the conferences held at that place with the Chiefs of 
Mauritius, &c. agreeably to the undermentioned particulars. | 

We, Huſſun Ally and Mehummud Ibrahim, on the 16th of the month Zaukery, in the year 
Sauz, 1225 from the birth of Mahomed, (anſwering is about the 4th of December 1797) hav- 
ing embarked on board the ſhip “ * ® in company with Ripaud the European, in purſnance 
of the order of the enlightened Preſence, weighed anchor, and on the 2oth-of Rebhmaunee of 
the ſame year, (anſwermy to the 8th of January 1798) ſafely arrived at Mauritius. The Sir- 
dars (or Chiefs) of that place, in confideration of the high reputation and dignity of the Khoa- 
dadaud Sirkar, came out to meet us with the greateſt seſpeQ, and we were landed ia the town, 
at one of the beſt houſes. . | 


The four letters addreſſed to the chiefs of Mauritius, one to General Malartic, the ſecond 
to General Sercey, the third to General Mangalon, and the fourth to General Deſcomber 
were delivered, and theſe four chiefs received them with the greateſt reſpect. They opened 
them and aſcertained their contents. They mentioned, that two ſhips were to be diſpatched 
from thence immediately for Paris, and that they ſhould ſend two other ſhips as a convoy to 
them, altogether four fhips ; that they (the four chiefs) ſhould write to Paris, an account of 
our arrival at Mauritius on a deputatien from the Sultaun, and perſuade the Directory to 
open a negotiation. ; : 


Your ſervants conſidering the departure of theſe fhips for Paris ſo immediately after their 


arrival at the Mauritius as a moſt propitious circumltance, the happy effe& of your viftorious 
auſpices, and as preſaging the ſucceſs of the affairs of the K hoodadaud Sirkar ; we obſerved co 
the chiefs, that their writing alone, would not produce a ſpeedy and ſatisfactory anſwer from 
Europe, and that therefore it would be proper to poſtpone the departure of the ſhips for ſome 
days, and fend with their own diſpatches, copies of the letters which they had reſpeQtively 
received from the Preſence, on the ſubject of the negotiation with your Highneſs, in order that 
all your Highneſs's wiſhes might be made known, and acquieſced in as ſoon as poſſible. 


The chiefs, on due conſideration, wrote what was proper; ang ye, thinking this a fa- 
vourable opportunity, engaged two Europeans of reſpeQability here, Monſieur Magot, and 
Monſieur Seguin, to proceed to Paris-on board theſe ſhips as Vakeels (Agents) holding out te 
them an expedtation, that by undertaking this commiſſion, they could not fail of recommend- 
ing themſelves to the favor of the Sirkar; accordingly, having drawn up a Hookumnama, 


( Inferufions) containing ten propoſitions, a copy of which will be found in a ſeparate paper, 


we delivered it to them, and on the 6th Rauzee, of the ſame year, ( anfwering to about the 22d 
of January 1798) they embarked, | | Ee | | 


By the bleſſing of God, all the objetts of the Sirkar will be ſatisfaorily accompliſhed ; but 


were Vakeels ſent, with all poſſible expedition, from the Sirkar direct, to Paris, it would 
douotleſs have the effect to promote, and accelerate the buſineſs. On a former occaſion, it 
was in your Highnels's contemplation to ſend Vakeels to Paris, to effectuate the objects you 


have in view; and had that meaſure been then adopted, they would, by this time, have been 


fully completed. It is certain that the Engliſh are reduced to great difficulties and diſtreſs ; 
and at this criſis the negotiations at Paris may be carried on with the greateſt ſucceſs. From 


the friendſhip of the chiefs of Mauritius you can expect only ſome recruits, and the eſtabliſh- 


ment of a factory; but with regard to other affairs of importance, ſuch as ſuccours for your 


country and the condutting a negotiation, nothing final can be determined here. It will be advi- 


ſable, however, to preſerve a friendſhip between theſe chiefs of Mauritius and the Sirkar. 


We, according to our imperfe& underſtandings, having made aurſelyes acquainted with 
theſe matters, have related them according). a 


5 CHAPTER II. 
| Account of Ripaud the European, as follows : 

Having weighed anchor from the bay ¶ Kbauree) at Courial, ( Mangalore) we proceeded out 
to the roads and came to an anchor. He, (Ripaud) having collected all the Europeans, came to 
us and ſaid, that he had been extremely ill treated by all our Sirdars. We aſked him, in = 

| | Telpee 
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z6ſþeft our chiefs had behaved-ill towards to him? He anſwered, that it was the order of our 
Prince, that he ſhould: be ſupplied: from the Sirkar with all the ſtores and neceſſaries for the 
fiip, in the moſt ample manner; and that he ſhould thereupon be diſpatched. That the Sirdars 
had furniſhed: him neither with ſtores, nor neceſfaries of any kind; and that Ahmud Khan, 
Mullick-OO-Toojar, had taken from him by force the ſum of g25 pagodas, and had alſo taken 
a bond from him for the ſhip, and informed him, that he muſt bimſelf purchaſe the ſtores and 
neceſſaries for her; that he Fad in conſequence purchaſed them from his awn funds, and had 
then · come away, by which means he had ſuſtained a great loſs : he therefore wiſhed to delay. 
his voyage to the Mauritius for one year, and with a view to indemnify himſelf for bis loſſes, 
he propoſed to-ſeize ſome: of the enemy's ſhips, after which he would proceed to Mauritius. 
We, on this, aſked» Ripaud;, if he reeolledted what engagement he had entered into with the 
Preſence ; and: what improper meaſures he now propoſed to purſue 7 We obſerved, that it would 
be proper for him-to-pay ſome attention: to his engagement, and to have ſome conſideration 
for the important buſineſs in-agitation: That your Highneſs had treated him with great kind- 
neſs, and that it would be well for him to exert himſelf cordially,. in promoting. the affairs 
of the Sirkar, that he might be exalted aecordingly. Ripaud replied that it was well; but that 
he wiſhed: to ſee the letters, which had been written from the Preſence to the Sirdars (or 
cbiefs) of Mauritius, with-a view to aſcectain- whether they were the ſame letters, or others. 
We obſerved to Ripaud; that it was the order of the Preſence that we ſhould: deliver theſe 
letters to the chiefs of Mauritius; that it was not proper in him treacherouſly to think of open- 
ing and reading them, and that he would be ſeverely reprimanded for it. Notwithſtanding 
this, without any regard either to his character or life, he ſtill poſitively inſiſted, that without 
opening and-reading the letters addreſſed to the chiefs of Mauritius, he would, by no means, 
proceed to that place. We being entirely helpleſs, gave the four letters into the hands of Ri- 
paud, who having opened them, and his mind being relieved from apprehenſion, immediately 
weighed anchor and ſet off for Mauritius. We accordingly, through the proſperous. fortunes 
of. your Highnels, arrived. in ſafety. with this European at that place. | 


CHAPTER III. 

| Account of the conferences with the chiefs of Mauritius. : 

The chiefs of Mauritius, immediately on our arrival, ſent to us a Doftor and an Aid de 
Camp, to enquire into the ſtate of the health of the ſhip's company, and to aſcertain from 
whence ſhe came. We replied, that we came from the Sultaun, upon whoſe kingdom and 
country be the ſhadow of God !—Afterwards a boat highly ornamented came off with 
ſeveral Sirdars to receive us, and they having placed us in it and brought us on ſhore, 
500 guns were fired off; and two lines of European troops being formed, and a compli- 
ment being, paid with the colours, we were conducted with the greateſt ceremony and: 
reſpe@ to the houfe of General Malartic. All the chiefs and. gentlemen roſe with great 
deference: and made us fit down. They made enquiries. after the health of your High- 
neſs. We replied;. God be praiſed! by the Divine favor; he always enjoys excellent 
e health, and is actively employed in conducting the affairs of: his country, and in puniſhing 
« and preventing the evil deſigns of his devoted enemies, and he has ſent his compliments 
* to all the chiefs.” All the chiefs, immediately on hearing the word compliments, taking 
off their hats, and riſing from their ſeats, offered: their profound reſpects. Upon this ve 
gave the four chiefs their letters. They aſked, what elſe there was, beſides the letters? We 
anſwered, a Hookumnaumah.“ They then ſent to our plaee of reſidence, and obſerved, that in 
the evening they would call jn on us and fee the Hookumnaumah. The four chiefs ac- 
cordingly did call in the gvening, and made themſelves acquainted with the contents of 
the Hookumnaumah. We informed the chiefs, that Ripaud was preſent at the time of writ- 
ing it, and that- it would be well, if he were called in. General Malartic replied, that he 
had. not ſent this European as a Vakeei to the reſplendent Preſence ; “ what then”, ſaid 
he, © has he to do here? He is ſecond officer of a ſhip; and you are come from the Preſence, 
the ſhadow of God: Whatever conferences it may be neceſſary to hold, let them be held 


vor fafer of inſtructious, provably mcauing the paper of propoſuicns prefixed lo ihe Diary of Pufſun Alli. 
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« with you.” We thereupon gave in writing to the Chiefs, the ten articles reſpecting proviſions, 
&c. the particulars of which are ſpecified in a ſeparate paper; and the chiefs being extremely 
pleaſed with it, went to their own houſes, and they have ſince ſent, on their own part, thoſe 
ten articles in detail to Paris. | | Eds . ) 
CHAPTER W. 1 | 
Account of our return from the Mauritius, to the REſplendent Preſence. 
The four chiefs of Mauritius told us perſonally, that the European Ripaud had brought 
us here on a falſe repreſentation to the Sultaun : That at preſent they had no forces; that had 
we arrived four months ſooner, a ſmall reinforcement would have been, ſent with us; that 
as a ſuccour to the Dutch, two ſhips had been ſent to Batavia, more than three months 
ago: that had we arrived ſooner, theſe ſhips ſhould have gone as a reinforcement with us. 
We obſerved tothe chiefs, that for forty years a friendſhip had ſubſiſted between. them and 
your Highneſs, the circumſtances of which, it was not neceſſary to particularize; that it was 
the moſt ardent wiſh of your Highneſs's heart, by a mutual concert to extirpate the Eygliſh Na- 
tion, and, raiſing the ſtandard of Victory and affording aſſiſtance and proteQion tö the co un- 
try of Hinduftan, to cement ſtill ſtronger the bonds of union and friendſhip: that our Sovereign 
had with this determined view ſent us to them, and that they ſhould act in ſuch a manner, 
as to increaſe the honor and reputation of both parties. They replied, that it was certain, 
in a ſhort time, a large army and efficient ſuccours would be ſent from Europe, and that 
they were ready to do every thing in their power, to promote the ſervice of the Sirkar. Af- 
ter this converſation they returned to their houſes. 5 | 8 
N= CHAPTER J. £4 
The chief of Mauritius cauſed proclamation to be made in the city, by beat of drum, and 
ſent letters to the neighbouring Iſland, inviting thoſe to come forward, who were deſirous of 
entering into the, ſervice of your Highneſs. After an interval of fifteen days, ſome few men 
aſſembled, and the chiefs baving ſent for us, mentioned that after fixing the pay of the Sirdars, 
ſeamen, gunners and artificers, they were about to ſend them with us to the Preſence ; that it 
would be proper for us to give a writing, purporting, that the allowances which had been eſta- 
bliſhed at the Mauritius ſhould be regularly paid & the perſons ſent by them. We replied to 
this, that we had come here to obtain extenſive. ſuccours and a large army, and not to carry 
away recruits; that had we come to procure recruits, we ſhould certainly have come furniſh- 
ed with inſtructions for ſettling their pay; that they were ,at liberty to ſend them, if they 
pleaſed, but that the eſtabliſhment of pay, and the entertaining of them, reſted with your 
Highneſs, and that we had no power to give a writing to this effect.” Theſe particulars were 
ſtated in writing to the chiefs, who wrote to us in reply, that although we would not give what 
they defired in writing, it was of no conſequence ; that they ſhould, at their own diſcretion, put 
the perſons who had accepted ſervice on board the ſhip, .and ſend them with us; that ſhould 
your Highneſs entertain them in your ſervice and allow them the pay fixed by us, it would be 
well; that otherwiſe, the men ſhould be ſent. back on the ſame ſhip to Mauritius. 
| | | CHAPTER Vl. 
We ſubmitted fix propoſitions to the Chiefs of Mauritius. | 


* 


1ſt Propoſition — That they ſhould ſend two reſpectable perſons, on the part of the Khoo- 
dadaud Sirkar, to Paris, for conducting the negotiation. 
They accordingly did ſend two reſpettable perſons to Paris. | 
2d Propoſition.— That we ſhould enter into a treaty, that their ſtandard and that of the 
K hoodadaud Sirkar ſhould'be united.“ Se th ES 
They replied, that this could not be done here by them, without powers from Paris. 5 
3d Propoſition.— That a factory be eſtabliſhed at Mauritius on the part of, the Khooda- 
daud Sirkar. . | | | | 2 
To this they conſented, 


In other words, that a treaty of alliance, offenſive and defenſive, ſhould be concluded... 


— 


4th 
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-4th Propoſition.— That they ſhould ſend to the Khoodadaud Sirkar ſome nutmeg and clove 


Trees. : 
. To this they agreed, and have ſent them to the Preſence with-us. 


zth Propoſition. —That we would not carry with us to the Preſence, the recruits whom + 


they propoſed to ſend. | 


6th -Propoſition.—That in the event of your Highneſs being deſirous of ſending Vakeels. 
to Paris, they ſhould be conveyed thither on the ſhip now arrived. . 


To this they aſſented. 


CHAPTER VII. == 
NRipaud the European came to us at night twice, during our reſidence at the Mauritius. The 
firſt time he came, he ſaid, that General Malartic and the other chiefs, had ſhewn great diſ- 
pleaſure and anger towards him, aſking him why he had, by a falſe repreſentation to the Pre- 
ſence, brought us there. Ripaud aſked us to give him an inſtrument in writing, purporting that 
he had not by ſpeaking to your Highneſs been the means of bringing us; for that Monſieur 
Munderool { Moneron) had, at a former period, made a repreſentation to the Preſence, recom- 
mending that your Highneſs ſhould ſend Vakeels on your part to France and elſewhere, for 
the purpoſe of obtaining ſuccours. We thereupon told Ripaud, that he had delivered a ſtatement 
to the Preſence, and that it was evident the advice on which we had been ſent &c. pro- 
ceeded from him; and that we would never give any ſuch writing. | 


The ſecond time that Ripaud came, he ſaid, that Meer Gholaum Alli, ſpeaking of the 
buſineſs of the negotiation, had mentioned, that he (Ripand) had certainly ſuggeſted to the 
Preſence the deputation of the Vakeels ; but he denied ever having recommended any thing of 
the kind. We were informed too by Deſcomber, the firſt in Council, that Ripaud was in the 
practice of holding very improper and diſreſpectful diſcourſe, ſaying, that they had kept him 
in confinement ; that having obtained his releaſe by ſtratagem, he had proceeded hither ; that 
in conſequence of this very- improper - diſcourſe, they had diſgraced Ripaud, and turned 

him out of the city. | | e | 
Deſcomber further aſked, why your Highneſs, the Nizam, and the Mahrattas, did not 
unite, and drive the Engliſh out of Hinduſtan ? He ſaid, it was certain, that by the union of 
_ theſe three, the Engliſh might be rooted out of that country. That 500 Frenchmen had been 
in the ſervice of Ram Rajah ; upon hearing which, they (tbe Engliſb had peremptorily remon- 
. ſtrated. with him, and had cauſed him to diſmiſs the 500 Frenchmen ; that Ram Rajah was very 
much diſſatisfied with the , Engliſh, and that it was his wiſh to produce a good underſtanding 
between your Highneſs and Ram Rajah. | i 

We further learnt from Deſcomber, that at Paris, one day, all the French gentlemen being 
aſſembled in conſultation, it had been aſked, whether the French had any ally in Hind-iſtan ? 
That at this time a friend of the Khoodadaud Sirkar was preſent, who replied, that your High- 

neſs, for a period of forty years, had been the ally of the French, and that you were a power- 
ful friend, and that on hearing this all the gentlemen were highly pleaſed. | | 


Me were informed by Monſieur Coſſigny, that the“ letters of your Highneſs, which had 
been ſent to France under the care of Monſ. Moneron, had arrived ten months before in 
Frande. | 

At the time of our coming away, we made enquiry of General Malartic reſpecting Ripaud. 

He replied, that on his receiving your Highneſs's commands regarding him, he would take 

him into cuſtody and ſend him to your Highneſs; that the former Vakeels had been guilty . 
of many very improper acts, and that your Highneſs ought not to ſend ſuch perſons as Vakeels. 


He ſhewed us the place in which gun-powder is manufactured and pounded by the power 
of a water mill; and anew manufattory, where the charge of powder with which the guns are 


* No copies of theſe letters have yet been diſcovered, their date alſo is unknown. It is evident however from M. Cofſigny's let- 
ler in the French correſpondence, No. 12, Divifiom B. that their object was the ſame as that of the Embeſſy to the Mauritius in 2797. 


loaded, 1 


Pierre Moneron, a perſon E. ſome nate in the French Revolution, was the bearer of theſe letters, 
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Joaded-is equal to two cartridges, and the balls for theſe guns weigh 60 ruttvls (or pixnds) ; 


they make the balls as hot as fire, and throw them into theſe guns, which they fire off. The 
balls carry as far as 200 Sultanny dirrehs (or yards). In this manner they fired off the gre 
guus three times, for the purpoſe of ſhewing them to us. | 
He ſhewed us the gardens, in which the nutmeg and clove trees are cultivated. 


He ſhewed us the bridge, (or Pier) on both ſides of which there are two batteries, and on 
each of theſe batteries there are fixty excellent guns, the balls of which being made red-hot, 


and thrown into the guns, they are fired off, and by theſe balls the ſhips of an enemy may be | 


burnt. 4. 3 | | 
He ſhewed us fire-works of different ſorts, (ſuch as the Chuckerbaun and Taramaundul, &c.) 
all very excellent of their kind, | | 0 | 

He entertained us with plays and muſic, &c. which merit to be highly extolled. 
Ile ſhewed us the manufattory for guns, ſwords, cartridge boxes, and the various imple- 
ments of war. - 

We had nine interviews with the abovementioned General. | 

The Ifland of Mauritius, is in length 60 cofs, and 40 coſs in breath. The city is ſituated 

at the foot of a hill. | . 8 
The following particulars were aſcertained from. ' 


A Daniſh ſhip had arrived at Mauritius, with letters from Paris. All the chiefs of the 


Councils of Mauritius being afſembled, and having read the letters, remained during one day 
overwhelmed with fear and anxiety. , We enquired of ——, why all the gentlemen had re- 
mained a whole day in «conſternation? He replied, that after the French King was killed, a 
new ſyſtem had been eſtabliſhed. That there were “ five chiefs of the firſt order; that there 
was a Council of Antients, conſiſting of 250; and a third order of young men, whoſe number 
amounted to 500: that theſe chiefs conſulting together, conduct the affairs of the State. That 
the Germans had made peace with the French. but that the Engliſh having bribed the former 


with millions of money, had ſeparated them from the French and brought them over to their 
oven party; that through the means of the Germans, they had alſo brought over to their in- 


tereſts two of the chiefs of the firſt order, (the Direfory) and a great number of thoſe of the 
ſecond, and third, orders; and that hey fecretly determined to bring about a peace between 
the French and Engliſh, which being diſcovered, by the other chiefs who were not en- 
gaged in the intrigues of the latter Nation, they thereupon aſked the chiefs who were in the 
intereſt of the Engliſh, for what reaſon they were intriguing to accompliſh a peace with that 
Nation ? They replied that they had been ſeduced into this error, by the inſtigation and ar- 
tifice of the Germans: They in conſequence put all theſe French chiefs, the partizans of the 
Engliſh, into cloſe .confinement, and appointed 5,000 horſe, as a guard for the cuſtody of them. 
The Engliſh Vakeels, ( Agents or Ambaſſadors) who had come to favour the ſcheme, took to 
flight T; that in conſequence of this circumſtance, a miſunderſtanding had again ariſen be- 
tween the Germans and the French, and that peace at this time could by no means be eſ- 
tabliſhed between the French and Engliſh. This account was a matter of public notoriety 


at the Mauritius. 


The French declare to the Engliſh, that peace can be eſtabliſhed with them only on condi- 
tion, that they ſhould be content to be placed in the ſame fituation that they were in forty years 
ago; that on thoſe terms they certainly might have peace. The Engliſh are reduced to the 
greateſt difficulties and diſtreſs; they are burthened with an enormous debt, and there is no 
money in their country. How long will they be able to ſubſiſt on the reſources, which they 
draw from Bengal and elſewhere ? There being fo much reaſon to believe, that the Engliſh are 
in a weak and ſhattered condition, the Kings of Conſtantinople, America, Spain, Holland, 


* Meamng the Direfory | 
4 Tits probably alludes tothe ſudden departure of Lord Malmeſbury from France. | 
| 8 | Denmark, 
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Denmark, and Portugal, have united with the French, and their Vakeels (Ambaſſadors) are 
aſſembled at Paris. | : | : „„ 5 
We having aſcertained all the foregoing particulars, by enquiry at different places, have re- 

preſented them to the Preſence to the beſt of our ability. - To add more were to tranſgreſs the 
bounds of reſpe&., We truſt that we ſhali be honored with the kindneſs and favor of your 
Highneſs, | 
| | CHAPTER VIII. | 
We remained at Mauritius one month and eighteen days, and having embarked from thenee 
on a ſhip on the 19th of Rubanny of the year Sauz, 1225 from the birth of Mahomed, (anſwer- 
ing to the th March 1798) we arrived in ſafety at Couriaul. We embarked at the Mauritius 
on Thurſday in the evening: General Malartic and all the chiefs. came on board to fee us, 
and delivered into our hands the letters for the Preſence.” They urged the Captain very ſtrong- 
ly, te do every thing to promote our eaſe and contentment, and told him to carry us to Cou- 
riaul The General then addreſſing himſelf to us, obſerved, that the perſons who had formerly 
come on the part of- your Highneſs, had carried off a great deal of money on falſe pretences ; - 
that they had expended large ſums without effetting any thing; that he had therefore fent Ge- 
neral Chapuy for the purpoſe of remaining at the Preſence, alſo General Dubue, for ſuper. 
intending naval affairs, and Monſieur Deſmoulins for the purpoſe of diſciplining the troops; 
that he had in addition to theſe, ſent ſailors, gunners and others, to accompany them. He 
mentioned theſe particulars verbally, and obſerved, that the remaining circumſtances would 
appear from his letter to the Preſence. Thereupon, all the guns of the ſhip, and of the other 
ſhips, having been fired, the General returned to his houſe, and the anchor of the ſhip being 
weighed, we proceeded towards Couriaul : having taken on board ſome perſons at Bourbon, we 
proceeded ſtraight to Couriaul. | | | 


The ſhip on which we were, arriving near the Lacadives, took a patamar in which there 
were ſome Malabar men, and we aſked from whence they came? They ſaid from Cannanore. 
We aſked what news there was from Tellicherry, and whether there were any Engliſh ſhips 
there or not? They replied that there were two ſhips there“. Immediately on hearing this 
news, the patamar was releaſed, and the ſaip was ſteered towards Tellicherry. Every body 
however objected, obſerving, that as the vakeels were on board, it would be improper to go to 
Tellicherry for the purpoſe of fighting. The Captain of the ſhip replied, that after receiving 

accounts of the Enyliſh ſhips, ſhould he not go in queſt of them, he ſhould be highly culpable 
and deſerve to be put to death: he would therefore by no means acquieſce. | 


Accordingly on Friday the 3d Behaury of the year Shadaub, 1226 from the birth of Ma- 
homed, (an/wering to the 19th of April 1798), we arcived at Tellicherry, and found one ſhip at 
anchor there. Near the evening another ſhip had come into the road of Tellicherry, when 
on a ſudden, a violent ſtorm aroſe, and the lightning ſtriking the ſhip, ſhe was daſhed to pie- 
ces on the ſnore. One man was killed by a ſtroke of the lightning, and eight were wounded. 


At this time another Engliſh ſhip, which had come from Bombay, made her appearance, and 
entering the roads of the port, came to an anchor... Neither of the ſhips had yet furled their 

ſails, when the French ſhip on board of which we were, went in between the two Engliſh 
ſhips which were in the roads of Tellicherry and came to an anchor. She called out to each 
of theſe: ſhips to haul. down her colours, upon which both ſhips fired off their guns, and'an 
engagement enſued; The ſhip, which had been previouſly at anchor, ſtruck her colours, and 
the one which had come from Bombay, getting up her anchor was making off, but ſhe was 
alſo taken and brought back. | £2 5 

Paſſing by the fort and battery, the two prizes and our own ſhip were anchored in the 
river (or ſea), The number of the priſoners, chiefs and others, taken in the prizes, a- 
mounted to about 500 Europeans. Having put our on men on board their ſhips, we con- 
fned their crews on board our own ſhip. | | 


* The Raymond and Wardcet, f 
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In the morning, a Sirdar (or chief) came on board our ſhip from Tellicherry, and a 
French Sirdar ſet off for that place: what conferences were held by them, or what ar- 
rangement they made, we did not aſcertain. Some few of- the Engliſh were detained, and 
the remainder were ſet at liberty; both the prizes were diſpatched to the iſland of 
Mauritius. We heard that the two ſhips were worth five lacs of Rupees, and the goods, mo- 
ney, effects, and different articles were valued at five more The remaining perſons having 
been ſent on ſhore to Tellicherry, the next day we weighed anchor and ſteered for Couriaul ; 
but a two maſted veſſel heaving in ſight, we ſtood in, and having come up with her, upon 
enquiring what ſhip it was? We were anſwered, Tippoo Sultaun's. Upon aſking under whoſe 
charge ſhe was? They replied, ſhe was under charge of an Aﬀof, (or officer) named Shaikh 
Shahaub-ud-Deen; that they were bound to Muſcat, but having met with a ſevere ſtorm, they 
had been obliged to bear up for Tellicherry ; that the Mate and Nakhooda had on board 
three thouſand: bags of rice, and a ſmall quantity of black pepper. The Captain would fain 
have ſent her to Mauritius ; but we repreſented that the ſhip had come there in conſequence 
of a ſtorm, and that it was not proper to ſend her-to the Mauritius, ſince ſhe, in fact, belonged 
to the Khoodadaud Sirkar. The Captain aſked, how ſhe could come to Tellicherry to diſpoſe 
of her rice, if ſhe really belonged to the Sirkar ? To this we replied that the cognizance of 
that affair belonged to our Sovereign alone: Finally, the Captain put eight men on board, 
and brought her along with us to Couriaul, at which port we arrived, after a paſſage of forty- 
nine days from Mauritius, and landed at noon on Wedneſday the-8th of Zekaudab, (anſwering 

zo the 26th April 1798). | , | 
On our arrival at Couriaul,. we heard that. an Engliſh ſhip from Bengal, bound to. Bombay, 
had come to Couriaul, where a French ſhip was at anchor under Engliſh colours; that the 

Engliſh taking her for one of their own ſhips, had come in for water, and requeſted. the other 
' to affiſt her to proceed to Bombay, by ſupplying her with water. The French Captain ſaid, 
that they would ſupply her with water, and ſend her to the place of her deſtination, but at the 
ſame time told the Sirdars of bis own ſhip, immediately on the arrival of the Sirdars, (She Eng- 
liſh) to ſeize the ſhip. Accordingly, having put people on board the ſhip, they diſpatched her 
to Mauritius. We heard, that the- ſhip had on. board Bengal goods, to the value of five 
lacs of Rupees. | RR, 5 

Couriaul is diſtant from Mauritius goo coſs, but by the route of ——# it is 1100 coſs. Paris. 
is diſtant 2000 coſs from Mauritius. | 


Having attentively aſcertained theſe accounts, we have committed them to writing. Should. 
any errors have occurred in the courſe of writing them, we ſhall be forgiven. RN 
| | (Signed) MOH UMMU D. IBRA HIM. 


A True Tranſlation, . 
N. B. EDMONSTONE, 


P. T. to the Government 


1 
— — 5 1 . — 


No. 20. 


N. B. The following is ſulſtanbially the ſame as that in the French corrgſpondence, mas ted 
| | , 55 No. 22. | | ; ; { 

Draft of a leiter from the Preſence (Tippoo Saltaun) to the Executive Directory of France, 

dated the 17th Rubbee-ool-Awul 1213, ( anfwering to the goth of Auguſt 1798.) 

To the diſtinguiſhed and exalted in rank, the refuge of old and faithful friends, the Execu- 

tive Directory of the French Republic. Be. the peace of God upon them! 


* Name illegible. | | 
Þ+- There is apparently ſome error in the original Perfian, with reſpe& to the date, unleſs it be ſuppoſed, that the date at the begin» 
nizg marks the time of tranſcribing the letter into the book in which the original of this Tranſlation was found, and that at the end, 

is the actual date of the letter. The loft, correſponds with the date of the French letter. 
By- 
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By the favor of God! always conſider the Khoodadaud Sirkar and the people of the Khoo- 
dadaud Sirkar to be the true friends of the French Nation; a cordial friendſhip muſt be 
maintained between them as long as the ſun and moon ſhall endure. Though, which God 
forbid! the earth and the ſkies ſhould be taken from their places, yet ſhall not our mutual 
friendſhip be impaired. The Engliſh, conſtantly burning. with hatred and. jealouſy at the 
friendſhip of the Sirkar with the French Nation, and ſtimulated by their jealouſy and enmity, , 
formed an. alliance with the Nizam, the Mahrattas, and others of my enemies, and without pro- 
vocation, carried on a long, and ſevere war againſt me. When my foes became too powerful 
for me, my people reſolved, that placing their hope in God, they muſt oppoſe themſelves in 
a maſs in the field of battle, and then, the Lord's will be done. The people were afterwards 
ſpoken to on my part, to this effect; that the French were my ancient friends, and that this 
diſturbance: was owing to my connexion with them. That it was for the preſent, neceſſary to 
come to an accommodation according to the pleaſure of my enemies; and then inform my old 
friends the French, who would no doubt join me in taking meaſures to obtain redreſs, by fur- 
niſhing me with troops and granting me their alliance. In conſequence, I yielded, in con- 
formity to the requiſition of my enemies, three crores and thirty lacks of rupees, and the beſt 
and the richeſt half of my country; a-ſacrifice which was occaſioned ſolely by my attachment 
to the French: What led to this was the error. and miſcondut. of Conway, who intriguing with - 
the Governor of Madras, by name Campbell, told him that now was the time to make war, 
and that he would favor his views; and accordingly, the Engliſh prepared for war and took 
the field. It is therefore my deſire to obtain full redreſs from the Engliſh for that outrage. 
It has indeed long been my deſign to ſtate this affair to the French, and proſecute my revenge. 
L therefore diſpatched two ambaſſadors to the Mauritius, whence. I received anfwers agree- 
_ ably to my wiſhes, together with a flag of the Nation, brought by Chef de Brigade Chapuy, 
and another perſon, a Captain Dubuc, who were ſent by General Malartic and Admiral Ser- 
cey, beſide ſixty ſoldiers. Of theſe two perſons I have retained. the Chef de Brigade Chapuy, 
and having honored the other, Captain. Dubuc, with the office of ambaſſador, have ſent him 
to ſtrengthen the foundation of friendſhip, and to bring a large force. ' Pleaſe God, after the 
arrival of a ſuitable force from that quarter (France) and uniting it to my own, I will cruſh 
our mutual enemy. I alſo ſend by Dubuc, and the two ambaſſadors of the Sirkar, a ftandard 
of this ſtate. On its arrival, you muſt unite it in the face of your nation with your own, and 
then, after the cuſtom of your country, bind yourſelves by engagements to the ambaſſadors of 
the Sirkar, who, on their part alſo, will bind themſelves according to the uſage of the Sirkar. 
All farther particulars will be made known by the verbal repreſentations of. Citoyen Dubuc, 
and the two ambaſſadors; named. Abdool:-Reheem and Mohummud Biſmilla. No point which 
concerns our mutual. intereſts - muſt, be undertaken but by mutual advice, for in this conſiſts 
the friendſhip of the parties; and every object to be undertaken muſt be firſt ſecured by writ- 
ten obligations according to your tenets. . Though the foundations of the earth and ſkies be 
ſhaken, yet ſhalt not our mutual friendſhip be impaired. | | 


Dated the 2oth of July A. D. 1798, anſwering to the ad of Jaaffree, in the year 1226 from 
the birth of Mabhomme c. a | | | 


The following eleven articles are encloſed in this letter, and are alſo inſerted in the vrit- 
ten inſtruftions to the Ambaſſadors. | EF Gn | 


' Particularization of the eleven articles (propoſed by) the Khoodadaud Sirkar, which being drawn 
up, are encloſed in the letter addreſſed to the perſons above-mentioned (e Directory). 
AxTicLs iſt, —Ten or fifteen thouſand ſoldiers, including Cavalry and Artillery men, to 
be brought. | = | | 
ARTICLE 24,—During the war of the. Sirkar with the Engliſh, a fleet of ſhips of war to re- 
main on the Coaſt, to afford aſſiſtance and ſupply necefſaries. | 


Arier gd.—After the arrival of the required force, proviſions, bullocks, horſes &c. 
(ſpirituous liquors excepted,) ſhall be ſupplied by the Sirkar. = 


i 


. 
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AxzTicLz 4th.—Marches, halts, and other orders, to be at the pleaſure of the Sirkar. 


ARTICLE 5th.—The : ſhips ſhould anchor and the troops be diſembarked at Porto Novo, 


between Pondicherry and Tranquebar. Immediately upon receiving intelligence, (of the ar- 
rival of the fleet) the Sirkar's T army will repair chither; for, to carry the war into the o- 


ther's (enemy's) country is the means of proteCting that of the Sirkar, and. of ſecuring ſupplies 


of grain, &c. | ER | 

Aris 6th,—Before the arrival of the fleet at the abovementioned place, let two ſhips 
be diſpatched, at the interval of twenty days, to Mangalore, to give notice of the troops to the 

Preſence, and immediately on receiving notice, the Sirkar's army. will commence its march. 


AxTICLE 7th.,—Excepting the territory formerly under the dominion of the Khoodadaud 


Sirkar, which has come into poſſeſſion of the enemy, whatever new conqueſts may be made, 


ſhall be equally divided between the Sirkar and the French, as ſhall alſo ſuch Portugueſe, 


and Engliſh ſhips and Iſlands, as may fall into our hands. Should a negotiation for peace 
with the Engliſh have been opened before the arrival of the Ambaſſadors of the Sirkar ; the 


re · ceſſion of the Sirkar's territory and money muſt be ſtipulated for, and the reſtitution of both 


to the Sirkar be inſiſted on as a condition, preliminary to the concluſion of any treaty of peace. 
 AxTiete 8th.—Whenever any diſputes ariſe between the people of the two States, an in- 
veſtigation ſhall be made by both, and puniſhment ſhall. be inflicd according to their reſpec- 
tive laws. 4. e | . | 
ARTICLE gth.—The queſtion of peace and war to be determined by mutual advice and 
concurrence. 5 . | - 3 
ARTICLs 1oth.—Frenchmen going to and from the Sirkar, and praQtifing trade and traffic, 


ſhall receive the ſame protection and indulgence as the ſervants of the Sirkar, and if they com- 


mit faults, ſhall be pardoned. 


ARTICLE 11th.—Artificers of every kind to be ſent— four mixed-metal gun-founders; four 
white-paper-makers ; -four platers of mirrors; four glaſs-makers ; four dock-builders, and four 


fhip-builders. | | 
Dated as above. 


In the Hookumnamah, or inſtructions, addreſſed to Mohummud Biſmilla and Abdool Re- 


heem, the vakeels of the Sirkar, it is ſtated, that an aſſignment has been granted on Monſieur 


Mercier for 12,000 rupees, to provide for the expences of the artificers and others; and that 


having received the money they ſhould carry it with them; and that if, in addition to this, 


any thing further ſhould be required for the neceſſary expences, they ſhould take it up from 
Monſieur Dubuc, giving him a bond for the amount. . 


Account delivered to the abovementioned vakeels written on a ſeparate paper. 
| "ot 


Amount of aſſigament on Monſieur Mercier, - 

Hire of a ſhip for the European Dubuc, Fillietaz, Mohummud 
Biſmilla, and Abdool Reheein, at the rate of goo farookies for 
each perſon, of | F Fas. 1,200 
Ditto, for a perſon to accompany Abdool Reheem, for 3 Europeans | 
and 5 attendants, altogether 9 perſons, at the rate of 30 farookies 


for each perſon, Be hs - — 488 
On account Debay, Dobhaſly, (r interpreter), © = „450 


| | : Tota Farookies 1,800, or Rupees 6,720 
Excluſive of this, an advance of 6 months ſalary has been : | A 

made from the Preſence, to Dubuc and Fillictaz, making | | 

the fum of = ; « I - Rs. 3, 640 


| | | 27,300 
+ The exprefion is Sownuree-Khauls, literally th e ſpecial retione, and meaning the army of the Sultaun commanded by himſelf in perſon" 


Altogether 


= Rups. 12,00 


— 4 
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* Altogether, an aſſignment for Rs. 25.269 * * granted c on Monſieur Mercier and deli- 


vered to them. They are deſired to pay to Dubuc, the amount of the freight and the allow- 


ances, and the remaining 12,000 Rupees are alſo to be delivered over to him, to remain in 
-depoſit in his hands. 

Account of preſents ſent by the Khoodadaud Sirkar, to the five French chiefs and their 
wives, inſerted, according to cuſtom, in a ſeparate paper, and ſent encloſed, 


Culgies and Sirpeaches, - > 5 Pair 
Earings ornamented with the invention of the Khoodadaud Sirkar, 5 | 
Rings ſet with jewels, S "A 
Embroidered dreſſes . of 6 Cloths exch, for the men, - w 5 
Guns, 6 | 
| Embroidered dreſſes for the ladies, 5 ſuits, of 5 pieces each, - - : 

. Matchlock, EM S " 8 5 1 

Another kind of gun, — - - w 1 


Inſtigated by kindneſs and friendſhip, theſe articles, conſiſting of Areſfes, jewels and guns, 
the manufacture of the Fhoodadaud Sirkar, agreeably to the foregoing particulars, are tranſ- 
mitted to you. 


-COPY of two letters addreſſed to Admiral Sder and General Malartic, diſpatched on the 
4th of Khuſrovy (anſwering to the 13th of Oftober, 1798). 


Health to General Malartic, my old and faithful friend! Your agreeable letter, every word of 
which was calculated to ſtrengthen the foundations of friendſhip, was received at the Preſence, 
brought by the Generals Chapuy and Dubuc, and it afforded me inexpreſſible gratification. 


Theſe two Generals whom you have ſent, appear to be men of very noble qualities and ex- 
cellent diſpoſition, men of reſource and experience, wiſe, and well-wiſhers to both govern- 
ments. With a view therefore. to communicate various neceſſary points, of importance to our 
friendſhip, I have diſpatched to your country, by the way of Tranquebar, General Dubuc, 


with two chiefs of the Khoodadaud Sirkar. As both yourſelf and the whole French Nation 


have, for a great length of time, been the cordial friends of the Khoodadaud Sirkar, I truſt 
that, in conſideration of this circumſtance, yu will always cofitinue to gratify my heart by 
informing me of your welfare. 


The heavy loſſes, in money, territory and; men, which the Khoodadaud Sirkar hereto- 
fore ſuſtained, in conſequence of its friendſhip and connection with the French Nation, are 
very well known, and it is therefore unneceſſary to mention them—At this time too, the 
Engliſh, having heard of my ſending the Vakeels of the Sirkar for the purpoſe of obtaining 
accounts of your welfare, are again commencing hoſtilities. The particulars of this dif- 
turbance, as well as of all points relating to me, will be fully made known to you, from the ver- 
bal communications of Dudemaine and the letters of General Chapuy. You are Frenchmen ! 


Your fidelity and good faith in the performance of your engagements are eſtabliſhed; It is. 


moſt certain that you will not, in any manner, be guilty of the ſlighteſt neglect, in demonſtrat- 
Ing your good wiſhes towards the Khoodadaud Sirkar. 

Dated the 13th October, A. D. 1798, correſponding with the 4th of Khuſcovy, of the year 
Shadaub, 1226 from the birth of Mahomed. | 

A letter, to the ſame effect, was alſo written to Admiral Sercey. 

.On the back of the original, 

Drafts of letters to the DireQory of France, with a copy of the Hookumnaumah (or inſtruc- 
tions) for the Vakeels of the Sirkar, conſiſting of eleven articles. 

Account of money diltributed for the expence of Vakeels, &c. 

Acccount of goers . and guns, granted by the Preſence to the Sirdars. 


A True Tranſlation, 
N. B. EDMON STONE, 
P. T. to the Government. 
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THE following numbers, from No. 21 to No. 29 incluſive, comprize a part only of 

the voluminous correſpondence between the late Tippoo Sultaun and the Court and Agents 

/ Zemaun Shah, found in the palace of Seringapatam. This correſpondence, it appears, 

commenced before the war between Tippoo Sultaun and the Enghſh, which termmated in 

1792, and the ſame ambitious and hoſtile views, againſt the Britiſh power in India, have 
marked it from its commencement to its cloſe. 


The preſent ſeries commences ith the deputation of two Ambaſſadors on the part of 
the Sultaun to Zemaun Shah in the year 1796, for the expreſs purpoſe of encouraging 
that prince to proſecute his d-ſign of invading Hinduſtan, and to form a plan of co- opera- 
tion for the ſubverſion of the Britiſh power in India. Many letters belonging to this 
. ſeries are omitted, becauſe they were thought unneceſſary to elucidate the Sultaun's views, 
Jo completely developed by thoſe which are new printed. 


The papers Nos. 22, 2, 24, 2 5 and 26, are tranſlations of drafts in the Perſian 
language, recorded in a book found in the wardrobe of the late Tippoo Sultaun*s palace 
at Seringapatam. Thbe book contains drafts of letters to Zemaun Shah, to his miniſters 
and agents, to the chiefs of Balocbiſtaun and Cuteb, and the miniſters of the latter Sc. 
to the number of 22, from the year 1793 to 1799. .They are not authenticated; but 

as the original anſwers to ſome of them are in the poſſeſſion of government, though not 
inſerted in this collection, and in particular, as the anſwer of Zemaun Shah ¶ No. 29) 
to Tippoo Sullaun's letter to him ¶ No. 229, recapitulates the ſubſtance of the latter, there 
can be no doubt that letters were attually diſpatched in conformity to the addreſs and 
tenor of the drafts in queſtion ; and the miſſion of Ambaſſadors in both inſtances, as inti- 
mated in the following correſpondence, is authenticated by written documents and has been 


confirmed by verbal evidence. 


1: appears, that 7 ;hpoo Sultaun wrote two diſtinct letters in reply to that of the Grand 
Signor, of which à tranſlation is inſerted in the printed correſpondence of the Govern- 
ment General with the Sultaun. One of thoſe anſwers, which was tranſmitted by the 

Sultaun to the Right Honorable the Governor General for the purpoſe of being forward- 
ed, appears in a tranſlated form in the printed correſpondence above alluded to. The 
other, forming No, go of the following ſelection, was Es by "I 440. 
patched by the Sultaun to C RY 
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No. 21. 


Tranſlation of Inſtrudtions from Tippos Sultaun, to Meer Hubeeb Oollah, and Meer Mo- 


hummed Rezza, ſent on an Embaſſy to Zemaun Shah. 


In the name of God, the moſt merciful, the compaſſionate ! 
(L. S.) Seal of Tippoo Sultaun. | 


Hookumnaumah (or inſtructions) addreſſed to Meer Hubeeb Oollah, and Meer Mohum- 


| med Rezza. 
IT is proper that on your departure from the capital, you proceed to Jemaulabad, and that 


with the advice of the Aſſof of that place, you take ſhipping in company with Jewun Doſs, the 


banker attached to the factory of the Mullick-o0-Toojar, (or comptrollers of commerce) and pro- 
eeed from thence by ſea to Cutch. You will land at the port of Munderah, where there is 
the factory belonging to the Khoodadaud Sirkar, and make yourſelves particularly acquaint- 
ed with the ſtate of buſineſs at the factory, and with the condutt of the Derogahs, (or head 
gfficers), in the execution of their orders. | 

Having viſited Rajah Roydhun, the chief of Cutch, you will deliver the Khelaut (or ho- 
norary dreſs) and letter for him, which have been entruſted to your charge. At your inter- 
view with the Rajah, and the Rajah's brother, and the Miniſter Futteh Mohummud, you will 
make profeſſions of friendſhip and cordiality, and lay the foundation of a firm alliance. 


You will obtain from the Rajah, and the other officers, a houſe at Mindy, for the purpoſe 


of eſtabliſhing a factory on the part of the Khoodadaud Sirkar, and deliver it over to the charge 


of Gholaum Mohummud Abdool Mojeed Khaun, and jewun Doſs, Mullick-oo-Toojar; (officers 
belonging to the commercial department) you will write a particular account of the fitua- 


ion and circumſtances of the two faftories, and of the Rajah and other matters, and tranſmit 


it under your feals to the Preſence, through the Darogahs of the factory. If the Darogahs in 
queſtion ſhall have aQed contrary to their orders, you will reprimand them, and bring them 
back to a right line of condutt, that they may not again deviate from their inſtruQtions: 
I, The * Byze or form of ſignature in uſe with Tippoo Sultaun.. | 


You will give publick notice in writing, to the Merchants of Cutch, and the places in its 


neighbourhood, that the dealers in mares and horſes, who may bring them for ſale to the 


ports of the Khoodadaud Sirkar, will be exempted from duty, and that the duties on other 
articles alſo, which they may. bring for ſale, have been- taken off; that the horſes will be pur- 
chaſed at Couriaul, ¶ Mangalore) and payment be made in ready money, unleſs they prefer 
receiving their value in rice. Two declarations to this effect from the Preſence are committed. 
to your charge; you. will deliver them to the ſervants of the two factories in Cutch, that they 
may be ſhewn to the merchants. Three letters alſo, addreſſed-to the Aſſofs of Jemaulabad, 


Wavjidabad, and Maujidabad, on the ſubjett of the remiſſion of the duties on the horſes and 


goods of the merchants of Cutch, are ſent with you, and'you are defired to deliver them to 
the Aſſofs in queſtion. As Byze of Tippoo Sultaun. | 

As long as you remain at Cutch, you will every. other day pay a vifit to the Rajah, as well 
as to his officers. An honorary dreſs has been conferred on the Rajah's brother, and one 
on Futteh Mohummud, which you will accordingly deliver to them. You will mention 
privately to the Rajah of Cutch, and Futteh Mohummud, that you are come agreeably to 
the orders of the Preſence, for the purpoſe of eſtabliſhing a factory in the country of 
Nuſſeer Khaun; that you have no other object than to encourage foreign merchants to 
re ſort to the ports 57 the Khoodadaud Sirkar; that as horſes are neceſſary as one 


®: The Byxe of Tippoo Sultaun was a Cypher, forming the words Nubbee Maulik, which /ignify *the Prophet is Maſter,” 
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of the means of proſecuting holy wars; it is deſirable to procure a great number for the 
ſoldiers and warriors engaged in this ſervice, and that you are come to make ſome arrange- 
ment for this purpoſe. Having made a repreſentation to this effect, you will remain ten or 
twelve days, and viſiting all the public officers of his government, you will be careful to in- 
ſpire them with hopes of the. favor of the Preſence, and render them ſubſervient to the will 
of the Khoodadaud Sirkar. H Byze of Tippoo Sultaun. 5 


Proceeding from Cutch on a hired ſhip, you will repair to the port of Keranchy, and from 
thence to „which is the place of reſidence of Nuſſeer Khaun, and landing at the 
diſtance of one ſtage from that place, you will addreſs a letter to Nuſſeer Khaun to this ef- 
fe, © That you are come to his Highneſs with letters and an bonorary dreſs from the Pre- 
©« ſence, and that you will have the honor to communicate to him the commands with. whieh 
you are charged from the Preſence.” £ | | 


Having vritten to this effect in an appropriate manner, you will, on the receipt of his an- 
| ſwer, proceed to the city of Nuſſeer Khaun, and paying your reſpects with the cuſtomary. cere- 
monies of the place, you will preſent the honorary dreſs and the letter in trays. You will each 

preſent a Nuzzur (or offering) of five Hydery Rupees, and one Ahmedy“, and you will offer 
on the part of the Preſence, the ſalutations preſcribed among the followers of the faith, and- 
at the ſame time making the ſtrangeſt profeſſions of friendſhip, addreſs him to this effect; 
« That you had been ordered to wait upon his Highneſs, and after being, favored by him- 
« with a guard, you were deſired to proceed to Ajim, (or Perſia) and having ſeen all the cu- 
& riofities of that country, and viſited the tombs of the illuſtrious, you were commiſſioned to 
bring back with you the-different rarities, and choice produttions, of the country.” 


Having made this repreſentation, and after two or three more interviews have taken place, you- 
will obſerve to him, that countries belonging to the followers of the faith, are united by one 
coinmon intereſt ; that in the Khoodadaud Sirkar, ſundry perfons form an affociation, and carry 
on a commerce, under the denomination of Mullick-Ooo-Toojar; that they beg to repreſent to 
his Highneſs, that if he will be pleaſed to favor them with a place for a factory, at the port of 
Keranchy, and give them the neceſſary aſſurances, they will eſtabliſh a factory at that port, 
and carry on a commerce, paying his Highneſs the eſtabliſhed duties according to the cuſ- 
tom of his government; that the Mullick-oo-Toojar had, accordingly, addreſled a letter f to 
his Highneſs on the ſubject, and ſent an honorary dreſs, which only waited his acceptance, 


Having made a repreſentation to this effect, you will deliver the letter and dreſs, and tak- ' 
ing his Cowl, (or engagement) and an order to the Governor of Keranchy, with reſpett to the 
aſſignment of a place for a factory, you will proceed to that port, and fix on the ſpot ac- 
cordingly. . | | 5 | 

From-thence, you will proceed either by land or water, with the greateſt prudence and 
eircumſpection, to the country of his Majeſty Zemaun Shah, and on your return, you will 
again viſit Nuſſeer Khaun, and on your arrival at Keranchy, you will ſeleQ a reſpeQable per- 
ſon from among the merchants, for the purpoſe of condutting the buſineſs of the factory, and 

deliver over the place to his charge. == 4 Byze of Tippco Sultaun, e 


On your arrival in the country of Zemaun Shah, you will repair to the ſeat of government 
which 1s at Cabul, and halting at the diſtance of one ſtage from the city, you will addreſs a 
leiter to the Vizier, (or Minifter) and diſpatch a meſfage with it by the Mirda (or bead) of 
the meſſengers, to this effeft ; © That you were come to attend (his Majeffy) on the part of the 
K hoodadaud Sirkar, in the capacity of Ambaſſadors, and waited his Majeſty's pleaſure.” 


When the Miniſter ſhall ſend for you, you will repair to Cabul, and take up your reſidence 
at that place which he may point out; at your interview with him, you will carry the letter 
and Khelaut (honorary dreſs) with you, and preſent them to him in trays; you will each pre- 
lent a Nuzzur of five Ahmedies, and according to the cuſtom of that government, you will 


* A coin equal to about a Gold Mobur. | 
+ Drafts of this and of the other letters, mentiened in theſe inſtructions, are in the pn of governmeit, 


pay 
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pay the proper compliments; if it ſhould be cuſtpmary to fit, after waiting a little and re- 
ceiving the commands of the Vizier, you will do ſo; ſhould it however be cuſtomary 
to ſtand, you will remain ſtanding; then taking the letter and dreſs from the trays, you will 
place theſe, at ſome little diſtance, in front of the Vizier, and offer the reſpetts and compliments 
of the Khoodadaud Sirkar, in the manner preſcribed among the followers of the faith, and, 
obſerving that all true believers are brethren, make the ſtrongeſt profeſſions of friendſhip in 
terms ſuitable to the rank of the parties; 2 then enter into diſcourſe with him, and 
repreſent that, © you are Syuds the deſcendants of Fatimah “; that you have repaired to 
the preſence of his Highneſs, and are ready to obey his commands, and that you enter- 
tain hopes, through his means, to be. honored with - permiſſion - to pay your reſpe&s to his 
Majeſty.” | | = | | 
You will addreſs yourfelves to him in this manner, and having through the Vizier obtained 
admiſſion to the preſence of his Majeſty Zemaun Shah, you will place on the trays, the letter, 
the dreſs, jewels, and ſaddles, and then preſent them in the manner which the Vizier may 
deſire, and agreeably to the cuſtoms and etiquette” of the court. You' will alſo, according 
to the eſtabliſhed forms of that court, offer the proper compliments, and ſtand up, with your 
hands folded together. When you ſhall receive an order to fit down, you will ſeat yourſelves 
accordingly ; and whatever may be the etiquette of the place, . you will be careful to obſerve it. 


Having thus paid your court through the Vizier, in the manner which is proper for Am- 
baſſadors, you will repreſent that, © having come a diſtant journey from the exalted Pre- 
© fence, you have preſented yourſelves before his Majeſty ; that many affairs of importance 
© have been entruſted to you, which at his Majeſty's leiſure, you would repreſent to him.” 


| Dated the 17th of Rehmauny of the year Saud, 1223 from the birth of Mahomed. ( auſwering 
to about March, 1796) Written by Syud Hooſſain SAX Byze of Tippoo Sultaun. | 


The firſt time of your attending the court of his Majeſty Zemaun Shah, you will, each of 
you, preſent a Nuzzur of eleven Ahmedies. Af Byze of Tippoo Sultaun. 


An eſcort of nine ſoldiers is ſent with you, for the purpoſe of guarding the articles belonging 
to the Sirkar. You will take care that they perform their duty, and that they Keep their 
arms clean and bright; that they regularly attend at the five daily prayers, and that they per- 
form their ablutions, and offer up holy ejaculations upon the parade f. You will hire at the 
different ſtages, bullocks, or whatever ſpecies of carriage is in uſe in the country, for the pur. 

poſe of tranſporting four ſuits of clothes for each of the ſoldiers, at the expence of the Sirkar, 
and you will alſo hire the neceſſary carriage in the country for the conveyance of the baſkets, 
containing Khelauts, (er honorary dreſſes) and other articles belonging to the Sirkar, which 

. you will carry with you. 42 Byze of Tippoo Sultaun. N 


You will receive 750 Ferookies, for the payment of the wages of the different ſervants 
who accompany you, and you-will pay them their allowances according to the eſtabliſhed rates. 


In addition to this, you will receive for your contingent expences, 500 Imaumies}, the value 
of which is ſtated in the account, and you will take them with you. | 
Thirty-four Ahmedies of gold have alſo been given you, for the purpoſe of enabling you 
to offer the Nuzzurs (or offerings) mentioned above. You will take ten filver Hyderies, from 
the 500 Imaumies before ſtated, and preſent. them as Nuzzurs, agreeably to the foregoing 
directions. Sr, Byze of Tippoo Sultaun. | | 
3 | = A True Tranſlation, N 
N. B. EDMONSTONE, 
© P. T. to the Government. 
* Fatimah was the daughter of Mahomed, . | 
+ The term in the original, yezzuck, here tranſlated parade, is the ſame as ihat mvhich is before tranſlated eſcort, All endeaunurs 
ls aſcertain its actual meaning have proved fruitleſs, © 
'T Aci tie value of which is not known, ys 
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' TRANSLATION of a paper entitled, Propoſition to His Majeſty Zemaun Shah. * 


The imbecility and ruinous condition of the kingdom of Dehli are more obvious than the 


fun. As therefore Dehli, which is one of the ſeats of government of the Mahomedan faith, 


has been reduced to this ſtate of ruin, ſo that the infidels altogether prevail, it has become pro- 


per, and it is incumbent upon the leaders of the faithful, to unite together, and exterminate 


I am very deſirous. of engaging in this purſuit, but there are three ſeas of infidels in the 
way of it; and although when we are united, there is little ground for apprehenſion, yet the 
union of the followers of the faith is neceſſary. If that ornament of the throne, that conque- 
ror of kingdoms, ſhould adopt (one F) two plans for effefting this, it will tend to the glory 
of the faith. 5 5 i | | . 

One of themiis, as follows: 

That your Majeſty ſfiould remain in your capital, and ſend one of your noblemen in whom 
you have confidence, to Delhi, with an army; that this perſon, on his arrival there, ſhould 
make the neceſſary arrangements, and after depoſing the infirm king, who has reduced the faith 
to this ſtate of weakneſs, ſelett, from among the family, ſome one properly qualified for the go - 
vernment. He (your Majaſty s general) ſhould remain one year (in Delhi) for the purpoſe of ſet- 
tling the country, and taking-with him the chiefs of the country, who are Rajpoots and others, 
direct his ſtandard towards the Dekhan, ſo that (with ſo impoſing a military array) the Brahmins 
and others on the road (he various caſts of Hindus, through whoſe country he marches) may come 
forward and join him; whilſt I, from this quarter, with the aid of God, will raiſe the ſtandard 
of holy war, and make the infidels T bow down under the ſword' of the faith. After theſe 
ſhall have been-ſacrificed.to the ſword, and. no longer exiſt, the remaining infidels will be no- 


thing. Afterwards, the ſettlement of Pekhan may be concluded, in any manner which ſhall be 


mutually agreed upon. | 
| The ſecond plan is this: 


If none of your Majeſty's noblemen. ſhould be ſufficiently in your: confidence, or equal ta 


the undertaking, and if your Majeſty ſhould be- entirely at eaſe- with reſpect to the ſtate of 
your country and government; it is propoſed, that you ſhould. in perſon proceed to Delhi, and 
having made the neceſſary arrangements there, and eſtabliſhed one. of your confidential. ſervants 
in the office of Vizier, (or Mmifter) return to your own capital. The. perſon who may be ſe- 
lefted for the office of Vizier muſt be a man of addreſs and enterprize, that remaining a 
twelve month with his army at Delhi, he may be able to bring under ſubjection the chiefs of 
the neighbouring country, The ſecond year, your Majeſty ſhould alſo ſend from your capitat 
a ſmall army as a reinforcement, ſo that the Vizier appointed by you as abovementioned, may 
proceed with the chiefs of Hinduſtan towards the Dekhan; ſhould theſe infidel Brahminsf di- 
rekt their power to that quarter, by the grace of God, tbe hands of. the heroes of the faith, in 
this part of the world, ſhall be raiſed for their chaſtiſement. After their. extirpation, it will 
de proper to enjoin the Vizier/atting on your Majeſty's part, to fix upon a place of rendez- 
vous, and there to meet me, that the proper means may be adopted for the ſettlement of the 
country. | | 


You are to make a propoſition to his Majeſty to tho above effect, and requeſt him to deter- 


mine upon whichever of the two plans he may prefer, and then furniſh you with a written 
engagement accordingly, under his Majeſty's hand and ſeal, adding; that if his Majeſty will be 
pleaſed to give both of you permiſſion, and have the goodneſs to ſend a confidential perſon 
with you, you will repair to the Preſence of your Sovereign, and having alfo obtained from 
* Thi tob P d, a plan of c- ; TY Ambaſa-. 
Ha 1 8 we 4 wo _ _ * . ” Aon between Tippoo Sultaun and Zemaun Shad, which the fs 


+ The Engl//h ſeem to be here meant. 
By theſe are probavly meant the Mahratitas, 
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him an engagement in writing, correſponding with the inſtrument above alluded: to; you will.re- 
turn, with the confidential perſon abovementioned, to the Preſence of his Majeſty ; But that, 
ſhould his Majeſty deſire one of you to remain with him, one of you will continue in attend- 
ance accordingly, and the other will proceed, with his Majeſty's confidential ſervant, to the 


Dekhan, and return with the writing from thence to the Preſence of his Majeſty. 


A True Tranſlation, 8 
N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to the Government. 
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No. 23. 
TRANSLATION of -the Draft of a letter fram Tippoo Sultaun to Zemaun Sbab. 


The letter commences with an invocation to the Deily, and to Mahomed, Sc. as uſual in the cor- 
reſpondence of perſons of the rank of Zemaun' Shah, and Tippoo Sultaun; as the idiom of the Engliſh 
language will not admit of an adequate tranſlation of the figurative expreſſions uſed upon theſe occaſions, 
and as it is not in any degree eſſential to inſert them, they are wholly omitted: for the ſame reaſon, 
the complimentary titles and deſignations applied to Zemann Shah throughout the letter, are, for the moſt 
part, left out in the tranſlation. | | | | 

Thanks to God! that at this happy time I have the ſatisfaction to hear, that your Majeſty, 
che ornament of the throne, the promoter of religion, the deſtroyer of infidels and oppreſ- 
ſors, &c. employs your whole time, and exerts every faculty, in the ſupport of the enlightened 
religion, and is wholly devoted to its cauſe. The report of your Majeſty's piety, juſtice, re- 
ligious zeal and ny ſo grateful to the feelings of all the followers of the faith, and 
eſpecially to me, has afforded me inexpreſſible joy and ſatisfattion. In return for this, near a 
hundred thouſand followers of the faith, nay more, affemble every Friday, the ſabbath 
of the Muſſulmans, in the two moſques of the capital, called the Aulah and the Akſah moſque; 
and after the preſcribed forms of prayer, ſupplicate the beſtower of all things, according to the 
words of Scripture, © Grant thy aid, O God ! to thoſe. who aid the religion of Mahomed ; and 
let us be of that number: Deſtroy thoſe, O God! who would deſtroy the religion of Ma- 
* homed; and let not us be of their number.” And pray, that the Almighty will render your 
Majeſty, who is the ſupporter of. the faith and all its followers, victorious and. ſucceſsful, 
over their enemies. I confidently truſt, that the Almighty, in conformity to his holy word, 
« He who prayeth unto me his prayer ſhall be _ will - liſten to their ſupplication, 
and render your Majeſty, who is the defender of the faith, and one of its brighteſt orna- 
ments, ſucceſsful and viftorious. = = 

Your Majeſty muſt-doubtleſs have been informed, that my exalted ambition has for its object, 
a holy war. The fruit of-this juſt deſign has been, that in the midſt of this land of infidels, the 
Almighty proteRts this tratt of Mahomedan dominion like the Ark of Noah, and cuts ſhort 
the extended arm of the abandoned infidel. The report of your Majeſty's zeal and piety render 
me, and all the followers of the faith, moſt anxious to open a perſonal and direct communica- 
tion of ſentiments with your Majeſty ; but the obſtacles to this are fully apparent to your Ma- 
jeſty, and therefore, upon the principle, (as laid down in the law) that it is ſufficient that two 
perſons ſhould have the honor to ſee® the new moon in order to eſtabliſh its actual appear- 

* The Mabomedan months are lunar; and their commencement, reſpectiwely, depends upon the actual appearance of the moon's 

firſt quarter, As the intervention of clouds or vapours often obſcures the moon at one place when it is viſible at anther, the 

' evidence of any two perſons, declaring that they have ſeen it, is deemed ſufficient to eftabliſh the fact of its appearance, and 
the firſt day of the month (or moon) is aſſumed accordingly : Should the moon Bowever, not be ſeen before the 3% of the month, 

that day is confidered as. the firſt of the enſuing. It ts a common practice among the Muſſulmen of bigb rank to ſalute be 
f 22 of a new moon by cannon, and to ſend each other congratulatory meſſages. upon the accafian, hence the figurative al- 
Alion in the text will be eafily anderſieod, | L 
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ance, the reſpe&ed Meer Hubbeeb Oolla and Meer Mohummud Rezza, who are among the high- 
eſt in rank in the Khoodadaud Sirkar, and are worthy of admiſſion to your Majeſty's Preſence, 
are now ſent as Ambaſſadors to your Majeſty's Imperial Court with letters, which, according to 
the ſaying, © a letter is half a meeting,” may be conſidered as an invaluable ſubſtitue for per- 
ſonal communication; in order that I may be gratified, not only by obtaining accounts of your 
Majeſty's proſperity, ſucceſs, and glory, but enjoy the pleaſure of ſeeing. your Majeſty, as it 
were, by ſubſtitution ; and that the foundations of friendſhip and attachment, which are pro- 
ductive of benefits, both ſpiritual and temporal, may be ſtrengthened and improved; and alſo 
that the perſons above mentioned may have the honor to repreſent to your Majeſty my ſenti- 
ments upon ſome important ſubjetts, and the circumſtances of the enfeebled condition of the 
faith in the regions of Hinduſtan, which T haye entruſted to their verbal communication: 
Beſides this, I would propoſe, if gt meet your Majeſty's approbation, that two perſons of 
rank may conſtantly reſide at your Majeſty's court, to be the channel of correſpondence, and 
the means of improving mutual harmony and attachment. 8 
Under the ſacred exhortation, © Beſtow preſents among one another,” I beg leave to ſend 
by the perſons above-mentioned, a few. of the articles of this country, as is due among thole 
who are connetted by the ties of religion. 1 confidently truſt, that your Majeſty will gratify 
me by accepting them, and honor the Ambaſſadors, by admitting them to the Preſence, and 
hearing what has been entruſted to their verbal communication, and that you will diſpatch 
them back to this quarter with the utmoſt expedition. | fn FE. 
Ku, Here follows a lift of the preſents. 


A True Tranſlation, 
P. T. to Government, 


' TRANSLATION of the draft of a letter from the late Tippoo Sultaun, to Moolla 
Abdool Ghuffar Khaun, one of the principal Miniflers of Zemaun Shah. 


After the uſual complimentary addreſs, adapted to the relative rank of the parties, the letter 
proceeds as Follows:  , .. _ | 5 | 
The receipt of your agreeable letter, which reached me through Ram 2 Moonſhy in 
the ſervice of his Majeſty Zemaun Shah, and through my Vakeels, (meaning thoſe ſtationed ai 
Delhi) afforded me the higheſt ſatisfadtion, and recalled you to my recollection. You wrote 
that from the impulſe of that cordial attachment which ſuperſedes the neceſlity of outward 
forms, you had availed yourſelf of a proper opportunity to repreſent my circumltances in the 
fulleſt manner to his Majeſty, and that his Majeſty had been pleaſed to ſignify in reply, that 
when the victorious ſtandard ſhould be diſplayed in the direction of Hinduſtan, it was his 


Majeſty's deſign to honor me with marks of his boundleſs favor, and to promote the important 


objects in view. This has impreſſed my mind with a renewed ſenſe of your kindneſs. In 
conformity to the declaration of God and his Apoſtle, that © in this world, of cauſes and effetts, 
there is nothing more eſtimable than union and friendſhip,” it has long been my earneſt 


deſire, to eſtabliſh an alliance and cordial attachment between the two Sirkars, but, in mow 
| : of 
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ef the ſaying, every thing depends upon its appointed ſeaſon,” the accompliſhment- of this 
deſign has been ſuſpended for want of opportunity. Thanks to God! that through your inter- 
vention, this object has now been accompliſhed in the moſt ſatisfactory 8 The bonds of 
attachment have now been drawn a thouſand fold cloſer than my hear 

pen is incapable of deſcribing my gratitude for this. With a view to diſplay this my 
gratitude, and to cement the foundations of friendſhip and attachment, two perſons, true 


| - Syuds by birth, who are among the higheſt in rank of the ſervants of the Khoodadaud Sirkar, 
are naw deputed with a letter calculated to inſpire friendſhip, addreſſed to his Majeſty, the 
Defender of the Faith, Zemaun Shah. Pleaſe God, they will have the honor of paying their 


reſpects to you. I hope that you will be pleaſed to give your attention to ſeveral points, involv- 


ing concerns of a ſpiritual and temporal nature, which have been committed to their verbal 


communication; and, having procured them the honor of an introduttion to the Preſence of his 
Majeſty, that you will enable theſe Ambaſſador to repreſent to him the points which have 
been entruſted to their verbal report. May your days of proſperity and ſucceſs be perpetuak 
| Fu : Here {allows a lift of preſents. , 1 | 
e | ns A True Tranſlation; TS 
| VN. B. EDMONSTONE, . 
Pe. T. to the Government. 


Tranſlation of the | draft of a letter from the late Tippos Sultaun, to Ghoolaum Mobummud. 0 


the Agent of Zemaun Shaw. 


Your pleaſing letters have reached me 19-ſucceſſion, .and their contents have been under-- i 
Your having-repreſented in terms of commendation the circumſtances of the Khoodadaud-' 
Sirkar to the Nabob Moolla Abdool Ghuffar Khaun; your having conveyed to him alſo the 
letters of my Vakeels, (meaning thoſe ſtationed at Delhi) and your procuring-and tranſmitting : 


a letter to my addreſs from him, has impreſſed me with a high ſenſe of your cordial attachment 
and zeal. The letter from the Nabob Moolla Abdool Ghuffar Khaun, and your own friendly 
addreſs, reached me through: Moonſhy Ram Sohauy, and the Vakeels of the Khoodadaud #7 


Sirkar; their contents afforded me boundleſs ſatisfaction, and gave ne life to my regard. I; 
am confident that, continuing in the ſame manner to obſerve the dictates of cordial attachment, 
and what is calculated to promote the faith, for which there is the ſanction both of God and 
his Apoſtle, you will uſe your beſt endeavours to fulfil the objects of my heart, to increaſe 
cordial friendſhip and ſtrengthen the bonds of ſincere attachment. This anſwer to your friend- 

ly letter, and my reply to that of the Nabob Moolla Abdool Ghuffar Khaun, are now forward- 
ed by the reſpected Meer Hubbeeb Oola and Meer Mohummud Rezza, who are among the high- 

eſt in rank of the ſervants of the Khoodadaud Sirkar, and who are deputed to cement the 
foundations of union between his Majeſty Zemaun Shah and my Sirkar. Through the aid of 
Providence, theſe two perſons will arrive with my letters, (20 he Miniſters) and. my addreſs to 
his Majeſty, and will have a meeting with you. True attachment requires of you to obtain for 
them acceſs to the Nabob above · mentioned, and enable them to pay their reſpetts to the Pre- 
ſence ; when they will repreſent to his Majeſty the ſentiments and wiſhes of my heart, which 


have been entruſted to their verbal communication, I am confident that you will uſe your 


beſt endeavours to promote the accompliſhment of my wiſhes, and to obtain for my A 
VVVVVTVVTTPTVTVT 55 org. 
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dors as early as poſſible, leave to return to -this quarter, with the full accompliſhment of the 


object of their miſſion. 
2 me always anxious about you, conſtantly gratify me by letters denoting your 
Welfare. 1. | . | | 5 bg | 
| A True Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, 
, „„ P. T. to the Government. 
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Tran/lation of the draft of a letter from the late Tippoo Sultaun to Zemaun Shah, dated 


the th of Shabaun, 1211 Higeree, (or 5th February 1797) 


Aſter tlie uſual Addreſs and exordium, as adverted to in No. 23, the letter proceeds as follows : 
By the favor of God, your Majeſty, the ornament of the throne of power and greatneſs, 


| Has, for the moſt part, occupied your time in extending the religion of the Prophet; in deſtroy- 


ing the foundation of hereſy. and infidelity; and in eſtabliſhing the baſis of the true faith;—and 
continues ſo to do. The fame of this has amply pervaded the world. Theſe circumſtances, which 
are as well known from eaſt to welt as the ſun in the center of the heavens, ſuggeſted to my 
mind, that, agreeably to the command of God and his Apoſtle, declared in theſe words, 
« Slay the diviſors of the Godhead,” ve ſhould unite. in carrying on a holy war againſt the 


infidels, and free the region of Hinduſtan from the contamination of the enemies of our religion. 
The followers of the faith in theſe territories, always aſſembling at a ſelect time on Fridays, 


offer up their players. in the words: O God, flay the Infidels who. have cloſed thy way! 


Let their fins return upon their own heads, with the puniſhment that is due to them!” 


I truſt. that Almighty God, for the fake of his beloved, will accept their prayers, and through 


the merit of a holy cauſe, proſper. our mutual exertions to that end. And, through the influ- 


ence of the words, © Thine armies. ſhall conquer,” will render us victorious and. ſucceſsful. 
Through the aid of the giver of all victory, in reward of my meritorious reſolution to proſecute 
2 holy war, which is the proper end: and, object of life to thoſe who adorn the throne of reli. 
zion and dominion, I have ever been. happy in the fruits of his unbounded goodneſs, and 


have continued ſafe under the divine protection, and ſtill remain ſo. The proof. of this is, 


that the dominion. of the Khoodadaud Sirkar, which is ſurrounded by Infidels, has ſtood aloof 
like the ark of Noah, keeping the enemies of the faith in effettual check. The words of Sctip- 
ture, © impurity and. purity are not equal, however the prevalence of the former may excite 
« aſtoniſhment,” are hereby, verified. „ 5 . A 
Prior to this, two reſpectable Syuds, Meer Hubbeeb Oolla, and Meer Ghoolaum Rezzz; 
were deputed to your Majeſty on- the part of the Khoodadaud Sirkar, by ſea, with the utmoſt 
expedition. Through the guidance of the Almighty, they will have the honor of paying their 
reſpetts to your Majeſty, and will repreſent the points which have been entruſted to their ver- 
bal communication. Your Majeſty. will alſo-receive detailed accounts from your Majeſty's 


agent, Ghoolaum Mehummud Khaun, of affairs tothe South and Eaſt, and alſo the circumſtances. 
af this quarter. | | Ys I; . 


May the ſun of dignity and ſpendor riſe from the horizon of ſucceſs and glory! 
| ET IE A true Tranſlation, | 
N. B. EDMONSTONE, 
FP. T. to the Government. 
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I No. 27. fs 


= anſla tion of the draft of - letter from the late Tippoo Sultaun to. Weffadar Khaun, 
one of Zemaun Shaw's principal Miniſters, dated 7th of Shabaun, 1211 Higeres, 


(anſwering to the g tb of February, 17977). 8 
Aer the gu Complimentary form of addreſs, the letter proceeds as follows : 
Vour moſt friendly and agreeable letter, every word of which was replete with the ſenti- 
ments of attachment and regard, together with letters from the Nawaubs, Moolla-Abdool 
Ghuffar Khaun, and Ameen-00-Mootk, have reached me, and have afforded me great pleaſure. 


Vou write -that the Nawaub Moolla-Abdool Ghuffar Khaun ſubmitted the friendly Ad- 

| dreſs of the Kheodadaud 'Sirkar, to his Majeſty's peruſal, and impreſſed it word by word upon 

his Majefty's mind; that his Majeſty was extremely gratified, and had directed you, the. Na- 

= waubs Noor Mohummud Khaun Ameen-ool-Moolk, and Moolla Abdool Ghuffar, Khaun, to 
| diſpatch friendly letters to me. This has afforded me a degree of pleaſure and delight, that 

is not to be deſcribed. The knowledge alſo of his Majeſty's determination to proceed to 
Hinduſtan, has inſpired my ſoul with confidence. May the Almighty in his bounty, bring to 

effe&t our mutual defires! You further intimate your requeſt, that, conſidering our intereſts the 


> ſame, I would commit to paper all that concerns me, and command your ſervices in any way 
, that I can deſire. The ſum of my wiſhes is, that, his Majeſty uniting with me, we ſhould pro- 
] ceed to chaſtiſe theſe abandoned Infidels, and not ſuffer our preſent dominion to depart from 
— our hands. Through the divine goodneſs, the hopes of the chief of the Infidels being-of 
4 themſelves comſumed and confounded, by the avenging fire of the God of vengeance, with a 
, little exertion, the ſouthern atmoſphere will regain complete purity. Prior to this, the two 
— reſpected Syuds, Meer Mohummud Hubbeeb, and Meer Mohummud Rezza, were deputed by 
. ſea, (the wicked being entirely prevalent by land,) charged with certain points which I have 
55 at heart, and which it is not proper to commit to writing. They will repreſent to his Majef- 
ty the points which have been confided to them, and full credence may be given to what they 

| hall ſay. The faded ſplendor of the faith, throughout India, is evident in every article; to 
h deſcribe. it js ſuperfluoys, May your days of proſperity and ſucceſs be perpetual! 
* „% ODS 4 e A True Tranflation, _ | 


VN. B. EDMONSTONE 
5 P. T. to the Governmeut. 


No. 28. | 
Ti ranſlation of an original letter from Zemaun Shaw to Tippoo Sultaun, 


, After the cuſtomary invocation o the . Deity and the Prophet, &c. and a figurative addreſs to the 
„ Sultaun, the letter proceeds as follow: | Ee 
Your letter, replete with ſentiments of friendſhip and regard, expreſſing your ſolicitude 
for the propagation of the faith, and the extirpation of the abandoned irreligious infidels; in- 
forming us that in the moſques, after the concluſion of public worſhip, ſupplications are made 
dat the Throne of Grace for the encreaſe of our dominion, and the ſucceſs of our e 
e 2, 1 annere 
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banners; referring us for a further expoſition of your ſentiments, to the verbal explanation of 

your Ambaſſadors, Syed Hubbeeb Oolla and Syed Mohummud Rezza; ſignifying that you 
had ſent a few preſents by the Ambaſſadors; requeſting that two perſons of your Sirkar might 
reſide at our court, and ſtating other particulars of friendſhip, arrived in a moſt auſpicious 
ſeaſon, and added new ardor to our mutual friendſhip, = | | 


As the object of your well directed mind is the deſtruQtion of the infidels and the extenſion 
of the faith of the Prophet; pleaſe God, we ſhall ſoon march with our conquering army to 
wage war with the infidels and polytheiſts, and to free thoſe regions fiom the contamination of 
theſe.ſhameleſs tribes with the edge of the ſword; ſo that the inhabitants of thoſe regions 
may be reſtored to comfort and repole ; be therefore perfectly ſatisfied in this reſpect. 


With regard to your requeſt for-deputing two perſons to refide at our Court, with a view 
to ſtrengthen the ties of friendſhip, we have to expreſs our acquieſcence. 


We have ſent a few articles hereunder mentioned, as a memorial of our regard, by your 
Ambaſſadors, who have explained to us the meſſage with which you had commiſſioned them, 


Continue to gratify us by communicating to us by letters, your fituation and ſentiments, 
1 Here follows a liſt of Dreſſes, &c. ſent as preſents, „ 


A true Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to the Government. 


No. 29. 


TRANSLATION of the draft of a letter from the late Tippoo Sultaun to Zemaur 
Shohs dated the 24th of Rehmauny, of the year Shadaub, 1226 from the birth of Ma- 
homed, anſwering to the 23d of Shaabaun, 1219 Higeree, (correſponding with the 
goth of: Fanuary 1799}. | = 


"The exordium, conſiſting of the uſual invocation to the Deity and the Prophet, &c. together with 
Ide figurative titles and deſignations addreſſed to Zemaun Shab, is omitted. 


Your Majeſty's gracious letter in reply to my friendly addreſs, and which was brought by 
Syud Hubbeeb Oollah and Syud Mohummud Rezza, the ambaſſadors of the Khoodadaud Sir- 
kar, has been received; it has given increaſe to friendſhip, and augmented the ſources of joy 
and ſatisfation. Your Majeſty was pleaſed to write that as it was the object of your mind to 
cruſh the infidels and to propagate the religion of Mahomed, pleaſe God, your Majeſty would 
ſoon proceed with a conquering army to proſecute a holy war againſt the infidels, polytheiils, 
and heretics, and free the religion of theſe regions from the contamination of thoſe ſhamelels 
tribes ; that the profanation of polytheiſm ſhould be done away by the exertions of the re- 
Jlentlefs ſword, and repoſe and happineſs be reſtored to the inhabitants of this country, and 
deſiring that I would ſet my mind at eaſe upon every point. This has been fully underſtood, 
and 1 have alſo been informed, word by word, of what your Majefty was pleaſed to confide to 
the verbal communication of the ambaſſadors ; all which afforded me boundleſs {atisfattion, 


It is my hope, and my prayer to the Almighty, that the oppreſſions of the infidels and poly- 
= Zhciſts may be deſtroyed, by the avenging ſword of thoſe who have been ſelected by God - 
| | | | E£XCIcCUT . 
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n dominion, and of the warriors in the field of conqueſt; and that theſe regions may ac- 
quire proſperity and ſplendor, by maintaining the cauſe of religion. | 
At this time, the Engliſh, having received intimation of the arrival of the Ambaſſadors of the 


Sirkar at your Highneſs's court, and of the firm connection eſtabliſhed between the two ſtates, 
have taken umbrage, and in concert with the infidels and the turbulent, have taken up arms 


againſt me“. They have written T that they entertain the deſign to ſubvert the religion of 


Iſlum— © Many are the words that proceed from their lips, but their words are nought but 
lies.” Pleaſe God, they ſhall become food for the unrelenting ſword of the pious warriors : 


* Evil deſigns return upon the heads of the inventors.” We are labourers in the way of the 


Lord, and obedient to the command of God. We have no ſupport but the aid of the King of 
the World, who is great and powerful; and the true Apoſtle, the head of the true religion, the 
deſtroyer.of former abominations. Placing my dependence upon thoſe tidings of joy, © Often 
« doth Cod permit the inferior number to overpower the ſuperior,” I am prepared to exert 
the energies of my mind and of my faculties, inwardly and outwardly, to carry on a holy war. 


Agreeably to the command of God, believing it a duty of religion to communicate affairs 


of great importance when the intereſts of religion are one and the ſame, the Syuds before 
mentioned are now a ſecond time diſpatched to your Majeſty's court, for the purpoſe of repre- 


ſenting all circumſtances fully and perſonally; and from them your Majeſty will be amply inform- 


ed of every thing. Impelled by a ſolicitude for the defence of religion, which it is incum- 
bent upon all the princes of Iſlaum to feel, let your Majeſty diſplay your grateful endeavours, 
both by word and deed, to repel theſe abandoned infidels. '** God will aid the pure of heart, 
* and pious,” | — | | 
| A True Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, 8 
| Perſian Tranſlator to the Government. 


No. 30. 


Grand Signior. 


* 7 RANSLATION of the draft of a letter from the late Tiþpoo Sultaun to the 


The following Memorandum is written in the firſt leaf of the book which contains the ori gin of this 
2 | Tranſlation, | „„ 


In this book are entered the drafts of the letters which were written to the Grand Signior; 


to Zemaun Shah, King of Cabul; and to Futteh Alli Khaun, King of Eeraun; under date the 
Ach of Ramzaun, 1213 of the Hegiree (anſwering to the 10th of February 1799). | 


* Vide No. 20, where Tippoo Sultaun aſcribes the belt le preparation of the Britiſh Government to his connection with the French, 

+ It appears from the teflimony of Hubeeb-Oclah, the late Tippoo Sultaun's Head Monſbee, that this aſſertion is founded on the 
Paſſage at the 2717 of the 4th paragraph of the R ght Honorable the Governor Generals leiter to Tippoo Sultaun of the 8th of Novem- 
ber 1798, which points out to the Sultaun, the dangers to which he Will expoſe bis authority, the tranquillity of bis deminions, the prof. 
perity of his government, and the permanence cf his religion, by his connection With the French, Although Hubeeb-Oolah and Meer. 
Saudił pointed out to the Sultaun, and 5 oed by various argumen!s, that the paſſage in queſtion was applicable only to the wiews of the 


French, yet, anxious to avail himſelf of even this ſhadow of a pretext to juſtify his rancour, he commned to maintain his own con- 


on of the paſſage, and perfijied in his reſoluticn to inſert this greſi calumny in his letters to Zemaun Shak, to the Grand Signior, and 
5 8 Ba — 3 the Sultauis duplicity and wirulent animqſity againſi the Engliſh leave no room for ſurprize at 
his wilful perwerfion f this prſſage. A copy of the Governor Gereral's leiter in queflion was communicated to bis Highneſs the Mi- 
zam, who, as a Muſſulman, carnet be ſupprjed to have obſerved with indifference, a declaration pointing equaliy to the deſtrudticn of 
his power, as 10 that of Tippoo Sullaun ; His Highneſs buxwever expreſſed bis higheſt approbation of the whole of the Governor Gent- 
ral's letter, of the 8th November, 1798. = 
* Tippoo Sultaun tranſmitted to the Governor General 2 letter addreſſed to the Grand Signior, (vide the correſpondence between 
Tippoo Sultaun and the Government General) pretending that it contained the whele of his reply to tte leiter from the Grand Signior. 
It now however appears, that Tippoo Sultaun had privately diſpatched this virulent invecbive againſt the Bruiſh Nation to Conſlanti- 
naple, by Ambaſſadors extraordinary. | | 
10 
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In the name of the moſt merciful God ! 


After the cuſtomary invocation to the Deity, and the Prophet, and a ſeries of pompous titles addreſſed 
| to the Grand Signior, the letter proceeds as follows : 


Your Highneſs's auguſt letter, written on the 11th of Rubee Ooffaunce, 1213 of the He- 
giree, (anſwering to the 234 September, 1798) which was conveyed through the Engliſh , ho- 
nored me by its gracious arrival; was the means of glory and diſtinction, and the produdtive 
ſource of boundleſs favor. Its contents added ſtrength and.firmneſs to the foundations of uni- 
on and attachment, and its gracious expreſſions gave ſtability to the fabric of friendſhip. 


With reſpe& to what your Highneſs wrote, of the invaſion of the venerated land of Egypt 
by the devoted French, by treachery and deceit, notwithſtanding the obſervance of long ſub- 
fiſting friendſhip on the part of your Highneſs; the objeAs of that irreligious, turbulent peo- 

le, and the determination of the Ottoman Porte to employ the molt vigorous meaſures to re- 
pel that rebellious race; of my aſſiſting and joining my brethren Mufſulmans in the general 
cauſe of religion, and defending the regions of Hinduſtan from the machinations of this e- 
nemy; that I would communicate to your Highneſs whatever ſubje@ of complaint I might 
have againſt the Engliſh, when, by the aid of God and your Highneſs's good offices, thoſe com- 
plaints ſhould be removed to my ſatis faction, and the grounds of oppoſition and eſtrangement, 
be exchanged for the deſirable objects of harmony and union: This, which your Highneſs did 
me the. honor to write, has been underſtood. CD 7 ; . 


By the favor of God and the benevolence of the Prophet, all the followers of the ſaich 
hold fraternity in Religion: particularly, the exalted Ottoman State and the Khoodadaud Sir- 
kar, (between which, regard and attachment are eſtabliſhed firmly as columns, and of which 
friendſhip and union, repeated tokens have been interchanged,) are aiding and aſſiſting each 
other. As this labourer in the way of the Lord, is a brother in the faith, is obedient to your 
Highneſs's all-powerful will, and does not conceive any difference to exiſt between us, I beg 
you will communicate to me, what your Highneſs's exalted mind conceives will be conducive 
to the welfare and intereſts of the followers of the faith. As the French have made themſelves 
your Highneſs's enemies, they have made themſelves ſo to all the followers of the faith. God 
is the protector and defender of, the land of Hinduſtan : next to him, this ſuppliant at the Al- 
mighty throne does not, and will not, neglet the defence and ſervice of the people. I am ful- 
ly confident, that your Highneſs will be diſpoſed to afford your aſſiſtance and ſupport in all 
matters to us labourers. All Hinduſtan is over-run with Infidels and Polytheiſts, excepting 
the dominions of the Khoodadaud Sirkar, which like the Ark of Noah, are ſafe under the 
proteAion and bounteous aid of God. It is my hope from the Supreme King of Kings, that (as 
at the appearance of a ſecond Adam, ) the Religion of Iſlaum will obtain excluſive prevalence 
over the whole country of Hinduſtan, and that all the ſinful infidels, will, with the utmoſt eaſe 
become the prey of the ſwords of the combatants in the cauſe of religion. Be it known to 
thoſe who Rand at the foot of the Imperial throne, that the treachery, deceit, and ſupremacy 
of the Chriſtians in the regions of Hinduſtan, are beyond the power of expreſſion — a ſum- 
mary elucidation of this will be found as follows: | 


A perſon by name Da, ood Khaun, an Afghaun, was appointed to the Soobadarry of 
Arcot, on the part of the Emperor of Dehli. About that time, the French and Engliſh, each 
with one of their deteſted ſhips, and a few Kaufers (igſidels) on board, came to the coaſt, ex- 
preſsly for the purpoſe of trade, bringing with them, ſome of the products of their country, 
ſuch as knives, ſciflars, needles, china and glaſs-ware, for ſale. After preſenting ſeveral arti- 
cles to the deluded Soobadar as a nuzzer, (or offering expreſſive of ſubmiſſon) they requeſted the 
grant of a ſpot of ground, ſufficient for a fingle houle for their reſidence, in order that they 
might import the produtts of Europe, paying the proper duties, and there remain with a do- 
zen of their people, The Soobadar complied with their requeſt, and there the Engliſh rehdeg 


For ſome time, 


+ Over this word is written, « The Governor of Madras.“ 
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te happened, that the exalted Firmaun of Behauder Shah, ſon of Aulumgeer, Emperor of 
Shah Jehaun-abaud, (Debli) was addreſſed to Da, od Khaun, direQing him to leave a truſty 
dewan (manager) in Arcot, and repair himſelf to the Preſence. In conformity to the Empe- 
ror's ſummons, Da,ood Khaun repaired to Dehli, leaving Saadut Oollah Khaun as his deputy. 
Owing to the negligence and folly of the Miniſters at Dehli, Saadut Oolla Khaun became 
a traitor, and uſurped the do:minion of the country. About that period, the Engliſh and the 
French applied to the Soobadar for the grant of a little ground round about their houſes; to 
which the Soobadar, from his want of foreſight, and from his innate folly, conſented; and ae- 
cordingly granted them the ground which they aſked. After this, both theſe nations ereQed 
| ſmall forts, and ſtationed about a hundred men to garriſon them. (verſes) © Where a country is 
abandoned by its prince, every village becomes a principality.” The relations and followers 
of Saadut Oolla Khaun, each took polleſſion of talooks, (diftris) and erecting fortreſſes, eſtab- 
| liſhed their abode. At the ſame time, the French and Engliſh taking with them ſome of the 
products of Europe, repaired” to the diſtricts of the relations and followers of Saadut Oolla 
Khaun, and contracted friendſhip with them; and under this cover, obtaining a complete 
inſight into their characters, their mode of living, the ſtructure of their forts, the 
- adminiſtration of their territories, and the condition of their forces, they erftertained from 
four to five hundred men of that country, and waited their opportunity. In the mean 
time Saadut Oolla Khaun died. After his death, his relations and adherents, who were 
very numerous, quarrelled among themſelves; and one of them, by name Sufder Alli. 
Khaun, entered into an intrigue with the infidels of ' Poona, and ſolicited military ſuc- 
cours. Agreeably to his requelt, an army of the Poona infidels, conſiſting of go, ooo horſe, 
under the command of Rugghoo Futteh Sing, invaded the province of Arcot, where Sufder 
Alli Khaun ſuffered his father Alli Doaſt Khaun to be ſlain in battle, by the infidels of Poo- 
na. Aſter this, theſe infidels ſeeing the diſſenſion which prevailed among the adherents and 
relations of Sufder Alli Khaun, plundered all the inhabitants of that country without diſcrimi- 
nation of friend or foe; carried off a hundred thouſand men and women priſoners, to their own 
country, and ſold them to ſlavery. They alſo took priſoner Hooſſain Doaſt Khaun, known by 
the name of Chunda Khaun, who was the huſband of Sufder Alli Khaun's ſiſter, and carried 
him fo Poona, In the mean time, Mortiza Khaun, the Governor of Vellore,. and huſband of 
another ſiſter of Sufder Alli Khaun, enticed the latter to his houſe and put him to death. 
After this event, Nizam-ool-Moolk, the Vizier of Delhi, who had made himſelf maſter of the 
 Dekkan, arrived in the province of Arcot; and appointing Anwar-oo-Deen Khaun Soobadaur 
of that province on his.own part, gave in charge to him the two infant ſons of the late Sufder 
Alli Khaun, with injunftions to protect and edurate them; and then returned to the Dekkan. 
Afier this, Anwar-00-Deen Khaun incited the Afghauns to murder one of the children. A 
ſhort time after, Chunda Khan, who was in confinement at Poona, bribing the infidels with a 

ſum of money, obtained his releaſe and arrived in the province of Arcot, whence he proceed- 
ed to Pondicherry, a factory belonging to the French, where he took refuge. He there pro- 
cured a body of French'trgops, with which he marched againſt Anwar-oo-Deen Khan, with ihe 
view to reduce the province of Arcot In the mean time, Anwar-oo-deen Khaun ſought the 
aſſiſtance of the Engliſh; who then held a factory at Cheenaputtun (Madras). Accordingly, 
the Engliſh joined him with a body of xroops. In proof of the words © He who affordeth 
aſſiſtance to the oppreſſor, ſhall fall under ſubjection to the very man he aſſiſted,” both thele 
perſons becoming the objetts of the divine anger, ſought aſſiſtance from theſe two infidel tribes 
and proceeded to hoſtilities. It was fo decreed however, that Anwar-oo-Deen Khaun fell hy 
the hand of Hooſſain Doaſt Khaun. After this, Mohummud Alli Khaun, fon of Anwar-00- 
Deen Khaun, giving up both his wordly and ſpiritual concerns to the direttion of the Engliſh, 
and making them his protectors, prepared for hoſtilities againſt Chunda Khaun. In the mean 
time, Nizam-ool-Moolk died, and was ſucceeded by his fon Nauſſir Jung, whom Mohummud 
Alli Khaun invited to join him: but before his arrival, Nauſſir Jung's nephew, Hidauyet Mo- 
hee-00-Deen Khaun, fled with a ſmall body of troops to Pondicherry; and the French collett- 
ing a force, which conſiſted of about a thouſand men of their own nation and about four thou- 
ſand ſepoys, proceeded. with the troops of Hidauyet Mohce-00-Deen Khaun, againſt Nauſſir 
Jung, who being joined with Mohummud Alli Khaun, after ſuſtaining repeated , 
; | | , WIR - 
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with the French, laid fiege to the fortreſs of Ginjee, which is ſituated on a hill, and 
was then in their poſſeſſion. The latter entering into a colluſion with -the Sirdars of Nauſſie 
Jung's army, attacked it in the night. After the alarm was given, Nauſſir Jung mount- 
ed his elephant, when a man named Behaudur Khaun, an Afghaun in his ſervice, had the 
baſeneſs to kill him by a muſket ſhot, and cauſiog his elephant to be driven cloſe to that of 
Nauſſir Jung, cdt off his head and ſtuck it on the point of a ſpear. Upon this event, the 
French ſet up Hidauyet Mohee-0o-Deen Khaun as his ſucceſſor, and accompanied by a body 


of their own troops under the command of an officer named Buſſy, directed their march towards 


Hyderabad. In the courſe of their march they halted at the fort of Raychota, where the trai- 
tor Behauder Khan and the French troops commanded by Buſſy quarrelled about the di- 
viſion of the plundered treaſure and jewels, and an engagement took place, in which Bahau - 
dur Khaun and the other curſed Afghaun chiefs were flain, and precipitated. to hell. Hidau- 

et Mohee-oo-Deen Khaun alſo fell in this engagement by a muſket ſhot. The French then 
conferred the ſucceſſion on the worthleſs Silaubut Jung, ſecond ſon of Nizaum-ool-Moolk, 
and proceeded with him to Hyderabad; whereby the whole of the Dekkan may be ſaid tc 
have come under the authority of the French at Hyderabad. The French Chriſtians (wha 
amounted to near 1200 men) in a ſtate of intoxication, in open day, entered the houſes of the 


votaries of [{laum, and violated numbers of their women. Many of the females of the no- 


bles ripped up their own bellies and threw themſelves into wells, Hence all the inhabitants 
of Hyderabad conceived enmity againſt the French. LE 

In the mean time, Nizam Alli Khaun, ſon of Nizam-ool-Moolk, impriſoned is elder bro- 
ther Silaubut Jung, and eſtabliſhed himſelf in his room. A ſhort time afterwards, when the 


utmoſt diſagreement had taken place between the people of Hyderabad and the French, the 


worthleſs Buſty marched from that city with his troops and returned to Pondicherry. Dur- 
ing theſe tranſactions, Mohummud Alli Khaun in conjunction with the Engliſh, carried on 


the war againſt Chunda Khaun, who was cordially the friend of the French. The armies of 
both the infidel nations contended for the province of Arcot, and after many battles and much 
bloodſhed, the Engliſh and Mohummud Alli Khaun, having pledged their faith to Chunda 


Khaun, and under that ſanction made him their priſoner, put him to death, and obtained poſſeſ- 


ſion of the whole of the Arcot province, yielding a yearly revenue of near four crores of rupees. 


Wen the Engliſh had thus eſtabliſhed themſelves in Arcot, they turned their views to the 
conqueſt of Bengal. To this end, with the ſame treachery and deceit which has been above 


deſcribed, they applied to the viceroy of Bengal alſo, for a ſpot of ground; and having ob-- 
| tained poſſeſſion of ſufficient for a ſingle houſe, they there ſtationed their people as for the 
purpoſes of trade, and waited their opportunity. About this time the vicetoy of Bengal died, 
and contentions aroſe among, his children and relations. The Engliſh taking part with the- 


one, ſubdued the other, and rendering that other entirely dependant- upon them, obtain- 


ed poſſeſſion of the whole dominion of Bengal; a territory conſiſting of four Soobahs, and 
yielding an annual revenue of twenty crores of rupees. Not far from thence is a place call- 


ed Lucknow, the ruler of which was Mirza Amauni, “ (Afof-0o-Dowlab) fon of Shudjah - oo- 


Dowlah. By intrigue and chicane-with him, they (he Engii/h) intruded themſelves into that 


country alſo, What is more extraordinary is this: lately Mirza Amauni ſent an ambaſſador 


to Zemaun Shah, the king of Cabul. This circumſtance coming to the knowledge of the 


Engliſh (Governor) General , who reſides at Calcutta, he proceeded. thence on a viſit to Mir- 


za Amauni, and having leagued with the miniſters of that country, cauſed Mirza Amauni to. 
be poiſoned, violated the chaſtity of his widow, and plundered his houſe, of money and jewels, 


© the amount of twenty crores of rupees. Throughout the territory of Bengal, wherever 


there were men of learning, ſcience, and rank, the Engliſn have forcibly taken priſoners. their 


wives and daughters, violated their chaſtity, and carried them off to their own iſlands and coun- 
try. Seizing the youths of the claſs of Syuds , devotees, and learned men, and obliging 
them to eat the fleſh of ſwine, thay have proclaimed it by beat of tom-tom.* In the country of 


* This is the name by which the late Vizier Afſof-00- Nowlah mas called during the life time of his Faller. 
+ Lord Teignmouth. T The Syuds are thoſe deſcended from the prophet. 
' * A ſpecies of drum, Proclamations.are uſually made by beat of drum, | 
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Bengal and in all other places where their authority prevails, they ſet up ſwine-butchers, and 
cauſe them to ſell the fleſh of hogs publicly in the ſtreets and markets. 


All this power and authority have the Engliſh acquired in the ſpace of forty years. 


About twenty years ago, during the liſe time of my late revered father Hyder Alli Khaun, 
diſputes occurring among the worthleſs Sirdars of the Poona infidels, Rogoonaut Row, the 
uncle of Narain Row, the head of the Poona State, treacherouſly murdered his nephew : the 
turbulent ſpirit of the chiefs however obliged him to ſeek refuge at Bombay, a place in the 
poſſeſſion of the. Engliſh. | 


The Engliſh, obtaining from him money and Jewels to a large amount, detached an army 
with Rogoonaut Row for the reduction of Poona. The Poona miniſters deceitfully ſeleQed 
a child of two or three days old from their own claſs, proclaimed him as the genuine offspring 
of the murdered Narain Row, and as the ſucceſſor to the Muſnud (bronze) and aſſembling an 
army, marched to oppole the Engliſh and Rogoonaut Row. Finding themſelves unable to 
cope with the Engliſh, they repeatedly ſent letters by ambaſſadors of rank to the Preſence of 


his late Highneſs, (Hyder Alli) ſoliciting his aſſiſtance. His Highneſs prudently conſidering 


that, although it is declared“ Infidels are impure,” yet it was more adviſable to afford, 
than refuſe, his aſſiſtance to the infidels belonging to the country, (becauſe the ſupremacy of 
the Engliſh was the ſource of evil to all God's creatures,) with a view to the aid of Poona, 
marched to Madras with a vaſt army. Many engagements enſued and many places fell, and 
Madras itſelf was near being taken, when it pleaſed God that his Highneſs ſhould end his days 
in that expedition; he died in the vicinity of Arcot. ' After this event I continued the 
war, and after many vittories and the capture of numberleſs priſoners, the Engliſh ſent their 
_ ambaſſadors, humbly, and by engagement and oath, to ſue for peace. Although I was not 
myſelf diſpoſed to grant them peace, yet by. the earneſt advice of the nobles of the Khooda- 
daud Sirkar, I conſented. Four or five years after, when ambaſſadors from the Khoodadaud 
Sirkar arrived at the Sublime Porte,* and after repreſenting the ſentiments of friendſhip, re- 
turned to the Preſence, the Engliſh receiving information of this circumſtance, with hearts 
inflamed, immediately conceived that all the tribe of Iſlaum were about to league together 
for] their deſtruction. They knew too that they had given your Highneſs proofs of thetr evil 
diſpoſition, and therefore uniting to themſelves Nizam Alli Khaun and the infidels of Poona, 
they waged war againſt the Khoodadaud Sirkar for four years, At length, near an hundred 
thouſand of the followers of the faith had determined to ſlay their wives and families with 
their own hands, and ruſhing upon the infidels, drink the cup of martyrdom and plunge the 
infidels into hell. The counſellors, the lords, and the reſpected ſages of Iflaum, all agreed, 
that this attack upon the dominions of the Khoodadaud Sirkar was in conſeqnence of the 
deputation of ambaſſadors with letters to the Sublime Porte; and therefore, that it was adviſa- 
ble by any means to accommodate matters for the preſent, to communicate to your High- 
neſs all that had occurred, and joined with your Highneſs's aid, proceed to exterminate the 
inhdels. I approved the repreſentation of my faithful ſervants, and ſurrendering three crores 
and thirty lacs of rupees in treaſure, and half my country, (which was all a dead loſs to me) 
put an end to the conteſt. : 3 : 
The Engliſh having adopted a determined reſolution to ſubdue the whole of Hinduſtan, 
and to ſubvert the Muſſulman religion, and having united to themſelves Nizam Alli Khaun, 
and the infidels of Poona, have for five years paſt, been deviſing the means. Accordingly, 
they have lately written in plain and undiſguiſed terms, that it is their intention to deſtroy the 
religion of Iflaum. © Evil deſigns return upon the heads of the inventors.” The infidets of 
Poona, in conſequence of the diſagreements prevailing among the miniſters at Delhi, have ſub- 
verted that country, and having deſtroyed its houſes, have erected their own temples on 
their ruins ; they have poſſeſſed themſelves entirely of that kingdom, whilſt a poor ſightleſs 


* Tiffoo Sultaun, in his letters io the French, aſcribes the enmity of the Britiſh power to his friendſhip for them; in his letters to 
Zemaun Shah, be aſcribes it to his having deputed ambaſſadors to that prince, and here be imputes it to his delegation of an emvaſſy 


individual 


40 the Ottoman Porte, 


T4 
individual of the royal family of Delhi, whoſe ſervants put out his eyes, is ſeated in his houſe, 
in a ſtate the moſt abje&t. The reſources of his maintenance are fixed from the ſale of the 
fruits f his gardens, and he is obliged to pay the price (F that maintenance) cringing to thoſe 
treacherous infidels. | | | | | | 

Near five hundred thouſand of the infidels of the diſtrifts of Calicut, Nuzzurabaud, 
Zufferabaud, and Aſhrufabaud, who were wavering on the precintts of obedience, have 
been converted at different times. Praiſe be to God, that the whole energy of the 
well direted mind of this labourer in the way of the Lord, on whoſe forehead is en- 
graved the motto, © They dread not the terrific day of judgment,” is continually exerted, 
to ſupport the religion of Mahomed. Accordingly, having lately been informed of the 
exceſſive commotions excited by the ſon of Abdool Wahaub * in the neighbourhood of Mec- 
ca the holy, I immediately addreſſed letters to the _— miniſter Yooſuf Vizier, to the 
Shereef of Mecca, and the lervants of the holy receptacle, (meaning the place at Medina where 
Mahomed is buried) purporting, that it was my intention to fend a conſiderable force under 
the command of one of my approved ſons, and deſiring them to write to me a particular ac- 
count of the ſituation of affairs -in that quarter ; for the illuſtrious Kaaba, is the obje& of 
veneration to the followers of truth, and the object of the regard of the All- powerful; and 
to do ſervices thereunto, is productive of bleſſings both in this world and the world to come. 
The reſpetted and accompliſhed Syuds, Syud Alli Mohummud and Syud Modaur oo Deen, 
are now nominated, and deputed with this friendly letter, to repreſent various points of great 
importance, and to communicate the ſentiments of my mind; and with inftruttions to re- 
main in attendance on your Majeſty during three years. I truſt that they will be honored 
by admiſſion to your Majeſty's preſence, and have an opportunity of a perſonal conference, 
and of ſtating to you my ſentiments, and that their repreſentations will obtain full credit with 
your Majeſty. May the viQorious banners of Iſlaum be ever prevalent, and every trace of 


hereſy and infidelity be wiped away! 


A letter to the ſame ect as the foregoing was alſo written to Zemaun Shah, ſeveral alterations 
however, whach were neceſſary to adapt ibe leiter to tne ſituation of Zemaun Shah, are inſerted in the 


margin of the crejt. 


A True Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to the Government. 


* Abdool Wahaub is the name of an enterprizing Mahomedan ſceptic, who ſome gears fince eflabliſked a new docrine, the fornda- 
tien rf wh; ts the ebjuraiton of the ſignal honors which are paid t Mahomed. His doctrine does not cx'end to a denial of the 
Prophet's miſſin, but it places im in the condition merely of a meſſenger of the word of Cod, poſſe fling in himſe If no title to the ado- 
rain of man kind. This man obtained v*ry numerous proſelytes, æα traverſed with him the eccuntries of Syria, Arabia, and Egypts 
Fr0pegating their tenets by the ſword. His ſon bas ſucceedsd him, | 
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The following French Papers, from No. 1 to No. 25, are literal C optes of Papers 
found in the Palace of Tippoo Sultaun, at Seringapatam, after the capture of that 
place. | 


2 The C ode were all atteſted at „ by Captain Macaulay, Private Secretary 
bo the Commander in Chief, and tranſmitted by him to Lieutenant Colonel Kirkpatrick, 
Military Secretary to the Governor General. 


The mark AY zs the abbreviated Signature, or Byze, of Tippoo Sultaun himſelf. 


. Orthography of the French is extremely incorrect in the original Papers, eſpecially 
in thoſe dated in the year 1797, which appear to have been written under the Sultaun's 
arections, by the Captain of a French Veſſel then reſiding at Seringapatam. 


From theſe Papers, it appears that Tippoo Sultaun has diſpatched three * es 40 
the Executive Directory at Paris, ſince the commencement of the year 1797. | 


| The firſt in April 1797, which was diſpatched from Seringapatam, but proceeded no 

5 farther than the Sea coaſt, from the cauſes aſſigned in the prefatory matter to No. 19, 
page go,; the ſecond in October 1797; and the third in Fuly 1798: But the Ambaſſa- 

dors employed on the laſt, did not leave Tranquebar until the 7th of February 1799. 


The nature and object of rheſe Embaſſies is fully explained in the following Nh 


The Papers F om No. 5 to 21, contain a detailed ſtalement of the Tranſations of the 
Sultaun”s Ambaſſadors at the Mauritius, in January, February, and March, 1798; of 
the landing of the French Force under the command of Meſſrs. Dubuc and Chapuy at 
Mangalore ; 7 and of their n admiſſion into the Sultaun s Service. 


In the R from No. 22 10 2 5, will be found the particulars of the Embaſſy which 
the Sultaun, di 1/patched to France from Tranquebar, at the moment when he profeſſed a 
defire to receive an Ambaſſador from the Governor General, and to cultivate the relations 
of "—_y and Peace with he Britiſh Government in India. 
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PAPERS IN THE FRENCH LANGUAGE FOUND 
IN THE PALACE AT SERINGAPATAM. 


No. 1. 


Patane le Duodi de la 2eme, decade de Germinal 
an geme. de ia Repubiique Francaiſes. 


Tipous Sultans le Viftoricux aux Citoyens 
compoſans le Pouveir Executife de la Re- 


publique Frangais. 
CirovENs, 

E vous ſalus & vous ſouaite enſi qua votre 
J nations toutes ſortes de bonheurs, Le Cit. 
S. Ripaud eſt arrive par la ſuite dun combas 
dans mon pais, ſon petis navire coule bas 
deaux, comme il y avoit longtems que je 
deſirais ſavoir des nouvelles de votre na- 
tions je lais fais venir aux Lieux ou je fais 
ma reſidances, je Vais queſtonne ſur les mou- 
vemans de la guerre, ſur votre poſiſions, et 
ſi vous panſiee a votre enciens allie il ma 
dit toute les diſpoſiſions et les bonne intan- 
ſions que vous aviè, pour moi, & mon pais, 
ce qui ma rendus le coeur bien contans; & 
ma engage a faire les demarches que je fais 
aupres de vous, de vous envoille trois de mes 
chefe de confiances pour vous temoignce 
mon amitie, & renouveller notre ancienr.e 
alliances, dans Vecris que Je vous envoye 
vous voire mon attachemans, mes diſpoſi- 
ſions, et les ſentimans de mon coeur pour 
votre nacions que Jai toujours aime, panſe 
pour le bien de mon pais, comme je penſe 
pour le biens du votre, votre allie. 


(Signc) Ay 


Patane 


No. 1. 


Ser ingabatam, the 2d of April, 1797, the gib 
year of the French Republic. 


Tippoo Sultaun the Victorious to the Citizens 
compoſing the Executive Power of the 
French Republic. | 


CIT1ZENS, 


SALUTE you, and wiſh every happineſs 

to you and your nation. Citizen Ripaud ar- 
rived in my country after having ſuſtained an 
engagement; his ſmall veſſel had nearly foun- 
dered at ſea. As I have for a long time been 


deſirous of receiving intelligence from your 
nation, I brought him to my uſual place of 


reſidence. I queſtioned him with regard to 
the operations of the war and to your condi- 
tion, and I enquired whether you thought 
of your ancient ally; he informed me of all 
your plans and of your good intentions to- 
wards me and my country. His communi— 
cations gave me cordial ſatisfaction and en- 


- couraged me to make the preſent advances 
towards a revival of inte, courſe by ſending 


to you three of my confidential chiefs to teſ- 


tify io you my friendſhip, and to renew our 


ancient alliance ; in the writing which I ſend 
to you, you will perceive my attachment, 
my diſpoſition, and the ſentiments of my 
heart for your nation which I have always 
loved. Study the welfare of my country as 


I tudy that of yours. Your Ally, 
| Signed 424 


Seringapatam, 


„„ * 


—— 
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Patane le Duodi de la 2eme. decade de germinal, 
Jan geme. de la Republique Francaiſes. 


Tipous Sultans le Victorieux, au Repreſen- 
tans du People qui reſide aux Iſles de 
France, & de la Reunion. 


CiroyENS REPRESENTANS, 


VOUS ne deves pas ignorèe l'amitiè que 
mon pere & moi avons toujours eus pour les 
Francais, j'ai cherche toute les occaſions a 
le prouvèdans votre enciens regime: j'ai fait 
mon poſſible depuis le commanſemans de 


votre, revoluſions a vous faire connoitre les 


ſentimans de mons coeur; faute d' occaſions 
et celle de ne pas avoir aupres de moi des 
perſonnes inſtruites ſur vos moeurs et vos 
uſages, je nal pu juſqu'a ce jours vous faires 
connoitres mes intanſions. Le heureux ha- 
zars ma procure le citoyen S. Ripaud l'un 
de vous officiers que ceſt rendu a mes priere, 
et a repondu a toutes les queſions que je luis 
ais fais, et j ai vue qu'il merite ma confian- 


ces, ſur ce qu'il m'a dit je vois que c'eſt 


Vinſtans de vous reitaire l' amitiè que j'ai 
toujours eus pour votre tacions. Je recon- 
nois le ſublime de' votre conſtitutions, et 


pour vous le prouve, je propoſe a votre na- 
cions, et a vous une acte d' alliances et de 


Fraternité; qui ſoilles a jamais indiſolubles, 


and qu'il foit diate ſur les principes republi- - 


quain, la loyaute & la bonne fois, que votre 


patrie & moi; et mon peuple, ne faſions plus 


qu' une famille, quun meme ſermens nous lis 
pour la vie ou par la more, que vos enemis 
ſeront les miens & ceux de mon peuple, que 
mes enemis deviendront les votres, voila 
deſormais comme je veux traite avec mes 
allies, —vous voillès par la tous mes ſentimans 
pour votre nations, qu'en j'aurè la preuve 
des votre, je maitre toutes mes prommaices 
a executions mais Citoyens Repreſentans, 


je ne les maitrè que quans je voire vos forces, 


tens de maire que de taire arrive dans I'Inde. 
La derniere Guerre, (c'eſt a regree que je 
ſuis obligee de vous tracer les malheurs que 
mon amitie pour les Frangais m'a coute;) je 
ſoutenais avec zele & courage toutes les pre- 
tanſions des Francais, les Anglais les ambi- 


tieux Anglais, ne ſe ſantans pas aſſez de 
force ni de courage pour m'attaquer de front, 


ce ſont allies avec les Marates & les Mogo- 


les, and m'ont attaque de toute parts, au mo- 
mans on j'etais ſur le point de les vaincre 


armee Frangaltes, que commandoit Mr. de 
| : Collignis, 
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Seringapatam, the 2d of Aprii, 1797, the 515 
year of the French Republic. 


Tippoo Sultaun the Victorious to the Repre. 
ſentatives of the people reſiding in the 
Iſles of France and of La Re-unian. 


CirizEN REPRESENTATIVES, 


You cannot be ignorant of the friendſhip 
which my father and myiclf have ever enter. 
tained for the French. I ſought every op- 
portunity of proving it during your former 
government, and I have done all in my power 
fince the commencement of your revolution 19 
make known to you the ſentiments of my Heart. 
From want of opportunity and of intercourſe 
with perſons acquainted with your cuſtoms 
and manners, I have not been able before 
this time to inform you of my intentions. 
A fortunate chance has ſent me citizen Ri- 
paud (one of your officers) who at my requeſt 
has anſwered all the queſtions which I put to 
him. I conſider him to be worthy of my 
confidence, and from what he has told me, 
J perceive it is now the moment for me to 
revive the friendſhip which TI have always en. 
tertained for your nation, I acknowledge the 
ſublimity of your conſtitution, and as a 
proof of my ſincerity I propoje to your nation 
and to you, a treaty of alliance and fraternity, 
which ſhall be fer ever indiſſoluble, and fhall be 
founded on Republican principles, of ſincerity and 
good faith; to the end that you and your nation 
with myſelf and my people may become one family; 


that the ſame oath may bind us for life or fer 


death; that your enemies may be mine and thoſe 
of my people; and that my enemies may be con- 
ſidered as yours. Thus do I wiſh henceforth 
to treat with my allies. You now ſee my 
diſpoſition towards your country; when [ 
mall receive a proof of yours, I will fulfil 
my promiſes ; but, citizens Repreſentatives, 
I will not fulfil theſe engagements with you 
until I ſee your forces, as well naval as 
military, actually arrive in India. During 
the laſt war, (it is with regret that I am. ovlig- 


ed to recall to your memory the diſaſters. 


which my friendſhip for the French Nation 
has brought upon me,) I maintained with 
zeal and courage, all the pretenſions of the 
French. The Engliſh,” the ambitious En- 


gliſh, not having ſufficient confidence in their 
own ſtrength and courage to attack me ſin- 


gly, formed an alliance with the Makrattas 
and the Nizam, and attacked me in every 


quarter, 


* 
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Coſſignis, eut ordre de M. de Buſſis de m'a- 


bandonner je les payais cependant tres biens, 
& il ne leur manque rien, et ce quis mis le 
combles a mon indignations, les ordres por- 
taisd' angager Mr. de Lalis qui commandoit 
le partis Frangais, que J entretenais de ce 


retiraire auſſi, ainſi que le partis Butenotes je 


mi aupoſee a juſte titre pour ces derniers, 
depuis ce moment le degout ſ'emparas de 
mon monde, reduit a me ſervire de mes pro- 
pres forces, abandonne de mes allies je fus 


force de faire la paix, j'ai perdu la moitié du 


meilleur de mon pals, & j'ai donnè en argens 
effective trois cents millions trente mille Roupies, 
vous voice quel perte j'ai fait. Repreſen- 
tans ce qui eſt paſsè eſt paſsè; je ne vous ais 
fais“ la- Sitaſions de cette verite que pour 


vous faire ſentir que ci je declare la Guerre a 


vos Ennemis, que je ne veut pas ètre aban- 
donné & que vous ne pourè faire la paix que 
prealablcment je aille donné mon Conſente- 
ment, & qui mui & mon peuple nous foillons 
compris dans le traite de paix; il y a encore 
une Choſes qu'il eſt bons de ne pas obmaitre, 
pour prouver la Loyaute de nötre bonne fois 
reciproque, c'eſt que ni moi, ni mon peuple 
ne connoiſſans pas les uſages des Republi— 
quains Francais ni les Republiquain ne con- 
noiſſans pas auih les uſages de mon pats, ct 
que ſi l'un des citoyens des deux partis venais 
a:manque aux uſages, il ſeroit ſur le Champ 
reprime- par ces Supericurs, ſen que cela 
troublas en riens I'unions, & l'amitié, qui 
doit raignè entre de bons allie, je mait cette. 
clauſes quoique le Cit. S. Ripaud, mailles 
aſſurè, que le mintiens & la plus grande ri- 
giditte & le reſpect aux Loix, raigne dans les 
armee republicaine, les miene y ſeront tenus 
ſur le meme pieds. je demande auſſi que le 
General en Chef ſe conſulte avec moi en tous 


ce qu'il poura entreprendre pour la reuſite de 


la deſtrudion de nos Enemis commun, 
comme connoiſſans le pais, les uſages, & 


leurs manis, c'eſt une choſe juſte, qu'il ne 


peut trouver mzuvais. Heureux momans 
te voila donque*arrive ou je peut versè dans 
le Coeur de mes amis toute la haine que j'ai 
contre ces opraiſeurs du genre humains. Si 


vous voulè me ſeconder en peu il ni auras pas 
un Anglais dans toute I'Inde, vous en avez 


les forces, & les moyens, par vos Noirs 
affranchis; c'eſt nouveaux Citoyens ſont re- 
doute par les Anglais, joins a vos troupes de 
Lignes en peut nous purgerons I'Inde de ces 


ſcelerats, 


quarter. At the very moment when I was 
on the point of conquering them, the French 
army under the command of M. de Coſſigny, 


received an order from M. de Buſſi to aban- 


don me, though I had paid them well, and 
they were in want of nothing; but what 
filled me with indignation was, that thole 
orders extended to M. de Lally, who com- 
manded a body of French in my pay, to 


withdraw himſelf with his party, this J oppo- 


{ed and on juſt grounds. From that moment, 
my army- became diſguſted. Reduced fin- 
gly to my own reſources, and abandoned by 


my allies, I was compelled to make peace, 


with the loſs of half of my dominions, and 
three Crores and thirty thouſand Rupees 
in ſpecie. Behold what have been my loſſes 
Repreſentatives! What is paſt is paſt; I 
have cited theſe truths in order to, apprize 
you, that if I ſhould declare war againſt 
your enemies, I will not be deſerted, nor 
ſhall you have the power of making peace 
without my previous conſent, nor without 
including myſelf and my people in the treaty. 
For the ſecurity of our reciprocal friendſhip 
and good faith, it is neceſſary to ſtipulate 


one preliminary condition. It is this, that 
as my people are ignorant of the cuſtoms of 


the French Republicans, and as the Repub. 
licans are equally.unacquainted with the cuſ- 
toms of my country, if one of the citizens of 
either party- ſhould violate the cuſtoms of 


the other, he ſhall be reprimanded immedi- 
ately by his own ſuperior, without any 1n- 


terruption of. the good underſtanding and 


harmony, which ought to ſubſiſt between 


good allies. I inſert this clauſe, although 
citizen Ripaud has aſſured me, that the ob- 
ſcrvance of the moſt ſevere diſcipline and 
of reſped for the laws exiſts in the Republi- 
can army: Mine ſhall always be conducted 
in the ſame manner. I require alſo that the 
Commanding Officer ſhall always conſult me 
on every meaſure which he may undertake 
for the deſtruction of our common enemy, 


becauſe I am acquainted with the country, 


its cuſtors and manners. This is a reſerva- 
tion that he cannot conſider as offenfive. 


Happy moment! the time is come, when I can 


depeſit in the beſom of my friends, the hatred 
which I bear againſt theſe oppreſſors of the hu- 


man race. If you will afſiſt me, in a ſhort time 


not an Engliſhman ſhall remain in India; you 
have the power and the means of effetting it, by 
5 


your 
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Acelerats, joins au reſors que je fais jouer, 
toute l'Inde eſt en mouvement, & praite A 
fondre ſur les Anglais, de ce cote fig vous en 
ma Sagaiſe; vos Anemts, comme je vous Þ ais 
dir ſeront les miens, a preſans que vous ſavez 
mes diſpoſiſions faite moi ſavoir les votre le 
plus promtemans poſſibles, & ſurtout ne me 
faites pas de promeſſes que vous ne pouviez 
Executer; j'ai garde le Cit. S. Ripaud pour 
repondre a tous ce que vous me marquerez, 
je lui ferai un traitemans -digne de la charge 
qu'il occupe aupres de moi; je vous prie de 
ne pas lui en ſavoir mauvais gree, au cou- 
traire de I approuver, & de le tranquilise ſur 
les craintes qu'il a que l'on lui impute, qu'il 


auroit fuis fon pais, & ſon Drapeaux, mo- 


tive si louables pour que je m'intairaiſes a 
luis, & vous prie de l'authoriſe a reſtaire au- 
pres de moi, pour ſervire ſa patrie, vos Colo- 
nies, & mon pais. Je ais garde, et il n'a 
conſentis qu'a forces de ſolicitaſions, ètant 
tres attache à I'Ifle de la Reunion, ou il y ais 
etablis. Si vous conſentez a mes propoſi - 
tions il eſt bon que vous ſachiez ce que je fe- 
rai pour la Republique Frangaiſes, & ces 
Armèes. | 


ARTICLE 1. 


Je m'oblige auſſitõt Varrivee des Troupes 


Frangaiſes à la C6te, de nourrir l'Armèe de 
Terres & de maire excepte les Boiſons Eu- 
ropaine je fournitẽ tous les neceſſaires com- 


me Farine Kis Viande, & c. &c. a 


ARTICLE 2. 

Je m'oblige auſſi a faire les avances en ar- 
gent, pour tous les beſoins des armees de ter- 
re & de maire. | 

ARTICLE 3. 

Je m'oblige a fournire tous les Boeuf ne- 

cellaires avec leurs attelage, pour l'Artillerie 


des troupes Republiquaines, & auſſi des 


Boeufs, Chameaux et Camatiis, pour tranſ- 
porte les Elfais, & bagage des Officers, & 
Soldats. | 


ARTICLE 4. 


Je m'oblige a fournire palanquin pour les 


Generaux, & des chevaux aux officiers des 
troupes de la Republique. 


ARTICLE g. | 
En quas que Varmee Francaises vingt à 
manque 


Hour free negroes, with theſe nem citizens (much 
Areaded by the Engliſh) joined to your troops of 
the line, we will purge India of theſe villians. 


cretion 
. ſpall be mine. Now you are apprized of/ my 


"7 he ſprings which I have touched have put all 
India in motion, my friends are ready to fall upon 
tbe Engliſh ; for-every thing here rely on my diſ. 
Your enemies, as I have apprized you, 


deſigns, delay not to inform me of yours, 
but make no promiſes which you cannot per- 
form, I have retained citizen Ripaud to an- 
ſwer your letters, and I will give him a ſalary 


-worthy of the ſituation which he holds near 


my perſon. I entreat you not to be offend- 
ed with him, but on the contrary to approve 
of what he has done, and to quiet his appre- 
henſions of being conſidered as a deſerter of 


his country and of his colours (a laudable 
motive which intereſts me for his welfare) I 


requeſt you to authorize him to remain in his 


| Preſent ſtation with me for the ſervice of his 


country, of your colonies, and of mylelt, 
T detained him, nor did he conſent to remain till 
after much ſolicitation, being extremely at- 
tached to the Iſland of Bourbon, to which he 
belongs. In caſe you ſhall conſent to my 
propoſitions, it is neceſſary that you ſhould 
know the extent of my power to aſſiſt the 
French Republic, and its army. 


| rn N 
J engage, immediately on the arrival of 


the French troops on the Coaſt, to victual 


both the land and ſea forces, (European li- 


quor excepted) and I will furniſh all neceſſa- 


Ties, ſuch as flour, rice, meat, wood, &c. 


25 | ARTICLE 2. | 
I engage alſo to make advances of money 
for all the wants of the land and ſea equip- 
-ments. | 
ARTICLE 3. 

I engage to provide all the bullocks neceſ- 
ſary for the artillery of the Republican troops, 
as well as the bullocks, camels, and laſcars, 
for carrying the baggage of the officers and 
ſoldiers. ; 


ARTICLE 4. 
I engage to provide palanquins for the Ge- 


nerals, and horſes for the officers of the troops 
of the Republic. 


ARTICLE Go | 
In caſe the French army-ſhould happen - 
e 


— 


la meme cauſes, nos intairaisn'en ſerons qu'un. 


* 
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wanquè de poudre, ou munisions je m'oblige 


d'en fournir. 


5 ' ARTICLE 6. | | 
Auffitot que I'armee Frangaises aura de- 

barquee, je marchere avec. mes troupes qui 

le premier momans ferons compoſce de trente 


mille hommes de cavallerie, & de trente mille 


hommes, d'infanterie & Artillerie bien diſcip- 


lines, ayens armes, muniſions, & toutes choſes- 
neceſſaires pour la reuſite de notre entrepriſes. 


Voilaſce que je deſire que la France faces pour 
| moi. 5 


| ARTICLE 1. 
5 e n'importe quel pretexte que ce 
puiſſe etre, que la Republique Frangaiſe ne 
faces point la paix, ſen que moi, & mon peu- 


ple ni aille conſentis, & que nous ſoillons 


compris dans le traite de paix. 


AnTiens RE - | 
Que comme les Troupes Republiquaines re- 
coivent cette avantage de moi; que les Gé- 


nereaux que les commanderont, n'intrepran- 
drons rien ſans prealablement s'aitre conſultẽ 
avec moi, pour la reuſſite & le bien commun 


de nos armèes reſpectives. 


ARTICLE g. 


Se les Genereaux Francais & les troupes 
Republiquaines, connoiffais des traites dans 


mon pais, ou que moi & mes troupes connoi- 


trais des Traites dans l'armee Republiquaine, 


les chefe des partis du caute du traite, sen 


ſaiſirais, et le ferais exẽcuter apres des preuves 


bien otantiques, ſen que pour cela Famitie 
foille troublee de pars ou d'autre, etant pour 


ARTICLE 4s | 
Comme je propoſe à la Republique Fran- 


gaiſe faire Vavance, & de fournir Vargent ne- 


ceſſaire tant pour les Troupes de terre, que 
celle de'Maire, il eſt juſte, que j'en ſoilles 
rembource à la fin de la guerre ſur le produit 


des Sommes en argent que nous prendrons 


fur nos Enemis commun. 


ARTICLE 5. 
Toutes priſes faites fur nos Ennemis com- 
muns, comme Place, Forts, Pais, Argent, 
Marchandiſes, Navire, Muniticns, &c. &c. ſe- 


ront partagèes, a evaluaiſons egales & comme 


de bon Frere entre les Troupẽs de la Repub- 
lique & moi, & mon peuple, 
AR r. 6. 


8 


be in want of gun · powder, or other ammuni- 
tion, I engage to ſupply it. 


| ins. 

As ſoon as the French army ſhall have diſ- 
embarked, I engage to march with my troops, 
which ſhall in the firſt inſtance conſiſt of thir- 
ty thouſand cavalry, and thirty thouſand in- 
fantry and artillery, well diſciplined, with 
arms, ammunition, and every thing neceſſary 
for the ſucceſs of our enterprize. 


What I require on the part of France is 1. 
follows: | 


ART1CLE 1. | 
That the French Republic ſhall not under 
any pretence whatever, conclude peace, but 
with the conſent of me and my people, nor 
without including us in ſuch treaty. 


ies e 
That as the troops of the Republic, will de- 
rive ſuch advantages from me, the Generals 


in command ſhall undertake nothing without 


firſt conſulting me, to enſure the ſucceſs of 
the common cauſe; and of our reſpective ar- 


mies - 
| ARTicLE Z. 
Should the French General or Republican 


troops, detett traitorsin my country, or ſhould © 


I or my troops come to the knowledge of a- 

ny ſuch in the French army, the chief of the 

party wherein the traitor may be found, ſhall 

cauſe him to be ſeized and executed, upon au- 

thentic proofs of his guilt, without prejudice 

to our mutual friendſhip, fince engaged+ in 
the ſame cauſe, our intereſts are the ſame. 


er 4c | 
As I propoſe to make the advances, and 


' furniſh the neceſſary ſupplies of money to the 


French republic, both for the land and the ſea 
forces, it is juſt that I ſhould be reimburſed at 


| the.end of the war, from the ſums of money 


which may be taken from our common ene 


3 


ARTICLE 3. | 
Every capture made from our common e- 
nemy, as towns, forts, territory, monev, mer- 
chandize, ſhips, ammunition, &c. &c. ſhall 
be equally divided at a fair valuation frater- 


nally between the troops of the Republic, 


and my people, 


: ART. 6, 


* 
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| ARTICLE 6. | 

Comme j'ai fait de grandes pertes pour 
ſoutenir les Intairais des Francais, la derni- 
ere Guerre, que j'ai perdu la moitie & le 
meilleur de mon pais, je demande que toutes 
les villes, forts, pais, ainſi que les contribu- 


ſions que je pourre prelevee ſoille exepte de 


I article 4e. qu'il m'apartiendront de droit, 
ſans que les Troupes Republiquaines y aille 
aucune pretentions, ni drois, c'eſt Tequite 
oy je reclame de mes freres., 


An ric 7. 
Si la Fortune de la guerre, nous rans poſ- 
ſaileurs de Goas, & de Bonbee; tous les 
pors de Bonbee & tous le territoire de fa 
dependance appartenans au Anglais, apparti- 


endront de droit au Frangais, & Goas * ces - 


dependapces m'apartiendront, 


ARTICLE 8. 


Je demande que tous les priſonniers, & 


priſonnieres de raſes, Anglaiſes & Portugai- 
ſes, qui ſeront fait par les Troupes Repub- 
liquaines, & les miennes ſeront traité avec 
humanite, tant qu'aux Individus (leurs for- 
tune naus appartenans) ils ſeront tranſportes 
a fraix communs hors des Territoires Indiens, 


dans un Lieux, bien loins de vetre & des n0- 


tres. 


ARTICLE 9. 

| Comme les places, ports, forts, & pais, ors 

celui ſtipule dans l'article 6. ſeront partage, 
nous y mettrons a fure & meſure qu'il ſeront 
conquis des garniſons, et cette article ſera 
regle, entre les Genereaux Frangais et moi, 
comme egalement il nous ſera libre fi le 
quas Texiges de faire ſauter les forts qui 
pourais nous devenir inutile, 


ARTICLE 10. 
Pour exccuter la conquète des poſſeſſions 


Anglaiſes, & Portugaiſes ou leur Cos intair- 


aiſe, il fa audroit que vous manvoille de cinq 
a dix mile de vos troupes de lignes, ou gar- 


des natipnnaux, de vingt cinq a trente mile 


de vos nouveaux Citoyens, [ſi vous avez mis 
le decret a execution] de vos plus delurè & 
les mieux inſtruis, ceux enſin qui pourroient 
troubler vos colonies je vous reponds d' une 
conquète prompte & facile. 


ART, 11. 


= 


. .. ARTICLE 6. | | 
As I have ſuffered greatly in ſupporting 
the cauſe of the French in the laſt war, 
when I loſt the belt part of my country, I re- 
quire that all the towns, forts, territories or 


contributions, which I may be able to ſeize 


within my former boundaries, be exempted 
from the 4th article, that they ſhall become 
mine by right, and that the Republican troops 
ſhall have no pretenſions or claims thereto, 
I claim this · act of juſtice from my brethren. 


| ARTICLE 7. 
IF the fortune of war, ſhall put us in poſ- 
ſeſſion of Goa and Bombay, the port of 
Bombay and the territories dependant on it, 
belonging to the Engliſh, ſhall belong of 
right to the French; hut Goa and its 1 
dencies ſhall be mine. 8 . 


| ARTICLE 8. 

I demand that all male and female priſo- 
ners as well Engliſh as Portugueſe, which 
which ſhall be taken by the Republican troop 
or by mine, ſhall be treated with humanity, 
and with regard to their perſons, en og 

Hall (their property becoming the right of 
the allies) be tranſported at our joint ex; 
pence, out of India, to ſome place far dif. 

rant from the territories of the allies. 


ARTICLE g. 

As the towns, ports, forts, and territories 
ſtipulated in the 6th article, are to be divid- 
ed between the allies, they Thall be garriſon- 
ed as they may fall into our hands, and the 
ſtipulations of that article ſhall be afterwards 
arranged by the French General and = 
with a diſcretion, if circumſtances require it, 
to blow up any fort which may be deeme 
uſeleſs. 


ArTicls 10. 

In order to atchieve the conqueſt of the 
Engliſh and Portugueſe poſſeſſions, and thoſe 
of their allies, it is neceſſary that I ſhould 
be aſſiſted with from five to ten thouſand 
regular Troops or National Guards; and 


from twenty-five to thirty thouſand of your 


new Citizens, (if you have put the Decree 
into execution) ſelefting, the moſt /ub!le, 
and beſt inſtrudded of them; theſe in ſhort 
who are likely to diſturb the peace of your own 


Colonies; 1 will anſwer for our quick and 


ealy ſucceſs, 


Anz. 1s ; 


Wap Ms — ow” 
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ARTICLE 11. 


Pour faciliter la-Deſcente à la Cote, eſt la 


riſes ſubites de Goas, Pors eſcancielles pour 
votre Eſcadre, & vos vaiſſeaux de Tranſport, 


il faudroit venir debarquer dans mon port 


d'Onor ſituẽ᷑ par la lat. 14. 36 & de long. 70. 


ARTICLE 12. | 

Pour que je ſoille prevenus du Oui, ou 
de Non, fi vous acceptez mes propoſi— 
ſions, & apres vous étre bien conlulte, 
je, vous prie de me faire paſſer par lun 
de vos vaiſſeaux 3 mon por de Manga- 
lore la plus promtement poſſible, votre de- 
ciſions. Pour que rien ne manque a ar- 
rives de votre eſcadre, Laviſeaux trouveras 


un Offficier Frangais a Mangalore qui lui fera 


donner tous les ſecours neceſſaires, & me fera 


parvenir vos inſtanſions, pour qu'il nait 


point de ſurpriſe ni aucune doutance. La- 
-viſeaux aborera pour tout le tems qu'il fra 
mouille dans mes rades, les pavions Amert- 
quains, pour ſignale de reconnoiſſance, il 
maitra a ſon grand mat pavion nationale ſy- 
perieurs, & celui de Badaite inferieurs: mes 
Envoyés le portent à cette Effais; je deſire- 


rais biens & vous prie que ce ſoit le Citoyen 


Aubaingue qui commande ces petit Aviſeaux, 
comme conn iſſans mon port & les uſages de 
mon pais. | 


ARTICLE 13. | 
Jenvoye quatre de mes Chefe, que ont 
meritè ma conhance, pour traiter en mon 


nom, les articles que je vous.envoye, fi vous 


ne pouvez les accepter en entier ni les maitre 
a execution ſans les ordres du pouvoir èxecu- 
tif de votre mere patrie, je vous prie de faire 


paſſer trois de mes Chefs, ſur un de vos meil- 
ſieurs vaiſſeaux, & de leur àjoindre un Cito- 
yen que votre Sageſſe vous ſuggerera, pour 


leur ſervir de guide & de Conſeil, pour 


Frances; je les envois exprais, & ils ſont 
chargees d'un paquet, & de dire mes inſtan- 
fions aupres du pouvoir èxècutif; je ne peut 
y envoillè mon navire ſuns que les Anglois 
ne ſoubconnacent quelque choſe d'oſtile de 
me part, fi vous veniẽ avec I Eſcadre renvoille 


moi avec elle je vous prie le 4e. de mes 


Chefs, enſi que mon navire, lequel je vous 
prie de faire doubler en Cuivre, & nous nous 
arrangerons à cet Effais, mes ci cependant 
vous croillez, qu'il retarderoit la marche de 
x&re Canvois, vous me Venyoillerez a la = 

| ſon 


| ARTICLE 11. 
To facilitate the attack and capture of 
Goa, a port effential for your Squadron and 
your Tranſports, it will be neceſſary to diſ- 


embark at my Port of Onore, fituated in 


latitude 14. 36 N. and 70 longitude. 


ARTICLE 12, | 
That I may be apprized whether you ac- 
cept or rejeQ my propoſitions, I requeſt, that 
after having fully conſidered them; you will 


_ diſpatch a Packet-boat to Mangalore, to 


inform me of your deciſion as expeditiouſly 
as poſſible. That nothing may be wanting 
on the arrival of your Squadron, a French 
olficer will be ſtationed at Mangaloce, to 
afford the neceſſary aſſiſtance, and to adviſe * 
me of your intentions. To avoid any ſur- 
prize or doubt, the Ship during the time ſhe 
may remain at anchor in the roads, ſhall 
hoiſt American colours, with the National 
Flag at the main-top-maſt-head, over that 
of the Sultaun, which my Envoys carry for 
that purpole. I am defirous, and therefore 
particularly requeſt, that Citizen Aubaigne 


may be appointed to command this Packet- 


Boat, as he knows my Harbours, and is ac- 
quainted with the cuſtoms of my Country. 


| ARTICLE 1g. RY 

I depute four of my Chiefs, who have p: o- 
ved themſelves worthy of my confidence, to- 
treat in my name on the articles which TI 
tranſmit to you, but ſhould you neither have 


.the power of accepting them altogether, nor 


of carrying them into effect without an or- 
'der from the Executive Government of your 
mother Country, I requeſt you to diſpatch 


three of my Chiefs in one of your beſt Veſ- 


ſels for France, and to join with them ſome 
Citizen whom your wiſdom may ſele&, to 
guide and to adviſe them in France, I diſ- 
patch theſe Chiefs for this expreſs purpoſe; 
They are charged with a Packet and with 


orders to explain my. intentions to the Exe- 


cutive Power; I cannot ſend my Ship thither 
without giving the Engliſh reaſon to ſuſpe& 
ſome hoſtile deſigns on my part; if you ſend 


a Squadron, ſend with it the remaining one 


of the four Chiefs and alſo my ſhip, which [ 


requeſt may. be Coppered, and we will ar- 


range matters accordingly, If however you 
| £ think 
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think that the Ship cannot be Coppered wich. 
out delaying the Voyage of the Convoy, you 
will ſend the Ship back at the proper ſeaſon, 
with a Captain and two Officer whom I: will 


pay. 


ſon propice avec un Capitaine & deux Offi- 
clers, que je paycrals, 5 


n 
Nous commanſerons nos exploits guer- 
riers ſur les Anglois, et Portugais, & files 
Mogoles & le Marates prenoient leur partie, 


nous leur ferions la Guerre; devenant nos 


enemis, il faudroit les ſubjuguer & les rendre 
nos tributaires. | 


Reprẽſentans voila mes intanfions, il ne 
{aut pas que mon attachement pour votte na- 


cions me faces Eprouve de la peine, comme 
le tems paſſe, je vous prie de bien reflechir 
avant que de me repondre, cela maitre bien 
de Vamertume dans mon coeur puiſque votre 
reponſe me fera agir, ſuivant ce quel conti- 
endra. 13 | | | 
Je fais des voeu pour la reuſſite de ndtre 
entrepriſe & la continuation de la proſpe- 


rite des armes de la Republique Frangais 


une & indiviſible; & pour une prompte re- 
ponces. Je vous jure une amitié inviolables 
pour votre nations. 


A True Copy. 
C. MACAULAY, Sgc. 


r 


No. 2. 


Le duodi de la 2eme. Decade de Germinal l' an 
| ze, de la Republique Frangaiſes. 


CITOoYVEN GENERAL MALARTIOQUES. 


IE vous adreſſes inſi qua vos repreſantans 

& au principaux chefe, mes intanſions, mon 
Amitie, enfin tous mes Sentimans que J'ai dans 
mon Coeur pour votre nations. Jenvois qua- 
tre de mes chefe pour vous en aſſure de vive 
vois, jauſes eſperer que vous les prandre en 
conſideraſions, & que vos me fere une repon- 
ces par Laviſeaus que je ſollicite, qui ſera 
ſuivans les defires de mon Coeur, jatans tout 
de votre zele pour votre patrie, le citoyen Ri- 
paud ma dit les obligations que l'on vous de- 


voit, 


(Signe) y 


ARrIcLE 14. 5 
We will commence. hoſtilities againſt the 
Engliſh and the Portugueſe; when, in caſe the 
Nizam and the Marattas ſhould join them, 
we will make war againſt them alſo, for it will 


then be neceſſary to ſubjugate them alſo and 
to render them tributaries to us. 


Theſe, Repreſentatives, are my intentions, 


do not let my attachment to your nation ex- 


poſe me to the ſame calamity which I for. 


merly ſuffered, I entreat you to reflect wel! 
before you return an anſwer, or you may 


expoſe me to great anguiſh of heart, ſince 1 
ſhall act according to the tenor of your an- 


ſwer. I offer up my vous for the ſucceſs of 


our enterprize, for the continuation of proſ- 


perity to the Arms of the French Republic, 


one and indiviſible, and for a ſpeedy anſwer. 
I ſwear an inviolable friendſhip for your 


nation, | 
(Signed A 


A true Copy, C. MACAULAY, Sec. 


A true Tranſlation, 


G. G. KEBLE, French Tranſlator. 


_—— En . — 


No. 2. 


The 24 of April, 1797, the 3th Tear of the 
French Republic. 


CiT1izzn GENERAL MALARTIQUE, 
I ADDRESS to you as well as to your Re- 


preſentatives and principal chiefs, the aſſuran- 


ces of my intentions, of my friendſhip, in ſhort, 
of every ſentiment of my heart towards your 
nation. I ſend four of my chiefs to confirm 
theſe aſſurances verbally. I hope you will 
take my propoſitions into conſideration, and 
ſend me an anſwer conformable to the deſire 
of my heart by the packet boat which I have 
requeſted you to diſpatch. 1 expett every 


thing from your zeal. for your country. Ci- 
e 8 tizen 


. . UIRESE 


N“ do lth —— = «a 
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woit, que par votre ſageſſe vous aviẽ preſerve 
vos colonies, envoille moi des forces J autre 
au Anglais Videe dalle les attaque je vous 
pries de menvoille par laviſeaux us Citoyen 
pour faire mes ecritures en Francais, le Citoyen 
Ripaud ne fe porte pas bien et il neſt pas ecri- 
vains, jatans toute de votre ſageſſes, je vous 
revere, votre alliẽ. 


———ů — — f 
© I 


Patane le duodi de Ja ?eme. Decade de Ger- © 


minal, Pan geme. dela Republique Frangaiſes, 


Tipous Sultans le Victorieux, au Repreſen- 


tans du Peuple qui reſide aux Ifles de 
France, & de la Reunion. | 


CrTOYENS REPRESENTANS, 

' VOUS ne deves pas ignorte l'amitiè pue 
"mon pere & moi avons toujours eus pour les 
Frangais, j'ai cherche toute les occaſions à 
le prouvẽ dans võtre enciens regime: j'ai fait 
mon poſſible depuis le commanſemans de vo- 


tre revoluſions à vous faire connoitre les ſen- 


timans de mons Coeur; faute d' occaſions et 
celle de ne pas avoir aupres de moi des per- 
ſonnes inſtruites ſur vos moeurs et vos uſages, 
je n'ai pu juſqu'a ce jours vous faires con- 
noitres mes intanſions. Le heureux hazars 
ma procure le citoyen S. Ripaud l'un de vous 
officiers que ceſt rendu a mes priere, et a re- 
pondu a toutes les queſions que je luis ais fais, 
et j ai vue quil merite ma confiances, ſur ce 
qu'il m'a dit je vois que c'eſt inſtans de vous 
reitaire l' amitie que j'ai toujours eus pour 
votre nacions —. Je reconnois le ſublime de 
votre conſtitutions, et pour vous le prouve, 
je propoſe a votre nacions, et a vous une ate 
d'alliances et de fraternitẽ; qui ſoilles a ja- 
mais indiſolubles, et qu'il ſoit dictẽ ſur les 
principes republiquain, ia loyaute & la bonne 
fois, que v6tre patrie & moi; et mon peuple 
ne faſions plus qu'une famille, quun meme 
ſermens nous lis pour la vie ou par la more, 
que vos enemis ſeront les miens & ceux de 
mon peuple, que mes enemis deviendront 
les votres, voila deſormais comme je veux 
traitE avec mes alliẽs - vous voilles par la tous 
mes ſentimans pour votre nations, qu'en j'au- 


re la preuye des votre, je maitre toutes mea 
prommaices 


(Sign?) f 


tizen Ripaud has apprized me of the obliga- 
tions due to your wiſdom which has preſerv- 
ed your colonies. Send me troops, and I 
will divert the Engliſh from the idea of at- 
tacking you. | | 

J requeſt you to ſend by the packet boat a per- 
Jon qualified to write my diſpatches in the French 
language. Citizen Ripaud is not in good health, 
and beſides is no writer, I expect every thing 
from your wiſdom, I revere you. 

Your Ally, 


_ (Signed) f 


Seringapatam, the 2d of April, 1997, the 5th 
Year of the French Republic. 
Tippoo Sultaun the Viftorious, to the Re- 


preſentatives of the People reſiding in the- 
Ifles of France and of La Re-union. | 


— — —— 


CtriIzEN REPRESENTATIVES, 
YOU cannot be ignorant of the friend- 
ſhip which my father and myſelf have ever 
entertained for the French. I ſought every 


opportunity of proving it during your for- 


mer government, and I have done all in my 
power ſince the commencement of your revolution 
to make known to you the ſentiments of my heart. 
From want of opportunity .and of intercourſe 
with perſons acquainted with your cuſtoms 
and manners, I have not been able before 


this time to inform you of my intentions. 


A fortunate chance has ſent me Citizen Ri- 
paud (one of your officers) who at my re- 
queſt has anſwered all the queſtions which 
J put to him. I conſider him to be worthy 
of my confidence, and from what he has told 
me, I perceive it is now the moment for me to 
revive the friendſhip which I have always en- 
tertained for your nation, I acknowledge the 
ſublimity of your conſtitution, and as a proof 
of my ſincerity I propoſe to your nation and to 
you a treaty i alliance and fraternity which ſhall 
be for ever indiſſoluble and ſhall be founded on 


| Republican principles, of ſincerity and good 


fouth ; to the end that you and your nation with 
myſelf and my people may become one family: 
that the ſame oath may bind us for life or for 
death ; that your enemies may be mine and thoſe 
cf my people; aud, that my en:mies may be con- 
ſidered as ycurs. Thus do | wiſh henceforth. 
to treat with my allies. You now ſee my 


diſpoſition towards your country, when I ſhall _ 
n receive 
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prommaices a executions—mais Citoyen Re- 


preſentans, je ne les maitre que quans je vo- 


Ire vos forces, tens de maire que de taire ar- 
rive dans I'Inde, La dernière guerre, (c'eſt 
a regree que je ſuis obligee de vous tracer 
les malheurs que mon amitic pour les Fran- 
cais m'a coute;) je ſoutenais avec zele & 
courage toutes le pretanſions des Frangais, les 


Anglais les ambiiieux Anglais, ne ſe ſantans 


pas aſſez de force ni de courage pour. m'at- 
taquer de front, ce ſont allics avec les Mara- 
tes & les Mogoles, and m'ont attaque de toute 


parts, au momans ou j'etais fur le point de 


Jes vaincre Varmee Frangaiſes, que comman- 
doit Mr. de Coſſignis, eut ordre de M. de 
Buſſis de m'abandonner je le payais cependant 
tres bien, & il ne leur manque rien, et ce quis 
mis le combles a mon indignations, les ordres 
portais d' angager Mr. de Lalis qui comman- 
doit le partis Frangais, que j' entretenais de 
ce retiraire auſſi, ainſi que le partis Butenotes 


Je mi auposee a juſte titre pour ces derniers, 


depuis ce moment le degout ſ'emparas de 
mon monde, reduit a me ſervire de mes pro- 
pres forces, abandonne de mes allics je fus 
force de faire la paix, j'ai perdu la moitiẽ du 
meilleur de mon pats, & j'ai donne en argens 
_ effeQlive trois cents millions trente mille roupies, 
vous voice quel perte j'ai fait. Repreſen— 
tans ce qui eſt paſsẽ eſt paſſe; je ne vous ais 
fais la Sitaſions de cette verite que pour vous 
faire ſentir que ci je declare la Guerre a vos 
Ennemis, que je ne veut pas ètre abandonne 
& que vous ne poure faire la paix que prea- 


lablement je aille donné mon Conſentement, 


& que moi & mon peuple nous ſoillons com- 
pris dans le traité de paix il y a encore une 
Choſes qu'il eſt bons de ne pas obmaitre, 
pour prouver la Lõyautéẽ de n6tre bonne ſois 
reciproque, c'eſt que ni moi, ni mon peuple 
ne connoiflans pas les uſages des Republi- 
quains Frangais ni les Republiquain ne con- 
noiſſans pas auſh les uſages de mon pais, et 


que ſi l'un des Citoyens des deux partis ve- 


nais a, manqué aux uſages, il ſeroit ſur le 
Champ reprime par ces Superieurs, ſen que 
cela troublas en riens l'unions, & l'amitié, 
qui doit raigne entre de bons allie, je mait 
cette clauſes quoique Je Cit. S. Ripaud, 
mailles aſſu:e,. que le mintiens & la plus 
grande rigiditte & le re ſpect aux Loix, raigne 


dans les armée republicaine, les miene y ſe- 


ront tenus fur le meme pieds — ſe demande 
aul(l que le General en Chef ſe conſulte avec 
I mol . 


receive a proof of yours, I will ful HH my pro. 


miſes; but, Citizens Repreſentatives, I wiit 


not fulfill theſe engagements with you unt:| 
1 ſee your forces as well naval as milita: y 


aQAually arrive in India. During the laſt war 


(it is with regret that I am obliged to recall 


to your memory the diſallers which my 


friendſhip for the French Nation has brought 
upon me) I maintained with zeal and cou- 
rage, all the pretenſions of the French. The 
Engliſh, the ambitious Engliſh, not having 
ſuflicient confidence in their own ſtrength 
and courage to attack me ſingly, formed an 
alliance with the Mahrattas and the Nizain, 
and attacked me in every quartcr. At the 
very moment when. I was on the point 
conquering them, the French army under the 


command of M. Coſſigny, received an order 
from M. de Buſſi to abandon me, though I 


had paid- them well, and they were in want 
of nothing ; but what filled me with indigna- 
tion was, that thoſe orders extended to M. de 
Lally, who commanded a body ot” French in 


my pay, to withdraw himſelf with his party, 


this I oppoſed and on juſt grounds, From 
that moment, my army became diſguſted; 
Reduced ſingly to my own reſources, and a- 
bandoned by my .allies, I was compelled to 
make peace, with the loſs of half my-domi- 
nions, and three crores and thirty thouſand 
rupees in ſpecie. Behold what have been 
my loſſes repreſentatives! What is paſt is paſt; 
I have cited theſe truths in order to apprize 


you, that if I ſhould declare war againſt your 


enemies, I will not be deſerted, nor ſhall 


you have the power of making peace with. 


out my previous conſent, nor without includ- 


ing myſelf and my people in the treaty. For 


the ſecurity of our reciprocal friendſhip and 
good faith it is neceſſary to ſtipulate one pre- 
liminary condition. It is this, that as my 
people are ignorant of the cuſtoms of the 
French Republicans, and as the Republicans 
are equally unacquainted with the cuſtoms of 
my country, if one of the citizens of either 
party ſhould violate the cuſtoms of the other, 
he ſhall be reprimanded immediately by his 


own ſuperiour, without any interruption of 


the good underſtanding and harmony, which 
ought to ſubſiſt between good allies. I infert 
this clauſe, although Citizen Ripaud has al- 
ſured me, that the obſervance, of the molt 


ſevere diſcipline and of reſpe@ for the laws 


exiſts in the Republican army: mine ſhail 


always. 
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moi en tous ce qu'il poura entreprendre pour 
la reuſite de la deſtruction de nos Ennemis 
communs, comme connoifſans le pats, les 
uſages, & leurs manis, c'eſt une choſe juſte, 
qu'il ne peut trouver mauvals. Heureux 
momans te voila donque arrivè ou je peut 
versè dans le Coeur de mes amis toute la 
haine que j'ai contre ces opraiscurs du genre 
humains. Si vous voule me ſeconder en peu 


il ni auras pas un Anglais dans toute I'Inde, 


vous en avez les forces, & les moyens, par 
vos Noirs affranchis; c'eſt nouveaux Citoy- 
ens ſont redoute par les Anglais, joins a vos 
troupes de Lignes en peut nous purgerons 
Inde de ces ſcelerats, joins au reſors que je 


fais jouer, toute Inde eſt en mouvement; & 


praite à fondre ſur les Anglais, de ce cote fie 
vous eu ma Sagaiſe; vas Enemies comme je vous 
le ais dit ſeront les miens, a preſans que vous 
ſavez mes diſposiſions faite moi ſavoir les 
votre le plus promtemans poſſibles, & ſurtout 
ne me faites pas de promesses que vous ne 
pouviez èxècuter; j'ai garde le Cit. S. Ri- 
paud pour repondre a tous ce que vous me 
marquerez, je lui ferai un traitemans digne 
de la charge qu'il occupe aupres de moi; je 
vous prie de ne pas lui en ſavoir mauvais 
gree, au contraire de I'aprouver, & de le 
tranquilisè ſur les craintes qu'il a que Von lui 
impute, qu'il auroit fuis ſon pais, & ſon Dra- 
peaux, motive si louables pour que je m'in- 
tairaises.a luis, & vous prie de Fauthoriſe a 
reſtaire aupres de moi, pour ſervire ſa patrie, 
vos Colonies, & mon pais. Je l'ais garde, 
et il n'a conſentis qu'a forces de ſolicitaſions, 
etant tres attache a l' Iſle de la Reunion, ou 
iy ais etablis. Si vous conſentez a mes 
propoſitions il eſt bon que vous ſachiez ce 
que je ferai pour la Republique Frangaiſes, 

ces Armees. 0 8 


ARTICLE 1. 


Je m'obl ige auſſitôt Varrivee des Troupes 
Frangaiſes à la Cote, de nourrir I Armee de 


Terres & de maire excepté les Boiſons Eu- 


ropaine je fournire tous les necessaires com- 
me Farine Ris Viand?, &c. &c. 


8 ARTICLE 2. | 

je m'obllge aufſi a faire les avances en ar- 

geut, pour tous les beſolns des armées de ter- 

re & de maire, | . 
ART, 3. 


the country, its cuſtoms and manners. 


Dꝛllains. 


always be conducted in the ſame manner. I 
require alſo that the commanding officer ſhall 


always conſult me on every meaſure which he 
m iy undertake for the deſtruQtion of our com- 
mon enemy, becaule I am acquainted with 
This 
is a reſervation that he cannot conſider as of- 
fenſive. Happy moment ! the time is come when 
I can depiſit in the boſom of my friends, the ha- 
tred which 1 hear againſt theſe oppreſſors of the | 
human race. If you will aſſiſt me, in a ſhort. 
time not an Engliſhman ſhall remain in India: 


you have the power and the means of effefing 


it, by your free negroes, with theſe new citizens 


(much dreaded by the Engliſh) joined to your 


troops of the line, we will purge India of theſe 
The ſprings which I have touched 
have put all India in motion, my friends are rea- 


dy to fail upon the Engliſh: for every thing bere 


rely on my diſcreit;n. Your enemies as I have 
appried you, ſhall be mine. 


Now you are ap- 
prized of my deſigns, delay not to inform 
me of yours, but make no promiſes which 
you cannot perform. I have retained Citi- 
zen Ripaud to anſwer your letters, and 1 will 
give him a ſalary worthy of the ſituation 
which he holds near my perſon. I entreat 
you not to be offended with him, but on the 


contrary to approve of what he has done, and 


to quiet his apprehenſions of being conſider- 
ed as a deſerter of his country and of his co- 
lours, (a laudable motive which intereſts me 


for his welfare) I requeſt you to authorize 
him to remain in his preſent ſtation with me 


for the ſervice of his country, of your colo- 
nies, and of myſelf. I detamed him, nor did 


he conſent to remain till after much ſolicitation, 


being extremely attached to the iſland of 
Bourbon, to which he belongs. In caſe you 
ſhould conſem to my propoſitions, it is ne- 
ceſſary that you ſhould know the extent of 
my power to aſſiſt the French Republic, and 
its army. 

ARTICLE 1. 

J engage, immediately on the arrival of 
the French troops on the Coalt, to victual 
both the land and ſea forces, (European li- 
quors excepted) and I will furnith all neceſ- 
ſaries, ſuch as flower, rice, meat, wood, &c. 


ARTICLE 2. 
I engage allo to make advance of money 
for all the wants of the land and ſea equip- 


ments, 
| Amr. 3. 
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ARTICLE 3. 
a 9 .* o 
Je m'oblige a fournire tous les Boeuf ne- 
cessaires avec leurs attelage, pour ['Artillerie 
des troupes Republiquaines, & aussi des 
Boeufs, Chameaux et Camatiis, pour tranſ- 


ports les Effais, & bagage des Officiers, & 


Soldats. 
ARTICLE 4. 
je m'oblige a fournire Palanquin pour les 
Generaux, & des Chevaux aux Officers des 
troupes de la Republique. BS 


ARTICLE 5. 
En quas que Varmee Frangaiſes vingt i 
manquè de poudre, ou muniſions je m'oblige 
d'en fournir. 
Ax ricix 6. 
Auſſitòôt que l'armẽe Frangaiſes aura de- 
barquee, je marchers avec mes Troupes qui 


pour le premier momans ſerons compoſee de 


trente mille hommes de Cavallerie, & de 
trente mille hommes, d' Infanterie & Artille- 
rie bien diſciplines, ayens armes, muniſions, 


& toutes choles neceſſaires pour la reuſite de 


notre Entrepriſes. 


Voila ce qui je deſire que la France faces pour | 


Moi. 
'ARTICLE t. 


Que ſous. n'importe quel pretexte que ce 


puiſſe Etre, que la Republique Frangaiſe ne 
faces point la paix, ſen que moi, & man 
peuple ni aille conſentis, & que nous ſoillons 
compris dans le traitè de paix. 


ARTICLE 2. | 
Que comme les Troupes Republiquaines 
recoivent cette avantagede moi; que les Gẽ- 
neraux, que les commanderont, n' intrepran- 
drons rien ſans prealablement {'aitre conſul- 
te avec moi, pour la reuſſite & le bien com- 
mun de nos armèes reſpectives. 


ARTICLE g. — 

Se les Genereaux Francais & les Troupes 
Republiquaines, connoiſſais des Traites dans 
mon pais, ou que moi & mes troupes connol- 
trais des Traites dans l'armee Republiquaine, 
les Chefe des partis du caute.du traite, ſ'en 


ſaiſirais, et le ferais executer apres des preu- 


ves bien otantiques, ſen que pour cela l'ami- 
tie ſoille troublee de pars ou d' autre, etant 


pour la meme cauſes, nos intairais n'en ſerons 


qu'un. | 
ART. 4. 


| ARTICLE g. | 
| I engage to provide all the bullocks ne- 
ceſſary for the artillery of the Republican 
troops, as well as the bullocks, camels, and 


| laſcars, for carrying the baggage of the oh. 
cers and ſoldiers. 


ARTicLE 2. 


I engage ta provide Palanquins for the 
Generals, and Horſes for the Officers of the 
troops of the Republic. 


_ ARTICLE &. | 
In caſe the French army ſhould happen 


to be in want of gun- powder, or other am- 


munition, I engage to ſupply it. 


ARTIcTIE 6. 


As ſoon as the French army fhall have 
diſembarked, I engage to march with my 
troops, which ſhall in the firſt inſtance con- 
"fiſt of thirty thouſand cavalry, and thirty 


thouſand infantry and artillery, well diſcip- 


: lined, with arms, ammunition, and every 
thing neceſſary for the. ſucceſs of our enter- 
piize. Zo 25 

What I: require on the part of France is as 


follows: 
ARTICLE 1. 
That the French Republic ſhall not under 


any pretence whatever, conclude peace, but 


with the conſent of me and my people, nor 
without including us in ſuch treaty. | 


n 
That as the troops of the Republic, vill de- 


rive ſuch advantages from me, the Generals 


in command ſhall undertake nothing without 
firſt conſulting me, to enſure the ſucceſs of 
the common cauſe, and of our reſpeQtive ar- 


mies. f : 


| ARTICLE 3. 
Should the French General or Republican 
troops, detett traitors in my country, or ſhould 


I or my troops come to the knowledge of 


any ſuch in the French army, the chief of the 
party wherein the traitor may be found, ſhall 
cauſe him to be ſeized and executed upon 


authentic proofs of his guilt, without preju- 


dice to our mutual friendſhip, ſince engaged 
in the ſame caulc, our intereſts are the fame. 


ie: 4. 
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| ARTICLE 4. | 
Comme je propoſe à la Republique Fran- 
caiſe faire Vavance, & de fournir Fargent 


neceſſaĩre tant pour les Troupes de terre, que 


celle de Maire, il eſt juſte, que j'en ſoilles 
rembource A la fin de la guerre ſur le produit 


des Sommes en argent que nous prendrons 


fur nos Enemis commun. 


ARTICLE 5. 


Toutes priſes faites ſur nos Ennemis com- 
muns, comme Place, Forts, Pais, Argent, 
Marcbandiſes, Navire, Munitions, &c. &c. 
ſeront partagees, a evaluaiſons egales & com- 
me de bon Frẽre entre les Troupes de la Re- 
publique & moi, & mon peuple. 

| ARTICLE 6. | 

Comme j'ai fait de grandes pertes pour 
ſoutenir les Intairais des Frangais, la derni- 


ere Guerre, que j'xi perdu la moitiè & le 
meilleur de mon pais, je demande que toutes 
les villes, forts, pais, ainſi que les contribuſi- 
ons que] je pourrẽ prelevè ſoille exepte de 
article 46. qu'il m'apartiendront de droit, 
ſans que les Troupes Republiquaines y aille 


aucune pretentions, ni drois, c'elt I'equite que 
Je reclame de mes freres. 


ARTICLE 7. 

Si la Fortune de la guerre, nous rans poſ- 
ſaifeurs de Goas, & de Bonbee; tous les pors 
de Bonbèe & tous le territoire de ſa depen- 
dance appartenans au Anglais, appartiendront 
de droit au Frangais, & Goas & ces depen- 
dances m' apartiendront. 


AR rTicIE 8. 


Je demande que tous les priſonniers, & 


eee e. de raſes, Anglaiſes & Portugai- 
es, qui ſeront fait par les Troupes Republi- 
quaines, & les miennes ſeront traitè avec 

humanite, tant qu'aux Individus (leurs fortune 
nous appartenans) ils ſeront tranſportes à 
fraix commons hors des Territoires Indiens, 

dans un Lieux, bien loins de votre and des 

nötres. | | 


ARTICLE 9. | 
Comme les places, ports, forts, & pais, ors 


celui ſtipulé dans l'article 6. ſeront partage, 


nous y mettrons a fure & meſure qu'il ſeront 
conquis des Garniſons, et ceite article ſera 

regle, entre les Genereanx. Frangais et moi, 
comme egalement il nous sera libre si le quas 
ä Fexiges 


ARTiCLE 4. 


As I propoſe to make the advances, and 
furniſh the neceſſary ſupplies of money to the 
French Republic, both for the land and ſea 
forces, it is juſt that I ſhould be reimburſed 
at the end of the war, from the ſums of money. 
which may be taken from our common ene- 


my. - 
ARTICLE 5, 
Every capture made from our common 


enemy, as towns, forts, territory, money, mer- 
chandize, ſhips, ammunition, &c. &c. ſhall 


be equally divided at a fair valuation frater- 


_ nally between the troops of the Republic, me, 


and my people. 
| ARTICLE 6. 
As ] have ſuffered greatly in ſupporting the - 
caufe of the French in the laſt war, when I 
loſt the beſt part of 'my country, I require 
that all the towns, forts, territories or con- 
tributions, which I may be able to ſeize with- 
in my former boundaries, be exempted from 
the 4th Article, that they ſhall become mine 


by right, and that the Republican troops 
| ſhall have no pretenſions or claims thereto. 


I claim this act of juſtice from my brethren. 


ARTICLE 7. | 
If the fortune of war, ſhall put us in poſ- 
ſeſſion of Goa and Bombay, the port of Bom-- 
bay and the territories dependant on it, be- 
longing to the Engliſh, ſhall belong of right 
to the French; but Goa and its dependen- 
cies ſhall be mine. | | 


ART1CLE 0 
I demand that all male and female prifoners - 


as well Engliſh as Portugueſe, which ſhall - 


be taken by the Republican troops or by mine, 
ſhall be treated with humanity, and with re- 
gard to their perſons, that they ſhall (their . 
property becoming the right of the allies} be 
tranſported at our joint expence, out of India, 
to ſome place far diſtant from the territories - 
of the allies. 
ARTICLE 9. 
As the towns, parts, forts, and territorics 
ſtipulated in the 6th Article, are to be divi- 
ded between the allies, they ſhall be garriſon- 
ed as they may fall into our hands, and the 
ſtipulations of that article ſhall be afterwards 
arranged by the French General and myſclf, 
with. 
1 
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Vexiges de faire sauter les for:s qui pourais 
nous devenir inutile. | I 


ARTICLE 10. 


Pour executer la conquete des poſſeſſions 
Anglaiſes, Portugaiſes ou leur Cos intai- 
raiſe, il fa udroit que vous manvoille de cinq 
a dix mile de vos troupes de lignes, ou gardes 
nationnaux, de vingt cinq a trente mile de 
vos nouveaux Citoyens, | fi vous avez mis le 
decret a execution] de vos plus delure & 
tes mieux inſtruis, ceux enſin qui pourroient 


troubler vos Colonies je vous reponds d'une 


conquete prompte & facile. 


Pour faciliter la Deſcente à la Cote, eſt la 
priſes ſubites de Goas, Pors eſcancielles pour 
votre Eſcadre, & vos vaiſſeaux de Tranſport, 
il faudroit venir debarquer dans mon port 


d'Onor ſituẽ par la lat. 14. 36 & de long. 70. 


ARTICLE 12. 

Pour que je ſoille prevenus du Oui, ou du 
Now, ſi vous acceptez mes propoſiſions, & 
apres vous Etre bien conſultẽ, je vous prie de 
me faire passer par I un de vos vaisseaux à 
mon port de Mangalore la plus prompte- 
ment poſſible, votre deciſions. Pour que rien 
ne manque a Varrivee de votre eſcadre, La- 
viſeaux trouveras un Officier Frangais 3 
Mangalore qui lui fera donner tous les se- 
conrs necessaires, & me fera parvenir vos 
intansions, pour qu'il n'ait point de ſurpriſe 
1:1 aucune doutance. Laviseaux aborera 
vour tout le tems qu'il sera mouille dans mes 
rages, les pavions Ameriquains, pour ſignale 
de reconnoiſſance, i] maitra a ſon grand mat 
pavion nationale ſuperieurs, & celui de Ba- 
daire inferieurs: mes Envoyes le portent A 
cette Effais; je desirerais biens & vous prie 
que ce ſoit la Citoyen Aupaingue qui com- 
mande ces petit Aviſeaux, comme conndiſ- 
ſans mon port & les uſages de mon pais. 


ARTICLE 13. 

Jenvcye quatre de mes Chefe, que ont 
merite ma confiance, pour traiter en mon 
nom, les articles que je vous envoye, si vous 
ne pouvez les accepter en entier ni les maitre 
a execution sans les ordres du pouvoir exe- 
cutif de votre mere patrie, je vous prie de 
faire passer trois de mes Chefs, sur un. de vos 
meillieurs vaisseaux, & de leur ajoindre un 

| | Citoyen 


with a diſcretion, if circumſtances require it, 
to blow up any fort which may be decmer 
uſeleſs. | 


ARTICLE 10. 


In order to atchieve the conqueſt of the 
Engliſh and Portugueſe poſſeſſions, and thoſe 
of their allies, it is neceſſary that I ſhould ! - 
aſſiſted with from five to ten thouſand Kegu— 
lar troops or national guards, and from twen- 
ty five to thirty thouſand of your mew Citizens 
(if you have put the decree into execution). 
Seletting, the moſt ſubtle and bel? inflrufed of 
them: hoſe in ſhort who are likely lo dilturb the 


peace of your cn Colonies; I will anſwer for our 


quick and eaſy ſucceſs. 


ARTICLE II. 


To facilitate the attack and capture of Goa, 
a port eſſentially for your ſquadron and your 
tranſports, it will be neceſſary. to diſembark 
at my port of Onore, ſituated in latitude 14. 


36 N. and 70 longitude. 


_ ARTICLE 12, 


That I may be apprized whether you accept 
or reject my propoſitions, I requeſt, that after 
having fully conſidered them, you will diſpatch 


a Packet-boat to Mangalore, to inform me of 


your deciſion as expeditiouſly as poſſible. 


That nothing may be wanting on the arrival 


of your ſquadron, a French officer will be ſta- 
tioned at: Mangalore, to afford the neceſſary 


aſſiſtance, and to adviſe me of your intentions. 


To avoid any ſurpriſe or doubt, the ſhip du- 
ring the time ſhe may remain at anchor in tho 


roads, {hall hoiſt American colours, with the 
National Flag at the main-top-maſt-head, over 


that of the Sultaun, which my Envoys carry for 
that purpoſe. I am defirous, and therefore 
particularly requeſt, that citizen Aubaigne 
may be appointed to command this Packet- 


boat, as he knows my harbours, and is ac- 


quainted with the cuſtoms of my country. 


ART1CLK 13. 


1 — four of my Chiefs who have proved 


themſelves worthy of my confidence, to treat 
in my name on the articles which J tranſmit 
to you, but ſhould you neither have the pow- 
er of accepting them altogether, nor of carry- 


ing them into effect without an order from 


the Executive Government of your mother 
country, I requeſt you to to diſpatch three of 
| my 
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Citoyen que votre Sageſſe vous suggerera, 
pour leur servir de guide & de Conseil, pour 
Franges; je les envois exprals, & ils sont 
chargees d'un paquet, & de dire mes instan- 


sions aupres du pouvoir executif; je ne peut 


y envoille mon navire-ſans que les Anglois 
ne ſoubconnacent quelque choſe d'oſtile de 
me part, fi vous venie avec I'Eſcadre reavoil- 
le moi avec elle je vous prie le 4e. de mes 
Chefs, enſi que mon navire, lequel je vous 
prie de faire doubler en Cuivre, & nous 
nous arrangerons à cet Effais, mais ci cepen- 
dant vous croillez, qu'il retarderoit la mar- 
che de votre Convois, vous me l'envoillerez 
a la faiſon proprice avec un Capitaine & 
deux Officiers, que je payerais. 


ARTICLE 14. 

Nous commanſerons nos exploits guerriers 
fur les Anglois, & Portugais, & ſi les Mogo- 
les & le Marates prenoiept leur partie, nous 
leur ferions la Guerre; de venant nos ene- 


mis, il faudroit les ſubjuguer & les rendro 


nos Tributaires. 


Repreſentans voila mes Intanſions, il ne 
faut pas que mon attachement pour votre na- 
cions me faces eprouvè de la peine, comme 
le tems paſſe, je vous prie de bien reflechir 
avant que de me repondre, cela maitre bien 


de l'amertume dans mon coeur puisque votre 


reponſe me fera agir, ſuivans ce quel con- 
tiendra. 

Je fais des voeu pour la reussite de notre 
entrepriſe & la continuation de la prosperite 
des armes de la Republique Frangais une & 
indiviſible; & pour une prompte reponces. 
Je vous jure une amitiè inviolables pour 


votre nations. 
(Sign) M 


A True Copy, C. MACAULAY, Sec. 


my chiefs in one of your belt veſſels for France, 
and to join with them ſome Citizen whom 
your wildom may ſeled, to guide and to ad- 


' viſe them in France, I diſpatch theſe Chiefs 


for this expreſs purpoſe : They are charged 
with a Packet and with orders to explain my 
intentions to the Executive Power; I cannot 
ſend my Ship thither without giving the Eng- 
liſh reaſon to ſuſpect fome hoſtile deſigns on 
my part; if you ſend a ſquadron, ſend with it 


the remaining one of the four Chiefs and alſo 
my ſhip, which I requeſt may be coppered, and 


we will arrange matters accordingly. If how- 
ever you think that the Ship cannot be cop- 
pered without delaying the voyage of the con- 
voy, you will ſend the ſhip back at the pro- 
per ſeaſon, with a Captain and two Officers 
whom I will pay. 5 | 


ARTICLE 14. | 
We will commence hoſtilities againſt the 
Engliſh and Portugueſe ; when, in caſe the 
Nizam and the Marrattas ſhould join them, 


we will make war againſt them allo, for it will 


then be neceſſary to ſubjugate them alſo and: 
to render them tributaries to us. 


Theſe, Repreſentatives, are my intentions, . 
do not let my attachment to your nation ex- 
poſe me to the ſame calamity which I former- 
ly ſuffered. I entreat you to reflect well be- 
fore you return an anſwer, or you may expoſe 
me to great anguiſh of heart, ſince I-ſhall act 
according to the tenor of your anſwer. I of- 
fer up my vows for the ſucceſs of our enter- 
prize, for the continuation of proſperity to the 
arms of the French Republic, one and indi- 
viſible, and for a ſpeedy anſwer. I ſwear an 
inviolable friendſhip for your nation. 

(Signed) 
A true Copy, C. MACAULAY, Secretary. 
| A True Tranſlation, 
G. G. KEBLE, French Tranſlator. . 
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De Patane Le premidi de la ier Decade de Flo- 
real, Fan pe de la Republique Frangaiſe. 


CiroyvEN GENERAL MENGALON, 


DEPUIS que j ai eu l'amitiẽ de vous écrire 
mes couriers font arrives qui m' ont apris les 
nouvelles ſuivantes, que vous ne ſerez pas 
fachẽ de ſavoir. 


Niſamme L'allie des Anglais, Chefe des 
Mogole, eſt tres mal et ne peut en revenir par 
ſon grand age. Il a quatre Enfans qui fe dif- 
putent ce qui ſera Chefe, il y en a un qui 


m' aĩme beaucoup & qui eſt celui, qui eſt le 


plus aimè des Chefe & du peuple, qui aura 
la preference. 


Un des grands Chefe Marate, & un des 
forts appuis des Anglois, Sauoilles Madauras, 
vient de mourir, par un coup marqè, il a mon- 
te ſur un Edifice, il eſt tombe & il s'eſt tue. 
Il n'a point d' Enfans, c'eſt ce qui a occaſion- 
ne la Guerre Civile dans ces Etats, c'eſt a 
qui commanderas. Le De/is eſt auſſi en 
mouvemans, le Rayas Jamachas, mon Ami, y 
eſt arrive, & a commence a attaquer les Ma- 
rates, qui ont été defait dans ce Pais com- 
plettement, c'eſt un effet de la Providence; 
Le Ciel nous venge des Marates. Tous les 
Princes de L'Inde avoient fort a ſe plaindre 
plus ou moins deux, | 


Il ſe ſentoit fort de Vappuis des Anglais, 
qui ne peuve les ſoutenic ils ont trop de leurs 
propre deffences. 2 


Aujourd'huy que la Guerre Civile eſt chez 


les Marattes & les Mogols, les _— ne 
lont pas mieux traites, Le Nababe, Mirſa 4- 


mantis Chefe de Baingale, ayens ſus Varrives 


du Bachas Jamachas au Deli, a commence 
la Guerre aux Anglais, avec avantage ; ä Ca- 
Jicute ils on ẽtè attaque par le Rayas Congis 
Ramme Ramme Chefe de Contengris, qui leur 
a tuè en trois ſorties mille Europëens & trois 
mille Sipais. Par toute la Cote ils ſont at- 
taques, tous font revolte contre eux part ra- 
port aux Vexations & aux Imports qu'ils ont 
mis, | 


A la cote de Coromandel depuis le Mazu- 
patam juſqu'a Madras and Arcatte, tous les 
| Princes 


1 


No. 3. 


| Seringapatam, the 217 of April 1797, the 3th 
Year of the French Republic, 


CITIZEN GENERAL MENGALON, 


SINCE I manifeſted my friendſhip in writ- 
ing to you, my meſſengers have arrived with 
the following intelligence, which will not be 
diſpleaſing to you. 


The Nizam, an ally of the Engliſh, and 
the Chief of the Moguls, is very il}, and his 
great age leaves no proſpeR of his recovery. 
He has four children who are diſputing the 
right of ſucceſſion, one of them who is much 
attached to me, is the favorite of the Chiefs, 
and of the people, and is expeQed to ſuc- 
ceed. | 


Sewoy Mah'doo Row, one of the great Mah- 
ratta Chiefs, and a ſtrenuous ſupporter of the 
Engliſh, is dead, and by a ſingular accident, 
in falling from the top of a palace. He had 
no children, and the diſputed ſucceſſion has 
kindled a civil war in that State. Delhi 1s 
thrown into confuſion, by the arrival of Ze- 
man Shah my friend, who has attacked the 
Mahrattas and completely deſeated them in 
that quarter. This is the act of Proyidence. 
Heaven ſeems to revenge us on the Mahrat- 
tas. All the Princes of, India have reaſon to 
complain of them. The Mahrattas relied on 
the Engliſh who could not aſſiſt them, being 
fully employed in defending themſelves. 


Whilſt a civil war exiſts in the Mahratta 
and Nizam's dominions, the Engliſh are not 
better ſituated, for the Nobob Mirza Amanis 
(Aſoph-ud-Doula), Chief of Bengal, having 
"It: of the arrival of Zemaun.Shah at Del- 
hi, commenced hoſtilities againſt them, and 
with ſome advantage. At Calicut, they have 
been attacked by the Cotiote Rajah, Conjes 
Ram Ram, who has killed in three ſallies, 1000 
Europeans and gooo Sepoys. On the coaſt of 
Malabar, they are attacked on every fide; and 
the revolt is general, owing to their vexati- 
ous Government, and to the taxes which they 
have impoſed. | 


On the coaſt of Coromandel, from Maſuli- 


patam to Madras and Arcot, their tyranny has 


excited 
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Princes petits & grands a force de vexations 
des Anglois, ſe ſont revoltés, & ils diſputent 
avec eux leurs droits, dexnierement le Fils 
du Frere du Nabab de Madras, qui com- 
mande un parti pour les Anglois, a eu le cou 
coupe par ces Chefes qui ſont ennuye de leurs 
jours. 


je vous marque toutes ces nouvelles pour 
vous faire voir, qu'il eſt tems de venir; à peu 
de fraix nous les chaſſerons de Inde. Comp- 
tez ſur mon amitie. 5 


fSigne) 
P. S. General je vous prie d'accepter une 
foible marque de leſtime que j'ai pour vous, 
c'eſt une arme que j'ai fais faire dans mon 
pats, je vous pris de Faccepter d'un auſſi bon 
coeur comme je vous loffre. 


(Sign) A 


4 True Copy, C. MACAULAY, Scretar y. 


No. 4. 


De Patane le primidi de la ter Decade de 
Floreal, an gme. de la Republique Frangaiſe. 


_ CiToyENS REPRESENTANS, 


DEP UIS que j'ai eus l'amitié de vous e- 
crir mes courie ſont arrive, qui mont apris 
nouvelles ſuivantes que vous ne ſerez pas fache 
de ſavoir. | 


Niſamme Lalie des Anglais, chefe des Mo- 
gole eſt tres male, & ne peut en revenir, par 
ſon grans age, il a quatre Enfans qui ce diſ- 
pute a qui ſera Chefe, il y en a un qui m'aime 


beaucoup, & qui eſt celui qui eſt le plus aimè 


des Chefe, & du peuple, qui aura la prefer- 
ance. 


Un des grans Chefe Marate & un des fors 


apuis des anglais Savoilles Madauras, vient 


de mourir, par un Coup marque, il a monte 


ſur une Edifices, il eſt tombẽ & il c'eſt tue, 
il na point des Enfans, ceſt ce qui a occaſi- 


onne la guerre civile dans ces Etats, ceſt a 


qui commanderas. Le Delis: eſt auſſi en 
mouvement. Le Rayas Jamachas, mon ami 
| * 


kindled a civil war in that State. 


excited revolt amongſt all the Princes, power- 
ful and weak, who all aſſert their rights; and 
a nephew of the Nabob of Madras, who held 
a command under the Engliſh, has lately been 
killed by his own Chiefs, who were become 
deſperate. | | 


I inform you of theſe events in order to 
prove to you, that it is now the moment for 
you to invade India. With little trouble we 


| ſhall drive them out of India. Rely on my 


fliendſhip. 


(Signed) Ap 


P. S. General, I entreat your acceptance 


of a ſlight mark of the perſonal eſteem I en- 


tertain for you, it is a weapon made in my 
country, and which I requeſt you to accept 
with the ſame cordiality as I offer it to you. 


(Signed) 727 
A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
French Tranſlator, 


No. 4. 
Seringupatan, the 21ſt of April, 1797, the 
5th year of the French Republic. 


CiTizEN REeeRESENTATIVES, 
SINCE I manifeſted my friendſhip in wri- 


ling to you, my meſſengers have arrived with 


the following intelligence, which wil! not be 
diſpleaſing to you. 


The Nizam, an ally of the Engliſh, and 
the Chief of the Moguls, is very ill, and his 
great age leaves no proſpeQ of his recovery 
He has four children who are diſputing the- 
right of ſucceſſion; one of them who is 
much attached to me, is the favorite of the 
Chiefs, and of the people, and is expected to 
ſucceed. | | | 


Sewoy Mad oo Row, one of the great Mah- 
rattah Chiefs, and a ſtrenuous ſupporter of 
Engliſh, is dead, and by a ſingular accident, 
in falling from the top of a palace. He had 
no children, and the diſputed ſucceſſion has - 
Delhi is 
thrawn into confuſion, by the arrival of Ze- 
man Shah my friend, who has attacked the 

Mahrattag 


3 


y eſt arrive et a commencẽ à attaquer les Ma- 
rates qui ont éte deffait dans ce pais com- 
plaitement, ceſt une Eflai de la Providence, 
le Ciel nous venge des Marates, tous les 
princes de Inde avait fort à ce plaindre plus 
ou moiens deux. Il ce ſentoit fors de lapuis 
des Anglais, qui ne peuve les ſoutenir, ils ont 
trop de leurs propre deffences. | 


Aujourdhui, que le guerre civile eſt che 


les Marate et les Mogole, les anglais ne ſont 


pas mieux traités; le Nababe Mirſa Amanis 
Chefe du Bengaile, ayant ſus Varrive du Pa- 
chas Jamachas au Delis, a commence la 
Guerre au Anglais, avec avantage; a Cali- 
cute ils ont ete attaque par le Rajas Cengis 
Ramme Ramme, Chefe de Contengris, qui 
leurs a tuè en trois ſortis mille Europens, & 
trois mille ſipaiſe, par toute la Cote ils ſont 
attaque, tous ſont revoltès contre eux, par 
rapors au vexſaſions & au impos qu'il ons 
mis. I. 8. 


A la Cote de Coromandelle depuis le Ma- 


ſulipatam juſqu'a Madras & Arcate, tous les 


princes, petis & grans, a force de vexſaſions 
des Anglais ſe ſont revoltes, & ils diſpute 
avec eux leurs drois: dernierement le fils 


du frère du Nababe de Madraſſes qui com- 


mande un partis pour les Anglais, a eu le 
cou coupe par ces Chefe, qui ſont ennyye de 
leurs jours. 


Je vous marque toute ces nouvelles par 


vous faire voire qu'il eſt tems de venir; a 


peus de fraix nous les chaſſerons de Inde, 


(Signe) AY 
P. S. Dupuis ma lettre ecrite je viens de 


recevoir par un Navire Arabe, qu'il y a 
beaucoup deſordre dans le Bingale, arrive 


compte ſur mon amitie. 


du Nababe Jamachas a Laquenos fait trem- 


ble les Anglois ſurtout a Calcuttas, ils ſont 
dans la Conſternaſions, il ne peuve empeche 


Ja janctions de Mirſa Amanis avec Jamachas, 


il paroit quils veule ce venge des Anglois, 
envoiẽ moi donque des forces pour ce join - 
dre au mienne, pour leur joue auſh moi ce 


qu'il merite, ; | 

(Signe) 744 
A True Copy, C. MACAULAY, Sac. 
| No. 5. 
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Mahrattas and completely defeated them in 
that quarter. This is the act of providence. 
Heaven ſeems to revenge us on the Mahratras. 
All the princes of India have reaſon to com- 
plain of them. The Mahrattas relied on the 


_ Engliſh who could not affiſt them, being ful. 


ly employed in defending themſelves. - 


Whilſt a civil war exiſts .in the Mahratta 
and the Nizam's dominions, the Engliſh are no 
better ſituated, for the Nabob Mirza Amanis 
(Aſoph ud Doula), Chief of Bengal, having 
heard of the arrival of Zemaun Shah at Del- 
hi, commenced hoſtilities againſt them, and 
with ſome advantage. At Calicut they have 


been attacked by the Cotiote Rajah, Conjes 


Ram Ram, who has killed in three ſallies, 
1000 Europeans and gooo ſepoys. On the 
Coaſt of Malabar, they are attacked on every 
fide; and-the revolt is general, owing to their 
vexatious Government, and the taxes which 
they have impoſed. 


On the coaſt of Coromandel, from Maſuli- 
Patam to Madras and Arcot, their tyranny 
has excited revolt amongſt all the princes, 
powerful and weak, who all aſſęrt their rights, 
and a nephew of the Nabob of Madras, who 
held a command under the Engliſh, has late- 
ly been killed by his own chiefs, who were 
become deſperate, us | 


I inform you of theſe events in order to 
prove. to you, that it is now the moment for 
you to invade India, With little trouble we 
ſhall drive them out of India. Rely on my 


friendſhip. a 
 (Signe 224 


P. S. Since writing my letter, I have learnt 
by an Arab ſhip, that great diſturbances pre- 
vail in Bengal, the arrival of the Nabob Ze- 
maun Shah at Lucknow, has made the En- 
gliſh tremble, particularly at Calcutta, where 
they are in great conſternation, as they are un- 
able to prevent Mirza Amanis CAſuph- ud- 
Dowia) from joining Zemaun Shah; it appears 
that both theſe princes are determined to be 
revenged of the Engliſh; ſend me then 
troops to join with mine, that I too may treat 


them as they deſerve. | 
(Signed) AB 


A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
French Tranſlator. 
No. 5. 


No. 5. 
De I ſte de France le 6 Pluvſe an be. 


GaNERATL, 5 


LE Roi nous a ordonnè pour la ſolidité de 
Alliance avec la Republique Francaiſe de 


preter ſerment des deux Cotes ſous les Pavil- 


lons des deux nations, et de faire felon votre 


coutame cette ceremonie, c'eſt pourquoi 


nous vous ecrivons cette Demande ;' cela fai- 
ſant ne pourra que retraicir Tamitis et Ialli- 
ance offenſif & defenſif de fagon qu elle ne 
puiſſe jamais fe rompre, nous vous prions 
pour cela de faire raſſembler tous les chefs 
& les hommes neceſſaire pour cela, et de- 
vant nous de faire un écrit paſſe & ſigné de 
tous, et imprimer le Sceau de la Republique 
Francaiſe, & nous le Temettre entre les 
mains, cela faiſant, les ennemis pourront ſe 


diminuer devant nous; & ne peut que ren- 


dre les deux allies contents, c'eſt ce que 
nous vous faiſons ſavoir & vous prions de 
nous croire les plus finceres 

de vos Serviteurs, 


ASSEN ALI KAN, 
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The Iſle of France, the 26th January, 1798; 
the 6th Year of the Republic. 


GENERAL, 


The King has commanded us, for the con- 
firmation of the alliance with the French Re- 
public, to take a ſolemn oath under the ſtand- 
ard of the two Nations, and to perform this 
ceremony according to your cuſtoms; there- 
fore we addreſs this requeſt to you; your 
compliance vill render the bonds of our 
friendſhip, and of the offenſive and defenſive 
alliance indiſſoluble. We requeſt you to 
aſſemble all the officers and men neceſſaty 
for this ceremony, and in our preſence, to 
draw up a written inſtrument, to be ſigned 
by all parties preſent, ſeated with the ſeal of 
the French Republic, and delivered into our 
hands; this will weaken our enemies and re- 
joice the two allied powers. 

This is what we wiſh to make known to 
you, - and we entreat you to believe us the 
moſt ſincere of your ſervants, | 


_ ASSEN ALI KHAN, 
(Signed) { MaHOMED HIBRAHIM, © 
A true Copy, by order of the Ambaſſadors, 0 
( Signed) * DEBAY, Interpreter. 75 


A True Tranſlation, | | þ 
G, G. KEBLE, French Tranſlator. | : . 


eee, MAHAMED HIBRAHIM. 
'Par ordre des Ambaſſadeurs, 
zour Copie, DEBAY, Interprete. 
The Seals of the parties affixed, 
and à true Copy, C. MACAULAY, Szc. 


No. 6. 


COPIE des conditions & propoſitions du 
Prince Typoo Sultan, que ſes Ambaſſadeurs, 
Aſfen-Ali-Kan, & Mahamed H ibrahim, ont 
envoyèz en Europe de Ile de France, ſur 
les deux fregattes parties le 3. Fevrier 1798, 
pour une alliance offencive & defencive 
avec la Republique Francaiſe, & pour de- 
mander du ſecours, pour reduire les Anglois 
nos ennemis communs & les chaſſer de I'Inde, 
fil eſt poffible. 


No. 6. 


COPY of the ſtipulations and propoſals of 
the Prince Tippoo Sultaun, which his ambaſ- 
ſadors, Aﬀen Ali Khan and Mahomed Hi- 

brahim, have Uiſpatched'to Europe from the 

Iſle of France, by two frigates, which ſailed 
from thence on the 5th February, 1798; for 
eſtabliſhing an offenſive and defenſive alli- 
ance with the French Republic, and for ſoli- 

citing the aſſiſtance of France to ſubdue our 
common enemy the Engliſh, and to drive 
them out of India, if poſſible. 


Le The 
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Le Prince ſ'engage de fournir d tout larmes 
Frangaiſe les vivres neceſſaires, comme, Ris, vi- 
ande, Manteque, &c. Il n) a que les Liqueurs 
Spiritueuſes dont il ſe trouve tout a fait denue & 
dont il ne pourra pas fournir; il fournira auſſi a 
Parmze Francaiſe de quoi faire tranſporter & les 
chefs, & les Effedts ; ainſi que touteles munitions de 
Guerre Sc. fait a Iſle de France ce 4. Feurier 
1798. TS 
Pour Copie conforme a Voriginal, 


Do Seal of Aſen Aley Cawn, 
on Seal of Mahomed Hibrahim, 
a Seas of Debay, Interpreter. 


A True Copy, | 
C. MACAULAY, Sec. 


No. , 


Les Repreſentants de Is: 
Colonie de Iſle de France, 
4 Tippoo Sultaun, 


STU & FRATERNITE. 
VOS Ambaſſadeurs nous ont fait part de 


Intention oũ vous Etes de former avec la 


Colonie de |I'Ifle de France des Liaiſons ega- 
lement avantageuſes pour les deux Nations. 


Nous ferons tout ce qui ſera en notre pou- 
voir pour repondre 2 vos deſirs. 


Nous avons rendu compte de votre Am- 
baſſade au Corps legiſlatif Frangais, & nous 
ſommes perſuades que la France entrera par- 
faitement dans vos vues. = . 


Le Governeur General Malartic vous in- 
ſtruira des meſures qu'il a priſes & de celles 
qu'il compte prendre pour vos Interẽts & les 
notres. 2 


Les Objets que produiſent vos Etats ou 
qui {'y fabriquent, conviennent en general 
a notre Colonie, tant pour ſes Subſiſtances, 
que pour ſon Commerce interieur & exteri- 

cur 


1798. 


The Prince engages #0 furniſh tbe whoty 
French. army with the neceſſary proviſions, ſuch. 
as rice, meat, ghee, &c. ſpirituous liguors, he 
cannot ſupply ; he will provide the French army 
with carriage for the officers and for their bag- 
gage; he will alſo provide all military Rores. 
Done at the 7 of France, the 4th of February, 


A True Copy, | 
| (Signed) DEBAY. 
Seal of Aſſen Ali Cawn, 
n Seal of Mahommed Hibrahim, 
o Seal of Debay, Interpreter. 


A True Tranſlation, 


G. G. KEBLE, 
French Tranſlator- 
; 1 
— ö 
y 
? = 
No. Fe 1 
| | | - 
. The Repreſentatives of ibe n 
Colony of the. Ile of France, 4 
10 Tippoo Sultaun. | 
SALUTATION AND FRATERNITY! | 
YOUR ambaſſadors have communicated Ve 
to us your intention of forming with the co- m 
lony of the Iſle of France, a conneQtion e- m 
qually advantageous to both nations. P 
We ſhall make every effort in our power N 
to anſwer your wiſhes.. Ak 
We have communicated the objeQ of your de 
embaſly to the . Body of the French en 
Government, and we are convinced that & 
France will enter completely into your views. tar 
The Governor General Malartic will ap- 4a | 
prize you of the ſteps which he has taken rat 
already, and of thoſe which he has in con- de 
templation, for promoting our mutual intereſts. . 
The produce and manufaQtures of your aul 
dominions will find a market in this colony, tra 
either for internal conſumption or exporta- ſer 
tion; and we can ſupply you in return, with vo) 


all 
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ear. Vous trouverez ches nous en echange 
ceux que vos projets guerriers exigent. 
_ (Signs) FOUQUEREAUX, Preſident. 
Par l'Aſſemblée Coloniale, 
| . HAULNIER, Sec. 


| A True Copy, 


C. MACAULAY, Sec. 


* em — — ﬀ — — 


. 


Ve de Frante, 2 le Ventoſe an Ge. 


GAV ERAT, | | 
Nous vous ſouhaitons le bon jour, et 
bonne ſantè. Vous ſavez que nous ſomme ve- 
nus ici croyants y trouver des forces conſide- 
rables que l'on nous avoit dit y etre, & que 
P'alliance etant fait avec notre prince, nous 
pourrions les emmener avec nous pour battre 


vos ennemis, qui ſont les nötres, vous ſaveæ 


auſſi, que ſi nous etions venus pour faire du 
monde, nous ſerions venis munis de tous ce 


qu'il faut, & d' argent pour cela. 


Mais vos bontes pour notre Prince, & ne 
voulant pas nous renvoyer, comme nos ſom- 
mes venus Seuls (en emmenant ſi peu de 
monde ne peut faire l'ouvrage que notre 
Prince defire) ayant reſolus d' envoyer avec 
nous ceux qui etoient de bonne volon- 


te, cet ouvrage ne peut ſe faire ſans argent. 


car des perſonnes qui ſe prefentent a nous 
demandent de l'argent. Nous ne pouvons 
emmener ce monde, vus que c eſt des recrues, 
& n'avons pas d ordre. Ceux qui ſont con- 
tantes de venir avec nous, nous les emmene- 


rons, mais leur paye ne ſera fixèe que devant 


le Prince. Si cela vous cauſoit trop d'ouv- 
rage, nous vous prions d'envoyer avec nous 
des ambaſſadeurs aupres de notre prince qui 
traiteront en meme temps de cela, ſaurons 
auſſi comme le Camp Francais qui eſt la eſt 


traitẽ; & ceux qui partiront d'ici par la ſuite, 


ſeront traitès de meme, & notre Prince en- 
voyera pour cela de Vargent, avec des am- 
| | baſſadeurs 


all the articles which the execution of your 
military projects requires. „ 
(Signed) FOUQEREAUX, Preſident. 
By order of the Colonial Aſſembly, 
_ _HAVULNIER, Secretary. 
A True Tranflation, G. G. KEBLE, 
French Tranſlator. 
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| The Iſie of France, the 21/0 February, 1798; 


the 6th Year of the Republic. 
GENERAL, 


| MAY health and happineſs attend you. 
It is known to you that we came hither 


with the expeQation of finding a conſiderable 


force, which we were informed was in this 


illand, and with which, upon the conclufion 


of an alliance with our Sovereign, we expett- 
ed to have returned to him, to conquer your 
enemies who are alſo ours. Vou know that 


had we been deputed to make the levies our- 


ſelves, we ſhould have brought a ſupply of 


money, and all that might be neceſſary for 


that purpoſe. 

That we might not return empty-hand- 
ed, as we came, you have agreed to raiſe 
volunteers for us; the ſmall force which 
you have offered, cannot accompliſh the 
deſigns of our Prince; but even this incon- 
ſiderable force cannot be raiſed without mo- 
ney ; all thoſe who offer to enliſt, require 
money from us. We cannot enliſt them, 
it is contrary to our orders; ſuch however as 
chooſe to go with us, we will take; but on 
condition that their pay ſhall be fixed by out 
Sovereign. Should this propoſal appear in- 


convenient, we requeſt you will ſend Ambaſ- 
ſadors with us to adjuſt this point with our 


Sovereign; they will then learn, on what 
terms the French now in his ſervice are en- 
tertained; thoſe who may embark afterwards, 
ſhall be entertained on the fame terms, and 
for this purpoſe our Prince will ſend money 


with his Ambaſſadors ; but it muſt be under- 


ſtood, that whether men are to be enliſted 
| | for 


- baſſadeurs, foit pour emmener des recrues, 


c'eſt vous qui les envoyerez ; ſoit pour de- 
mander du Secours, c'elt vous qui Venvoy- 
erez auſſi. 


Nous vous prions de nous envoyer, le 
plutot poſſible, vus que les ordres de notre 
Prince ſont de maniere, à ne pas pouvoir 
reſter longtems ici, cela faiſant vous obligerez 


Vos tres humble & tres 
| Obeiſſants Serviteurs, 
(Signe) ASSEN AEI KHAN, 
 MAHAMMED IBRAHIM. 
Lettre ecrite par moi DEBAY Interpròte, par 
ordre des Ambaſſadeurs pour Copie. 


f } Seals of the Ambaſſadors of Tippoo Sultaun. 


a Seal of Debay, Interpreter. 


A True Copy, C. MACAULAY, S- 


No. 9. 
Ne de France, le 8 Ventoſe, an Ge. 


MESSIEURS LES AMBASSADEURS, 


TE ſvis trop franc pour vous laiſſer Ignorer 


que je ſuis tres mecontant de vatre lettre de 


ce matin. Vötre Sultan vous a envoye pour 


nous demander les Secours qui dependent de 
nous aux conditions que nous trouverons 
juſtes, & non pas a celles que vous nous pre- 
Erbe. | 


Tout ce que je vous ai demande ces jours 
ci, m'a été difie par le General Dagincourt 


qui eſt connu particulierement de votre Su- 


tan, ſous les ordres duquel. il a ſervi, ctant, 
Capitaine de Grenadiers. dans le Battalion 
de Regiment de I'lfle de France, qui a fait 
une Campagne la guerre derniere, aux or- 
dres de Bader & de Tipco Sultaun : ainſi je 
perſiſte à vous demander generalement pour 
tous les Officiers & les Volontaires le traite- 
ment & les Vivres ſuivant VEtat que je vous 


ai communique dernitrement, : 
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for his ſervice, or whether your troops are 
to be ſent to his aſſiſtance, they are to be 


conveyed by you. 


We requeſt you to enable us to depart 


ſpeedily, as our orders will not admit of our 


remaining long here; and by your compliance 


you will oblige, | | = 
| Your moſt obedient humble Servants, 
(Signed) ASSEN ALI KHAN, 
 MAHAMMED IBRAHIM. 


A True Copy of the Letter written by order of 
the Ambaſſadors by me, the Interpreter, 
(Signed) DEBAY. 


5 Þ Seats of the Ambaſſadors. 


n Seal of Debay. © 


A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
French Tranſlator. 


Neef France, the 27th Pebruary, 1798 ; 6th; 


Year of the- Republic. : 
TO THE AMBASSADORS, 
GENTLEMEN, 


I am of too ſincere a temꝑer to ſuffer you 
to remain ignorant of the great diſſatis faction 
which your letter of. this morning has. given 
me; your Sultaun deputed you to ſolicit our 
aid on ſuch conditions as we might deem juſt, 
and not on thoſe xhich you now preſcribe to 
us. 


The demands which I have propoſed to 
you within theſe few days paſt, were framed 
by General Dagincourt, who is particularly 
known to your Sultaun, under whoſe orders 
he ſerved when a Captain of Grenadiers in 
the battalion .of: the regiment of the Iſle of 
France, which made-a campaign during the 
laſt war under the Bahaudar and Tippoo Sul- 
taun, I therefore perſiſt in demanding for all 


the officers and volunteers, the pay and pro- 


viſions ſtipulated in the laſt ſtatement which E 
tranſmitted to you.. | 
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Ce qu' on payoit il y dix ans, ne peut pas 
ſe comparer avec ce qu' on doit payer au- 


jourd, hui. 


Celui qui avoit à cette Epoque 150 Now 
pies par mois, en demande aujourd hui, 600, 


Vous ne voulez pas de Chirurgiens, vous 
n'en aurez pas, & votre Prince vous en ſaura 
mauvals gre. 


Les officiers & les — i qui parti- 
ront avec vous, ne doivent pas faire goo 
Lieues pour Etre aſſure du traitement que 
T1poo Sultan leur fixera; Je leur ordonnerai 
de ne debarquer que lorlque Tipoo Sultan 


les aura fait aſſurer, qu'il leur accorde le trai- 


tement & les Vivres que je lui N 


Mons na vons pas été vous Ahern vous etes 
venus nous demander des Secours ; ainſi vous de- 
vez vous ſoumettre aux Conditions que je 
vous propoſe, qui ſont juſtes & raiſonables. 


SaLUL & FRATERNITE, 
Le GouveRNEUR GENERAL, 


(Signs) MALARTIC. i 


K True Gm: C. MACAULAY, Sec: 


No. 10, 


Jie de France, Port Nord 040 le 186. 


Vente, an eme. de la Republique 
Fran gaiſe. Une et Indivifible, repon- 
dant au 8 Mars 1798, Vieux Stile. 


Le Gouverneur General. des Iſles de France, 
& de la TP au Nabob * 
Sultaun. 


LE Citoyen Tides Denis Pitcher, Ecri- 
vain attache au Gouvernement, deſirant ob- 
tenir de votre Grandeur un Paravanah, A 
Feffet d'etre employe dans la factorie, que 
vous vous propoſez de faire ètablir dans cette 
Iſle, Permettez moi de vous demander en ſa 
eur toutes vos bontes & l'obtention de la 
place qu'il ſollicite. 


Le Citoyen Pitcher jouit ici ; de lameilleure 


e ; il. a de bonnes moeurs, une pro- 
| bite 


The pay which was granted ten years ago, 
cannot be made a rule for the pay which 


| ought to be given now. 


Thoſe who at that period received 150 ru» 
pees per month, now demand 600. 


You do not chuſe to take Surgeons ; you 


| ſhall not have them; but your maſter will not 


be ſatisfied with your condudt on this article. 


The officers and volunteers who. are to 
accompany you, ſhall not make a Journey of 
500 leagues, to aſcertain what pay Tippoo 
Sultaun may chuſe to fix for them: I ſhall 


order them not to diſembark until Tippoo 


Sultaun ſhall have ſatisfied them, that he will 
allow the pay and proviſions which I propoſe 
to him. 


We have not ſought you, you came to ſolicit 


our aid, you ought therefore to. ſubmit to the 
conditions which I propoſe to you; they are 


juſt and reaſonable, 


Salutation and Fraternity, 
(Signed) MALARTIC. 
Governor General. 
A True Tranſlation | 
G. G. KEBLE, French Tranſlator. 


No. 10. 


Vie of France, Port North Weſl, the 
18h Ventoſe, 6th Year of the French 
Republic, One and Indiv1/ible, anſer- 
ing to the 8th March, 1798, O. S. 


The Governor General of the Iſles of 


France, and of La Re- union, to the Na- 
bob Tippoo Sultaun.. 


CITIZEN James Denis Pitcher, a writer 
attached to this government, being defirous 
of obtaining a perwannah from your Hi ghneſs 
for the purpoſe of being employed in the 


factory which you propoſe to eſtabliſh in tbis 


yland: permit me to requeſt your favor to- 


wards him, and the grant of the office which 


he ſolicits. 


Citizen Pitcher bears the beſt reputation: 


here, bis morals are good, his integrity un- 
blemiſhed,, 
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bite ſure, & un Caraftere tres doux; il eſt 
en outre tres intelligent, aQtif and laborieux, 
Vos Ambaſſadeurs, qui Vont beaucoup vu, 

& auxquels il a ètè de quelque utilite, vous 
confirmeront tous les temoignages avantageux 
que je me plais 4 rendre au Citoyen Pitcher. 


e vous ſaurai beaucoup de grẽ, Prince, 


de tout l'egard que vous voudrez bien avoir 
à ma recommendation. 


Saur. & FRATERNITE, 


Signs) MALARTIC. 


A True Copy, C. MAC AULA, Sec. 
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No. 11. 


"Ile a France, le 14e. Venlo ſe, an Ge. 
de la Republique Frangaiſe, {ou le 4 
Mars 1798. } . 


LE CONTRE AMIRAL SERCEY, 
-COMMANDANT LES FORCESNAVALES DE FRANCE, 
DANS LES MERS DE LINDE, 

AU NABAB TIPOO SULTAUN, DANS 

| SES ETATS. | 


Paince Tiroo. 
VOS Ambaſſadeurs, Aﬀen Ali Kan et 
Ibrahim Saeb, m'ont remis la Lettre, dont 
-vous m'avez honore, qui m'a fait connoitre 
-qu'ils avoient votre confiance, & que vous 
defiriez que la France vous envoya des For- 
ces pour declarer la Guerre aux oppreſſeurs 
de I'Inde, les Anglois. Je ſuis bien fache, 
que les forces navales que je commande ne 
ſoient pas aflez conſidèrables en ce moment, 
pour les conduire de ſuite dans l' Inde, y oc- 
caſioner une diverſion qui ſeroit avantageuſe 
A vos Interets ; mais, ſi, comme je leſpere, 
mon Gouvernement m'envoye de nouvelles, 
Je ſerai tres emprefſe a aller chercher nos en- 
nemis communs, & de concourir avec vous 2 
leur abaiſſement. | 


Avant Yarrivee devos Ambaſſadeurs, j'avois 
crit a mon Gouvernement, ſur la neceſ- 
Ate de hater cette meſure; & le lendemain 

de 
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blemiſhed, and his temper tractable; he is 
beſides intelligent, active and laborious. | 

Your Ambaſſadors who have ſeen a great 
deal of him, and to whom he has been of 
ſome ſervice, will confirm to you all the ad- 
vantageous teſtimgnies which I feel much 
pleaſure in rendering to the character of ci- 
tizen Pitcher. 5 


I ſhall be extremely obliged Prince, by the 
attention you may be pleaſed to pay to my 
recommendation. 0 

SALUTATION & FRATERNITY, | 
(Signed) MALARTIC. 


A True Tranſlation, G. G KEBLE, 
15 French Tranſlator. 
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No. 11. 


Mee France, the 14th Ventoſe, the 6th 
Year of the French Republic, or the 
4th of March 1798. 


REAR ADMIRAL SERCEY, 


- COMMANDING THE NAVAL FORCES OF FRANCE 


IN THE INDIAN SEAS, 
TO THE NABOB TIPPOO SULTAUN, 
IN HIS TERRITORIES. © 


PRINCE TIProo, | | 

"YOUR Ambaſſadors, Aﬀen Ali Khan and 
Ibrahim Saib, have delivered to me the let- 8 
ter with which you have honoured me, by 
which I learnt that they poſſeſſed your confi- 
dence, and that you defired France ſhould 
ſend you troops in order that you might de- 
clare war againſt the Engliſh, the oppreſſors 


of India. J am extremely concerned that the © 
naval force under my command is not at preſent le 
ſufficiently confiderable to admit of my proceeding a 
to India, to make ſuch & diverſion as migbi for- © 
ward your intereſts, but if T ſhould be reinfurce- Vi 
ed as J expe, I ſhall be very eager to ſeek our P. 


common enemies, and to aſſiſt you in their ra- 
duclion. | | 


Previous to the arrival of your Ambaſſa- TE 
dors, I had addreſſed the government of my ne 
country in Europe, on the neceſſity of expediting Fe 

| this | 
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de leur arrivee, j'ai envoye deux fregates en 


France, qui lui portent les nouveaux offres 


que vous faites. Il eſt facheux, que vous 
n'ayez pas fait connoitre plutot vos. bonnes 
diſpoſitions. 


Prince Tipoo, vos Ambaſſadeurs, ont em- 
ploye beaucoup de zele pour votre Service; 
mais malheureuſement, nous ne pouvons de- 
tourner les moyens qui nous ſont confies, 
pour la garde de nos Colonies : Cependant 
vos Ambaſſadeurs m'ayant fait connoitre 
votre defir d'avoir quelques Officiers in- 
ſtruits, pour former votre Marine, je m'em- 
prefſe de vous envoyer le Capitaine de Vaiſ- 
ſeau Dusuc, & ſix autres Officiers, que je 
vous recommende particulièrement, & que 
j eſpere, rempliront vos vues par leur bonne 
conduite, & leurs Talents dans le metier de 
la marine. | 


Vos Ambaſſadeurs ayant temoigne le defir 
de vous rejoindre promptement, je leur don- 
ne, pour les conduire, une de mes meilleures- 


Fregates, commandee par le Capitaine L'Her- 


mite, Officier de diſtinQtion, que je vous re- 
commande. 


SALUT. LE CoNTRE-AMIRATL, 


(Signe) SER CE. 


A True Copy, C. MACAULAY, Szc.. 


No. £24 


Copie d une Lettre du GENERAL Cos- 
SIGNY, gux Envoyes du Patcha Tipou 
Sultan, au-moment de leur Departe. 


JE fais mes excuſes aux Envoyes du Pat- 
cha, fi ma mauvaiſe Sante m'empeche daller 
les voir mais je n'aurois pas eu autre - choſe 
2 leur dire pour le Prince, que ce que je vais 
ecrire ici & que je deſire, qu'ils tranſcri- 
vent pour en rendre compte au. Patcha Ti- 
pou Sultan, 


ne ma parole, que j ai tranſmis dans le tems, & 


Adẽlement, ſes propaſitions, & ſa letire au Gcu- 


Vernement- 


poo Sultaun. 


| Taffure le Patcha Tipou Sultan de mon 
reſpect and de mon devouẽment, Fe lui don- 


10 3 


this meaſure, and the day ſubſequent to their 


arrival, I deſpatched two frigates to France with 


the new propoſals which you offer ; it is to be 
regretted that you did not ſooner apprize us of 
your favourable diſpoſition. | 


Prince Tippoo, your Ambaſſadors have 
exerted great zeal for your ſervice, but un- 
fortunately we were not at liberty to divert 
to any other object, the means confided to us 
for the protection of our colony: your Am- 
baſſadors having however informed me of 
your wiſh to have ſome well inſtructed officers 
to form your marine, J haſten to ſend to you 
Captain Dubuc, who commands a veſſel in 
the ſervice of France, and fix other officers, 


whom I particularly recommend to your fa- 


vor, and who, I hope will anſwer your views 
by their good conduQ, and their naval ſkill. 


Your Ambaſſadors having teſtified an anxi- 


| ous wiſh to return to you as ſpeedily as poſ- 


fible, I have given them one of my beſt fri- 
gates, commanded by Captain L'Hermite, 
a diſtinguiſhed. officer, whom I recommend 


to you. | | | 
Salutation, (Signed) SERCEY, 
| REAR ADMIRAL. 


A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 


N Oc 2. 


Copy of a letter from GENERAL CoS 
SIGNY, 70 the Ambaſſadors of th? Prince 
Tippoo Sultaun, at the moment of their 
depart ure. : | ; 


J BEG leave to offer my apologies to the 
Ambaſſadors of the Padſha, my ill health 
has prevented me from paying them a viſit, 
but J ſhould have had nothing further to 
communicate to them, for the information of 
the Prince, than what I now propoſe to write, 
which I deſire they will tranfcribe for the 
purpoſe of tranſmitting it to the Padſha Tip- 


I aſſure the Padſha Tippoo Sultaun of my 
reſpe& and devotion. I give bim my word 
that I faithfully tranſmitted at the time when 1 


received them, his propoſitions - and his let ters 5 
| Fe 


French Tranſlator. . 
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vernement Frangais ; je ſuis ſur que le tout eff 
arrive par Duplicata, que ſuivant ſa recom- 
 mandaſion, jar obſer ve le plus grand Secret, pour 
ne pas le compremetre aver les Anglois, & par- 
ceque le Gouvernement Fraingais lui meme n'eſt 
Pas dans Fuſage de llonner le ſecret de ſes Ope- 
rations. "TP | | | 

La preuve que les propoſitions de Tipou Sul- 
tan ont &te acueillies, ceft quelles ſont reftez ſecret 
en France meme, cependant, il ne conviendra 
peutetre point & la France de faire une Expedi- 
tion dans inde, ce qui depend d'une paix plus 
ou moins eloignee avec les Anglois, mais je donne 
Faſſurence au Patcha, qu il aura pas d ſe re- 
pentir de ſa premiere demarche, & de la Confi- 
ance qu il avoit miſe en moi. 

La France j en ſuis ſur, conſiderera toujours 
le Patcha c:mme un de ſes plus fidelles allies, 
nous n avons neglige ſon Waquil & moi, aucun 
des moyens, qui ſont en notre pouvoir pour in- 
feruire le Gouvernement Frangais des vrais In- 
terets au Patcha: interets que nous regardons 
comme neceſſairement lies d ceux de la nation 
Frangaiſe dans Linde. J eſpere, qu'un jour 
Tipou Sultan, connoitra, que je ai ſervi, dans 
cette cir conſt ance avec le meme Zele, que lor/que 
j etois aupres de lui. | 


Pierre Monneron n'exiſte plus, le Patcha 
Vignoroit, & Fignore peutetre encore, ce- 
pendant, il ne lui a point ècrit, & ne m'a 
point donné a moimeme de ſes nouvelles, 
quoi qu'il ait envoyé ici une Copie des Lets 
tres de Pierre Monneron, c'eſt donc Tipou 
qui a donné ſon ſecret, & il n'aura rien a 
nous reprocherc ſuivant les evenements. 


Je n'ecris point au Patcha d'une part par- 
ceque ma Santè & la Goutte que j'ai dans ce 
moment m'empecheroit de le faire comme je 
le defirerois, & puiſqu'il n'a pas juge lui 
meme qu'il dut m'ecrire, & que j'avoue 
franchement, que je ſerois tres fache que 
mes lettres fuſſent renvoyẽes comme Font 
etc celles de Pierre Monneron; toutes les let- 
tres que Jai ecrites a Tipou Sultan, dans 
tous les tems, & celles qu'il m'a ecrites per- 
ſonnellement, je les ai toujours envoyes au 
Gouvernement Frangois ce ont Ete & reſte- 
ront toujours ſecrettes, puiſqu'il y va de ſon 
Intcret & de celui de 1a Nation Francaiſe. 


Je renouvelle encore une fois mes excuſes 


aux envoyés du Patcha, ſi ma mauvaiſe Santé 
| | Ne 


the French government, and I am certain that 


the whole is arrived in duplicate; agreeably alſ 


to his recommendation, 1 obſerved the greateſt 
ſecrecy, that he might not be committed with the 
Engliſh, and becauſe the French government it- 
felf is not in the habit of publiſhing the ſecrets of 


ils operations. 


2 he proof that the propoſitions of Tippoo Sul- 


. taun have been received, is, that they have 
remained ſecret even in France; perhaps it is 


not convenient for France to ſend an expedition 
to India, as it muſt depend upon the proſpect af 
peace, more or leſs diſtant, with the Engliſh ; 


but I aſſure the Padſha, that he will have no 


reaſon to repent of this firſt ſtep, nor of the con- 
Judence be has repoſed in me. | 


France, I am certain, will always conſider 


the Padſba as one of its moſt faithful allies : bis 


Vakeel, and I, have not negletted any of the means 
ws our power, 10 inform the French government 
of the true intereſts of the Padjha: intereſts 
which we conſider as neceſſarily blended with 
thiſe of the Frencb nation in India. I hope the 
time will come when Tippoo Sultaun will be con- 
vinced that I have ſerved him on this occaſion, 
with the ſame zeal, as when I was near his 


perſon, _ 
Peter Monneron is no more: the Padſha 
was ignorant of his death, and perhaps js {til 
ignorant of it: He however has not written 
to him, nor has he written to me, although 
he has ſent to this place a copy of the 
letters of Peter Monneron: J, is there- 
fore Tippoo who has publiſhed his own ſecret, 
and he cannot hereafter reproach us with the 
conſequences. | 
1 do not write to the Padſha, as my health, 
and the gout which I have at this moment, 
would prevent me from doing it in the man- 
ner I could wiſh, and hecauſe he has. not 
thought proper to write to me; and I more- 
over candidly confeſs, that I ſhould be very 
ſorry to have my letters returned in the man- 
ner that Peter Monneron's were. All the 
letters which I have at various times written to 
Tippoo Sultaun, as well as thoje which he has 
perſonally written to me, I have conſtantly fer- 
warded to the French government ; the letters 
have always been, and will continue to remain 
ſecret, becauje his intereſt, and that of We 
French nation requires it, 
I muſt again repeat my apologies to the 
Ambtaſiadors.of the Padſha, if my ill health 
1 mould 


£ « 
7 3 
ee 
1 
\ — 


FOUND IN THE PALACE AT SERINGAPATAM. 


me me permet point d'aller les voir avant leur 


Hepart de cette celonie; GT eule plus 
grand deſir de faire connoiſſance avec eux, 
& de parler enſemble du Patcha; cennoiſ- 
ſance, que m' aurois d'autant plus ᷑tẽ agr&- 
able, que leur Sageſſe, & leur bonne con- 


duite ici dans Ja miſſion que le Patcha leur 


a conſies, miinſpirois le plus grand defir de les 
connoiire. Toujours oft il glorieux pour 
eux d'avoir rempli avec diſtinftion & digaitẽ 
le poſte hdnorabie qu ils ont occupe ici un 
inſtant pour les -interets de leur Maitre, de 


y etre acquis Veſtime genral, & particuli- 


erement, de tous les chefs par leur Sageſſe, 
leur Prudence, leur diſcretion, dans la miſ- 
fion, dont ils ont Etc chargès, & dont ils ſe 
ſont acgquittẽs avec cette ſageſſe, & cette 
dignitẽ convenable aux Envoyẽs d'un grand 
Prince, de la Juſtice duquel il doivent at- 
tendre un accueil favorable. Je les prie de 
vouloir bien agreer mes veux pour leur 
ante, and le ſucces de leur Voyage. 


/ 


je fuis perſuade qu ils feront valoir aupres 


de Tippoo Sultan, la memoire, que mon 
Neveu Lahauſſe La Louviere lui addreſſe 
ainſi, que la demande qu'il fait au Prince, 


Son memoire m'a parus renfermer de bonnes 


vues concernant les intẽrets du Paticha, c'eſt 


ce gui me determine à leur recommander. 


Je les prie encore d'aſſurer le Patcha que 
je prendrai toujours le plus grand interet i ſa 
Gloire, & que je deſire que les fucces, et le 


nom d'un si grand Prince rempliſſe Vunivers, 


Signs). La GEM EAAI Coss ic vv 
Son habitation le 14 de Vientoſe Jan Geme. 


A True Copy. 
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ſhould prevent me from ſeeing them before 


their departure from his colony, for I ſhould 


have had the ſtrongeſt defire to become ac - 


quainted with them, and te have converſed 


with them, reſpeQing the Padſha; their ac- 
quaintance would have been more particy- 
larly agreeable to me, as their diſcretion, 
and the good conduct obſerved by them here, 
during the courſe of the Embaſſy with which 
they were entruſted by the Prince, inſpired 
me with a very great defire to know them. 


It will always be highly creditable to them, 
to have filled with diſtinction and dignity, - 
the honorable poſt which they occupied here 


for the intereſts of their maſter, and to have 


acquired the general eſteem, and the parti- 


cular regard of all the Chiefs of this iſland, 
by their wiſdom, their prudende, and diſere- 


tion, in the miſſion with which they were 


charged; in the execution of which they 
have acquitted themſelves with that good 


ſenſe and dignity, becoming the Anibaſſa- 


dors of a great Prince, from whoſe juſtice 
they have every reaſon to expef-e favora- 
ble reception. I beg them to accept my 
beſt wiſhes for their health, and the ſur- 
ceſs.of their voyage. | 5 


J am perſuaded that they will uſe their 
influence with Tippoo Sultaun, in ſupport of 


the memorial which my nephew Lahauſſe La 


Louviere, has addreſſed to him, as well as 
the requeſt made by him to the Prince. His 
memorial appeared to me to cemprehend 


objects of great moment to the intereſts of 


the Padſha, and it is this which determined 
me to recommend it. = 


| 1 once more requeſt them to aſſure the 


Prince, that I ſhall always take the greateſt © 


intereſt in his glory, and that I am anxious 
that the ſucceſs and name of ſo great a So- 
vereign, ſhould be extended throughout the 
univerſe. EE ; 


(Signed) Gunzra Coss ic v, at bis Houſe, 
the 14th Ventoſe, 6th Year, correſponding with 
tbe 5th March 1798. | | 


A True Tranſlation, G. G. KERLE. 
| French Tranſlator. > 
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REPUBLIQUE FRANCAIS. 


LA PATRIE, 
LIBERTE. 


21 Quartier-General de I Iſte de France, 
. fe ige. Ventoſe, Ian 6e de la — 
lique Frangaiſe. 


| MAGALLON, GENERAL DE DIWISION,. 
AU — TIPPOO- 'SAIB. 


PRIN cx, 


FAI regu la Lettre dont vous m avez ho- 
nore; une maladie que j'ai effuyte pendant 
le Sejour de vos ft! 

France, m'a 'empeche de me trouver aux di- 
verſes conferences qu'ils ont tenues avec le 
Gouverneur General ſur | objet de la Miſſion, 


dont vous les avez charge; mais je ne doute 


pas que la Republique Francaiſe n apprenne, 
& ne partage avec plaiſir les Offres de votre 
alliance et de vortre-Amitie., | 


Taurais perſonellement defire, que Etat 


des forees Frangaiſe dans l'Inde m eut fourni 


Voccaſion d'aller vous porter motmeme Faſſu- 


rance de Vamitie de notre Republique & de 


partager la gloire de vos armes contre ſes 


Ennemis & les V6tres: mais les Circonſtances 
actuelles me privent de ce double honneur. 


Je vous prie Prince, d' agreer les Voeux 


que je forme pour la proſpẽritẽ de vos armes, 
& la Continuation de votre gloire. 


(Sign? ) MAGALLON. 
A True Copy, C. MACAULAY, Szc. 
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Au Tres grand' Prince Tibpos  Sultaun | 


Bacba, en ſa Cour d Seringaputnam. 


GRAND PRINCE, 


UN Frangais dont le nom n'eſt pas ignore de 


vous et qui delire etre uule au genereux allie 
de 
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L'HONNEUR, ET LA 


adcurs-a L'Iſle de 


you had charged them. 
doubt, that the French Republic will ſoon learn 


* 
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TH FRENCH REPUBLIC. 
OUR COUNTRY, HONOUR AND IAT. 
BERTY:. 
Bead jt Quarter 7 of France phe 4th of 
March 1 7983, the. GU. Year 7 le 
French Republic... | 


MAGALLON/GENER AT, oF A DIVISION, : 
| TO THE NABOB TIPPOO SAIB, | 


Pa1ncCe,. 


I received the letter with Shich you bo- 
nored me; ſick neſs prevented me from at- 
tending the various conferences which your. 
Ambaſſadors held with the Governor Gene- 
ral, on the ſubje of the miſſion with which 
1 Bave however no - 


and joyfully partake your ouertures of friendſhip, , 
and alliance. 


I ſhould: have been glad if the ſtate of: 
the French force at this time in India, had 


allowed me in perſon. to have aſſured you of 


the friendſhip of the Republic, and . to have 
participated in the glory of your arms againſt: 
our common enemy, but the actual ſtate of af« 


fairs deprives me of that double honor. 


I intreat you Prince, to accept my wiſhes 
for the proſperity of your arms, and the con- 
tinuation of your glory. 


| (Signed) | MAGALLON. 


(A True Tranſlation) G. G. KEBLE, 
. French Tranſlator. 
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To the great Prince 7. 1þpeo Sultaun Bacha, 


at big. Court of e eee 


GRZAT PaIxcE, 
A Frenchman whoſe name is not unknown 


to N 15 who wiſhes to be uſeful to the 
generous 
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ele ſa nation, ſaiſit avec impreſſement Vocca- 
ſion du retour de vos deux envoyes Aſſen Ali 


Kan et Mahomed Ibrahim, pour ſe N 


-a votre ſouvenir. 


* 


Jeux Thonneur de vous eetire de Pondi- 
cheri au mois de Septembre 1792, en vous 
envoyant l'etat du chargement de mon Vaiſ- 
ſeau le Phenix, et je previns le Gouverneur 


Defreſne, que q allas paſſer a Mangilor pour 
mettre a terre un parti de beaux et bons 


fulils grenadiers que je vous deſtinois. Ce 
General m'obſerva que je courois le riſque 
d'etre. viſitè et arretce par les Anglois, mais 
Jorſqu'il vit ma ferme reſolution de tenir a mon 
fire m. il mẽapprova et je partis. Cette af- 


aire m'a procure le precieux avantage de 


recevoir pluſieurs Paràvanahs de votre main 
ue je conſerve tres ſoigneuſement. 


Votre Miniſtre Aſſaraff- Ali Kan ſe ren- 


Ait a Mangalor au Commencement de 1793. 
11 y recut les fuſils et en fut tres ſatisfait. 
Je ne fus paye qu' en partie, il me donna une 
deleguation, pour quatorze mille Roupies 
fur Brown de Mahe, lequel m'en a donné 
une ſur une autre perſonne, et je ne ſuis pas 
encore paye, mais ce n'eſt plus votre gran- 
Aeur que me doit cette Solde. e 


Repreſentant du peuple de Fine de France, 
j'ai eu le bonheur de me trouver Preſident 
de Comitè de Suteté Publique, lorſque vos 
Envoyes ont debarque en cette Colopie, et 


j'ai cie le premier a leur temoigner;la latil⸗ 


faction que nous eprouvions en recevant par- 
mi nous les ſujets d'un Prince Allie auquel 
nous ſommes ſincerement attachẽs mais ſi 
notre joye a été grande un inſtant, notre 
triſteſſe a ete profonde en apprenant que 
vous aviez ete trompe par Rigaud ſur les for- 
ces que nous avions dans cette ifle; le ſeul 
renfort que la France ait envove depuis le 


commencement de la Guerre, n 'eſt que d'un 


Bataillon que nous avons envoye a Batavia, 
pour aider les Hollandois a conſerver cette 
place, et ceci en raiſon des ſecouis que nous 
en avons retire en argent, vivres et mugiti- 
ons navaliers, car i! faut que vous appreni- 
en grand Prince, que livres a'*nos propres 
moyens, noũs avons du quoi ſuffire, et nous 


avons jars de nous enſevelir los les ruines 
de 


ed payment, but it is no longer your H 


| being Preſident | 
ſafety, when your Ambaſſadors landed in 
this colony, and I was the firſt to teſtify 1 to 
them the ſatisfaQion we felt, at receiving 
- amongſt us the ſubjeQs of an allied Pring e, 
to whom we are ſincerely attached: but if 
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generous ally of his nation, avails himſelf 

with eagerneſs of the op ity offered by 
the return of your Ambaſladors, Huſſein Ali 
Khan and Mahomed Ibrahim, to recall Jos 


ſelf to your remembrance. - 


I had the honor to write to you from Fas 
dicherry in the month of September 1792, 
enclofing the manifeſt of the cargo of my 


ſhip the Phœnix, and I anformed Governor 


Defreſne that I propoſed going to Mangalore, 
for the expreſs purpoſe of landing a quantity 
of beautiful and exccllent grenadier fuſees, 
intended for you. That General obſerved 
to me, that I ran the riſque of being ſoargh- 
ed and detained by the Engliſh, but when 


he ſaw that I was firmly reſolved to adhere 
to my project, he approved of it, and I de- 


parted, This circumſtance has afforded me 
the ineſtimable advantage of receiving many 
Perwannahs from you, which 1 carefully 
preſerve. 


Your Miniſter Aſheruff Ali Khan arrived 
at Mangalore in the beginning of the year 
He there received the fuſees, and was 
ſatisßed with them: I was paid only in part; 


1793. 


he gave me an order for 14,000 Rupees up- 
on Brown of Mahé, who gave me a bill on 
another perſon, and 1 have not yet receiv- 
High- 
"ela who'ls reſponſible to me for-the amount. 


Being a Repreſentative of the people of 


the iſle of 29 I had the happineſs of 
the committee of public 


our happineſs was great for a moment, our 


grief was profound to learn that you had 


been deceived by Ripaud as to our forces 
on this iſland: the only reinforcement which 
has been ſent.to us from France ſince the 


commencement of the war, is one battalion, 


which we have ſent to Batavia to aſſiſt the 
Dutoh, in the preſervation of that place: this 
we did i in return for the aſſiſtance which we 


had drawn from thence in money, proviſions, 


and naval ſtores: For you muſt know Great 
Pcince, that our own reſources zre ſufficient 
for our ſupport, and we have.ſworn to bur 

ourſelves under the ruins of our iſland, ra- 


"ther 
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de notre ifle, avant que nos ennemis en de- 
viennent poſſeſſeurs. 


ai eu ſouvent le plaiſir de viſiter: vos. En- 
voyt&s, et j ai fait en forte de les tirer de cet 
etat penible dans lequel les jettoit le defaut 
de reuffite de leur miſſion. ſe les encoura- 
geois en leur diſant, que vous ne pouviez 
pas vouloir l'impoſſible, et qu ayant fait tout 
ce qui etoit dans leur pouvoir pour obtenir, 
leur conſcience devoit etre tranquile, et 
vous ſavez, Grand Prince, ce que je vais 
vous dire avee franchiſe, que le manda- 
taire qui a fait tous ſes efforts, et qui n'a ce- 


pendant pu reuſſir, a des droits a Ja recon- - 


noiſſance de celui-qui-lui-a accorde ſa con 
fiance. | | Em 

Si Aﬀen-Ali Kan et Mahomed Hibrahim- 

n'ont pas mieux fait, fi vos deſirs ne: ſont pas 

remplis, c'eſt. le malheur. des circonſtances: 
ſeul quils faut en accuſer, mais je jure par le 
nom. {acre de Vhonneur, qu'ils ont mis tout en 
ouvrage pour executer vos volontes, et qu'ils- 
ſe ſont comporiès en ſujets - vratement: attas- 
ches et fideles a leut maitre. 


Les conferences / ont eu lieu au Gouver se- 
ment avec les Genereaux, et trois repreſen- 
tants de la Colonie, du nombre duquels j'at- 
Favantage-d'etre. Vos EnvoyEs ont toujours 
defires qu'on ne commit dans le public que 
ce qu'on ne pouvoit pas :cacher, Jofe vous 
aſſurer, Grand Prince, que nous avons tout 
lieu d'etre ſatisfaita de la conduite honnete et 
degente qu ils ont tenu ici, et telle qu on de- 
voit l'attendre d'honneur de leur caractere et 


envoyes par vous. Ifs ont obſerves que le 
traitement flxé pour les divers grades etoit: 


trop conſiderable, que les Francois qui ſont 


au Camp de Lale ne ſont pas auſſi fortement.: 
payés mais le General Malartic vous met a 


votre aiſe en pęrmittant aux frangois de re- 
venir, fi vous n'approuve pas ce qui a ètè fixẽ 
ici, La poſition de vos envoyes etoit cri- 
tique, ils ſe trouvoit places entre le defir- 
d'etre utile a leur maitre, et la crainte de lui 
deplair, Refuſer ce ſecours quoique foible, 
c' etoĩt donner la preuve que vous ne ſcaurois 
pas fair le ſacrifice d'un peu argent, ce qui 
auroit <te je penſe impolitique, pour le pre- 
ſent et pour Vavevir : il faut d'aifleurs diſtin- 
er des hommes qui quittent leurs familles 


et Laiſance dont ils jouifſent ici, pour aller, 


volontairement 
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ther: than ſee our enemies the poſſe ſſbrs ob it: = 


T' often had the pleaſure of viſiting your am. 
baſſadors, and I ſucceeded* in- relieving them- 
from the painful ſituation into which they 
were thrown; by the failure of their miſſion; 
J encouraged: them by ſaying, that you could 
not deſire impoſſibilities: and chat having 
done every thing in: their power; - their con- 


ſcience ought to be at eaſe: you know, Great 
Prince, what I frankly deelare to you, that an. 


agent who has: uſed every effort, although. 
without ſucceſs; has ti} a claim to the gra- 


titude of thoſe who granted him their con- 


dence... 


If Hiſſiin Ali Kban and Mahomed Tbrabii 


Ave not been entirely ſucegfiſul, if your wiſhes 


kave nit been accompliſhed, it is alone to be attri- 
buted to the unf-rtunate. circumſtances of the 
times ; but I ſwear by the ſacred name of ho- 
vor, that thiy have uſed every effort to execute- 
your orders, and have condufted themſelves like - 
Subjects, truly attached. and. faithful to tbeir 


maſſ Er. ; 


The corferences were condufied at the GC. 


- vernment houſe with the Generals, and three 


Repreſentativ.s of the colony, in the number of 
whom I have the advantage to rank. Your 
enuys were always deſirous that nothing ſhould ' 
be made public but what could not poſſibly be 
concealed ; and I may venture to aſſure y:u, 

Oreat Prince that we bave every reafon to be [4- 


 igfied* with the corrett and becoming conduit 


ed[crued by them during their reſidence here: 
1 war ſuch as was to be expetted from the 


Aonor of thei abaradter and from your Am- 


baſſadors: T hey obſerved that the allowances 
fixed for the different ranks were too great; and 
that the French in the camp uf Lally are not fo 
highly paid; but General Malartic relieves you 
from any 'embarraſſmeut on that point, by: per- 
mitting the French to return, fhould you not be- 
ſatisfied with what bas been concluded here. | 
Ihe fituation of your Enveys was critical: 


they found themſelves in a tate ef ſuſpence, dęſi- 


rous of being uſeful to their Maſter; but: at the 
Same time apprehenſive of incurring his diſplea- 
ure. To have refuſed tbeſe ſuccours though: tri- 
fling, would have been a confeſſion that you would 
not ſacriſice a ſmall ſum of money, this I think 
wud hade ben impolitic not only with. reſpect 

| . 


f 
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volontairement fervir dans un pays qu'ils ne 


connoiſſent pas, et il ne faut pas moins que 
le deſire de vous etre utile, pour avoir permis 
a ces Citoyens de quitter les Colonies pen- 
dant la guerre, d' autant plus qu'il y en a par- 
tie qui font d'anciens militaires, poſſedant les 
connoiſſances de leur etat, ce qui eſt une pri- 
vation pour nous, mais il n'y a point de me- 
rite a obliger lors qu'il nen coute rien. 


Permetez moi Grand Prince de m'entrẽ- 
tenir un moment avec vous, mon amour pour 


ma patrie, mon attachement pour ſes alli6s, et 


articulierement pour le digne fils du cele- 
. Hyder-Ali, et ma haine bien fondèe 
pour les Anglois, ou plutot contre urs gou- 
vernements; Tout cela, dis je, vous <tes un 
fur garant que je ne dirai rien que ne ſoit ſui- 
vant vos vrais interets. 


uelle eſt donne bete tali qui a juſqu's- | 


preſent» diviſe les princes Aſiatiques? Rien 
weſt plus facile a congevoir, c'eſt: la tene- 
breuſe politiques- des Anglois, ce ſont leurs: 
principes machiaveliques qui ont mis tant de 


peuple ſous leur joug, et qui les ont rendus 


les oppreſleurs.de.V'Akie.. 


IF eneft temps encore, vous pouvez ecra- 
ſer cette nation ambitieuſe, mais il eſt neceſ- 
fire que la Cour de Poonah, que le Souba- 
da Decan, que les Tartares, que le Rajah de 
Fravancore, que tous les Rajahs, Nababs, et 
Sdubahs, que tous les Chefs de V'Afie enfin, 
(+ reuniſſent pour combattre, vainere, et chaſ- 
fer ces orgueilleux Anglois, mais il faut que 


la bonne for preſide alliance, il ſaut- qu'elle 


ſoit adroitement faite, a fin que les Princes 
dont les forces ne ſont pas tres conſiderables, 
ne ſe t ouvent pas ſubjuguẽs, faut d'avoir agi 
enſemble; mais torſque le plan aura ẽtẽ bien 
concerts, lorſque de toutes les parties de I Afre 
les Anglais ſe trouveront preſſes leur perte 
eſt inevitable. Vous avez été en guerre a- 
vec tous les Princes d' Aſie, il faut devenir 
ami, et leur prouver par les propoſitions que 
vous leur ferez, que vous voulez l'etre rẽele- 
ment; il ne faut pas qu'un prince [ agrandiſe 
aux depens d'un autre, mais il faut que ceux 
qui gemiſſent ſous la ſervitude des Anglois 
en ſoient affranchis, et que chacun ait part a 


leur depouilles en raiſon des moyens quil 


fournita 
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to the preſent, but alſo. to future !imes; befides it 


is neceſſary to make ſome diſtinction in favour of 


thoſe who leave their families, and the-' comforts. 
which they enjoy here, to ſerve as volunteers in a 
country with which they are totally: unacquain- 


ted. Nothing leſs than our great defire to ſerve” 


"yore would have induced us io permit thoſe 
citizens to leave the colony, during the war, par- 


_ ticularly as ſome of them are experienced ſoldi- 


ers who poſſeſs a knowledge of their profeſſion, 


and are therefore a loſs to us; but there is no 


merit in obligations which coſt nothing. 


Permit me, Great Prince, to converſe a 
moment with you. My love for my coun- 
try, my attachment to its allies, particularly 
to the deſerving ſon of the renowned Hyder 
Allt, and my well founded hatred of the En- 
glijh, or ratber of their Government ; all this I 
ſay ſhould convince you, that T ſhall ſay nothing 
which is not diflated by a regard for your true 
interefls.. | OE 

| What is then the fatality which has bitherto 
divided the Princes of Afia? Nothing is more 
eafily under ſtood. It is the dark policy of the 
Engliſh, their Machiavelian principles, which have 


ſutjefied ſo many nations to their yoke, and ren-- 


dered them- the oppreſſors of Aſia. 


There is ſtill time however to cruſh this am- 
Bitious nation; but it is neceſſary that the Court 


F Poonah ; the Soobab of the Decan; the Tar- 


ters ; the ' Rajah of Travancore ; all the Ra- 
jabs, Nabobs, and Soobabs ; that all the chiefs of 
Alia in ſhort, ſhould unite ts attack; to overthrow, 
and finally to expel theſe baughty Engliſh. But it 
is abſolutely neceſſary that the alliance ſhould be 


founded on good faith, and that it ſhould te ſcii- 


Fully formed, in order that the princes whoſe - 
forces are inconſideralle may not find themſelves 
puerpowered, in conſequence of a want of concert 
between the parties: but when the plan ſhall have - 
been properly arranged, and when the Engliſh © 
Hall find 3 affailed from every quarter of 
Aſia, their deſtruction will be inevitable. You 


| have been at war with all the Princes. of Afta, 


you muſt now become their friend, and prove to 


them by the propoſals you make, that you are real. 


ly willing to become ſuch. One Prince muſt not 
aggrandize himſelf at the expence of another, 
but it is proper that thoſe who groan under 
the bondage of the Engliſh ſhould be eman- 
cipated, and that each individual ſhould par- 

| ticipate 
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-fournira, et auſſi en raifon de fa poſition lo- 
cale, mais je le dirai encore, ſi Valliance eſt 
faite de bonne foi, ſi chacun des Contractans 


y trouve ſon compte, les engagements ſeront 


obſervès, mais sil en eſt autrement, ſi quelqu'un 
des contractans eſt lezè, il ne tiendra a ſes 


engagements que juſqu'au temps, ou qnelque : 


circonſiance on evenement favorable lui per- 


mettra de les infreindre. Et fi par bonheur 


il nous arrivoit des forces d' Europe, dont 
nous pourrions diſpoſer a votre faveur, fi la 
miſſion conkie par les Generaux de terre et 
de mer, et par la Colonie, aux Citoyens Ma- 
got et Seguin, le premier commandant les 
fregates que portent vos depeches au Gou- 
vernment Frangais, et l'autre Aide de Camp 
du General Malartic, .envoves pour appuyer 
les demandes qu'il fait, a fin d'obtenir les ſe- 
cours les plus conſiderables poſſible, ſi cette 
miſſion, dis je eſt heureuſe, quel ſeroit votre 
avantage d'avoirlavance prepare les moyens 
de vous venger, en puniſſent ceux qui vous 
ont fait trahir par vos propres ſujets, et de 
rentrer dans Pheritage-que vous avez perdu 
en partie, parceque les Princes de Aſie qui 
Etoient.armes contre vous, n'ont pas ſenti que 
plus les Anglois devenvient puiſſants, et plus 


ils leurs fourniroient des Armes contre eux 


memes. 


Les differentes religions ont ſouvent em- 
pechè des Alliances qui auroient Ete avanta- 
geuſes a divers Nations, mais les fauſſes con- 


{iderations ait diſparu, la philoſophie et la 


raiſon ont fait taire les prejugès, et les memes 


etats voyent en Europe, les Egliſes Romain, 


Calviniſte et Lutherienne. *L'homme qui a- 
dore le Createur, lorſque les voeux qu'il lui 
addreſſe ſont finceres et partent du Coeur, 
Dieu laiſſe tomber ſur lui un regard de bon- 
te et l'exauce. OE. 


Les diſpoſitions du Souba du Decan vous 
Font connus, ainſi que celle de partie de Marat- 
tes et des Tartare; je crois pouvoir vous affu- 
rer que le hon Prince Ram Rajah de Tra- 


vancore, eft fatigue de l'oppreſſion ſous la- 


Quelle les Anglois le tiennent, Raman Keſ- 
vin, ſont premier miniſtre ſeroit, je penſe, 
bien diſpole a agir contre ces deſpots, mais 
Jes moyens lui manquent; je ſcais que c'eſt 

„ec beaucoup de peine qu'il a conſenti a 
: renvoyer 
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ticipate in their ſpoils, in proportion to the 
aid which he ſhall furniſh, as well as to hig 
local poſition. I will repeat, that if the alli- 
ance be made with good faith, if each of the 
.contraQing parties ſhall find his intereſt in it, 
the engagements will be cbſerved ; but ſhou!d 
it prove otherwiſe, 'ſhould any one of the 
contracting parties be injured, he will obſerve 
his engagements.no longer than until ſome 
circumſtance or favorable event ſhall give 


him an opportunity of. infringing them. If, 


fortunately, we ſhould receive troops from Eu- 
rope which we can diſpoſe of in y:ur favor; if 
the commiſſion with which the naval and milita- 
79 generals of the colony have entruſted. Citizens 
Magot and Seguin, the former the commander 
of ihe frigate winch carries your diſpatcbes to 
the French Government, and the latter Aid de 
Camp to Major General Malartic, ſent to give 
greater efficacy to the application -winch he has 
made for as large a reinforcement as pole; 1 


Jay, if this deputation be fortunate, what will 


not be your advantage in having prepared before- 
land the means of avenging yourſelf, by puniſh- 
ing thoſe ubo have cauſed you t be betrayed by 
your cwn ſubjecs; and of recovering that inte- 
rutauce of which you have been in part deprived, 
* becauſe the Princes of Aſia, who tcor up arms a- 
gainſt ycu, were net ſenſible, that iu proportion 
as the Engliſh became powerful, they would 


Farnifh the powers if the Eaſt, with arms agatafi | 


each other. 


The difference of religion has often pre- 
vented alliances which would have proved 
advantageous to divers nations, but theſe 
falſe principles have diſappeared, philoſophy 
and reaſon have ſilenced prejudice, and the 
ſame ſtate in Europe tolerates the Roman Ca- 
tholic, the Calviniſt, and the Lutheran 
Churches: the man who adores the Creator 
and offers up vows which are fincere and pro- 
ceed from the heart, is regarded by his God 
with an eye of benignity and forgiveneſs. 


The diſpoſition of the Saubuh of the Decan are known 

70 y, as are alſo thiſe of the Mahrattas and Tart:r 

fates. I think I may verture to aſſure you, that tht 
god Prince Ram Rajah of Travancore, is tired of the 

oppreſſim of the Enz'iſh: Raman Krſvin, his prixat 

miniſter, cal I conceive be we'! diſe ed to att againſt 

theſe d.ſtots, had he the mans: I know that it was 

With great re/ufiance he conſented to ſend away Mi gt 

de Ia Combe, who commended his troops at Parout, as 
tel as the ether French officers wha commanded bY 

battalions, 
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renvoyer Migot de la Combe qui comman- 
doit ſes troupes a Parrour, ainſi gue les autres 
officiers Francois qui commandotent ſes Ba- 

ra:lions. L'Interet de ce Rajah, fi je ne me 
trompe, ainſi que le votre, exige que vous lui 
pro; oſiès de devenir votre alliẽ; qus tout reſ. 
fentment ceſle, que les ancienes querelles - 
foient eteintes oublics a jamais, mais ſurtout, 
Grand Prince, menages la negociation de 
maniere que les Anglois ne puilſent ſen 

douhter, car ce Prince ſeroit ecraſẽ; et les 
Anglois en le depouillant, augmenteroient 
d'aui ant Icurs Moyens contre vous. Croyea 


ma parole, Grand Prince, un des plux beaux 


jours de ma vie, ſera &fai du j'apprendrai 
que votre Reunion avec les Princes d'Aſie, 
vous fournira les moyens d'aneantir la puiſ- 
ſauce Anglaiſe dans Inde. 

ignore, Crand Prince, ſi ma ſranchiſe- 
vous plaita, et ft vous ne trouverez mes ob- 
ferva ions deplacées, mais ce que je ſcais, 
ci eſt que je deſire que vous faſſteꝝ des grandes 


conquetes fur les Anglois, et que votre ſuc- 


ces vous mettent a meme de reudre vos peu- 
ples heureux en le devenant vous meme. C'elt - 


te vœu ſincere d'un vrai francais qui eſt avec 


relpect et conſideration... oh 


Tres Grand Prince, 2 


Votre tres humble et tres obeiſſent Serviteur, - 


M. DESCOMBER. . 


e de France Le 1 5 Ventoſe an 6 de la Re. Fe. 


ou 5 Mars 1798. vs. Stiles - 
A True Copy, C. MACAULAY; Sse. 
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Corr. Ne de France, Port Nord Dueſt. 


le 17 Ventoſe, Pan 6 de la Re- 
publigue Frangaiſe, une et in- 
diviſible, repondant au 7 Mars, - 
1798, vieux flile. 


Le Gouverneur General des Iſles de France 


et de la Reunion, Au Nabob Tippoo 
: Sultaun. 


JAI recu le 20 janvier dernier (vieux 


battalions. The iutereſſ of this Rojah, if Tam nt 
decei ved, require, equally with your own, that you ſhould 
propoſe to him as alliance: that all reſentment ſhould 
ceaſe, and that your ancient feuds ſhould be extinguiſh- 
ed and forgotten for ever: But above all, Great 
Prince, conduft the negociation in ſuch a manner that 
the Engliſh may not ſuſpect it; for athiruiſe this - 
Prince will be totally cruſhed, and the Engliſh in def 
porling bim, will increaſe their means of acting againſt 
you, Believe me, Great Prince, one of the brighteſt days 
of my life will be that on which I Hall hear, that, by 
reuniting with the Princes of Aſia, ycu have aquired 
- means of annihilating the power of the Engliſh ia 
ndia. 8 300 


know not, Great Prince, whether my 
frankneſs will be pleaſing to you, or whether 
you may not conſider my obſervations as of- 


_ ficious, but of this I am certain, that my anxi- 


ous Wiſh is, that you may make great con- 


_ queſts from the Engliſh; and that by this 


ſucceſs you may be enabled to render your 


people and yourſelf happy. This is the ſin- 


cere prayer of the true Frenchinan, who is 

with elleem and reſpett;: 
Great Prince, 
Your molt humble and moſt ' 
obedient Servant, 

{Srzned) M. DESCOMBER. 

Iſie ef Frante, the 15th Venteſe in the 6th year of 

the French Republic, or «he 5th of March, 1798, 


Oli Syle. | 
A True Tranſlation, | 
G. C. KEBLE, French Tranſlator, 


» x. 
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Cor v. Ihe of France, Port North e 


the 17th Ventoſe in the 6th 

year of the French Republic, 
one and indivihble, anſiwer- 
ing to the 7th March, 1798. - 
Cid Style. 4 


The Covernor General of the Iſles of France 


and La Reunion, to the Nabob Tippoo 
Sultaun. | | 
1 RECEIVED on the 25th Fanuory laßt, (old 


20 bich 


Ae) votre leitre ſous la date du Septidi de ] your letter ander dats the 94 Odover, 1797; - 
e 122 7 | So 
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la deuxieme Decade de Vendemiaire l'an 6, 


laquelle m'annonce que vovs m'envoyez le 


Capitaine Ripaud que vous avez retenu, et 
deux Ambaſſadeurs pour me parler de vos 
affaires, auxquels je peut prendre la plus 


grande confiance dans tout ce qu'ils me di- 


ront. Vos Ambaſſadeurs m' ont fait enſuite la 
remiſe deila Note de vos demandes au Direc- 


toire Executif, tendantes a faire une alliance 


offenſive et defenſive avec les Francois, et 
vous propoſez par cette note d' entretenir a 
vos frais, tant que la guerre durera dans 
I'Inde, . les troupes qu'on pourroit vous en- 
voyer. : ; 


Ne me croyant pas autoriſẽ par mes pou- | 


voirs a faire cette alliance avec vous, j'ai en- 
voye de ſuite par deux fregates expedies pour 


France, vas propoſitions au DireCtoire Exe- 


cutif. Te n'ai aucun doute qu'il ne le prenne 
dans la plus grande conſideration, et je ſuis 
perſuade qu'il vous enverra le plutot poſſible 
le ſecours d'hommes que vous demandez, et 
dont vous avez beſoin pour attaquer vos en- 


nemis qui ſont ceux de la Republique Fran- 


calſe. 


En attendant que ce ſecours vous ſoit par- 
venu, je vous expedie la fregate La Pre- 
neuſe, commandee par le Capitaine L'Her- 
mite, pour vous porter vos Ambaſſadeurs et 
leur. ſuite, ainſi que les Officiers, Chirurgiens, 
et Volontaires que Jai fait recruter dans les 
deux Iſles. 


Je joins ici. | 


1.—L Etat nominatif des Officiers de Ma- 
rine que vous deſirez avoir pour conduire 


vos Batimens, et pour vous former des ma- 
riniers. 


2.—L'Ftat nomĩnatif des Officiers de terre, 


Chirurgiens et Volantaires. 


Officier. 
Vous recevres auſſi cijoint les tarifs des ap- 


pointments de Solde à allouer par mois, in- 


dependamant du traitement et vivres, à cha- 


que grade et a toutes les perſonnes qui paſ- 7 


{ent dans vos Etats. 

Il eut ẽtẽ plus regulier qu'un traitẽ fut paſ- 
{e entre vos Ambaſſadeurs et moi, et ſignẽ 
par les deux partis, lequel vous auriez ratific 
au retour de vos Ambaſladeurs. Mais je 
n'ai pu obtenir deux qu ils ſ'engageaſſenc a 


| figner | 


es Etats preſentent le grade de chaque 
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which announced to me that you had deputed Captain 


Ripaud, whom you had engaged in yur ſer vice, and 
two Ambaſſadors, to confer with me reſpeAing the fate 
of - your affairs, and that I-mig ot place the greateſt con- 
fidenee in whatever they might communicate. Your Am- 
baſſadors afterwards delivered to me your memorandum 
of propeſals to the Executive Direfory, tending 20 form 
an alliance offenſive and defenſiue with the French, and 
by which you offer to entertain at your own-expente, as 
long as the war in India ſhall laſt, the troops they may 
ba able.te ſend you. IE N 


Mot thinking myſelf autborixcd hy my powers to cen- 
clude this alliance with you, I immediately diſpatched tos 


frigates to France with your propoſitions to the A xecu - 


tive Directory. I have not the Pnalleſt doubt, but that 
they will tale your propoſal into their moſt ſerious conſi- 
deration; and I am perſuaded that they will fend yon 
as ſpeedily as poſſible, the ſuccours of men which yo de- 
mand, and which y:u require for the purpoſe of attack- 
ing Y ur enemies, who are alſe the enemies of the French 


Republic. 


Ir the mean time, and whilf waiting the arrival of 


theſe ſuctours, I diſpatch the Preneuſe Yrigate, com- 
manded by Captain L Hermite, to convey back your Am- 


baſſadors and their ſuite, with the officers, ſurgeons and 


volunteers, whom T have recruited in the two iflands 
ier your ſervice. | 


I have annexed to this letter, 

1. The roll of the officers compoſing the 
marine eſtabliſhment, whom you were deſi- 
rous of having to command your ſhips and 
to form ſeamenor you. Fay 


2. The roll of the land officers, of the 
ſurgeons, and of che volunteers, WW 
Theſe liſts exhibit the reſpeQive ranks-of 
the officers. | . 
| You will alſo receive with this letter the 
monthly pay tables of the allowances to be 
given, independently of the appointments and 


proviſions, for each rank, and for every per- 
ſon who ſhall enter your territories. | 


It would have been more regular, had a 
treaty been entered into between your ambaſ- 
ſadors and myſelf, and ſigned by both parties, 
which you might have ratified on the return 
of your ambaſſadors, but I could not perſuade 


v "» oy 
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Jizner ce traits: Ils m ont aſſurẽ que vous 
ſeriez inconteſtablement droit a ma deman- 
de, et gue les Appointements « et Solde, Trai- 
tement et Vivres, que Jai arrets, ſeroient 
exattement et regulierement payez et deli- 


vres a la fin de chaque mois. S'il en etait 


autrement, jautoriſe tous les Officiers, Vo- 
lontaires et autres a profiter du retour de la 
fregate, et de toutes les occaſions qu't ils trou- 
veront Pave revenir dans ces Illes. 


le dois auff. vous prevenir que mon inten- 
tion eſt dans tous les temps ils ſoient libres 
-de quitter vos etats, qu'en conſequence vous 


leur faſſiez fournir tous les moyens neceſſai- 
res, que toute aſſiſtance et protection leur 


ſoit accordee, et qu'ils n'eprouvent aucun 
empechement ni moleſtation de la 55 de 
vos ſujets. 


L Eſtabliſſement dun Comptoir que vous 
deſirez avoir dans cette Ille, pour vous fa- 


ciliter les moyens de vous lier d'avantage 


avec les Frangais, preſentant des avantages 
reciproques, vous pouvez faire etablir ce 
comptoir lorſque vous le jugerez convenable. 
Les deux Muſulmans et les Frangais que 
vous vous propoſez d' envoyer a cet effet, 
trouveront fatilement une maiſon commode 
pour les recevoir. Ils ſeront ſous la protec - 
tion du Gouvernement, et ils jouiront de 
tous les privileges accordés a cette ſorte 
d'etabliſſements. 


Je vais a preſent vous parler FR la bonne 


*conduite qu'ont tenue vos Ambaſſadeurs, et 
de Vemprefſement qu'ils ont conſtamment 


mis a executer ponctuellement les inſtruc- 
tions dont vous les avez charges, Jaime leur 
rendre cette juſtice, qu'ils meritent a tout 
<gards. 


_ D'abord ils ont remis a leur deſcente dans 
cette Colonie toutes les lettres dont ils etoi- 
ent porteurs pour les Repreſentants, et les 
Generaux de terre et de mer. Ils ont fait 
prieres fur prieres et vivement ſollicitẽ en- 
voi de forces conſiderables pour leur Prince, 
comme le portoient leurs inſtcuctions redi- 
gies for les Pra qui vous avaient etẽ 


Apres avoir balance a accepter le modi- 
que ſecours en hommes qui leur etait offert, 
Vos 


for their reception. 
protection of Government, and they ſhall enjoy all 


them to undertake to ſign che treaty, ; they aſ- 


ſured me that᷑ you would moſt unqueſtionably 


agree'to my demand, and that the appoint- 
ments and pay of the troops, as well as the 
eſtabliſhment and proviſions which I had re- 
queſted, would be exactly and regularly paid 
at the end of every month. Should it prove 
otherwiſe, I authorize all the officers, volun- 
teers and others, to avail themſelves of the 
Teturn of the frigate, or of any other oppor- 


tunity which may offer, to return to thef 


iſlands. ' 


I mult: alſo premiſe, that i it is my intention 
that they ſhall at all times be at liberty to 
quit your territories ; and I therefore requeſt 
you will-give orders, that they may be furniſh- 


ed with the neceſſary” means, that every aſ- 


ſiſtance and protection be granted to them, 
and that they may not be ſubjected to any 
hindrance or moleſtation on the part of your 


ſubjects. 


The eftabliſhment of the factory which you 
are anxious to have in this [/land, in order to 


facilitate the means of connecting yourſelf more 


cloſely with. the French, preſenting reciprocal 


advantages, you are at liberty to eflabliſh it when- 


ever you may think preper. The two Muſſelmen 
and the Frenchman hem you prepoſe to fend for 
that purpoſe, will eaſily find a commodious Houſe 
They ſhall be under the 


the privileges uſually granted zo ſuch Pars 
ments. 


I muſt now mention to you the good con- 


duct of your Ambaſſadors, and the anxiety 
they have always ſhewn to execute punQually, 


the commiſſion with which you had entruſt- 
ed them: I am happy to render them this 
juſtice which they on every account deſerve. 


Immedialely on their arrival in this Colony, 
they delivered all the letters, with which they 
were entruſted ſor the Repreſentatives and for 
the Naval and Military Generals, They urged 
entrea'y upon entrealy, and Airenuouſly ſolicited 
, the diſpatch of a conſiderable Force to their 
Prince, acc ding to the tenor of their inſiruc- 
liens, ſounded on the _ whach had been _ 
to you. 


Aſeer having for ſome time heſi tated to accept, 
of the inconſi iderabl aſſftance in men which was 
efered 
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vos Ambaſſadeurs ſe ſont decides a le rece- 
voir, d' apres l'aſſurance formelle que je leur 
ai donnee de vous faire paſſer non ſeulement 
d'autres forces a meſure qu' ils arriveront de 
France, mais encore les hommes de cette 


Iſle qui ſe determineront par la ſuite a paſſer 


dans Inde. . | 


Vos Ambaſſadeurs ayant egalement ſolli- 
cite avec inſtance une preſtation de ſerment 
pour cimenter [alliance deja exiſtante entre 
les Frangois et vous, je leur ai repondu que 
cette alliance ayant toute fa force, je penſai 
que le DireQoire Executif et le corps legiſla- 
tif de la Republique Francoiſe, avoient ſeuls 
te droit de la cimenter de nouveau. 


Enfin je ne peux vous rendre que des te- 

moignages avantageux de leur honnetete; je 
vous aſſure qu' ils ſe ſont comportes avec 
honneur, et decence, et que toutes leurs de- 


marches n'ont tendu qu'a obtenir, pour vos 


interets, les forces conſiderables qu'1ls etoient 
venu chercher de votre part. | 


Ils vous diront que j'ai fait une Proclama- 
tion qui a ete envoyee dans tous les Cantons 
de l'Iſle pour recruter des volontaires. 


Ils vous diront qu'un navire à ete expediẽ 


a 11ſle de la Reunion pour le meme objet. 


Ils vous diront encore qu'un Embargo- 
General a etẽ mis ſur tous les Batimens qui 


etoient dans le Port, afin qu'aucuns des dites 


Batimens ne puiſſent ſe rendre dans I'Inde, 
et dans les detroits, qu'apres le depart de la 
fregate la Preneuſe, qui les ramene dans vos 
etats. 


Fai cru devoir prendre cette derniere me- 
ſure, afin que les Avglais: nos ennemis com- 
muns ne fuſſent point inſtruits du parti au- 
quel vous paraifſez determine a leur egard, 
et de Venvoi d'hommes que je vous fais. 


Sur la demande qui m'a ete faite par vos 
Ambaſladeurs, je vous envoye fix Caiſſes nu- 
merotées 1, 2, 3, 4, 5 & 6 contenant des ar- 
bres des Jardin des plantes de 'Iit2 de France, 
plus des plans de differentes fleurs, et deux 
flacons contenant chacun une muſca decou- 
verte, objet de curioſite de cabinet d'hiſtorie 
naturelle, je defire que le tout vous arrive 


bien 
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offered to them, your Ambaſſadors determined ts 
receive it upon the folemn aſſurances which J 


gave them, to diſpatch to you not only ſuch Troops 


as might arrive from France, but alſo theſe 
from this Iſland who might hereafter reſolve te 
proceed to India. | 


Your Ambaſſadors having likewi/e ſolicited me 
with great earneſtneſs, to cement the alliance ex. 
iſting between the French and yourjelf, by a for- 
mal oath, I informed them that as this alliance ſtill 
remained in full force, I thought the Executive 
Directory and the Legiſlative Body of the French 
Republic had alone @ right to renew the confii m- 

ation, 


In ſhort, I can only give you advantage- 


ous teſtimonies of their good condutt ; they 


condutted themſelves, I can aſſure you, with 
the moſt perfect honor and propriety, and ail 
their actions have been well calculated to pro. 
cure for your intereſts the con/iderabie force which 
you bad directed them to obtain. 


They will tell you, that I publiſhed a proc'a- 
mation which has been ſent into all the Cantons 
of this iſland for the purpoſe of raiſing vo- 
lunteers. | 


They will inform you that a veſſel has been dil. 
patched to the Iſland of Re- union, fer the ſaint 
Pur poſs. = 

They will inform you likewiſe, that à general 
Embargo has been laid on all the Veſſels in this 
Port, in order that none might ſail for India ir 
for the Straits, until after the departure of the 
Preneuſe Frigate which conveys your Ambaſſa- 
dors back to your Territories. 


I thought it neceſſary to adopt this laft nen. 
tioned meaſure, leſt the Engliſh, our common 
enemy, ſhould be apprized of the part which yeu 


. ſeem determined to adopt with regard to then, 


and of the ſupply of men which I bave ſent to 
vou. | | 


In conſequence of the requeſt made to me 
by your Ambaſſadors, I ſend fix caſes num- 
bered 1, 2, 3, 4, 5, and 6, containing garden 
trees, plants of the Iſle of France, and plants 
of different flowers, with two flaſks, each 
containing a nutmeg full blown, an object of 
much. curioſity in natural hiſtory. I hope 


you will receive them all in good order; the 
i | account 


nommee. 
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bien conditions, La note de tous ces objets, 
ſignẽe de ma main, a eté remiſe a vos Am- 


balla deurs. 


Je termine ma lettre en vous invitant a 
avoir confiance en moi et dans tout ce que 
je vous ecris.* 


Ne croyez pas fi facilement ceux qui vous 
trompent, appliquez vous a faire connoitre 
aux Marattas leurs interets, en leur diſant 
que vos ennemis ſont reelement les leurs. 


Ecrivez a tous les Princes de l'Indoſtan et 


tous les Nababs du Bengale. Dites leur que 
vos ennemis ſont auſſi ſes leurs, et que le 


temps eſt arrivee ſe debarraſſer, de vos enne- 


mis communs. 

Faites des ſacrifices d'argent—Payez bien 
votre armee, et donnez de Vargent aux Ma- 
rattas. | 
En quoi vous ſert Vargent? Une grande 
reputation eſt au deſſus de tout. 


Votre courage et les reſources de votre 


genie me ſont connus; L'un et l'autre ſuiv- 
ront en tous lieux le fils du grand Aider 
Ali Kan vous etes fait pour repaſſer ſa re- 


Eſcrivez moi quelque fois. Pourquoi avez 
vous tant tardéè a me donner de vos nouvel- 


les? Vous n'auriez pas eu de faux rapports. 


je ſcais cependant.qu'on a du bien vous par- 


ler du Corps legiſlatif et du directoire Exe- 
cutif de France. | 


La bienfaiſance de la Republique Fran- 
caiſe, fa politique et particulierement le de- 
fir qu'elle aura de perpetuer Vamitie avec 
vatre Sercar, et de conſolider la bonne har- 
manie qui a toujours exiſte entre vous et-les 
Francais, la - determineront -a envoyer des 


5 forces dans I'Inde. 


Quand vous m'ecrivez, vous pourrez join- 


dre a vos lettres une traduftion en langue 


Frangaiſe, ou Anglaiſe, ou Portugaiſe. 
Je ſuis le plus zele et le plus ardent de vos 


ſerviteurs, 
(Signe) MALARTIC. 


A true Copy, C. MACAULAY, Secretary. 


account of theſe articles under my ſignature, 


has been delivered to your Ambaſſadors. 


I conclude my letter by requeſting you to 
place confidence in me, and in every thing 


that I ſhall write to you, 


Believe not ſo readily thoſe who deceive 

Ou. | | E 
Endeavour by every means in your power 

to point out to the. Marattahs their true in- 


_ tereſts, by ſatisfying them, that your enemies 


are in reality theirs. 
Write to all the Princes of Hindoſtan and 


to all the Nabobs of Bengal, tell them that 


your enemies are alſo theirs, and that the time 
is come to rid yourſelves of your common enemy. 


Make ſacrifices of your money, pay your 
5 ; and give money to the Marrat- 
tahs. | 


Of what uſe to you is money? A great re- 
putation is ſuperior to every thing. ä 


Your courage and the reſources of your 
genius are known to me, both will every 
where attend the Son of the Great Hyder 
Ally Khan, you are deſtined to ſurpaſs even 
his fame. | ; | 


Write to me ſometimes; why have you 
delayed ſo long to give me an account of 
yourſelf; you cannot have received falſe re- 
ports. I know however that much has been 
ſaid to you of the Legiſlative Body and the 
Executive Directory of France. 


The beneficence of the French Republic, its 
Policy, and particularly its deſire to perpetuate 


friendſhip with your Government, and to confirm 
the Harmony which has ever ſubſiſted between 
you and the French, will induce it to ſend Troops _ 


10 Inata. a 


When you write to me, you may add to 
your letters a tranſlation in French, in En- 
gliſh, or in Portugueſe. | 


I am your moſt zealous and moſt attached 
ſervant, | 
(Signed) MALARTIC. 


A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
French Tranſlator. 
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COLONIALE, ISLE DE FRANCE. 

Marine. Tarif de la Solde des Officiers i 
de Marine de tous grades qui 
paſſent au Service du Nabab 
Tippoo Sultan. 

Deſignation du Grade. Solde payable par 


mois independem- 
ment du traitement: 
fixe par la Loi. 


A un Capitaine de Vaiſſeaux et 

Cap. de Port, => 2000 Rs. 
A Chaque Lieutenant de Vaiſſeau, 500 

A Chaque Enſeigne de Vaiſſeau, goo 
Au Maitre du Port 250 
Au Charpentier Conſtrudteur, 200 


Nous General en Chef, Gouverneur Ge- 
neral des Iſles de France et de la Reunion, 


et Commandant General des eſtabliſſemens 


Francais a! Eſt du Cap de bonne Eſperance, 
avons arrete et arretons le preſent Tarif de 
la Solde des Officiers de Marine de tous 
grades, pour. etre celui execute en ſon entier. 


Fait au Port Nord oueſt de Iſle de France 
le 10 Ventoſe Van fix de la Republique Fran- 
colle, une et indiviſible. 


Corrs. 1 
MARINE. ISLE DE FRANCE. 
Colonial. Etat des Officiers et Maitres qui 


paſſent au Service du Nabab- 
Tippoo Sultan. 


runs NO Ms. LEUR GRADES. 


Pierre Paul Du Buc, | C 


Charlemagne Mare de 
la Rabinnaire, 
Sainjennait, 
Jacques Barthe, 
Pierre Filletaz, 
ee Roberts, 
ierre Petit, 
Jacques Dudemaine, 
Miche] Lelke, De Orient, Maitre de Port. 


Jacques 


ſeaux 


Vaiſſeaux. 


Enſeignes De 
Voaiſſeaux. 


(Signe) MALARTIC. 
A True Copy, C. MACAULAY, Sze. 


aptaine De Vaiſ- 


| Lieutenants De 


PAPERS IN THE FRENCH LAN . 


' COLONIAL. ISLE OF FRANCE. 


Statement of the pay of the ofs 
| ficers of the marine of all ranks; 
who enter into the ſervice of che. 


Nabob Tippoo Sultaun. 
Diſtinction of rank. Pay per month, inde- 
| 7 pendently of the ef. 


EE tabliſhment fixed by 
« haw; - | 


To a RIS of a ſhip, or Cintain 


Marine. 


of the port, 2000 RS. 
To each Lieutenant of. a ſhip, goo 
To each Enſign of a ſhip, - goo 
To the Maſter of the port, 230 
To the Ship Builder, - 200 


We the General in Chief, Governor Ge- 
neral of the Iſles of France and-of La Re- 
union, and Commander- in Chief of the 


French eftabliſhments to the eaſtward of the 


Cape of Good Hope, have determined, and 
do hereby determine, the preſent rates of the 
pay of the officers of the marine of all ranks, 
to be obſerved in all reſpeQts. 


Done at Port North Weſt. in the Ifle of - 
France the 7th March 1798, in the 6th year 


of the French Republic, one and indiviſible. 


(Signed) MALARTIG,. 


A True Tranflation, G. G. KEBLF, 
| French- Tranſlator. - 


Cory. 
MARINE, ISLE OF FRANCE. 
Colonial, Liſt of the officers aud maſters 


who enter into the ſervice of 
the Nabob Tippoo Sultaun. 


THEIR NAMES, THEIR RAR. 
Pierre Paul Du Buc, _- Captain. 
Charlemagne Marc de la Ra-] 

binaire, 


Sangenait, 

Jacques Barthe, 
om Roberts, 

ierre Filletaz, -Enfigns. 
Pierre Petit, 1 = 
Jacques Dudemain. J: | 

| — Lelee, of L' Orient, Maſter of che 
Port. 


Jacques 


— 
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Jacques Mulet, De Bur. f Charpentier Con- 


deaux, ſtructeur. 


Certiſiẽ veritable par nous Gouverneur 


General des Iſles de France et de la Reuni- 


on, au Port Nord oueſt le 17 Ventoſe l'an 6 
de la Republique Frangoiſe une et indivi- 


ſible. 
5 (git) MALARTIC. 


A True Copy, C. MAC AULA, Szc.. 


COLONIALE. ISLE DE FRAN CB. 


Tariff de la Solde des Volontaires- 


de tous als qui paſſent au Ser- 
vice du Nabab Tippoo Sultan, 


Deſignation du Grade, 


etre fourni. 


Roupies. 

A Chef de Brigade, Commandant, 2000 

A a Chews Chef de Legion. 1800 
A Chaque Chef de Bataillon, 1500 


A Chaque Capitaine d' Infanterie 


et Gavalerie,, = - - - 500 


A Chaque Lieutenant, et Sous- | 
_, Lieutenant,...- - - =- - + goo 
Au Porte Drapeau, 2 60 


A Chaque Sergent Major, et Sergent; 50% 


A Chaque Caporal, - - - - 40 

A Chaque Fufilier Volontaire; ou 
Cavalier, 2 — - - - - a 20 

A Chaque Tambouu - -- = = 22 


A Chaque Chirurgien,' - - 500 


Nous General en Chef, Gouverneur Ge- 
neral des Etabliſſemens Francois a l Eſt dw 
Cap de Bonne Eſperance, avons arretẽ et 
arretons le preſent Tarif de la Solde des Vo- 
lontaires de tous grades, pour celui exẽcutẽ 
en ſon entier. 


Fait au Port Nord Oueſt de L Ille de 
France, Ie 17 Ventoſe Ian 6 de la Repub- 
* Francaiſe une et indiviſiblte Q.. 

(Sign?) MALARTIC, 


A Tie Cop 0. MACAULAY, Sze. 
No. 17. 


Solde payable par- 
mois aux Volon- 
taires, independe- 
ment de Vivres 
qui doivent leur 


Jacques Mullet, of Bourdeaux, Skip Builder. 


Certified as true by us, Gina General 
of the Iſtes of France, and La Re- union, at- 
Port North Weſt, the 5th of March 1798. 
The 6th year of the French Republic. 
(Signed) MALARTIC, 


A True Copy. G. G. KEBLE, 
French Tranſlators ; 


SOLONIAL, ILE OF FRANCE. 


Rates of the pay of the volunteers 
of all ranks who enter into the ſer- 
vice of the Nabob Tippoo Sultaun. . 


' DiſtinQion of rank. Pay per month of the 


volunteers,— indepen- 
dent of proviſions, 

which are to be fur- 
niſhed them, a 


To the Chief of Brigade, command- 


ing, Rs. 2000 
Jo each Chief of a Legion; | 1800 
To each Chief of a Battalion, 1500 ” 
To each Cann of _—y and Ca : 
valry, 500 
To each Lieutenant and Sub- Lieut: | 
nant, - - mx 
To the Bearer of the Colours, 60 
To each Serjeant Major and Serjeant, 50 
To each Corporal, 330 2000 
To each Private of Infantry and Cavalry, 20 
To each Drummer. - 22 
To each Surgeon, — = 500 


We the General in Chief, Governor Ge- 
neral of the Iſles of France, and of La Re- 
union, and Commander in Chief of the 


French eſtabliſhments eaſt of the Cape of 


Good Hope, have determined, and do hereby 
determine, the preſent rates of the pay of vo- 
lanteers of all ranks, to be obſerved in alk 


reſpects. 


Done at port N North Weſt, in the Iſls of 
France, the 7th March 1798, in the th year 
of the French Republic, one and indiviſible. 


(Signed) MALARTIC. 


(A TrueTranſlation,) &. G. KEBLE, 
French Tranſlator: 


No. 17. 
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No. 16. 
Le Capitaine des Vaiſſeaux de la Republique 
Fran paiſe Commandant la Fregate La 


Preneuſe, en rade de Mangalor, lex 


Floreal, au Sanverain Prince Tippoo, en 
fon Palais a Sheringapatam. s 


SOUVERAIN Pacha, - 
Expedie de VIfle de France, par I'Amiral 
Sercey, Commandant les forces maritimes de 
la Republique Frangaiſe detaches dans le 


mers de }'Inde pour rapporter en un de vos 
ports vos Ambaſſadeurs Aſſem Ali Can, et 


Mahomed Ibrahim, que vous aviez expedies 


par le Citoien Ripoux, aupres du Gouverne- 
ment de l'Ifle de France; J'ai l'honneur de 
vous annoncer mon arrivee en ce jour, 5 flo- 


real, ſur votre Rade de Mangalor, ainſy que 


vos Ambaſſadeurs & les Frangais que vous 
a expedie le General Malartic, ſous les Or- 
dres de Monſieur le Commandant Chapuy 
pour la Terre & Mr. Dubuc Commandant la 
mer, rendùs ſur vos Etats. ; 


Je me feliciteray d'avantage d'avoir été 


choiſi pour remplir cette miſſion honorable, fi, 


Fapproche du mauvais temps ſur vos Cotes ne 
devenoit une raiſon de m'en eloigner de 
ſuite, & s'il m'eut ete poſſible de me rendre 
aupres de votre Majeite, Vaſſurer moi-meme 
de mon reſped & devouement. 

Je charge de vous le temoigner & en me- 
me temps mes vifs regrets de mon depart fi 
prompt, Aﬀem-Ali-Can, qui ſe rend aupres 
de Son Souverain lui rendra compte de ſa 
geſtion. 


Avec autant de juſtice que de plaifir, jaſ- 


ſure à votre Majeſte, que vos deux Ambaſſa- 
deurs pendant go jours, qu'ils ont &te a mon 


bord, ſe ſont conſtamment fait diſtingues par 


toutes les qualites & vertus du Caractere dont 


vous les aviez revetus, & que leur debarque- 
ment de mon bord, ainſy que leur depart de 
I'Ifle de France cauſent des regrets aux a- 


mis, que leur conduite exempte du plus leger 


reproche, leur a fait en l'un & TVautre en- 
droit, & je ne peux vous ſouhaiter rien de 

us heureux qu un grand nombre de Sujets 
auſſi fideles & attaches quieux. > 


* 


JalouxK· 


| PAPERS IN THE FRENCH LANGUAGE, 


No. 1 6. 


The Captain in the Navy of the French 
Republic, commanding the Frigate la 
Preneuſe, in the Roads of Mangalore, 
to the Sovereign Prince Tippoo, in hit 
Palace at Ces ingapatam, the 25th As 

pril, 1798. 5 : 
SOVEREIGN PRINCE, | 
Having been diſpatched from the Iſle of 

France, by Admiral Sercey, commander of 

the naval forces of the French Republic, on 

ſervice in the Indian ſeas, to bring back to 


one of your ports your ambaſſadors, Aſſen- 


Ally- Khan and Mahomed Ibrahim, whom 


you had deputed by Citizen Ripoux, to the 


Government of the Iſle of France, I have the 
honor to announce to you my arrival this 
day the 25th of April, in the roads of Man- 
galore, with your ambaſſadors and the 
Frenchmen whom General Malartic has ſent 
to you under the orders of M. Chapuy, com- 
manding the land, and M. Dubuc, cammand- 
ing the naval forces. | | 


I ſhould felicitate myſelf. the more on hav- 
ing been ſelefted for this honourable com- 
miſſion, did not the approach of the ſtormy 


ſeaſon oblige me to haſten my departure, 


and deprive me of the honour of preſenting 
to you in perſon the aſſurances of my reſpect 
and attachment. 1 


J have requeſted Aſſen-Ally-Khan who is 
about to approach his Sovereign with an ac- 
count of his embaſly, to expreſs to you my 
zeal for your ſervice, and at the ſame time 
the lively regret which I feel at being oblig- 
ed ſo ſoon to depart. | 


With as much juſtice as pleaſure I can 
aſſure your Majeſty, that your ambaſſadors 
during the fifty days they have been on 
board my ſhip, have rendered themſelves 
conſpicuous for all the good qualities and 
virtues required in the ſtation with which you 


have inveſted them, and that their quitting 
my ſhip, as well as their departure from the 


Ile of France, has been the cauſe of regret 
to thoſe friends whom their irreproachable 


conduct has gained them; nor can I wiſh you 


greater .happineſs.than to poſſeſs many ſub- 
jets as faithful and as much attached to you 
as they are. 85 


* 
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aloux de vous marquer mon Zele à vous 


ſervir & de vous procurer un moyen de cor- 


reſpondre, avant le mouſſon prochain, avec 
mon Gouvernement, j'ai IThonneur de vous 
prevenir, que ſous quinze a dixhuit jours au 
plus tard, je pourrai remouiller a Mangalor 
& de la repartir peutẽtre pour |'Ifle de 
France; vous pouvez pour cette Epoque 
m'honorer de votre reponſe & de vos ordres. 


Comme il me ſeroit poſſible, & avantageux 
+ l'Iſle de France de lui reporter cent cin- 
quante à deux cent Tonneaux de ris en 

lacs en m'y rendant; J'ai l'honneur de vous 
en faire la demande. i 

Je remettrai le recu de ce que j aurai em- 
barque à votre Gouvernement de Mangalor, 
à qui vous voudrez bien donner l'ordre de 
m'en faire la remiſes, ſi toutes fois cela eſt 
poſſible. Cz, 


Mon regu deviendrait une dette que con- 


tractera envers vous, mon Gouvernement, & 


dout il f acquittera felon vos deſirs & a vos 


ordres. EY 

Comme j'ai deja eu Vhonneur de vous 
PFobſerver, & comme vous le ſcavez ſans dou- 
te, paſſer quinze a vingt jours ou plus tard 
votre Cote n'eſt plus praticable, je vous offre 
mes ſervices & vous fais ma demande pour 
cette epoque, paſſe laquelle, malgrè moi je 


ſerat contraint de quitter Mangalor, avec le 


regret de ne pouvoir vous redevenir utile 


aupres de mon Gouvernement & ſans pou- 


voir lui reporter de vos nouvelles, ce qui 


pourroit vous etre avantageux, ainſy qu“ aux 


Generaux Malartic & Sercey, jaloux de vous 


* 


etre utiles. | 

Au reſte comptez ſur mon zele & ma bon- 
ne volonte a vous ſervir & agreez avec les 
fentiments” de ma haute Conſideration & de 


mon attachement ſans bornes a vos Interets, 


les voeux ardents que jaddrefſe au ciel pour 
le Triomphe de vos armes & la ſplendeur de 
Votre Gouvernement. 
Jai l'bonneur d'etre avec un devouement 
fans bornes de votre Majeſté, ny 
Le plus attache & zele ſerviteur, 
(Signs) L'HERMITE. 
Capitaine de Vaiſſeau, Commandant la 
Preneuſe, 


A True Copy, C. MACAULAY, Sec. 
| No. 17. 


demand for the ſame. 


Anxious to evince my zeal to ſerve you, 
and to procure you the means of correſpon- 
ding with my government before the ap- 
proaching monſoon, I have the honour to 


| acquaint you that in fifteen or eighteen days 
at furtheſt, L. ma 


ay poſſibly touch again at 
Mangalore, and from thence perhaps ſail for 
the Iſle of France, you might by that period 
honour me with your anſwer, and your com- 


mands. ED 


As it would be advantageous to the Iſſe of 
France, and convenient to me, to carry thi- 
ther on my return, from 150 to 200 tons of 
rice in bags, I have the honour to make a 


I will deliver the receipt for whatever 
quantity I may ſhip, at your government of 
Mangalore, to whomſoever you may pleaſe to 
order to make over to me the quantity re- 
quired, if that be polſible. 


What I receive will become a debt, due 
by my government to- you, of which they 
will acquit themſelves in any mode you may 
think proper. BO 


As bave already had the honor to ob/erve to 
you, and as you without doubt know, that in 15 
or 20 days at the furtbeſt, your coaſt will no lon- 
ger be ſafe, I offer my ſervices and confine my 
requeſt to that period, for when it is paſſed, 1 
ſhall be under the abſolute neceſſity of quitting 
Mangalore, with the regret no longer ba v- 
ing it in my power to be ſerviceable to you with 
my government, and without being able to give 
them any intelligence from you which. could prove 
advantageous to you' as well as to Generals 
Malartic and Sercey, who are anxious to ſerve 
you. 2 : | 

As for the reſt, rely on my zeal and good 


 _ wiſhes for your ſervices, and accept with the 


ſentiments of my lively refpe& and attach- 
ment to your intereſts, the ardent prayers 
which I addreſs to heaven for the triumph of 
your arms and the fplendour of your govern- 
ment. 8 1 
I have the honour to be with a devotion 
which knows no bounds, 8 
Your Majeſty's moſt attached and zealous 


ſervant, | a 
(Signed) LUHERMITE, 
Captain in the Navy, Commanding the 


Preneuſe. 


A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
French Tranflator. 
No. 17. 


Pg 
Le Commandant General. des Troupes; en- 


voyẽ du Gouvernement Frangais aupres 


du Pacha Tipoo, Le Vickorieux. 


-SOUuVERATIN PACK A, 


JE m' empreſſe d'annoncer i Votre Majeſſe 


mon arriveẽ dans vos Etats, ainſy que relle 
des officiers & Volontaires Frangois, que le 


- 


PAPERS IN THE-FRENCH LANGUAGE, | 


1 5 No. 17. 


The Commander in Chief of the Forces 
ent by, the French Government to the 
- Pacha Tippoa, the Victorious. 


SovERBICR Pacua, = 
I haſten to announce to your Majeſty my 
arrival in your kingdom, and that of the 
French officers and volunteers ſent to you by 


the Governor General Malartic, of whom 


Gouverneur General Malartic vous envoye, 
-you will find the maſter roll annexed. 


dont vous trouverez cy- joint le Controle ex- 
plicatif. 5 
Vötre Majeſtè y-verra dans le Nombre des 
Volontaires une Vingtaine de Soldats de Cou- 
leur de differentes nations & Caſtes, dont la 
majeure partie pourra Etre employes avec ſuc- 


Your Majeſty will obſerve that among the 
volunteers there are about twenty ſoldiers of 
colour, of different nations and caſts, the 
greater part of whom may be employed with 
advantage in the artillery. 


cees, dans le Service de VArtillerie, 


Elle y verra un Chef de Legion, qui a tous 


ment, un bataillon de Sepayes, & deux 
| N Drapeaux, 


You will there obſerve the Chief ofa Le- 


aud two ſtandards, all which we captured and 


diſpatched 


- aA CE SL Ig ne OY OUS > * 


les Talens militaires propres A remplir avec gion, poſſeſſiug every military qualification 0 
diſtinction la place de Commandant des trou- for filling with-diſtinQion:the ſtation of Com- F 
\ pes: ainſy que deux officiers d' Artillerie d mander in Chief, and two officers of artillery, 
Jie ſpere qu'elle ſera ſatisfaite. with whom Iqhope yeu will be. atisfied. 
J'ofe me flatter que votre Majefte mettra 1 flatter myſelf that your Majeſty will af- | 
-4 meme tous les Militaires, que le Gouverne- ford an opportunity to the military which the 
ment Francaiſe lui envoye, et {ui enverra, de French government already has ſent, and 7 
1ui prouver, qu'ils ne mettront jamais de dif- -may hereafter ſend you, of ſhewing that they 
\Ference entre le Service d'un Prince, dont never will make any-diſtinftion beiween the l 
nous cheriſſons et appreſſions ſi bien Valli- ſervice of a Prince whoſe alliance we ſo 
ance, & celui de leur Patric. highly eſteem and appreciate, and the ſervice 
LEY, ED of their country. | | | 4 
: J'ai Vhonneur. d'informer votre Majeſte, I have the honor 10 inform your Majeſty, 
que j'ai trouve ici 2 peu pres tous les Secours Yhat I baue found here almoſt ull the affiſtance 
que je pouvois deſirer pour ma troupe. -wwhich I could defire for my troops. 
Le Zele & VaQivite que le Commandant de The zeal and activily ſhewn by the Comman- 
Mangalore a mis, tant pour le debarquement dant of Mangalore in the diſembarkation and 
que pour notre reception, doit me convaincre reception of the troops, bas convinced .me of the 
des ſoins qu'il a donnes A tout ce qui a rap- great attention which be bas paid to every thing 
port à nous. 2. - that regarded us. 5 e 
Je ne pourrois rien ajouter aux Eloges auf- T can add nothing to the well deſerved 
ſi juſtes que meritees que le General Malar- commendation which General Malartic has 1 
tic fait à võôtre Majeſte de vos Ambaſſadeurs expreſſed to your Majeſty, of your Ambaſſa- 
Aſſen Ally Kan & Mehemet Ibrahim; leur dors Aſſen Ally Khan and Mahomed Ibra- 
conduite diſtingue, ſous tous les rapports, tant him; their exemplary conduct on every oc- 
a L'Iſle de France, que pendant la Traverſce, caſion, at the Ile of France, on the paſſage, 
& particulierement pendant le Combat que and particularly during the attion which we 
| nous avons eũ en rade de Calechery avec had in Tellicherry roads with two, Engliſh 
: deux Vaiſſaux Anglois, montantes cinguante ſhips mounting 52 guns, having on board the 
deux Canons, portants les officiers d'un Regi- officers of a regiment, a battalion of ſepoys, 
ar 


FOUND IN THE PALACE AT SERINGAPATAM. a4 


Drapeaux, que nous avons enlevẽs & envoyes 
31 Iffe de Fra e; less lait cherir & eſtimer 
comme ils le meritent. ; 

Fai 7honneur 5” exprimer a votre Majeſte 


le deſirg ex ge jaidaller lui preſenter 


mes hommaz< & lui faire part de tous les de- 


tails qui ont rapport ala Miſſion dont le Gou- 
vernement Francois in'a charges; & ſaiſirai 
toutes les occaſions propres a prouver à votre 


Majeſte, que vos interets, votre Gloire & 
celle de ma Nation ne ſeront deſormais qu'un 
pour moi. | 


Je prie votre Majeſte de me mettre a 


mème de me rendre le plutot poſſible aupres 
d'Elle & de donner des ordres pour que 
le Detachement, ainfi que tous les Effets qui 
ſont conſiderables, le ſuivent & ne le retaru- 


ent pas. 


Nous eſperons le Genera] Dube & Moi, 
d' evancer le Dètachement qu! rettera aux or- 


dres du Chef de Legion Dumoulin. 


Tai I'honneur d'etre reſpectueuſemeat, 
SouvERALy PAch A, | | 


Vötre tres humble & tres obeiſſant Serviteur, 
eigne) CHAPPUIS, 
Le Commandant General, Envoye du Gou- 


vernement Frangois. 


A True Copy, (Signed) C. MACAULAV. 


| Secretary. 5 


Le Capitaine des Vaifſeaux de Guerre de 
la Republique Frangaiſe, Une & Indi- 
v1/ible, Envoye comme Commandant Ge- 
neral des Forces Navales, Par le Gou- 
vernement, aupres du Souverain Pacha 
Tippos le Vitlorieux. : 


SouVERAIN PAchA, 
JE me joins au General Chapputs, pour 
annoncer à votre Majeſte mon arrivee avec 


mes Officiers envoyẽs par les Generaux Ma- 
| 5 lartic 


ed our general eſteem. 


* 


diſpatched to the Iſle of France; has merit- 


1 


I have the honour to expreſs to your Ma- 


jeſty, the extreme deſire which I feel to 


preſent my homage to you in perſan, and 
to communicate all the details reſpeQing t'-: 
miſſion with which the French government 
has entruſted me; and alſo to aſſure you, that 
I ſhall ſeize every opportunity of proving to 


you, that your intereſts and your glory ſhall 


henceforth be conſidered by me, as united 
with thoſe of my country. Es 


I requeſt your Majeſty will enable me to 
proceed to your Preſence as ſoon as poſlible, 


and iſſue your orders that the detachment 


with the baggage which is conſiderable, may 


follow without delay. 


General Dubuc and my ſelf hope to pre- 


cede the detachment, which will be left un- 


der the orders of Dumoulin, the Chief of 
a Legion. „ 
I have the honour to be reſpeAſully, 

SoveREIGN Pacna, | 

Your moſt obedient and. 
moſt humble Servant, 

| (Signed) CHAPUIS.' 

The Commander in Chief, 

ſent by the French Government. 

A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
French Tranſlator. 


No. 18. 


Te Captain of the Shibs of War of the 


French Republic, on» and indivifible, 
appointed by the Government to the chief 
command of the Naval Force acting un- 
der the Sovereign Pacha Tippoo Sultaun, 
the Vittorious. | 


SOVEREIGN Pacha, 


: unite with General Chappuis In appriz- 


ing your Majeſty of my arrival, and of that 
my officers diſpatched. by Generals Maiar- 


ns 
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lartic and Sercey pour ſervir ſous vous Or- 
dres. n ? q | 


Il ne nous reſte maintenant d'autre deſir 
que de prouver ä votre Majeſte le Zéle, & 
la fidelite, que nous mettrons en toute Cir- 
conſtance, à ce qui pourra contribuer 4 vo:re 
Gloire, & au Succts de vos armes. 


La Republique Francaiſe, alliee depuis 
longtems 2 votre auguſte pere, a recue votre 
Ambaſſade a I Ifle de France, de maniere 4 
vous convaincre que les Intereſts reſpectifs 
de nos deux Nations ne ſeront qu'un ; nous 
ſommes enyoyẽs par elle atipres'de votre Ma- 
jeſte pour conſolider, & renouveller, Vhar- 
monie, & la bonne amitie qui a delormais 
regner entre vous et les Francais. 

[1 eſt urgent, que votre Majeſtéè donne des 


Ordres pour que nous puilhons arriver au- 
pres delle le plutot pollible, avec nos Ba- 


gages, le Temps devient touts les jours pre- 


cieux & la mauvaile ſaiſon qui s'avance, 
pourrait retarder notre inifſion aupits de 
vous. 1 


Je mets inclus l Etat des Officiers, je penſe 
qu'il ſeroit plus à propos de les laiſſer a 


Mangalor attendre vos ordres, juſqu'a ce que 


vous ayez decide les mouvements de la ma- 
rine, d'aprés les rapports que j aurai l'hon- 
neur de vous faire ſur la ſituation de la Cote 
& du Port de Mangelor; alors je me rendrai 
avec le Major de la Marine, aupres de votre 
Majeſte, & vous donneriez des ordres au 
Gouverneur de Mangalor, pour qu'on leur 
donnat tout ce qui leur ſeroit neceſfaires 
juſque vos ordres ultérieurs. | 


[ai auſſi un Maitre de Port & un Contrac- 
teur, qui tous les deux ont egalement des 
Talents dans leur parties il y a de plus auſſy 
un Maitre Charpentier & un Aſpirant de 
marine, Jeune Officier. . 


Avant de fermer ma Lettres je ne puis 
m'empecher de vous faire Eloge de vos 
deux Ambaſſadeurs Aſſen Ally Kan, & Me- 
homet Ibrahim, il eſt impoſſible de mieux 
remplir leur miſſion, qu'ils ne Vont fait, heu- 
reux ſont les Souverains qui ont beaucoup 
de Zujets auſſi zelés & auſſi fidelles: je me 
plais a leur rendre la juſtice qu'ils meritent, 
& votre Majeite appreudra par le General 
Chappuis & moy tout ce quils ont fait, au- 
pres des Gencraux de la Republique _ 

Calle 


. 8 


tic and Sercey to ſei ve under your orders. 


We have no wiſh but to convince your 
Majeſty of the zeal and fidelity with which 
we ſhall act in every ſervice which can con- 
tribute to your glory and to the ſucceſs of 
your arms. 


The French Republic, the ancient Ally of your 


| auguſt Father, has received your Embaſſy to the 


Iſie of France, in a manner which cannot fail to 
convince you that the reſpedive intereſts of the 
two nations will be conſidered as one; and we 
are eſpecially deputed to your Majeſty, for the 
purpoſe of renewing and conſolidating that friend- 
hip and barmony which has hitherto reigned 
between you and the French, 


The near approach of the rainy ſeaſon 


_ renders it neceſſary that your Majeſty ſhould 


give orders for our journey to your Preſence 
with our baggage as ſpeedily as poſſible, that 
we may incur no riſk of delay in our miſſion. 


I encloſe a return of the officers under my 
command; it ſeems adviſable that they ſhould 
remain at Mangalore until your naval eſta- 
bliſhment ſhall be fixed by the report wie“ 
I ſhall have the honour to ſubmit to you, 
with regard to the ſituation of the coaſt and 


harbour of Mangalore, and in the wean time 


you ' ſhould iſſue orders to the Governor of 
that place, to ſupply them with every thing 
neceſſary, until your final pleaſure ſhall be 
known, | 


I have brought a port maſter and a ſhip- 
builder, both well qualified for their reſpec- 
tive departments; I have allo, with me a 


| maſter carpenter, and a marine cadet. 


I cannot conclude my letter without pay; 
ing a tribute of praiſe to your ambaſſadors, 
Huffein Ally Khan and Mahomed Ibrahim; 
their duty could not have been more faith- 
fuliy diſcharged; the Prince may be deemed 
happy who has ſuch zealous and faithiul ſub- 
jects. I fecl a particular pleaſure in render- 
ing this juſtice to their merit; with General. 
Chappuis I ſhall relate more particularly to 
your Majeſty, their exertions in ſoliciting the 
Generals of the French Republic at tlic * | 

| | 0 


\ 
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Laiſe a l'Iſle de France, pour vos Interẽts & 


votre Gloire. 


Jai l honneur d'etre tres reſpectueuſement, 
Souverain Pacha, | 

Votre Tres humble & Tres 
> | Obeiſſant Sexviteur, 
Sign) DUBUC, Capitaine des Vaiſſzaux 
1 de Guerre de la Republique 
Frangaiſe, Une & Indiviſible, 
Comdt les Forces Navales. 
A Mangalor, le 28 April, 1798. 


r 


\ 


3 


Etat des Officiers de la Marine de la Re- 


publique Frangaiſe, Une & Indiviſible, 
Envayes par les Generaux Malartic & 
Sercey, au Service de Souverain Pacha 
Tiboo. 4s 
SAVOIR. 


Ms. Ms. Dubuc, Capitaine des Vaiſ- 


ſeaux de Guerre de la Republique Frangaiſe 


Une & Indiviſibe, Commandant les Forces 


Navales. 
Ms. Ms. | | 
ood ora Lieuts. des Vaiſſeaux de la 
La Rabinais, Republique. 
Ms. Ms. 0 
Filletas, Faiſant ſonttions de Major de 
| la Marine. 
Petit, Enſignes des Vaiſſeaux de la 
Dudemaine, “ Republique. 


- vaux du Port. 


Lelee, dae DireQeur des. Tra. 


Merlet, Conſtructeur des Vaiſſeaux 
| Charpentier. | 
Beſſiere. | Aſpirant de la marine, Jeune 
Officier. 


Francois Robert, Charpentier. | 
Onze Perſonnes, attaches a la Marine, 
A Mangalore, le 28 April, 1798. 
(Szgne) FILLIETAZ, 


Major de la Marine, 


Vu par nous Capitaine des Vaiſſeaux de 
 Cuerre de la Republique Francaiſe, Une & 
Indiviſible, Commandant les Forces Navales. 


(Signe) DUBUC. 
A True Copy, C. MACAULAY, Secretary. 


No. 19. 


of France for your glory and intereſts. 


| 3 | 
I have the honor to be very reſpectſully, 


Sovereign Pacha, 
Your moſt obedient humble ſervant, 
(Signed) DUBUC, Captain of the Ships 
of War of the French Re- 
public, one and indiviſible, 
and commanding the Naval 
Force. 


Mangalore, the 28th April, 1798. 


Return of the Naval Officers of the French 
Republic, one and indiviſible, ſent by 


Generals Malartic and Sercey, for the 
ſervice of the Sovereign Prince Tippoo. 


VIZ. 


M. M. Dubuc, Captain of the Ships of 


War of the French Republic, and Command- 
ing the Naval Force. . 


M. M. 


St. Genes, 
Barth, Lieuts. in the French Navy. 


La Rabinais, 


M. M. „ 
Filletas, Acting Marine Major. 
Petit, 


Dudemaine, Navy. 


| | of the Port. 
Merlet, Ship-builder & Carpenter. 


Beſſiere, 


Lelee, Maſter Director of the works 
Marine Cadet. 


Frangois Robert, Carpenter. 
Eleven perſons, attached to the Marine. 


| Mangalore, the 28th April, 1798. 


(Signed) FILLIETAZ. 

| Major of Marine. 

Atteſted by me, Captain of the Ships of 

War of the French Republic, one and indivi- 
ſible, and commanding the Naval Force. 


(Signed) DUBUC, 


(A True Tranſlation,) G. G. KEBLE, 
; French Tranſlator, 


No. 19. 


Midſhipmen in the French 


od 


224 
No. 19. 
9 Demandes faites au Generaux Frangots, 


par tes Chefs du Sercar. Pour Copie. 


| 1er. 
' NOUS vous prions de nous dire fi les Ge- 
neraux Malartic & Serſai vous ont envoyes 
aupres du Pacha, comme Ambaſſadeurs de 


leur part, le ſachant, vous ſerez introduits 


ſelon voure Caractere; & nos Coutumes. 


\ 2eme. a | 
Nous vous prions auſſi de nous dire, fi les 
Generaux Malartic & Serſay, vous ont en- 
voyẽs pour fervir le Padcha, vous ſerez recu 
comme des Grand hommes à notre coutume. 


| geme. 

Nous vous prions de meme de nous dire, 
ſi vous avez plein pouvoir pour tout ce qui 
ſe fera avec vous au Dorbart et en meme 

tems ſervir le Padcha, vous ſerez recu comme 
des Grand hommes & nötre coutume. 
Au Camp du Padcha ce 20, Juin 1798, vieux Stile. 


A True Copy, C. MAC AULA, Sec. 


— — 


Les Gent raux Frangois ayant v ien de 
plus & Coeur, que de donner au Sercar 
du Pacha Iipſoo Sultaun, tes renſerg- 
nements, & Connoifſances, qu'il eft en 
leur pouvoir de lui donner ſur leur 
Caractère & lobjet de leur miſſion, re- 
pondent d la premiere queſtion. 
177. | 
LE Gouverneur General Malartic, repre- 
ſentant la Republique Frangaiſe dans ſon 
Gouvernement de |'Ifle de France, nous a 
expedie aupres du Pacha, en qualite d'En- 
voves de la Republique ainf que le Contre 


Admiral Sercey, pour les repreleuter a la 


.Cour du Pacha. | | 


* 


zeme. 

Le Gouverneur General Malartic, & le 
Contre Admiral Sercey, nous ont envoyé 
pour ſervir le Padcha dans nos grades reſpec- 


| ; Lis. 


Ja the original theſe queſtions were written in the Perſian Language, in a ſeparate column oppoſite to the French, 
geme, d | 
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No. 19. 


Copy of the Queſtions put to the French 
Generals, by the Chiefs of the Sircar. 


I, 
We requeſt you to inform us, if the Generals Malar- 


tic, and Sercey, have ſent you to the Pacha, as Ambaſſa- 
dors from them; when we are informed on this point, 

you ſhall be introduced according to your dignity and 
our cuſtoms, | | 
od + Os . 

We regugſt you alſo to inform us, l the Generals 
Malartic, and Sercey, have ſent you to ſerve the Pacha, 
you ſhall be received as men diſtinqion accorainy 
to our cuſtoms. | 


We requeft you alſo 5. ER us, if you have full 
powers to tranſact buſineſs with the Durbar ; and at 
the ſame time to ſerve the Pacha; you ſhall then be 
received and introduced as men of diſtinction according 
to our cuſtoms. 


In the Camp of the Pacha, this 20th June 1798, O. §. 


A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
French Tranſlator, 


The French Generals having nothing more 
at heart, than to give to the Sircar of 
the Pacha, Tippoo Sultaun, the Expla- 
nations and Information, which it is in 
ther ape to afford as to the dignity 

and the olject of their Miſſion, anſwer t 
the Queſtion. . | 
5 
That the Governor General Malartic repreſenting 
the French Republic, in his Government of the Iſle of 


France, has diſpatched us to the Pacha, in the quality 
of Envoys from the French Republic, as has alſo 


Rear Admiral Sercy, to repreſent them at the Court 


of the Pacha. 
| \ 
The Governor General Milartic, and Rear Admiral 


| Sercey, have ſent us to ſerve the Pacha in arms, 


according to our reſpective ranks and profeſſions. 
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geme. 


"Nous avons toute autorite & pouvoir de 


*traiter au nom de la Republique Frangaiſe, 
ainſi qu' au nom des Generaux qui la repre- 
ſentent A I'Ifle de France, & que nous repre- 
ſentons ici, tant avec le Pacha, qu' avec ſon 
Dorbar, d' Alliance entre les deux nations, qui 
doit ſervir de baſe fondamentale, pour toutes 
les grandes Choſes que nous aurons & propo- 
ſer & que tous nos traités generalement ſe- 
ront preſentes a la Convention Nationale, & 
ratifiès par le pouvoir Exccutif à Paris. 

Au Camp de Cheringapatnam, le ter. 
Thermidor, Van Sixième de la Repnblique 
| Frangaiſe une & Indiviſfble, repondant au 
20. de juin 1798, vieux Stile. | 
Les Generaux Frangais de la Republique. 

*(Signe) CHAPPUIS. DUBUC. 


A True Copy, C. MACAULAY, Sec. 


No. 20. 
Tarif des Appointments des Officiers de 
Marine. 


LE commandant General Dubuc, 2000 
Roupies “ par mois dont il laiſſera 300 Rou- 


pies au Sercar, qui lui ſeront payez au re- 


tour, & il regevra 1500 Roupies par mois. 


Les Lieutenant s 230 
Les Enſeignes, - - - - 200 
Maitre de port, = » - 180 
Conſtructeu - - - - = +»: 125 
Charpentier, - '- - 350 


Aſpirant Beſſiere, „„ Oo 


* dont Mr. Filletas le Major, qui vient avec 
mol en Europe, aura 300 Rupees par mois. 


Arrettè le 8, Juillet 1798. | 
(Signe) DUBUC, 


Le Commandant General. 


Faccepte pour le moment 1800 Roupies 
par mois payable de Suite, avec la promeſſe 


du Pacha d'avoir les deux mille à mon retour 
d' Europe 


125 


W: have full power calcite in the name of the 
Prench Republic, and in the names of the Generals, 
who repreſent the Republic in the Iſle of France, to 
freat with the Pacha, and with his Durbar, of an 
Alliance between the #100 nations, which is to ſerve as 
the fundamental baſis for all the great objects which we 
may have to propoſe; and all our treaties ſhall be preſented 


to the National Convention, and ratified by the Bx 


tive Pewer at Paris, 


Done in the Camp at Seringapatam, 1/} Thermidor, 
in the 6th year of the French Republic, ane and indivi- 
ſible, correſponding with the 20th June, 1798. O. S. 


The Generals of the French Republic, 
(Signed) CHAPPUIS., DUBUC. 


(A True Tranſlation,) G. G. KEBLE, 
h French Tranſlator, 


No. 20. 


Rates of Pay for the Officers of. the 
Marine. | 


THE Commander in Chief Dubuc, 2000 
rupees “ per month, out of which he will leave 
oo rupees, in the hands of the Sircar, to 
be paid him on his return, and he will receive 


1500 rupees per month. 


Lieutenant s- 
Midſhipmen, - - = 200 
Maſter of the Port, + 8 
Builder, _- + 1 
Carpenter, —— — 80 
The Marine Cadet Beſſiere, - 

* of which Mr. Filletas, the Major, who 

goes with me to Europe, is to have 3oo ru- 

pees per month, | 


Settled the 81h July, 1798. 
(Signed) DUBUC, 
The Commander in Chicf, 
I accept for the preſent 1500 rupees per 
month, payable immediately, with a promile 
from the Pacha, io pay me 2000, on my return 


from 
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d'Europe, apres avoir rempli la miſſion dont 


il me charge. 
le 8e Juillet 1798. 
Le Commandant General de la Marine, 
n (Signe) DUBUC, 


A True Copy, 
C. MACAULAY, Sec. 


— — W © Rs. 


No. 21. 


Jai regu du Sercar Coudadad la 


Somme de denx mille ſept cents 


guatre vingt une Pagodes Ba- 


der & eing fanons, comme ſuit: 


Pour huit mois dues a Debay, 171 

Pour fix mois d'avance, - 128 + 
Pour fix mois duGeneral Dubuc,1928 1 fn. 
Pour fix mois pour Filletas, - g85 10 fns. 
Pour un mois de la marine comme ſuit: - 
Un Lieutenant. 53 8 

Un Enſeigne, - 12 


1 Maitre de Port, => - 432 2 
1 Conſtrutteur, - = 26 10 
2 Charpentier, - - <- — 10 11 


Total, Ps. Bader 2781 5 fns. 


— 


Au Camp du Pacha, le 28 Juillet, 1798. 
(Signs) DUB UC, 
Le Commandant General de la Marine. 
Nota Bene, que fi les Officiers & toute ce 
qui eft attache a la marine, ne remplit pas 
exactement ſes devoirs avec intelligence ils 
ſeront deſtitues es envoyes. pee 
____ DUBUO, 
Le Commandant General de la Marine. 


A True Copy, C. MACAULAY, Sec. 


n 


No. 22. 
VL Sercar Coudadad au Directoire Executif 


repreſentant la Republique Frangaiſe, 


une et indiviſible, a Paris. 


AU Nom de Famitie que le Sercar Cou- 
dadad et ſa Nation vouent a la Republique 
| Francoise 


from Europe, after having executed the Commi/- 


ion with which he charges me. 


The 8th July, 1798. 
© (Signed) DUBUC, 
The Commander in Chief of the Marine, 


A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
PFrench Tranſlatior, 


— 
— * 


I HAVE received from the Sircar Couda- 
bad, the ſum of two thouſand ſeven hundred 
eighty one Behader pagodas, and five fanams, 
in che following manner, that is to ſay. 


Eight months due to Debay, - 171 
Six months in advance, - - 128 4 
Six months to General Dubuc, 1928 1 
Six months to Filletas, - - - 385 10 
One month to the Marine, as follows : 
One Lieutenant, 63 8 
One Midſhipman, , 42 12 
One Maſter of the port, = 32 2 
One Builder, = 46 10 
One Carpenter, = - 10 11 


Total, Behadur Pagodas, 2781 6 


—— —— 


In the Camp of the Pacha, the 28th July 1798. 


„ 999. 
Commander in Chief of the Marine. 


N. B. Every officer or other perſon be- 


| longing to the Marine, who ſhall not diſ- 
charge his duty punQually and with {kill, 


ſhall be diſmifled and ſent back. 
(Signed) » DUBUC, 


Commander in Chief of the Marine, 


A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
French Tranſlator, 


No. 22. 


 TheSircar Coudadad to the Executive Di- 


refory, repreſenting the French Repub- 
lie, one and indiviſible, at Paris. | 


In the name of that friendſhip. which the 


Sircar Coudadad, and the ſubjeQs of the Sir- 


cas 
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Francoiſe, laquelle amitie et alliance dure - 
ront autant que le ſoleil et la Lune brilleront 
dans le Ciel, et ſeront ſi ſolides que les eve- 
nemens les plus extraordinaires ne pourront 
jamais la rompre ni la deſunir. | 


Les anglois jaloux de la liaiſon et de l'ami- 
tie qui regnoient depuis long tems entre mon 
Sercar et la France, ſe ſont reunis aux Ma- 


rattes, a Nizam Allie Kan, et a mes autres 


ennemis pour me declarer une Guerre auſſi 
odieuſe qu' injuſte qui a duree pluſieurs an- 
nces et dont les reſultais ont ete ſi funeſtes 
pont moi, qu'il m'en a coute mes plus belles 
provinces, et trois Crourcaux et trente lacs 
de Roupics. | | 

La Republique n'ignore certainement au- 
cunes de ces circonſtances malheureuſes, et 
combien j'ai fait d'efforts pour diſputer pied 


a pied le pays que j ai etè oblige de ceder 


a nos Ennemies communs. ſe waurois pas 


&e force a des ſacrifices auſſi cruels fi j; avois 


Et ſecouru par les Francois mes anciens al- 
lies, 
trame et ourdi avec Cambel Couverneur de 
Madras, evacuation de la place ou il com- 
mandoit. Elle voudra ſans doute en chaſ- 
fant les Anglois de leurs riches poſſeſſions 
dans I Inde, reparer la faute de. ſon ancien 
Gouvernement. 


Etant depuis longtems anime des memes 
ſentimens, je les ai fait exprimer au Gouver- 
nement de Iſle de France, par l'organe de 
deux Ambaſſadeurs, d'ou je viens de rece- 


voir a ma grande ſatisfaction, des reponſes 


telles que je les deſirois ainſi que le Drapeau 
Republicain par le Chef de Brigade Chap- 
puis, et le Capitaine des Vaiſſeaux Dubuc, 


qui m'ont emmeyẽè les foibles ſecours que les 


circon{tances ont permis au General Malar- 
tic et au Contre Amiral Sercey de mexpe 
dier en Soldats et Officiers. "2 


je garde pres de moi” ce premier Officier 


et vous envoi le ſecond en qualite d' Ambaſ- 


ladeur pour en vous demandant, votre allt- 


ance offene et defenſive, obtenir des for- 


ces allez impoſantes, pour que reunis aux 


miennes, je puiſſe attaquer et aneantir a ja- 


mais nos Enaemis communs en Aſie. je 
vous remeuta mon Etendaid qui reuni a celui 
de la Republique, ſervira de Bale a alliance 


que 


trompes par le projet perfide de Con- 
way Gouverneur General a Pondicherry, 


car, vow to the French Republic, which 
friendſhip and alliance ſhall endure as long as 
the ſun and moon ſhine in the heavens, and 
which ſhall be ſo ſolid, that the moſt extraor- 
dinary events ſhall neither break nor diſunite 


them. 


The Engliſh jealous of the connection and 
friendſhip which for ſo long a time has ſub- 
ſiſted between my Sircar and France, ſome 
years ago united againſt me with the Mah- 
rattahs, the Nizam Ali Khan, and my other 
enemies: and declared a war as odious as 
unjuſt, which laſted ſeveral years and of which 
the reſult was ſo fatal, that it coſt me three 
crores and thirty lacs of cupees in money, 
and my fineſt provinces. | | 


The Republic is certainly not ignorant of 
any of theſe unfortunate circumſtances, nor 
of the many efforts I made to diſpute inch 
by inch, the poſſeſſion of that country which 
at laſt I was obliged to relinquiſh to our com- 
mon enemy. I ſhould not have been driven 
to ſuch cruel ſacrifices had I been aided by 
my ancient allies the Freych; who were de- 
ceived by the perfidious machinations of 
Conway the Governor General of Pondicher- 
ry, who was then plotting with Campbell, the 
Governor of Madras, for the evacuation of 
the place commanded by the former. No 
doubt the Republic will now repair the fault 
of their former Government, by driving the 
Engliſh from their rich poſſeſſions in India. 


Theſe ſentiments with which I have long been 
animated, I have made known to the Govern- 
ment of the Iſle ¶ France through the organ of 
two Ambaſſaders from whom 1 have had the 
great ſatisfa#tion_ of receiving ſuch an anſwer 
as I dejired, together with the Republican Flag 


by the hands of Chappuis, Chief of a Brigade, 


and Dubuc, a Captain of a Ship, who aljo 
brought with them the inconfiderable ſuccuur of 
Officers and Men with which circumſtauces per- 
mitted General Malartic and Rear Admiral 
Sercey to ſupply me. e ; 

J retain with me the firſt f theſe Officers and 
ſend the ſecond to you as my Anwnajſader, a 
in requeſting your alliance offenſive and deſenſive, 
will, [ truſt, obtain ſuch a reinforcement of troops, 
as joined to mine, may enabie me do atiack and 
annibilate for ever our common Enemies in Aſia. 

I ſend you my ſtandard, which, united 
with that of the Republic, will ſerve as a 
baſis for the alliance into which our reſp=c- 

; tive. 


* + 
\ 
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oue nos deux Nations vont contraQer, ainſi 
que les Mandats particul:.rs que je :;e-charg;2 


de vous commnniguer, 


Je lui adjo-4 She. ' *;deulraim, et Ma- 


homet Biſmilla, K ets qui ſont egale- 


ment charges de ryvreferer aupres de 
vous. - 


Quelques ſoient defarmatis les eirconſtances . 


ou puiſſent ſe trouver nos deux nations ſoit 
enſemble ou ſeparement, ainſi que dans tou · 
tes les affaires qu'elles pourront traiter, que 
le bien, la Gloire et Vavantage des deux en 
ſoient toujours le but, que leurs ſentimens 
reſpectiſs ayant pour garant les aſſurances de 
fidelite et les ſermens uſités par chacune 
d'elles et que le ciel et I terre fe rappro- 
chent et ſe reuniſſent, plutot que de voir ja- 
mais notre alliance eprouver la moindre al- 
teration. 


Dans mon Palais a Cherengampatnam, le 20 


Juillet, 1798. 


—ñ — — 


Note, des demandes que mes Ambaſſadeurs 
doivent faire au Direcloire Executif a 


Paris. 


 AnTicLE 1. 


Dix ou quinze mille hommes de troupe de 


toute arme, Infanterie, Cavalerie et Artillerie. 
ARTICLE 2. ; 


Une Armée Navale, qui fera la Guerre ſur- 


la Cote ou ſeront nos Armees, pour les fa- 
voriſer, et les renforcer en cas de beſoin. 
| ARTICLE g. 

Le S*rcard fournira, toutes les munitions- 


de Guerre et de bouche aux Armees de la 
Republique, ainf que les Chevaux, Bœufs, 
Charroix et Tentes, qui leur ſeront neceſſai- 
res, a I'Exception des liqeurs d' Europe qui il 


n'a pas dans ſon pays. 


ARTICLE 4. 
On prendra pour toutes les. marches et o- 


perations militaires quelconques, les ordres. 


du. Roi. / 
3 ART. 


(Sign) Av 


A True Copy, C. MACAULAY, Sec. 


tive nations are about to contrast; s with 
it, the particular articles which I have charged 


Captain Dubuc to communicate to you. 
I join with him my ſubje&s Sheik Abdou]- 


raim and Mahomet Biſmilla, who are equally 


authorized to repreſent me with your Go- 
vernment, | | 


Whatever may be the future fete of our two. 


nations, whether blended or - om into what. - 


ever engagements they may reſpe ively enter; may 


the proſperity, the glory, and th: ſucceſs of both, 


be ſtill the common object of each—may the ſen- 
timents which they feel for each other be guaran- 


_ teed by mutual aſſurances of fidilety, and by oaths 
of reciprocal obligation, and may the heavens ana 
the earth meet and unite ere the alliance of the 


two nations ſhall ſuffer the ſmalleſt alteration. 


In ny Palace at Seringapatam, July 2071 798. 


5  (Sigred) lp 


A-True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
/ Freuah Tranſlator. 


\ 


* 


A Note of the Propoſals to be made by my 
Ambaſſadors to the Executive. Direc- 


tory at Paris, 
4 


| ARTICLE I, | 
For ten or fifteen thouſand troops of every 


| deſcription, infantry, cavalry and artillery. 


ARTICLE 2, | 
A naval force to a& on the coaſt where 
our armies may be, to favour, and to rein- 
force them in caſe of neceſſity. 


| ARTICLE g. 
The Sircar will furniſh all military ſtores, 


and proviſions for the army of the Republic, . 
as well as horſes, bullocks, carts and tents, 


together with every other neceſſary, excep- 
ting European liquors, which his country 


does not afford, 


ARTICLE 4. 


On all marches and military operations, 
the King's orders are to be obſerved, 
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ARTICLE ;. 


_ 'L'expedition ſera dirigee, dans un point 


Ke la Cotte Coromandel, et de preference a 
Porte Novo, ou ſ'efeQtuera le debarquement 


des Troupes, ou ſe rendra davance, ou a 
point nomme le Roy avec toute ſon Armee ; 


Son intention etant de debuter les premeires 
operations, au ſein du pays ennemie. 


„ 


. ARTIcLE 6. 5 

Le Roy demande que la Republique lui 
donne avis par Venvai a Mangalore, de deux 
Corvettes partant d' Europe, a vingt jours 
de diſtance l'une de l'autre, du Nombre des 
Vaiſſeaux et de Troupes, qu'elles lui envoye 
enfin qu'il ſe mette en campagne auſſiiot, et 
ſe trouve a meme d' etre Maitre de la Cotte 
Coromandel, avant l'arivẽe des forces de la 
Republique, et etre a meme de pourvoir, a 
tous ſes beſoins. oy | 


ARTICLE 7. 
Toutes les Conquetes que ſe feront ſur les 
Ennemis, a Vexception des Provinces, que 
le Rey a ete oblige de ceder aux Anglois, 


aux Marattes, a Nizam Alli Kan, ſeront 


-partages egalement, entre les deux Nations, 
et d'apres les convenance reſpeCtives. Le 
meme Partage aura lieu aulli des Vaiſſeaux 
Ennemies, et des Colonies, Portugaiſe, pour 
indemniſer le Roi des depenſes de la Guerre. 


ARTICEE 8. 


Que Til. ſ'eleve quelque difficult entre 


Jes Armees Allies, chacune d'eux auront la 
reſerve particuliere de leur juſtices, ſelon 
leurs lois, et coutumes, et que toute diſcu. 


tion, que y auroit rapport, ſeront traitès par 


ecrit entre les deux Nations. 


' ARTICLE g. a 
Que quelque ſoit le deſire de la Repub- 
lique, de donner la paix a VAngleterre ou de 
continuer la Guerre, de vouloir bien le con- 
ſiderer pour toujours comme un Ami, et un 
fidelle Allièe le comprendre dans tous ſes 
traites, et de le prevenir de toutes ſes in- 


tentions. | 
| (Sign) 424 


Ax TIcLE 10. 


Toutes les Francois quelconques, que ſont 


et viendront, dans les Etats du Roy, ſeront 
comme Amis et Allies, ils pourront aller, ve- 
nir et commercer ſans qu'ils ne leur ſoit fait 
| / | | aucun 
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| ARTICLE 5. | 

The expedition ſhall be direQed to ſome 
point of the Coromandel Coaſt, and in prefer- 
ence, to Porto Novo; where the diſembar- 
kation of the troops ſhall take place; and 
where the King, with his whole army, Will ap- 
pear, either before the arrival of the French 
army, or at any time appointed, it being bis in- 
tention to commence operations in the heart of the 
enemy's country. 


| ARTIcEE 6. 

The King defires that the Republic will inform 
him, by diſpatching to Mangalore two Corvettes - 
from Europe, within 20 days, of each other, of 
the number of Ships and troops which are to be 
ent from France, in order that he may take the 
field immediately, and be maſter of the Coroman- 
del Coaſt, before the arrival of the Republican 
forces, and thus be enabled to provide for all 
their wants, | | 


| ArTiIcLz 7. 

l the conqueſts xwhich may be made from the 
Enemy, excepting thoſe Provinces which the King 
bas. been obliged to cede to the Engliſh, to the 
Mabrattas, and to Nizam Ally Khan, ſhall 
be equally divided between the two nations, and 
according to their reſpective convenience. The 


ſame diviſion ſhall alſo be made of the. Enemy's 


Ships, and of the Portugueſe Colonies, in order to 
indemnify the King for the Expences of the War. 


— __Axricis 8. | 
Should any difficulty ariſe between the 


allied armies, each ſhall obſerve juſtice ac- 


cording to their own laws and cuſtoms, and 
every diſcuſſion relating to .them ſhall be 
conlatind in writing, between the two na- 
tions. . : 


ArTICLE 9. 3 
Whatever may be the defire of the Republic, 
whether to give peace to England, or to continue 
the War, the King truſts the Republic will 
always have the kindneſs to conſider him as a 
Friend and faithful Ally ; and accordingly com- 
prebend him in all its Treaties, and apprize bim 


of all its intenttons. 
| (Signed) It, 


|  Arri1cus 10. 
All perſons of the French Nation, whoſoever 
no are, or may hereafter, come within the terri- 
tories of the King, ſhall be treated as Friends and 
Allies; they ſhall have the liberty of paſſing and 
, repaſſing 


430 


aucun trouble, moleſtation, ou empechement, 


mais au contraire de recevoir toute alliſtance, 


- 


et ſecours, au beloin. 


| ARTICLE 11. | 

' D'Emmener a mon Service quatre Fon- 
deurs de Canon de Bronze, quatre Fondcurs 
en fer, quatre Papetiers, quatre Etameurs de 
Glace, quatre Coulereirs de Glace, quatre 
Veriers, deux Ingenieurs de Marine, deux 
hons Conftrutteurs. 


Donne dans mon Palais de Cheringua- 


patnam, ſous ma ſignature, et c'elle de mon 


premier miniſtre, et, revetu du Sceau de 
I' Etat, le 20 de Juillet 1798. +, 
a (Signè) Af; 


A True Copy, C. MACAULAY, Sec. 


—_—_— 


A LA REPUBLIQUE FRANCAISE, 
DME ET INDIVISIBLE. | 


Ay ANT une entjere Confiance dans le 
zele, et la fidelite envers la Patrie du Citoy- 
en Dubuc, Capitaine des Vaiſſeaux de la 
Republique Frangaiſe une & indiviſible, Com- 
mandant General de ma Marine, je lay 
nomme, & nomme lun de mes Ambaſladeurs, 
aupres du Directoire Executif, a Paris: pour 
y remplir, ponctuèllemènt, les ordres, que je 
luy ai donne; luy donnant, a cet effet, toutes 


Jes Pouvoirs les plus.etendus, & abſolument 
neceſſaires, au bien de la Miſſion que je luy 


conkie, promettant, & m'obligeant, envers la 
Republique Frangaiſe, une & indiviſible, de 
ratifier toutes les traites et les engagements 
que le Citoyen Dubuc pourra prendre avec 
la Convention Nationale, & le DireQoire 
Executif a Paris: ainſi que envers les Artiſtes, 
et Ouvriers, que je Lay charge, d'emmener 
a mon Service. | ; 


Donne dans mon Palais, de Cheringua- 
-patnam ſous ma Signature, & celle de mon 
-Premier Miniſter & revetu du Sceau de 
1 Etat. =Y | | 
Te 20 Juillet 1798. ä 
A True Copy, C. MAC AULA, Sec. 


Lettre 
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repaſſing, and of trading, without any moleſtation 
or bindrance, on the contrary they ſhall receive e- 
very aſſiſtance and ſuccour which they may want. 


| ARrTICiE 11. 

To procure for my ſervice, four founders 
of braſs, and four founders of iron-cannon, 
four paper-makers, four glaſs-coaters, four 
glaſs-founders, four glaſs-cutters, two naval en- 
gineers, and two good ſhip-builders. 


Given in my palace of Seringapatam, under: 

my Signature and that of my Prime Miniſter, 

with the Seal of the State affixed, the 2oth 
July, 1798. Rr 

( Signed ) | 

A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
l French Tranſlator. 


* 


No, 23. 


TO THE FRENCH REPUBLIC, 
ONE AND INDIVISIBLE. 


PLACING entire confidence in the patriotie 


: zeal and fidelity manifeſted by Citizen Dubuc, Cap- 


: tain in the Navy of the French Republic, one and 


indiviſible, and Commander in Chief of my Marine, 


have appointed, and do hereby appoint, him one 
F my Ambaſſadors to the Executive Directory 
. at Paris, there to fulfil with punctuality the or- 
ders which'1 have given him. For that purpoſe, 
4 give him all the moſt extenſive powers neceſſa- 
.7y to the ſucceſs of the miſſion which I have en- 
truſted to him, promiſing and binding my/elf to 
the French Republic, one and indiviſible, to ratify 
the engagements which Citizen Dubuc may enter 
into in my name with the National Convention, 
and the Executrue Direflory at Paris; as well 
as with the Artiſts and workmen, whom I have 
directed him to engage for my ſervice. | 


Given in my Palace of Seringapatnam, under 
my Signature and that of my Prime Miniſter, 
_ with * Seal of State affixed, the 20th Juh, 

„„ 
A True Tranſlation, G. G. KE BLE, 

French Traſlator. 

Leiter 
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Liettre ds Credit du Sercard Coudadaud 
Pour Le Citoyen Dubuc, Capitaine de, 
Vaiſſeaux, de la Republique Frangaiſe, 
une, & indiuiſibls, & Commandant Ge- 
neral de ma Marine. 


: Ayant une enticre Confiance, dans la fde- | 
litè du Citoyen Dubuc, Capitaine des V ail. 


ſeaux de la Republique Frangaife, une et in- 
diviſible, Commandant General de ma Ma- 


rine, authoriſe par la preſente lettre de Cre- 
dit; a ſe procurer, ſoit envers la. Republique 
Francaiſe; ſoit avec des agens particuliers, . 
tous les ſommes, qu'il pourra avoir beſoin 
pour remplir les Ordres que ſe luy ai donne,. . 


pour divers ichats ou depenles, qu'il croira 


urgentes, & neceſſaires a Vavantage de ſa 
Miſſion, Voulant que la ditte Lettre de Cre- 
dit, euſt toute force & valeur m'obligeant de 
Payer, ou faire payer, toutes les traites que 


le Citoyen Dubuc, tirera ſur mon Sercard. - 


Donne dans mon Palais, de Cheringuapat- - 
nam, ſous ma Signature, & celle de mon Pre- 


mier Miniſtre, et revetu du Sceau de l'Etat. 
Le 20 Julliet 1798. 


A True Copy, C. Mac AULA, Sec. 


— 


No. 24. : 
Copy of Letter from Dubuc to Tippoo'Sul- 
taun, dated 16th Decembre, 1798. O. S. 


gieme. expedition Tranquebar, le 16. Decem- 
| bre 1798, J. 5. - | 


Au Sercard Coudadaud. 
GRAND PAcHA, SALUT ET RESPECT. - 


Les hommes ſont heureuſement arrives, 
mais il nous manque la choſe la plus efſen- 


tiélle, les lettres qu ils ont laiſſẽ en route, mais 
j eſpere qu'elles arriveront ſous peu de jours, 
ils ont eu ſi peur, que voila quatre mois qu'ils 


ſont en route, et vous pouvez juger de la di- 
ligence qu'ils ont mis, et de leur exaftitude 
a vous ſervir, quand a moi, je crois qu'ils ſe 
ſont attaches les jambes pendant trois mois 
et demi. Les Alcarates que je vous avais 

| expediè 


* 
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Letter of Credit from the Sircar Khoda- 
daud, for Citizen Dubuc, Captain in the 
Navy of the French Republic, one and 
indiviſille, and Commander in Chief 
of my Marine. | | 


PLACING entire confidence in the fide- 
lity of Citizen Dubuc, Captain in the Navy 
of the French Republic, one and indiviſible, 
and Commander in Chief of my Marine, I 
authorize him, by this preſent Letter of Cre- 
dit, to procure either from the French Repub- 
lic, or from Individuals, ſuch ſums as he may 
require to fulfill the orders I have given him 
for different purchafes, or to defray expences - 
which he may think urgent or neceſſary for 
the advantage of his miſſion. Being deſirous 
that the ſaid Letter of Credit ſhould have full 
power and value, I hereby bind myſelf to pay, 
or cauſe to be paid, all the bills of exchange 
which Citizen Dubuc may draw upon my Sir- 
car. | 

Given in my palace of Seringapatam. under 
my Signature, and that of my Prime miniſ- 
ter, with the Seal of State affixed, the 2oth 
July, 1798. 3 . 

A True Tranſlation, G. G. KEBLE, 
French 'Tranflator. ' 


2 
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Copy of a letter from Dubuc to Ti "nl 
Sultaun, dated 16th December 1798, O. S. 


Tranquebar, the 16th December 1 798, O. 8. 
To the Sirkar Khodadaud. 
GaEAT PachA, HEALTH AND RESSHEOr. 
THE men are arrived ſafe, but their letters, 


the articles moſt eſfential are ſtill wanting, ha- 


ving been left on the road, I hope however 
to get them in a few days; the men were ſo 
much afraid, that they habe been four months 
on their journey; you may judge of their dili- 
gence and pundtuality for your ſervice; for 
my own part, I believe they muſt have tied 
their legs for three months and a half; Hir- 
carrahs which I ſent to you on the 11th * 


7 


* 


132 PAPERS IN THE FRENCH: LANGUAGE, 


_ expedie le 11me du mois dernier, ſont de re- 
tour hier avec la reponſe de votre Majeſtè du 


29me du meme mois; je me hatte de vous les 
renvoyer puiſque ſe font des gens tres fidelles, 


et que je voudrais qu'on recompenſat gene- 


reuſement. La perſonne qui doit fournir Var- 
geant ne paroit pas, et je n'entends point 


parler, je crains beaucoup qu'il aura de gran- 


es . pour obtenir de ſe faire payes, je 
penſe qu'il eſt tres indiſpenſablement neceſ- 
faire que vous m'expedies V'ordre pour pren- 
dre tout l'argent qui eſt chez Mercizre tout 
de ſuite, et que vous y joignez une lettre de 


credit, comme je vous l'avois. demands ſur 


Ja Republique: L'importance de ma miſſion 
eſt telle, et dont le reſultat doit etre fi avan- 


tageux a votre Majeſte, que je ne ſcaurois 


trop le repeter, que Vargent doit etre compte 
pour rien lorsqu'il ſ'agit de grandes affaires; 
1] faut que je pars, et pour cela il faut de 
Fargent, Dans tous les pays Vargent eſt le nerf 
de intrigue et de la guerre, fi votre Majeſtè 
ne veut pas etre ruinè par les Anglois, et per- 
dre le ſecours de vos bons et vrais amis les 
Francois, donne z moi donc une aſſez grande 
marque de confiance en me donnant des 
moyens, on n'arretera pas des Socars a- 
vec de l'argent ſur tout fi, c'eſt de pagodes 
a. Fetoille; de la diligence a m'en envoyer, 
et je parterai tout de ſuite. Les etoffes 
ne ſont pas arrives, et je vais envoyer des 


gens pour les faire venir. Je demande a 


votre majeſte de m'autoriſer a prendre un An 


d'avance d'appointments, comme elle me Va 
promis pour aſſurer a ma. famille de quoi 


vivre pendant mon abſence, puisque les fix 
mois que Jai regu ſont finis le 8me du mois 
prochain, et que j'ai etois force de depenſer 
tout ce que J'avois, et qu'il ne me reſte plus 
rien, Les Anglois m'ay ant pris mon vaiſſeau 


et mon argent; vous trouverez ma demande 


de toute juſtice, en ſongeant que ma famille 
eſt dans un pays etranger ou elle n'a aucun 
re ſource, je reitere donc que votre majeſtè 
me donne plein pouvoir a cet egard, et que 
l'on me faſſe tenir des moyens tout de ſuite; 
Les Alcarates me promettant d'etre de retour 
dans trente jours, je puis partir dans quarante. 
II ſerait bon d'avoir. ici chez votre Ouaquil 
quatre paires d'alcarates, pour qu'on vous 
donne toutes les huit jours des nouvelles j'ai 
ici, ce qu'il faut pour cela, je vous recam- 
mande /e Ouaquil, il n'eſt pas aſſez paye, et 


voila huit mois que la Cacherie ne lui a rien 
| donnè, 


laſt month, have returned with your Majeſty's 
reply, dated the 29th of the ſame month; I 
haſten to ſend them back, as they are faithful 
men, and I ſhould wiſh them to be liberally 
recumpenſed. The perſon who is to furniſh 
the money does not appear, nor do I hear any 
thing of him. I apprehend that there will be 
much trouble in obtaining payment. I con- 
ſider it as indiſpenſably neceſſary that you 
{bould fend me an order to take up immedi- 
ately all the money in the hands of Mercer, 
and accompany it with a letter of credit on 
the Republic, as requeſted by me; the im- 
portance of my miſſion is ſuch, and the reſult 
promiſes to be ſo advantageous to your Ma- 
jeſty, that I cannot too often repeat, that mo- 
ney. ought to be conſidered as nothing when 
matters of ſuch conſequence are in agitation; 
I muſt ſet off, but to do this, money is necel- 
ſary; in all countries money is the ſinew of 
intrigue and of war; if your Majeſty does not 
wiſh to be ruined by the Engliſh, and to lofe 
the aſſiſtance of your good and faithful friends 
the French, ſhew me a ſufficient mark of your 
confidence, in ſupply ing me with che means: 


they will not ſtop Saocars on the road with 
ſpecie; eſpecially if it be in Star Pagodas ; 


ſend me a ſupply with all expedition, and I 


vill ſet off immediately, The Cloths are not 
arrived, and I am about to ſend perſons in 


ſearch of them. I requeſt your Majeſty will 
authorize me to take upayears advance of pay, 
according to your promiſe, to enable me to 
ſecure to my family the means of ſubſiſtence 
during my abſence; as the fix months for 
which I received an advance, will expire on 
the 8th of next month. I have been obliged 
to expend all I bad, and have now nothing 
remaining, the Engliſh having taken both my 
veſſel and money; you will find my requaſt 
reaſonable, when you conſider that my family 


is in a ſtrange country and deſtitute of reſour- 


ces. I again ſolicit from your Majeſty full 
poems to that effect, and that the means may 

immediately furniſhed me. As the Hir- 
carrahs aſſure me of, their return in thirly 
days, I can get away in forty. It will be 
adviſable. that you ſhould ſtation here with 
your vakeel eight. Hircarrahs, that you 
may receive intelligence every eight days 
which I have the means of arranging. I re- 
commend the Vakeel to you, his pay. is in- 
ſufficient, and it is now eight months that the 


cutchery has given him nothing, he ſhould |» 
have. 
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donne,. il lui faut auſſi un Palanquin, I Envoyè 
d'un Grand Prince, auſſi noble et auſſi gene- 
reux que votre Majeſtè, ne doi: pas aller a. 
pied, comme un Couly. Etes vous content 
9e moi, dites m' en un mot, vous ſavez com- 
me je vous ſuis attachè, et vous aurez de 
vraies preuves de ma fidelite, je ſupplie votre 
Majeſte de continuer vos bontès, et votre a- 
mite, a mon bon ami et collegue, le General 
Chappuis; voyez le ſouvent, plus vous Te 
connoitres, plus vous verrez qu'il merite 
de conſideration; c'eſt un homme d'honneur, 


vrai, et de bon conſeil. 


Jai appris que votre majeſte a ecrit au 
Gouvernement de Madras, et au Lord Morn- 
ington. Qu'elle ſera l'iſſue de leurs repon- 
ſe? Tenez vous en garde contre eux, ſoyez 
pret a vous defendre, ou a attaquer; les pre- 
paratifs de la guerre ſe continuent avec un 


grande rapidite ; l' armee de Nizam doit deja 


etre en marche, il faut Varreter, Les Anglois 
ont voulu faire enlever votre Ouaquil, Sadaa 
Chide Varan, mais j'ai decouvert le complot, 
et il n'a pas reuſſi; il eſt neceſſaire que votre 
Majeſte ecrive tout de ſuite au Gouverne- 
ment de Tranquebar, par un Chameau Cou- 
rier, pour lui recommander et lui deman- 
der ſa protection immediate pour votre Ge- 
neral en Chef Du Buc, ſon Major Filliettaz, 
et l'Interprete Debay et votre Ouaquil. Le 
Lord Mornington, Gouverneur General de 
Bengal, et le General Clarke, doivent venir 
a la Cotte a la fin de ce mois, pour entamer 
des negociations avec votre Majeſte, qui fi 
elles ne leurs ſont pas avantageuſes, elles leur 


feront vous declarer la Guerre, dont le reſul- 


tat doit etre, d'envahir votre pays et vous 
detroner; en vous ſubſtituant et aux Here- 
tiers de votre couronne, un Nabab, de leur 


fabricque ; votre majeſte voit bien qu'il ne 


| ſagit point moins, que de la perte de votre 
Royaume : il faut travailler, et negocier ſur 


tout pour vous la maintenir juſques au mo- 


ment ou je pourrois vous la faire affermir pour 
toujours et a vos auguſtes.Enfans. Avec les in 
trigues que les anglois entretiennent dans tous 
les Dobardes de-I'Inde, il leurs efttres facile 
de cauſer des troubles ; et ils peuvent peut etre 


vous detacher de toutes vos allies, il eſt vrai- 


ſeinblable qu'en faiſant'une grande diverſion 
et des traiteset qu'ils peuvent reuſſir dans une 
nouvelle Guerre contre votre Majeſtè, il 
viendroit a bout enſuite de detruire la puiſ- 


ſance Maratte, et a leurs enlever impune- 
1 | | ment 


have beſides a palankeen: the Ambaſſador 
of ſo noble and generous a prince as yourſelf, 
ought not to go on foot like a Cooly. Are 


you ſatisfied with me? tell me in a word you 


know my attachment to your perſon, and you 
ſhall have ſincere roche of my fidelity. I 
beg gout Majeſty to continue your goodneſs 
and friendſhip to my true friend andColleague 
General Chappuy ; ſee him often, the more 
you know him the more you will be ſatisfied - 
that he merits your confidence: he is a man 
—_— pureſt honor, faithful, and a ſound ad- 
viler. 


I have- been informed that your Majeſty 
has written to the Government of Madras, 
and to Lord Mornington. What will be the iſ- 
ſue of their reply ? Be on your guard againſt 
them, be ready to defend, or to-attack. The 
preparations for war continue to be carri- 
ed on with great rapidity ; the Nizam's troops 
muſt by this time be on their march: they 
muſt be checked. The Engliſh attempted- to 
carry off your Vakeel Sada Chide varan, but 


I diſcovered the plot, and it has not ſucceed. 


ed, | 
Your Majeſty ſhould write inſtantly to the 
Government of Tranquebar by a camel Cou- 
rier, requeſting its immediate protection ſor 
your General-in Chief Dubuc, your Major 
Fillietaz, the Interpreter De Bay, and your 
Vakeel. Lord. Mornington, the Governor 
General of Bengal, and General Clarke, are 
expected on the Coaſt at the end of this month 
for the purpole of entering upon a negociati- 
on with yoyr Majeſty, which, ſhould it not be 
ſucceſsful, will be followed by a declaration 
of war; the objett of which will be, to take 
away your country and to dethrone you; 
ſubllituting in your place and that of the 
heirs of your Crown, a Nabob of their own 
creation ;. your Majeſty. muſt perceive that 
nothing leſs than your Kingdom is at ſtake. 
You muſt exert yourſelf and in particular en- 
deavour to preſerve it by negociation, till the 
moment when I flatter. myſelf, I ſhall ſecure it to 
you, and to your auguſt Children for ever. 
By means of the intrigues carried on b 
the Engliſh in all the. Durbars of India, it 1s 
eaſy for them to excite commotions, and they 
may detach from you perhaps all your Allies, 
it is very probable that by divifion and nego- 
tiation, in the event of their ſucceeding in a 
new war againſt your Majeſty, they may ac- 
compliſh the deſtruftion of the Mahrattah 
power. 
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ment tout ce quil leurs auroit etè cede par 
un nouveau traite de paix. Il eſt donc evi- 
dammant de leurs interets, de traiter con- 
Jointement avec vous, aſin de trouver une 
Garantie ſure et mutuelle dans une ligue 
puiſſante, dont chaque membre doit ſe reunir 
pour defendre les acquiſitions ou les ceſſions, 
que chacune a fait a la paix, que vous avez : 
ſigne dans votre capitale, avec toutes le par- 
ties contractantes. Les Anglois vous mena- 
cent, les Marattes doivent vous ſoutenir, et 
ne pas vous laiſſer exposè a ſuccomber. La 
Barriere que vous ſepare des premiers, doit 
ſubſiſter ſans que rien peut la briſer ou la- 
rompre; vous devez compter ſur vos allies 
autant que vos interets ſeront communes, et 
vous ſeriez abandonnè ſi ces intereſts cefles, ou 


a plus forte raiſon s'ils en ont de contraire, ou 


qu'ils commencent a vous craindre. Le temps 
eſt court et precieux, it faut leur prouver 
vos bonnes intentions, et gagner les Anglois 
de viteſſe, mettre des obſtacles a leurs nego- 


ciations a Pong pour en retarder, outen em- 


pecher l'effet. Dans une pareille conjoncture 
les Marates doivent faire valoir la foi des 
Traites, ne pas oublier a rappeler aux An- 
glois, les ſecours qu'ils leurs ont accordè, con- 
tre votre Majeſtè, d'en exiger la reconnoil- 
ſance, qu'ils ſont en droit d'en attendre; afin 
de concilier tous les interets reſpettifs, avec 
les cireonſtances delicates ou chacune delle 
ſe trouve, pour etre a Vabri des reproches, et: 
du manque de foi, fur Yaccompliſſement du 
traité de paix en entier ou en article ſeparé, 
alors ſi les moyens de conciliation ne peuvent 
pas reuſſir, il faut qu' ils arment en diligence, 
qu'ils menagent la nation infractante, et le 
cry arretera peut etre, toutes les reſolutions. 
militaires et hoſtiles contre votre Majeſte. Sil 
en etoit autrement, il faut tirer Vepee, jeter- 
le fourreau ft loin, qu'on ne le trouve plus, et 
le ſort des armes en decidera. Nous n'avons 
encore aucune nouvelle aſſez intereſſante 
d Europe, La Republique eſt continuellement- 
victorieuſe ſur tous ſes ennemies, et refuſant 
la paix a VAngleterre. Seindia a deja pris: 
Dehli, et je penſe qu'il doit avoir fini-la eon- 
quete d' Agra; il ſera bon que votre Majeſte 
depeche des couriers, pour le prevenir tout 
de ſuite de la ſituation ou vousÞvous trouvez. 


Je ſupplie votre Majeſte a bien Fire ma Let- 


tre, la franchiſe, la verits, et votre interet 1a. 


ſeule dictẽe. 
| | - 


power, and ſeize with impunity every thing 
which may have been ceded to them under 


a new treaty of Peace; it is evidently then 


their intereſt to enter into à joint treaty with 


you, that by the means of a powerful league, 
you may eſtablifn . a firm ſecurity for each 


other, and in this league each ought to co- 


operate in defending the acquiſitions or cef. 


ſions that either may have made at the Peace 


concluded at your capital with the ſeveral 


contracting: Parties. The Engliſh threateh 
you, the Marrattas ought to ſupport you, and 
not allow you to be expoſed to deftruftion; 


the barrier that ſeparates you from the former 
ought to be preſerved, ſo that nothing may 


be able to break or deſtroy it ; you may place . 


a dependance on your Allies while your in. 
tereſts are the ſame, but you will be abandon- 


ed if thoſe intereſts ſhould ceaſe to be mutu- 


al, or more certainly ſtill, if they ſhould he 


abſolutely at variance, or if your Allies ſhould. 


begin to fear you. Your'time is ſhort and 


precious, you muſt convince them of your 
good intentions; anticipate the Engliſh by 


your activity, and throw impediments in their 
way. which ſhall retard their negociations at 
Poonah, or render them ineffectual. Under 
ſuch circumſtances the Marrattas ought to in- 
fiſt on the faith of Treaties ; to remind the 


Engliſh-of the aſſiſtance they afforded them 


againſt your Majeſty ; and to urge the grati- 
tude which they have a right to expect. They 
may reconcile the different Intereſts .of the 


parties with the delicate ſituation in which they 


are placed, and avoid the reproach of a breach 


of faith either in regard to the execution of 


the treaty of peace generally, or any particu- 
lar article of it: if theſe means of conciliation 
fail, they muſt immediately arm and menace 
the Nation which. ſhall have infringed - the 
treaty: ; the mere outcry will perhaps put a ſtop 


to all the military and hoſtile proceedings a- 
gainſt your Majeſty ; if otherwiſe, the Sword 


muſt be drawn, the ſcabbard muſt be caſt 


away where it may never again be found, and 
the fortune of war muſt decide the event. 


We have not yet received any intereſting 


news from Europe; the Republic continues 


victorious over all her enemies and refuſes 
peace to England. Scindea has already ta- 
ken Delhi; and I think he muſt have comple- 


ted the conqueſt of Agra. Your Majeſty will 
do well to diſpatch Couriers to inform him 


immediately of the fituation-you-are in. 


I beg. 
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je prie Dieu que tout aille au gre de votre 
jeſte, de qui j'ai Thonneur d'etre avec 


Le General en Chef, 3 
. (Signs) DUBUC. 
Capitaine des Vaiſſeaux de la Republique Fran- 


coiſe une et indiviſible. 


Le Major Filetaz vous offre I homage de fon 
reſpect et ſon attachment a votre Majeſte. 


A True Copy, C. MACAULAY, Sec. 
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No. 25. 


Letter from Tippoo Sultaun to M. Dubuc. 


De Cheringampa tam, le 2 Janvier, 1799. | 


LES Alcaras portants votre Lettre du Seize 


dernier, ſont atrives le trente — On leur a 
donne dix Roupies de preſent. II faut faire 
votre poſſible pour partir tres vite, car ca 


preſſe beaucoup. Les Etoffes dont vous me 


parlez, qui ne ſont pas arrives, ſont revenues 


ici ſans ordre, je les ai fait repartir de ſuite : 


i elles n'arrivent pas bien vite, que cela ne 
vous empeche pas de partir. La lettre de 


Credit pour France, que vous demande: fe 


trouve dans les pacquets. ['eſpere que vous 


trouverez la perſonne, qui doit vous comp- 


ter de Vargent, nous la regardons comme bien 
ſure; mais ſi, par hazard elle vous manquoit : 
tachez moyennant votre Leitre de Credit, 
d'arranger les affaires & partez bien vite. 
Vous de devez pas douter, que vous avez | 


toute ma confiance, et que je vous regarde 


' -comme un de mes bons amis: Nous ſommes 


convenus enſemble de tout ce que vous aviez 


a faire, II eſt inutile & meme dangereux d“ 


ecrire encore, parceque les lettres ſe perdent, 
& ce qui m'interreſſe le plus, c'eſt votre dẽ- 
Part le plus vite poſſible — vos Depeches ont 
ete interceptees une fois & ont fait connoitre 
votre deſtination, ce qui eſt tres facheux, & 


I beg your Majeſty will read attentively 


my letter, which has been ſolely dictated by 
candour, truth and a regard for your real in- 


tereſts. 


I pray to God that every thing may ſucceed . 


according to the wiſhes of your Majeſty, I 
have the honor to be with reſpect. — 


(Sigued) DUBUC, 
The Commander in Chief, Cap- 
tain in the Navy of the 
French Republic, one and in- 
diviſible. 855 
Major Filletaz begs to offer the homage of bis 


* reſpett and attachment to your Majeſty. 


(A True Tranſlation,) G. G. KEBLE, 
French FTranflator. 


No. 25. 
Leiter From Tippoo Sultaun to M. Dubne. 
Seringapatam, the 2d January 1799. 


The Hircarrhs who were the Bearers of your 
Letter of the 16th ultimo arrived on the goth. 
They have been paid as a preſent ten rupees. 

You muſt make every exertion to depart with all 
_ poſſible expedition, for it is urgently neceſſary, 
The Cloths which you mention as not being ar- 
rived, have been brought back without orders. 
T have cauſed them to be returned again without 
delay, but ſhould they not arrive immediately, let 
not this prevent your departure. The Letter of 
Credit for France which you deſire is in the Pac- 
ket. I hope that you will find the perſon who 
ought to pay you the Money : We conſider him 
as entirely to be depended upon; but if he ſhould 
fail, you will endeavour by Means of your Letter 
of Credit to arrange matters, and depart as ſoon 
as poffible. You need not doubt that you poſſeſs 
my entire confidence, and that I conſider you as 
one of my very good Friends. We have ſeitled 
together every thing which you have to do. I. 
is uſeleſs and even dangerous to write again, be- 
cauſe Letters may be loſt, and what I am moſt 
anxious about is, that, you ſhould depart as quick- 
ly as palſißble. Your diſpatches have already been 
once intercepted, and have furniſhed information 
of your deſtination, which is much to be N 
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ſi vous ecrivez encore une fois, ne nommez _ 


perſonne, nous nous entendrons toujours, c'eſt 


ainsi que je vous ai toujours ecrit. . Vous 


demandez que j'envoye de l'argent d'ici, 
comment cela peut il ſe faire, puiſque les Let- 


tres paſſent avec difficult. Je vous auto- 
riſe, a prendre ſur la Lettre de Credit pour 


Europe ce que vous jugerez apropos, pour 
vous, ainſi que pour les autres affaires, apres 
le Depart de cette Depeche j' expedieral les 
hommes neceſſaires pour entretenir la Cor- 

reſpondance. Je compte uniquement ſur la 
Providence, et je penſe que je ſerai ſeul; 
mais Dieu & mon courage viendront a bout 
de tout. On a envoye a POONA, mais ce 


qu'il a de plus interreſſant pour moi & de plus 


preſſe, c eſt votre depart, levez tous les obſta- 
cles & partez bien vite. - 55 
(Signe) 


Written on the Copy, in Perſian to the followin 1 


effect. 


Draft of 4 Letter dated the 2 5th of Zaukree, ' 


anſwering to the 22d of Redjub, 1226 from 


the Birth of Mahomed, (correſponding with 
_ the 2d of January 1799, ) in reply to an 


Arzee (or addreſs) from Dubuc. 
A True Copy, C. MACAULAY, Szc. 


1f you ſhould write again, mention no names: 

we ſhail always underſtand each other : I have 

always written to you in that manner. 
You aſk me to ſend money from hence: 


| how can this be done when Letters paſs with 
ſo much difficulty ? I authorize you to take 


up by means of the letter of credit upon Eu- 
rope, whatever you may require for yourſelf 
as well as for other purpoſes; after the depar- 


ture of this diſpatch, I will ſend the neceſſary 


perſons to carry on the correſpondence. / rely 


ſolely on Providence, expecting that I ſhall be alone 


and unſupported ; but God and my courage will 
accompliſh every thing. I have ſent to Poonah, 
but it is your departure which moſt intereſts 
me, and which is moſt preſſing. Overcome 
all obſtacles, and depart with ſpeed. 


(Signed) Jex 
A True Tranſlation, | 
SG. G. KEBLE, 


French Tranſlator. 


Au Citoyen Sultaun Tipou le Vi 
torieux a Patane, 


Du Quans Republiquain, le Tridi de la ier. De- 
cade de Prairial Lan geme. 


Au Sultaun Tipou le Victorieux, L'allie de la 
Republique Francais, et le bien aime des 
Republiquain ſes Enfans Salus. | 


CITOYEN SULTAN, 
AI regula Lettre que vous mave fais 'ami- 
tie de mecrire je prans la Liberte de re- 
pondre Artique par Artique, 


A cella que concerne M. Raimons, jai lus 
la lettre qu'il ecris au Cit: Dompars, M. 
Raimons plus fin que lui a laire detre une 
homme que veus etre Francais ou dumoins 
que l'on le Croilles telle, le tous pour ſavoir, 
vos intanſions, et celle de la Republiques- 
votre ſeurs, il deſire que lon Vintruiſes de nos 
moyens de nos Forces, et dit il quil a ſacri- 
fe la majeurs partie de ſoh biens pour prouvẽ 
et ſoutenir les Frangais, et leurs noms dans 
Inde, que ſon partie, ſ'apelle celui des 
3 et quil en a toujours portẽ le pavil- 
ions. | 0 ä | 


qu'il reponde a vos deſire: il faut en affaire 
politique ce ſervire du bras du quelle l'on 
voudroit le poigne coupe, et maitre votre e- 
nemis, ors detas de nous nuire, ſoit par ces 
Eeris ou ces aQtions, je vous le repaitre, vos 
intairais 
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c- To the Citizen Sultaun Tippoo, 


the Victorious, at Puttun, (Ser- 
ingapatam). 
From the Republican Camp, the 3d day of the 
t Decad of Prairial, the 5th Year, (May 
23, 1797). | 
To Tippoo Sultaun the victorious, the Ally of 


the French Republic, and the well beloved 
of the Republicans ber Children; Health. 


CiTIZEN SULTAUN, | 
' HAVE received: the Letter, which you 
have done me the friendſhip ' to write to 
me, and I take the liberty of replying to it ar- 
ticle by article. | | 
With refpe& to that which relates to Mon- 
ſieur Raymond; I have read the Letter writ- | 


ten by him to Citizen Dompars: M. Ray- 


mond more ſubtle'than he, has the air of a 
may, who would be a Frenchman; or who 
would at leaſt wiſh to be thought ſo, and this 
with a view to diſcover your intentions, and 
thoſe of the Republic,” your Siſter : He ex- 
preſſes a wiſh, to be informed'of our means, 
and of our force, alledging that he has ſacrifi- 
ced the greater part of his property, to prove 
his attachment to the French, and to ſupport 
the French, and their name in India; that his 


party is called the French party, and that he 


has always borne the French Colours. 
- | 


He is known to you, Excellent Prince, and 
ſtill, better to France. He has made war. On 
whom? On you, the Ally of my Nation: it is 
thus, that he would prove to you, his ſinceri- 
ty: he has erected the antient Standard of 
France: this was only to diſengage you from 
the French, who acted under your orders. He 
is in the ſervice of a Prince, who is both your 
enemy, and ours, and has formed an unwor- 
thy alliance with the. Engliſh, with whom he 
is in conftant habits of intercourſe. But my 
Prince, in dealing with traitors, we mult make 
uſe of their own Arms: you mutt not let him 
perceive that you have unmaſked him. If you 
will but permit me to write to him, I will 
cad him on tilt, he falls into the very track 
that will anſwer your purpoſes. In politics, 
we muſt endeavour to make the arm do our 
work, which we would be glad to ſcs cut _ | 

an 


— 
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intairais me ſont auſſi chaĩre que ceux de ma 
nation, et compte ſur la franchiſes de mon 
coeur, mais Raimons a laire de vous faire 
des avances ay laire de repondre a cette. 
confiances et permettE. moi de joue an role, 
aupres de lai, il fera vos volontes foie en 
ſure, tous fin quil eſt, je le. jure, et vous ferc: 
ſatisfait. : - 


A legars de ces hommes qui ſont au fers, 
ci ils avoit merité la mors, ſoie ſure qu'ils - 
naurais point eus de graces, je n'aime ni les 
Lache, ni les traite et foie ſure que votre 
Quans ſera tenus, avec toute la dignite et le 
reſpett qui vous-eſt dus, je ne:le commande 
pas mais je ſui Republiquain, et je leurs ferai 
connoltre, que vous ne les paye pas pour la- 
debauche ni le vices, il faut quils gagne l'ar- 
gens que vous leurs donne et que partous et) 
dans tous temps, quil-ſoilles-en_etat de ſou- 
. tenir votre precieux noms, et votre. glorie,, 
ii commances a mecoute, je les rendre digne 
de cette honneur, et ce neſt pa une petite ta- 
che a pres leurs abandons paſé. 


Une Ordre de vous, ecrite au Cit Dompars. 


en ce terms ci inclus, fera le meilleur effais. 
Votre volontẽ ſera execute. Lundi apres midi. 
ci vous le parmaite je ire avec Le. Cit: Ca- 
noniers, ſur votre place dexerciſes, por les - 
faire tire au Blanc; je leurs fait faire tous 
les jours ſes exerciſes en blanc mes com- 
me c'elt l'uſage che les republiquains a. 
avoir une petite pieſſes de cannons avec 
chaque Compagnis de Enfantris pour les 
faire evoluẽ, et favoriſe les ataques - ou 
les retraite, ou. les Eſcaramouches des Cava- 
hers,.celt pourquoi je vous avois demande 
une de vos plus petite pieſſes a prete ſeulmans; : 
ces pieſſes dans Vattion ce manis a la bricole, 
vos: volontẽ ſon des lois, je vous ſouaite tous 
es bonheur que vous merite.. © | 


. Votre Citoyen, ns 
(S72ne) FRIPAUD. 


and put it out of our enemy's power to hurt 


ly behaviour. An order from you to the citi- 


us by word or by deed. I repeat to you, that 
your intereſts are as dear to me, as thoſe of 
my. own Nation; and you may rely on the 
frankneſs of my heart. Raymond pretends 
to make advances to you; ſeem to return this 
mark of confidence, and leave me to play my 
part with him. I ſwear to you, you ſhall 
have every reaſon to be ſatisfied, and, as 
cunning as heis, ke Hall but work to accom- - 
pliſn vour delires... ' 


| - 

With reſpett to the men who are in irons, 
had they deſerved death, be perſuaded that 
they ſhould have received no mercy: I do 
not love either cowards or traitors, and yqu 
may reſt affured that your Camp ſhall be or- 
dered with all the dignity and reſpect which 
is due to you. I-do not command it, but I 
am a Republican, and I will make them know 
that you do not pay them either. for their de- 
bauchery ,or their vices, and that they | muſt! 
earn tlie money which-you give them; that 
every wheze, add at all times, they muſt be 
ready to maintain your precious name and 
glory. They begin to liſten to me. I will 
render them worthy of this honor, ahd this 
is no trifling attempt, after their late diſorder- 


zen Dompars, conceived in the terms of the. 
writing encloſed, would have the beſt effect. 
Your will ſhall be compliedwith; on Monday 
afternoon 1 will take out, with your permiſſion, 
the citizen gunners to your place of exerciſe, 
that they may fire at the target; I make them 
practice daily firing at the mark. But as it 
is the cuſtom among the Republicans to attach 
a ſmall piece of Artillery to each company oi 
Infantry, for the purpoſe of manœuvering, 
and to favor attacks or retreats, or the ſkir- 
mtſtres of Cavalry, I had requeſted of you 
merely to lend me one of your ſmalleſt Field: 
Pieces; theſe: pieces in time of a&ion, arc 
T ESTES 
Your wiſhes are Laus, I wiſh you all the 
bappinecſs you deſerve. * © 
%%% — 


(Signed) RIPAUD. 


FE 


Je pris le Citoyen Dompars, comme Cam: 
-mandant, de ſ'inftruire pour comandè lui me; 
me les Republiquain Francais qui ſont ſous ces 
ordre, qu'il ordonne egalmans a ces officicrs 
de ſinſtruire leurs mẽme, enſi que les ſous offi- 
ciers, je vous donne atous un mois pour vous 
inſtruire, je jugerẽ moi meme des mouvemans 
militaire que vous fere execute a cette Epo- 
que. Pour etre Republiquain it faut etre in- 


ww 


Atruis et avoir de lamour propre & merite_ 


Veſfime de ceux qui nous Paiyes, juſqua ce 


jour vous avez neglige ce devoirs d honnette 
homme reparre ces enciens erreurs merite 


mon Eſtime, vous fere faire tous les jours, a 
tous les Citoyens que vos Commande-et ſen 
aucune diſtinctions que celle de la vielles, 
Texerciſes du Fuſils, et du Canons, ceux qui 
exercerons biens au Fuſils, et au Canons, ne 


ferons l' exerciſes que tous les Lundis ſeule- 


mans ſur ma places, ceux que ne pafſerons 


pas biens les temps, ſeront ſuivantes leurs 


ſciences diviſe en 2eme. et geme. claſes, ceux 
de la zem. ferons l'exerciſes trois. fois par 
Semaine, ceux de la geme. tous les jours 
juſqua ce que tous vos Gitoyens ne parvienne 


a etre de la premiere claſſes, tous au fuſils qu 


au cannons, il faut qu'il ſoilles tous fuſilliers 
et canoniërs, veille que cette ordre ſoilles 


miſes a execution, vous men reponde donne 


auſſi l'ordre a votre cavaleris de f inſtruire, il 
faut tous, etre abile a ma volonte. 


Ti Copy, 
H. ST. G. TUCKER. 
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T deſite the Citizen Dompars, as Comman- 


dant, to qualify himſelf, that he may be able 
to command in perſon, the French Republi- 
cans who are under his orders. That he will 


in the ſame manner, require his Officers to 


qualify themſelves to command, as well, as 
his inferior Officers, I give you all one month 


to enable you to prattiſe, and I ſhall judge 


- myſelf of the military evolutions which you 


may be able to perform at that period. To 
be Republicans, it is neceſſary to be well in- 


formed, to poſſeſs a degree of pride, and to 


merit the eſteem of thoſe whoſe pay we re- 
ceive. ; 

Hitherto you have neglected theſe duties 
of honorable megprepair your former errors, 


aud merit my effeem, you will daily make the 


Citizens whom you command, without any diſ- 


_*tinftion, except that of age, praftice with the 


muſquet and great guns. Thoſe who perform 
their exerciſe well with the muſquet and can- 
non, vill practice only every Monday on my 


Parade; thoſe who will not make the moſt of 
their time, ſhall be formed according to their 
reſpective acquirements into ſecond and third 


Claſſes; thoſe of the ſecond Claſs ſhall ex- 


\ 


erciſe three times a week: thoſe of the third 


daily, until all your Citizens become qualified 
for the firſt Claſs, both with reſpe& to the ma- 


nagement of the muſquet and of the artille-- 


ry; they muſt all be equally expert at the 


muſquet and the artillery, 


Be careful that this order be carried into 
execution, you will be anſwerable to me for 
it. Iſſue orders alſo to your Cavalry to in- 
ſtruct themſelves. It is proper that all ſhould 


be perfect. Such is my will. 


A True Tranſlation, 
G. G. KEBLE, 
French Tranſlator. 


This Letter eftabliſues the fac, that M. Ray- 


mond, Commander of the French Army at Hydera- 


bad, had opened a correſpondence with Tippoo 


Sultaun. With regard to the Standards under 


hich M. Raymond's Corps ſerved, they were 


delivered up at Hyderabad on the 22d Oftober 
1798; they conſiſted of the Three-coloured Flag, 
urmounted by an Emblem, repreſenting the Otto. 


man Creſcent, transfixed by a dagger, on the point 


f which was placed the French Cap of Liberty. 


= 


The 


—— — — 
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The Omid of the following 7 ee of Letters from General B uonaparte were 


communicated to Captain Wilſon at Mocha ; and the p e were by him tranſmitted | 


to tbe Governor in Chuncil at Bombay. 


—— 
— 


| FRENCH LIBERTY. 
LIBERTY. | ; EQUALITY. 
Head Quarters at Cairo, 7 th 8 its 7th year of the French Republic, one and indiviſ. ble. 


BYON APARTE, Member of the National Convention, General in Chief, to the moſt Magni. 
ficent SULTAUN „ our greateſt friend TIPPOO'SAIB. 


You have already been informed of my arrival on the borders of the Red Sea, with an in- 
numerable and 23 Army, full of the deſire of N you from the Iron yoke of 


England. 


1 eagerly embrace. this opportunity « of teſtifying to you the defire I have of being informed 


by you, by the way 'of Muſcat and Mocha, as to your political ſituation. 


I would even wiſh you could ſend ſome intelligent perſon to Suez or caro, poſſeſſing your 
confidence, with whom I may confer. 


May the Almighty. increaſe "oj, power and deſtroy your W 


| (890), 15 5 .! gued) BUONAPARTE. 


True Tranſlate from the French, 
(Signed) FRANCIS WOPPERS, T ranſlator. 


Trenſlate of a Letter fem General Buonaparte to the Shereef of Mecca, written in "tris; 
without Dat e, and received at Judda, the 19716 February, 1799. 


YOU vll be fully informed by the Nocqueda of this Dow, how tranquil and quiet every 
thing is at Cairo and Suez, and between thoſe places; and of the tranquillity which is eſta- 
bliſned àmong the Inhabitants. Not a ſingle Mamaluke oppreſſor remains in the Country, 
and the Inhabitants without dread or fear, employ themſelves in weaving, cultivating the ground, 
and in other trades as formerly, and by the bleffing of God, this will be daily increaſing, and 
the duties on Merchandize and the Taxes will be leſſened. The duties on Merchandize are 
now the ſame as they were prior to their being raiſed by the Mamalukes ; the Merchants have 


every aſſiſtance granted them, and the road between Suez and Cairo is open and ſafe, there- 
ore do you afluce the Merchants of your Country, that they may bring their goods to Suez, 


and ſell them without dread or ee and _ purchaſe in exchange for them, ſuch 
Articles as they may wiſh. 7; N 
I now ſend you a letter for our friend Tippoo Skins, oblige me by forwarding it to his 


Couutries. 
| A True Tranſlation, 


| (Signed) S. WILSON. 


Cepies of the above Letters were given to my Moouſhee for * 27 Shaick Soliman and Malomed 
accu, bis Sheree} "'S Ye VISIT Ge 1/1 Secretary. 
See; S. WILSON. 
A True Copy 
N. B. EDMONSTON E, 
Perſian 2 Tanllator to the Government. 
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CORRESPONDENCE BzTweex TIPPOO SULTAUN 


AVD GOVERNMENT. 


, 
Sf  < 


TO TIPPOO SULTAUN.. 


Written 7th March, 1798. 


HE particulars of the late diſturbances in Cotiote, and their termination by the ſubmiſ- 
ſion of the Rajah, will no doubt have been communicated to you. From the friendſhip 
which ſubſiſts between the two States, I think it proper however to acquaint you, that during 
the exiſtence of thoſe diſturbances ſeveral letters were preſented to the Company's Officers, 
who were ſent to reduce the Rajah to obedience, in your name, bearing a Seal aſſerted to be 
that of your Sircar, claiming the Diſtrict of Wynaad, which adjoins to Cotiote. I am ſatisfi- 
ed, that if theſe letters had been written with your ſanction; they would have been tranſmitted 
to me in the uſual manner, and as the dictates of friendſhip require. Although I can there 
fore have litile doubt, but theſe letters were fabricated by the adviſers of the Rajah in queſ- 
tion, in the hope of obtaining his own purpoſes, by exciting a miſunderſtanding between the 
two States; it being equally the intereſt of both States that the views of ſuch ſhort ſighted per- 

ſons ſhould be: expoſed and defeated, , and that meaſures ſhould be adopted to prevent ſimilar 
Practices in future; I. have thought it proper to apprize you of the above circumſtances, and 
at the ſame time to aſſure you, that in the event of your having any claims on the Diſtrict of 
' Wynaad, I have every diſpoſition to attend to them, and for that purpoſe, if neceſſary, to di- 
rect well-informed and reſpectable perſons to be deputed from Bombay to the ſpot, or any 
where on the frontiers of the two States that may be concerted as molt convenient, to meet 
perſons on your part to ſettle the right of the reſpective States, to that diſtrict, or to any. 
places on the boundary. between Malabar and your territories, the right to which may be un- 
ſettled, 1 need nst add, the fulleſt aſſurances that this Government will moſt readily agree to 
* whatever may appear equitable on enquiry; and I am ſatisfied that you will be attuated by the. 

{ame ſentiments of juſtice and good faith. | | 

Conſidering the above as a proof of my ſincere deſire to maintain the friendſhip which has: 
een ſo happily eſtabliſhed between the two States, I truit you will rejoice me with frequent 

accounts of your welfare, c. „, 5 0 

wa e I (Signed) JOHN SHORE, 
A True Copy, 
N. B. EDMON STONE, 
Perſian Tranſlator to the Govern went.“ 
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FROM TIPPOO SULTAUN. 


* 0 my 
* 


A True Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, | 
P. T. to the Government, 


FROM, TIPPOO SULTAUN. 


Received 261 April, 1798. 


Un 22 ra. er.. 


I HAVE been highly gratified by the receipt of your letter (vide that , written, 7th, of 
March,) and have underſtood. its friendly contents. THO. 
Wynaad (ſpelt Wynaur) is the name of a Kurreea in my territory in the midft of a foreſt 
of trees, with an inconſiderable number of habitations upon it; the inhabitants of which have 
ever been remarkable for their turbulence, for which reafon, a ſmall fort was long ago erec - 
ted there, which is garriſoned by my troops. They have always been diſorderly and turbu- 
lent, and there has been conſtant occaſion to chaſtiſe them. The ſaid Kurreea is ſituated on 
the Table land near Tambacherry. All the talooks ceded to the Company were particularly 
ſpecified in the treaty of peace, in order to prevent repeated altercations. I did not cede a 
ſingle talook td the Company on the Table land, nor has the Company any concern there. 
I have no doubt but that in conſequence of the repreſentation of ſome intereſted perſori, you 
have written with a view to have. ſuch defigning repreſentations "Expoſed, and therefore I 
write thus particularly. Juſt now no one in that Kurreea has excited any diſturbance or com- 
motion; my ſubjetts do not frequent the country below the Table land, which has long con- 
ſtituted a barrier to both parties. The plain and all below the Table land belongs to the Com- 
Pany ; above it are my ſubjects. There are mountains fituated between. This matter does 


not require inveſtigation and deliberation.  * | 
| Believing my friendly heart diſpoſed to pay every regard to truth and juſtice, and to 


On this day Tippoo Sultaun's Ambaſſadors landed at Mangalore on their return from the Iſle of Fance. 


+ The Leucr ziuvcd to, being merely complimentary, is omitted. | 
3} The ſame as Mcz:. The term Village does not anſwer to the word Kurreea or Mozab, which ſig i des cot only 


the Village itſelf, by: ths lands belonging to it, 


o 


ſtrengthen 


AND GOVERNMENT. . 


ſtrengthen the foundations of harmony and concord eſtabliſhed between the two States, I hope 
you will always gratify me by letters notifying your welfare. =. 92 
. : 1 — A True Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, 
| P, T. to the Government, 


FROM-TIPPOO SULTAUN.. - 

. Eo Received 17th May, 1798. 
I WAS much gratified by the-receipt of your friendly letter®, communicating the depar- 
ture of Sir John Shore, and your having taken charge of the Government until the arrival of 


the Earl of Mornington (vide that written 26th March, 1798). As you are a friend, I have no 
doubt of your conſtant diſpoſition to ſtrengthen the bonds of ſincere attachment between the 


Ld 


two States. | 
The Coorgab people have entered and taken up their abode in Kaunt-mungul and Coloor- 
Bauchee, two Kurreeast below the ghauts and woods, where they commit violence and in- 
jure the ryots; an officer with a ſmall detachmeat was therefore ſent to bring them to reaſon, 
but they will not hear reaſon and only want to excite diſturbance. - I have written this for your 
information, leſt any perſons ſhould repreſent the circumſtance” to the Company's Govern- 
ment in a manner contrary to what is the real fact. You muſt write to the Coorgah Rajah, en- 
joining and inſiſting on his: quitting thoſe two Kurreeas, and. remaining within his own boun- 
dary above the ghauts; and in future not to go beyond them. Believing me ſolicitous for the 
god tidings of your welfare, I hope you will conſtantly gratify me with your friendly letters. 
| WE | A True Tranflation, - | Fee 
N. B. EDMONSTONE, | 
Perſian Tranſlator to the Government. 


TO TIpPOO sULTAUN. 
Mritten the 14th June 1 798. | 


| IMMEDIATELY on my arrival at Bengal, Sir Alured Clarke communicated to me your 
friendly letter to him, ſtating, that ſome people of the Coorga country having deſcended from 
the woods and mountains, bad fixed their reſidence in the village of Kauntamungle and Coloor- 


bajee &c. : 
| (Recapitulate the contents of the letter.) 


The letter alluded to, being merely Complimentary, is omitted, | 


+. A Kut era is a village with the adjacent land belonging to it. 
| | | | Dir 
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Sir Alured Clarke has alſo communicated to me your anſwer to the letter from the late 
Governor General Sir John Shore, reſpecting the claims of the Company and of your High- 
neſs to the diſtrict of Wynaad, bordering on Tambercherry. ES i i or 


Being anxious to afford you every proof in my power of my dincere deſire to maintain the 
good underſtanding which had ſo long ſubſiſted between your Highneſs and the Company, I 
made it one of the firſt objects of my attention to examine all the papers exiſting on the 
Company's records, as well reſpecting Wynaad as the diſtrict of Souleab, in which it appears 
that Kauntamungle, and Coloorbajee are ſituated. 5 . 


From theſe papers I find that not only the right to the diſtrifts of Wynaad and Souleah has 
remained in doubt, but alſo to the diſtrict of Amerah, and Erſawaraſeemy, and to ſome other 


inconſiderable territories on the fide of Malabar. | 


Your Highneſs is well aware that it is a maxim among States, who are ſincerely diſpoſed 
to maintain the relations of amity and peace, to bring all conteſted points.of this nature to a 


ſpeedy determination. 


A ſeaſonable and temperate diſcuſſion of thoſe differences of opinion, which muſt occaſion- 
ally ariſe between powers of the moſt pacific diſpoſition, tends to prevent quarrels between 
their ſubordinate officers, and to obviate the miſrepreſentations which each party is apt in 

' ſuch caſes to make, to the reſpective Governments. This is the moſt friendly, as well as the 
moſt prudent courſe, and will always defeat the views of intereſted and deſtgning perſons who 
may wiſh to foment jealouſy and to diſturb the bleſſing of peace. | 


For this object Lord Cornwallis, the Nawab Nizam Ali Khan, and the Paiſhwa Pundit Per- 
d'haun, wiſely provided in the treaty of peace concluded with your Highneſs at Seringapa- 
tam, by eſtabliſhing a regular mode of bringing to an amicable adjuſtment with the knowledge 
and approbation of all parties, any queſtions which might hereafter ariſe, between your High- 
neſs and any of the Allies reſpecting the boundaries of your adjacent territories 


I am perſuaded that it is your Highneſs's diſpoſition to maintain faithfully your public en- 
gagements with the Company. On my part you will always meet with a religious adherence 
to every article of the treaties ſubſiſting between us. On this occaſion therefore it is my inten- 
tion to depute a reſpeQable and diſcreet perſon to meet upon your frontier ſuch of your offi- 
cers as your Highneſs may pleaſe to name for the purpoſe of conferring together, of diſcuſſing 
the grounds of the reſpective claims, and of fatisfying each other on all points reſpecting which 
any doubts may be entertained on either ſide. Es e | 


\ 


It would not be conſiſtent with your Highneſs's high reputation for juſtice and good faith, to 
refuſe to enter into this candid inveſtigation, I therefore entertain no doubt, that as ſoon as 
you ſhall have fully underſtood the nature of this reprefentation you will afford every facility 
to the conduct of the neceſſary enquiries, and will uſe your endeavours to bring them to a ſpee- 
dy determination, and for this purpoſe that you will without delay dire& your officers at Korial- 
Bunder (or Mangalore) to enter into conference with thoſe deputed by the managers of the 
Honorable Company's affairs on the Coaſt of Malabar. The reſult of the conferences will be 
communicated to me by the Government of Boa: ay with all praQticable diſpatch ; and you 
may rely upon it, that after a regular diſcuſſion ſhall have taken place according to the eſta- 
bliſhed law of nations and to the praQtice uniformly obferved on every occaſion of diſputed. 
boundary which has ariſen between your Highneſs and the Allies, fince the concluſion of the 
treaty of Seringapatam, I will not ſuſpend for one moment the full acknowledgment of what- 
ever ſhall appear to be your juſt right. | 


In the mean time, as the diſtrits of Amerah and Souleah have been in the poſfeſſion of the 
Coorgah Rajah for ſeveral years, your Highneſs will no doubt fee the propriety and juſtice of 
recalling the troops ſent into the neighbourhood of Souleah. Your Highneſs muſt be ſenſible 
| that until I have been ſatisfied of the juſtice of your claims in a regular and amicable manner, 
I will never ſuffer any of the Company's Allies or Dependants, whoſe country and intereſts I 
| | 8 | confider 
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conſider to be in every reſpect the ſame as thoſe of the Company, to be forcibly deprived of 
territories, of which they have ſo long held poſſeſſion: With the moſt cordial diſpoſition to 
maintain the intercourſe of friendſhip with your Highneſs, I truſt that 1 ſhall always meet an 
equal return on your part; and therefore I cannot but lament, that your Highneſs did not im- 
mediately reſort to the eſtabliſhed channels of peaceable negociation, in place of ſtationing a 
military force upon the frontiers of the territory poſſeſſed by an Ally, of the Company, 


Confident however that your Highneſs upon a full review of all the circumſtances of the 
| Caſe, will be equally inclined with myſelf to eonform to the dictates of juſtice, I am ſatisfied - 
that after our reſpeCtive officers ſhall have conferred together, and explained to each other all 
matters that remain in doubt, we ſhall have no difficulty in terminating theſe long depending 
_ queſtions to our mutual ſatisfaQion, | | 3 
| | . | Signed) MORNINGTON. 
A True Copy, . 

OP N. B. EDMONSTONE, 

AE OO | | ef $41 P. T. to the Government. 


FROM TIPPOO SULTAUN. 
Recerved 10th July. 1798. 


YOUR Lordſhip's friendly letter“ containing the agreeable intelligence of your arrival at 
Calcutta, and your taking charge of the Company's affairs reached me at the happieſt of times, 
and afforded me a degree of pleaſure and ſatisfaction that cannot be adequately expreſſed upon 
paper. May the Almighty proſper to your Lordſhip this event! By the Divine Grace, the 
exalted fabrie of union and attachment, and the firm foundations of friendſhip and harmony, 
between the two States are in full ſtrength. To adhere to the obligations of exiſting treaties is 
a conſtant object with me. Your Lordſhip is from your heart a friend and well-wiſher, and I 
am confident will hold in mind the obſervance of union and concord. I hope you vill conti- 
nue to gratify me by letters notifying your welfare. | 

7 | Ws ; ! A True Tranſlation, 

N. B. EDMONSTONE, 


P. T. to the Government. 


FROM TIPPOO sULTAUN. 


Dated iſt Suffer 121 3, or 18th July, 
| Received 2d Auguſt, 1798. 


1 n happy time I had the pleaſure to receive your Lordſhip's letter, which afforded me great 
ſatisfaction, and its friendly contents have been underſtood—(vide letter written 14th June.) 


* The letter alluded to, being merely complimentary, is omitted. 


Since 


1 
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© - | Since che time that the country of Nuggur and Koriaul was firſt fubjugated, the Talooks of 


Ameera and Souleah, in which (latter) Kantamungle and Coloorbajee are fituated, have be- 

longed to Koriaul, and this is en and confirmed by the records of a century. The names 

of the perſons who paid the collections of thoſe Talooks to the officers-of Koriaul, of thoſe who 

coltefted the revenues of them, and the accounts of advances made to the Ryots for the pur- 

| poſes of cultivation, are contained in thoſe records, and from the firſt-eſtabliſhment of the au- 
thority of this Sircar down to the, year 1220 of Mahomed, they have been-attached to the 
country of Koriaul. The Coorga people have had no concern in them. Indeed, between 

the above Talooks and the Coorga country vaſt hills interpoſe. By the treaty of peace, the 
Talooks of Ahmednuggur otherwiſe called Chuckloor, belongs to my Sirkar, and Wynaad (or 
Weenaar) is a Kurreah (or village. with its appertaining lands) among. the Kurreeahs of Ah- 
mednugger above the Tambacherry paſs. The territory of the Company is below that paſs, 
and the hills form a barrier between. = 


Your Lordſhip has ritten that © ſubordinate offieers are naturally inclined to-make-miſre- 
* preſentations to their reſpeQive Governments in ſuch trivial caſes and to foment jealouſies 
and diſturbanees. It is certain then, that in plain and ſimple caſes, the repreſentations of in- 
tereſted people will not have any weight or credit whatever with your Lordſhip. Neverthe- 
less as your © Lordſhip is defirous of obtaining an explanation and removing doubts, orders 
have been iſſued to the officers of Koriaul, to confer with the perſons who may be appointed 
from the Malabar-fide, and fairly to aſcertain and remove all doubts, a perſon of. xank-ſhall 
alſo be deputed by me for this buſineſs. N 5 x | 


4 


-* By the favor of God, the bonds of friendſbip and union are firmly drawn 8 the two 


States, and 1 am to the laſt degree diſpoſed to give additional ſtrength to the beneficial ſyſtem . of 
amity and peace. 3 . 8 | 
Believing me gratified by the agreeable intelligence of your Lordſhip's welfare, I hope 
you will always continue to rejoice me by your exhilarating letters. 
Ts, | A True Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, 
| P. T. to the Government, 


10 TIPPOO sULTAUN. 


Written nth 4 uguft, 1798. 


YOUR Highneſs's letter gave me great ſatisfaRion ; at the ſame time that it reached me, 
I received from the commiſſioners in Malabar, their final opinion upon the ſubjett of Wy- 
naad. After a full examination of every circumſtante relating to your rights and to thoſe 


of the Company, I am now convinced that Wynaad was not ceded tothe Company by the 


treaty. of peace, and therefore that it belongs to your Highneſs. As it never will be my wjſh 
to conteſt the ſmalleſt particle of your Highneſs's rights, I 'have-direQted the commiſſioners 


to make a formal acknowledgement of the juſtice of your claim to Wynaad, which diſtri 


you will accupy whenever it may ſuit your pleaſure. . 


Letters from Tippoo Sultaun to the Govetior of the Tile of France, and to che Executive Directory at Paris, ſoliciting for 
che third time, the co-operation of a French force for the extermination of the Britiſh power in India, and tranſmitting/the ſpeci- 
Diviſion B. 

| As 


eie conditions of an offentive alliapce, bear date two days ſubſequent to the date of this. letter. Vide-Frenchcorreſpondence, 


FCC 
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As ſome doubts, however, remain whether the Tambercherry Paſs be not included in the 
ceſſions made to the Company, by the treaty of peace, I have direQed the officers of the 
Company to confer on that ſubject with the perſon to be appointed by your Highneſs. All 

queſtion between your Highneſs and the Company with reſpe& to Wynaad is now brought 
to a happy conclufion : the right to the Tee Paſs, and to the talooks of Amerah 

and Souleah and Erſawaraſeemy, ſtill remains for diſcuſſion. You will find me ſincerely dif- 
poſed to conſider the ſeveral queſtions relating to theſe diſtriQs, with the ſame impartiality, of 
which I have endeavoured to afford your Highneſs an unequivocal teſtimony in the final ſet- 


-tement of your claims upon Wynaad. : 1 N 
| | (Signed) MORNINGTON, 
A True Copy, | | l 
N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to the Government. 


—— — 3 — _————_—e 


\ 
. 


OM TIPPOO SULTAUN. | 
"Dated 20th Rubbee o0l Awul 121g Hegiree, or 2d September 1798. 
Dy e Received 28th Seprember, 1798. 


1 HAVE had the pleaſure to receive your Lordſhip's friendly letter, purporting that you 
had received the final opinion of the Malabar Commiſſioners upon the ſubje& of Wynaad, 
after a full examination of every circumſtance, that your Lordſhip was now convinced that 
Wynaad belongs to me; that therefore you had directed the commiſſioners to make a formal 
acknowledgement of my claim to that Talook; but that ſome doubts yet remained wich 


reſpedct to-the Paſs. (vide letter written 7th Auguſt, 17989) | 


Tambercherry which is below the Ghauts, by the treaty of peace came into the Company's 
poſſeſſion. Above the Ghauts is Wynaad, which conſiſted of a few habitations, and has for a 
long time been deſolate; the Ghauts are ſituated between and alſo belong to me; ic {Wynaad) 
conſiſts of nothing but foreſts and heaps of ſtones. Accordingly long ago this fat came re- 
-peatedly -under ocular inſpedtion, at the time when meaſures were taken for the ſettlement of 
[the Malabar diftrias; and whatever doubts there may be upon this head will be ſolved by a 
reference thereto. In like manner the right to the Talooks of Ameera and Soulea which 
appertain to Couriaul (Mangalore) is proved by the records of a century, in which are in- 
ſerted the names of the collectors and defrayers of the land tax. Nay, a copy of the parts of 
-thoſe records ſhall be ſent, when by referring thereto the circumſtances reſpecting Ameera and 
Soulea, Erſerawaraſeemy, &c. will be aſcertained and laid open. Miſchief-makers by ſtartin 
empty diſputes and altercations, hope to accompliſh their owt purpoſes; but by the favor of 
God, the fountains of union and harmony between the two States poſſeſs too much purity and 
Cearneſs to be ſullied by the devices of ſelf-intereſted perſons. 7 
Continue conſtantly to gratify me by letters denoting your Lordſhip's welfare. 


P. S. » Sewaraſemy alſo belongs to me. The Talobks which were ceded to the Company 
are particularly enumerated in the treaty of peace. I beg you will refer thereto for information, 
„ | 5 5 A True Tranſlatio n 
| | Ni. B. EDMONSTONE, 

Ws 00 Et | P. T. to the Government. 
8 This probably 'Rands for Erſetswaraſegmy. - | | 
1 „ = MOU 
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7 | | | Received 24th Ofober, 1798. 
THE Talooks of Ameera and Soulea, in which Cauntmungle and Coloorbachee ate fitu- 
| ated, have belonged to Couryaul (Mangalore) from the year Rejah 1070 Mohummuddee to 
the end of the year Shadab 1226, a term of 156 years; thirty-ſix years ago a body of 2000 
Coorga peons were employed in the ſervice of the State, and ſome villages in the Talooks a- 
bovementioned yielding 3423 Pagodas, continued for a ſhort time to be aſſigned for their pay, 
but ſince ſix and thirty years hat even has ceaſed. This trivial affair can only be aſcribed to the 
turbulent diſpoſition of intereſted men, who, by nature, are ever ſeeking opportunities of ſowing 
the ſeeds of diſſenſion; of this, I am confident, your Lordſhip mult be well convinced. 


The perſon who is now in Coorga is not of the poſterity of the Coorga Rajahs, but 
of a different ſtock, | | 


Conſtantly gratify me with friendly letters. 


POSTSCRIPT.—Mr. Duncan, the Governor of Bombay, has written to me, that two 


+ perſons of integrity and ability, from among the civil officers (Talookdars) on the coaſt of 


Malabar, have been deputed to enquire into the claim of the abovementioned Talooks, and 
will ſhortly arrive; orders have been iſſued from my Sircar alſo, nominating Shaikh Shahaub 
ud Dien and Meer Mohummud Ally, perſons of integrity and honor, to negociate with the 
deputies abovementioned, and aſcertain from records and fats the dependency of the 
above named Talooks on Couryaul. | | 


A True Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, 


$4 8 5 P. T. to the Government, 


T0 TIPPOO SULTAUN. 


ritten 475 November, 1798, 


\ YOU have doubtleſs received information of another exceſs of that unjuſtifable ambition 
and inſatiable rapacity, which have ſo long marked the conduct of the French Nation. They 


have invaded Egypt, a country, from which they were in no danger of moleſtation, and from 
whoſe government, they could not even pretend to have received the ſlighteſt provocation. They 
have committed this att of violence in contempt of the treaties ſubſiſting between France and 
the Porte, and without any regard to the acknowledged authority of the Grand Seignor, ſo 
long eſtabliſhed in Egypt. Nothing can more clearly expoſe their total diſregard of every 
principle of public faith and honour than this unproyoked and unjuſtifiable aggreſſion ; and it 
will no doubt afford ſatisfaction to every friend to juſtice and good faith, and particularly to 
every friend of the Britiſh Nation, to hear, that by the ſucceſs of His Majeſty's Arms, the 


French have already ſuffered for their injuſtice a Hy. Certain intelligence has juſt. 


been received, that thirteen ſail of the line, which had been employed in the expedition 
x Dn. . oh 


aaa mea mas ..T ot i. an »# 
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5 againſt Egypt, mounting 1024 guns, and carrying about 10,000 men, being at anchor in the 


Port of Bekir, near Roſetta, at the mouth of the Nile, were attacked by an equal number of 
His Britannic Majeſty's fleet; an engagement took place which terminated in the capture 
of nine ſhips of the French line; two more were blown up, one of them of 118 guns, the 
French Admiral's, and only two made their eſcape from the valor and {kill of the Britiſh 


Admiral. All communication being thus cut off between Egypt and Europe, the troops, 


who have landed in Egypt mult in all probability periſh, either by famine or by the ſword, 


This very ſignal victory is to be aſcribed to the un of the Britiſh cauſe, and to the aid 
of Divine Providence, favouring the gallantry of our forces and puniſhing the injuſtice and 
impiety of our adverſary. On the ſame aſſiſtance I rely with confidence for a continuation 
of ſimilar ſueceſſes, and for the final triumph of His Majeſty's arms, over a Nation, who have 


| ſthewn themſelves the general enemy of mankind. Confident from the union and attachment 
ſubſiſting between us, that this intelligence will afford you ſincere ſatisfaQtion, I could not deny ' 


myſelf the pleaſure of communicating it. | | | 
f | (Signed) MORNINGTON. 


A True Copy, | 
5 N. B. EDMONSTONE, naſe 
P. T. to the Government: 


TO TIPPOO SULTAUN - 


Written 81h November, 1798. 


I HAVE received your letter informing me (recite the ſubſtance of the letter received on 
the 24th October.) Hep N | 
It affords me ſincere ſatisfaftion to learn that you have nominated two perſons of integrity 


and honour to meet and confer with the deputies appointed, under my orders, by Mr. Dun- 
can (the Governor of Bombay) for the purpoſe of inveſtigating the queſtion regarding the 


Talooks of Ameera and Soulea. It is only by means of regular enquiry, and amicable © 


diſcuſſion, that ſuch queſtions can be adjuſted among independent powers. My determination 


in the caſe of Wynaad was dictated by thoſe principles of juſtice and moderation, which 


always dire& the Company's government ; nor ſhall my ſcrupulous adherence to the ſame 
principles be leſs manifeſt in my deciſion on your claim to the diſtricts, at preſent in queſtion ; 
the poſſeſſion of which ſhall not be withholden from you for an inſtant, if, after full inveſtiga- 


% 


tion I ſhall be ſatisfied of the juſtice of your title to them, | 


It is a well known truth, that they who are the moſt ready to reſpeR the juſt rights of others, 
are the moſt vigilant and reſolute to maintain their own. - | 


I have underſtood your ſentiments concerning the © turbulent diſpoſition of intereſted 
„ men, who, by nature, are ever ſeeking opportunities of ſowing the ſeeds of diſſenſion.“ 
For the happineſs of mankind, it is to be lamented, that theſe authors of confuſion are too 
numerous, aſſiduous, and ſucceſsful in all parts of the world. In no age or country were the 


baneful and inſidious arts of bn ever cultivated with ſuch ſucceſs, as they are at preſent - 


by the French Nation. I ſincerely wiſh that no impreſſion had been produced on your diſ- 


cerning mind by that dangerous people: but my ſituation enables me to know, that they 2 
1 a | ; reache 


| 
[ 
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reached your Preſence, and have endeavoured to pervert the wiſdom of your Councils and to 
inſtigate you to war againſt thoſe, who have given you no provocation. 1 5 


It is impoſſible that you ſhould ſuppoſe me to be ignorant of the intercourſe which ſubſiſts 
between you and the French, whom you know to be the inveterate enemies of the Company, 
and to be now engaged in an unjuſt war with the Britiſh Nation. You cannot imagine me to 
be indifferent to the tranſactions which have paſſed between 2 and the enemies of my Coun · 
try; nor does it appear neceſſary or proper that I ſhould any longer conceal from you the 
ſurprize and concern with: which I perceived you diſpoſed to involve yourſelf in all the ruinous 
conſequences of a connexion, which threatens not only to ſubvert the foundations of friendſhip 
between you and the Company, but to introduce into the heart of your kingdom the princi- 
ples of anarchy and confuſion, to ſhake your own authority, to weaken the abedience of. 
your ſubjeQs, and to deſtroy the religion which you revere.. | | 


* Immediately after my arrival in Bengal I read your correſpondence with the late Governor 
General Sir John Shore, and with the acting Governor General Sir Alured Clarke, and! 
perceived with great ſatisfaction, that, in all your letters, you conſtantly profeſſed a diſpo- 
fition to ſtrengthen the bonds of ſincere attachment, and the foundations of harmony and 
concord, eftabliſhed between you and the Honourable Company. I received particular 
pleaſure wry reading your laſt letter to JO Shore, in which you ſignified your amicabic 
defire, that he ſhould impreſs. me with a ſenſe of the friendſhip and unanimity, fo long ſubſiſ- 
ting between the two States. Your ſubſequent letters to me. have abounded with profeſſions of 
the ſame friendly nature. y | | | 


Combining theſe profeſſions of amity. on your part, with the proofs which the Company's 
Government have conſtantly given of their ſincere diſpoſition to maintain the relations of 
friendſhip and peace with you; and adverting at the ſame time to your reputation for wiſ- 
dom and diſcernment, it was natural. for me to be extremely flow to believe the various ac- 
counts tranſmitted to me of your negotiations with the French, and of your military prepara- 
tions. But, whatever my reluQance to credit ſuch reports might be, prudence required both 
of me and of the Company's. Allies, that we ſhould adopt certain . of precaution and 
ſelf-defence; and theſe have accordingly been taken, as you will no doubt have obſerved. 
The Britiſh Government and the Allies, wiſhing nevertheleſs. to live in peace and friendſhip . 
with all their neighbours ; entertaining no projects of ambition, nor any views in the leaſt in- 
compatible with their reſpective engagements, and looking to no other objects than the perma- 
nent ſecurity and tranquillity of their own dominions and ſubjects, will always be ready, aa 
they now are, to afford you every demonſtration of theſe pacific diſpoſitions. Ss 


The Peſhwa and his Highneſs the Nizam-concur vith me in the obſervations which I have 
offered to you in this letter, and which, in the name of the. Company and of the Allies, I re- 
commend to your. moſt ſerious conſideration. But as I am alſo defirous of communicating to 
you, on the behalf of the Company and of their- Allies, a plan calculated to promote the mutual 
ſecurity and welfare of. all parties, 1 propoſe to depute to you, for this purpoſe, Major Dove- 
ton, who is well known. to you, and who will.explain to you more fully and particularly the 
ſole means, which appear to myſelf and to the Allies of the Company, to be effectual for the 
ſalutary purpoſe of removing all exiſting diſtruſt and ſuſpicion, and of. eſtabliſhing peace and 
| good underſtanding on the moſt durable foundations. 1 55 : | 


You will, I doubt not, let me know at what-time-and place it will be-convenient to you to 
receive Major Doveton, and as ſoon, as your friendly letter ſhall reach me, I vill dire& him to 
proceed to your Prefence. e OX | 


I ſhall expe@ your anſwer to this letter with an earneſt hope that it may. correſpond with 
the pacific views and wiſhes of the Allies; and that you may be convinced that you cannot 
in ang manner better conſult your true intereſt, than by meeting with cordiality the preſent 
friendly and moderate advance to a ſatisfagory and amicable. ſettlement: of all 11 on. 


* 
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which any doubts or anxiety may have ariſen in the minds either of yourſelf or of the 


1 1 | (Signed) MORNINGTON. 
| „„ ; Z N. B. EDMONSTONE, 


of io e 2 TELLS 6: 39 Pe. T. to the Government, 


4 i. I, v4 
= 


© + + TO TIPPOO SULTAUN. 


Written December 1 o, 1798. 


* 


I HAD the honor of addreſſing a friendly letter to your Highneſs, on the 8th of Novem- 5 


der lft, in which I ſtated a variety of important points, to which your Highneſs would no 
doubt perceive the propriety and neeeſſity of giving your earlieſt and moſt ſerious conſidera- 
von. I particularly hope that your Highneſs will have been ſenſible of the advantages likely 


to reſult, to all parties, from the conciliatory meaſure of my deputing Major Doveton to 
you, which I propoſed in that letter. 


e expedt to have the pleaſure of finding your anſwer to that letter on my arrival at Madras, 


For which place I am on the point of ſetting out from Calcutta. I hope to arrive at Madras 
about the ſame time that this letter reaches you, and ſhould any circumſtances hitherto have 
prevented your: anſwering my laſt letter of the 8th November, I aſſure myſelf that you will 
immediately, on your receipt of this, diſpatch a ſatisfaQory reply to it, addreſſed to me at 


A True Copy, 
N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to the Government. 


FROM TIPPOO SULTAUN. 
Dua ted 11th ſemaudy ooſſaunee (or 20th November, 1798.) 

| 8 Received | I; th December, 1798. 
III has lately come to my ears from report, that in conſequence of the talk of desen 
perſons, military preparations are on foot. Report is equally ſubjett to the likelihood of be- 


95 ing true or falſe. I have the fulleſt confidence that the preſent is without foundation. By the 
favor of Cod, the conditions (or obligations) of peace eſtabliſned (between us) have 


Madras. 5 15 NG 
LS | (Signed) MORNINGTON. 


— t — 
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ed the utmoſt degree of frengih and fir mne iss under the-circymitances of their having heen- 
firmly obſerved and adhered to, of the daily increaſing union and friendſhip, and of the eon- 
Rant intercaurſe af corteſpqndence, it (the report) cannot poſſibly be entitled to eredit, but 
the promulgation of ſuch re orts excites my ſurprize — my friendly pen writes this — E ho 
your Lordſhip will be pleaſed to gratify me by writing of it. From a defire to maintain the 
obligations of treaty and engagement, I have no-otiicr intention (or thought) chan to give 
increaſe to friendſhip, and my friendly heart is to the laſt degree bent on endeavours to con- 
firm and ſtrengthen the foundations of harmony and union. 4 oh 


Let your Lordſhip always continue to gratify me by gladdening letters, notifying your - 
welfare. | | ne ee 4 Ws TD 
| A True Tranſlation, . 

N. B. EDMONSTONE, 
. . ee I P. T. io che Government. - 


' * be * . 
1 12 J > 


3 i e LEND 
'TIPPOO SUT MN. 
* * 4, z * 5 * 274 ; 1 * f N 4 * | 2 n va; * * *.. 


Received at Fort St. George, 25th December, 1798. 


F HAVE been made happy by the receipt of your Lordſhip's- two friendly letters, the con- 1 
tents of which I clearly eomprehend (vide thoſe. written 4th and 8th November); a 
be paxticulars which your, Lordſhip has communicated. to me, relative to the victory ob- n 
..- by the Vat dert over that of the French, near the ſhores of Egypt; nine ak hats fe 
ſhips having been captured. and two burned, on one of which of the latter was their Admiral, A 
have given me more pleaſure than can poſſibly be conveyed by writing. Indeed J poſſeſs the 
firmeſt hope that the leaders. of the Engliſh and the Company Bahaudur, who ever adhere to 


the paths of ſincerity, ftiendſhip and good faith, and are the well wiſhers of mankind, will at bo 
all times be ſycceſsful and: victorious; and that the French, who are of a crooked diſpoſition 11 
faithleſs and the enemies of mankind, may be ever depreſſed and ruined. Your Lordſhip has 0 
written to me with the pen of friendfhip, © that in no age or country were the bane ful and in- 20 
« ſidious arts of intrigue ever cultivated with ſuch ſucceſs as they are at preſent by the French 2 


© nation. Would to God that no impreſſion had been produced on my mind by that dangerous | 
people, but, that your Lordſhip's fituation enables you to know, that they have reached my 8 
4 Preſence, and have endeavoured to pervert the wiſdom of my Councils, and to inſtigate me 


to war againſt thoſe who have given me no provocation.“ | | | | — 
3 « That it 1s impoſſible that T'ſhould ſuppoſe your Lordſhip ignorant of the intercourſe which 
i 1 ſubſiſts between me and the French, whom I know to be the inveterate enemies of the Com- 6 


% pany, and to he nqw engaged in an, 10 0. war with the Britiſh Nation, and that I cannot 
„ jmagine your Lordſhip indifferent to the tranſactions, which have paſſed between me and the 
* enemies of che Engliſh.“ | | 


In this Sircar,* (the gift of God) there is a mercantile tribe, who-employ themſelves in trad- 
ing by. ſea and land. Their agents purchaſed a; two - maſted veſſel, and, having loaded der 


. ®  Khcod-g-daxd— This title ſiguifying literally Cd given, was given by Tippco Sulteun to his own Government in 1792, and 
has conſtantly been uſed by him ſince that time. : - 1 : 

"Ste the accent of the tranſaction here-deſeribed by Tippoy in the ſubſoquent latter from the Government General, and in the Fre cb 
gd Perfian papers found at Serringapatam. | ; ick 
| wit 
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-with rice, departed with a view to traffic. It happened that ſhe went to the Mauritius, from 
whence forty perſons, French and of a dark colour, of whom ten or twelve were artificers, and 
the reſt ſervants, paying the hire of che ſhip, came here im fearch of employment; ſuch, as choſe 
to take ſervice, were entertained, and the remainder departed beyond the conlines of this Sir- 
car, (the gift of God) and the French who are full of vice and deceit, have perhaps taken ad- 
vantage of the departure of the ſhip, to put about reports, with the view to ruffle the minds of 


both Sircars. | | 

It is the wiſh of my heart and my conſtant endeavours to obſerve and maintain the articles of 
the agreement of peace, and to perpetuate and ſtrengthen the, baſis of friendſhip and union with 
the Sircar of the Company Behauder, and with the Sircar of the Maha Rajah Saheb Sreemunt, 
Peſhwah Behauder, and his Highneſs the Nabob Aſuph Jah . Bahauder, and I am refident at 
home, at times taking the air, and at others amuling myſelf with hunting, at a ſpot, which is 
uſed as pleaſure ground. In this caſe, the alluſions to © war,” in your friendly letter, and the 
' {following paſſage, namely: “ prudence required, that both the Company and their Allies ſhould 
adopt certain meaſures, of precaution and ſelf-defence,” have given me the greateſt ſurprize. 


Ft was further ritten by your friendly pen, that “ as your Lordſhip is defirous of commu- 
'E nicating to me on the behalf the Company and their Allies, a plan calculated to promote 
'« the mutual ſecurity and welfare of all parties, your Lordſhip. propoſes to depute to me for 
'« this purpoſe, Major Doveton, who formerly waited upon me, and who will explain to me 
* more fully and particularly, the ſole means, which appear to your Lordſhip and the Allies 
« to be effectual for the ſalutary purpoſe of removing all exiſting diſtruſt and ſuſpicions, and 
"« of eſtabliſhing peace and good underſtanding on the moſt durable foundations: that there- 
fore your Lordſhip truſts I will let you know at what time and place it will be convenient to 
«© me to receive Major Doveton.“ It has been underſtood. By the bleſſing of the Almighty, at 
'the-conclufion of the peace, the treaties and engagements entered into among the four Sircars 
were ſo firmly eſtabliſhed and confirmed as ever to remain fixed and durable, and be an example 
to the rulers of the age; nor are they, nor will they ever, be liable to interruption. I can- 
not imagine, that means more effectual than theſe can be adopted for giving ſtability to the 
foundations of friendſhip: and harmony, promoting the ſecurity of States, or the welfare and 
advantage of all parties. | | | „„ 
I ,n the view of thoſe who inſpect narrowly into the nature of friendſhip, peace and amity 

are the firſt of alk objeQs, as indeed your Lordſhip has yourſelf written to me, that the Allied 
Sircars-Jook to no other object than the ſecurity and tranquillity of their on dominions, and 
the eaſe' and comfort of their ſubjects; Praiſe be to God, that the ſum of my views and the 
wiſh of my heart are limited to-theſe ſame points. On ſuch grounds then a juſt and perma- 
nent obſervance of exiſting treaties is neceſſary, and theſe, under the favor God, daily acquire 
new ſtrength and improvement, by means of amicable correſpondence. Your Lordſhip is a 
great Sirdar, and a firm Friend, who reſtores juſtice and order to the world, and you poſſeſs 
an enlightened judgment. I have the ſtrongeſt hope that the minds of the wiſe and intelli- 
-gent, but particularly of the four States, will not be ſullied by doubts and jealouſies, but 
vill confider me from my heart deſirous of harmony and friendſhip. | 
Continue to allow me the pleaſure: of your correſpondence, making me happy by accounts 

of your heaſth. | 1 | | 

What more ſhall be written? 
| Dattd the gth of Redjeb 1243 of the Higeret (18th December.) 
| A True Tranſlation, 5 
N. B. EDMONSTONE, 

a P. T. to the Government. 


10 


% CORRESPONDENCE BETWEFN TIPPOO SULTAUN 


TO TIPPOO SULTAUN. 


Written gth January, 1 799. 
IN purſuance of the intention which I had the honor of communicating to you in my let- 
| ter of the 10th December, I embarked at Calcutta on the 25th of the ſame month, and on 


the 3 iſt following arrived at this place. 5 En 5 
' Previouſly to my departure from Calcutta, I had the honor to receive your Highneſs's letter 
of the 11th Jemaudy ooſſaunee (20th November.) Sh ns Ro ths 
| (Recapitulate it.) e | " 
My letter to your Highneſs, of the 8th November, will have explained to your Highneſs 
the obje& of the military preparations, which have been advancing in every part of the do- 
minions of the Allies ever fince the beginning of the month of July. | 


On my arrival at Madras, I had the honor to receive your letter of the gth Redjeb (or 18th 
of December) in anſwer to my two letters addreſſed to your Highneſs on the 4th and 8th 


plaint againſt the Engliſh Government. 


In anſwer to that part of my letter of the 8th of November, in which I lamented the un- 
happy connection which you had formed with the French Nation, your Highneſs is pleaſed 
to mention, that in the Sirkar (the gift of God) there is a mercantile tribe who employ 
« themſelves in trading by ſea and land: That their agents purchaſed a two-maſted veſſel ; 
« and having loaded her with. rice, departed with the view to traffick ; that it happened that 
„ ſhe went to the Mauritius, from whence forty perſons, French and of a dark colour, of 
< whom ten or twelve were artificers and the reſt ſervants, paying the hire of the ſhip, came 
e to your country in ſearch of employment: That ſuch as choſe to take ſervice were enter- 
4 tained; and the remainder departed beyond the confines of that Sirkar (the gift of God): 
« and that the French who are full of vice and deceit, have perhaps taken advantage of the 
« departure of the ſhip to put about reports, with a view to ruffle the minds of both Sirkars.“ 


J had no knowledge of the tranſaction which your Highneſs has thus deſcribed, until I had 


the honor to receive your Highneſs's letter. Nor was it to this tranſaction I adverted, when © | 


J expreſſed my concern at the intercourſe which your Highneſs had eſtabliſhed with the 
French. The facts to which I referred, were of a nature entirely different from thoſe which 
your Highneſs has related. If the tranſaQions of which I complained had not indiſputably 

proved the exiſtence of a connection between your Highneſs and the French, entirely incom- 
patible with your engagements to the Honorable Company and to its Allies, neither the Allies, 
nor I, would have reſorted to thoſe meaſures of precaution and defence, which have attrafted 
yaur Highnels's attention, | 


I will now fully and explicitly ſtate to your Highneſs the circumſtances, to which I referred 
| | Ee . : in 
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in my letter of the 3th of November, wherein I remonſtrated againſt the tendency of your 
intercourſe with the French. „ e | 


Although I had been, for ſome time paſt, apprized, that your Highneſs had engaged with 
| ſeveral powers of Aſia in various negotiations of the moſt hoſtile tendency towards the inter- 
eſts of the Company, and of its Allies; and although your continued military preparations 
correſponded with the ſpirit of your negotiations, I ſtill hoped that a ſenſe of your on in- 
tereſts and a regard to the acknowledged maxims of prudence and good faith, would have in- 
duced you to relinquiſh projects of aggreſſion, ſo inconſiſtent with your own profeſſions, with 
your real intereſts, ' and with the character of your wiſdom and diſcretion. But I had ſcarcely 
formed that deciſion on your Highneſs's claim to Wynaad (by which I had afforded an un- 
. queſtionable teſtimony of my diſpoſition to reader impartial and ample juſtice to your rights, 
and to cultivate and improve the relations of amity and peace with your Highneſs,) when 1 
received from the Iſle of France an authentic copy of the proclamation, a Perſian tranſlation _ 
of which accompanies this letter. | | To qc 5 


In addition to this proclamation, I poſſeſs full and accurate information of all the pro- 
ceedings of your Highneſs's ambaſſadors during their reſidence in the Iſle of France; of the 


whole of their conduct in exerciſing the powers delegated to them by your Highneſs; and of 
your Highneſs's conduct, fince the return of your 'ambafladors. 5 | 


From the whole evidence in my poſſeſſion, the following fads are inconteſtibly proved. 


Your Highneſs diſpatched two ambaſſadors from your Preſence, who embarked at Manga- 
lore, for the Ifle of France; and arrived there at the cloſe of the month of January 1798. 
The ſhip on which your ambaſſadors were embarked, hoiſted your Highneſs's colours upon 
entering the harbour of Port Nord Oueſt in the Iſle of France; your ambaſſadors were re- 
ceived publicly and formally by the French Government under a ſalute of cannon, and every 
circumſtance of diſtinction and reſpect; and they were entertained during their continuance: 
on the Iſland by the French Government at the public expence, | | 


Previouſly to the arrival of your ambaſſadors on the Iſland, no idea or rumour exiſted 
there of any aid to be furniſhed to your Highneſs by the French; or of any proſpect of a 
war between your Highneſs and the Company. But within two days after the arrival of your 
ambaſſadors, the proclamation, of which I now forward to you a tranſlation, was fixed up, in 

the moſt public places, and circulated through the town of Port Nord Oueſt. 5 


Your ambaſſadors, far from proteſting againſt the matter or ſtyle of the proclamation, held 
without reſerve in the moſt public manner the ſame language, which it contains, with reſpett 
to the offenſive war to be commenced by your Highneſs againſt the Britiſh poſſeſſions in In- 
dia: and they even ſuffered the proclamation to be publicly diſtributed at their own houſes. 


In conſequence of theſe circumſtances, an univerſal belief prevailed in the ifland, that your 
Highneſs would make an immediate attack upon the Britiſh poſſeſſions in India. 


'Your ambaſſadors were preſent in the iſland when the French Government proceeded to act 
under the proclamation in queſtion ; and your ambaſſadors aided and aſſiſted the execution of 
the proclamation by making promiſes, in the name of your Highnels, for the purpoſe of in- 
ducing recruits to enliſt in your ſervice. Your ambaſſadors propoſed to levy men to any prac- 
ticable extent, ſtating their powers to be unlimited, with refpect to the numbers of the forces 

10 be raiſed in your Highneſs's name for the purpoſe of making war on the Company. 


. The Ambaſſadors entered into certain ſtipulations and engagements in the name of your 
Haghneſs, according to the tenor of the proclamation (ſee the note“) with ſeveral Frenchmen, 
and others who entered into your ſervice, particularly with Monſieur Du Buc, whom the am- 


® Nous browns aſſurer tous les Citoyens, qui ſe feront inſcrire, que Tippoo leur fera des traitements avantageux qui Teront fixes 
avec ſes Ambaſfadeurs, qui s'ngageront en outre au nom de leur ſouverain, à ce que les Frangois qui auront pris parti dans ſes 
Armers, ne putent jamais y etre reianus quand ils voudront rentrer dans leur Patrie. 


baſſadors 
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baſſadors engaged in your Highneſs's name, for the expreſs-purpoſe'of -affiſting in the var to 


be commenced by your Higbneſs againſt the Engliſh in India. 


The proclamation, therefore, is proved to have been che ad of your ambaſſadors. It ori- 
ginated in their arrival at the Alle of France; it was diſtributed by their agents; it was avow- 
ed in every part hy their own public declarations, and finally it was. executed according to its 


* 


- 


tsnor, by their perſonal aſſiſtance and co-operation. = | 


9 N On the 7th of March, 1798, he ambafſadors embarked at Port Nord Oueſt, on board che 
1 | French frigate La Preneule, together with the force thus raiſed in your Highneſs's name. 


This French frigate, with your · amhaſſadors, and with the troops raiſed in the enemy's conn - 
try for your ſervice, arrived at Mangalore, on or about the 26th of April 1798. Your High- 
neſs permitted this force to land in your dominians, and far from manifeſting the leaſt ſymp- ' 
tom of diſapprobation of the conduct of your ambaſſadors in any part of chis tranſaction, you 
formally received them, and the French officers, and principal perſons who accompanied them, 
with public marks of honor and diſtinction, and you now entertain. in your ſervice a large 
part of the force thus raiſed for the purpoſe of making war upon the Henourable Company. 


From theſe ſeveral facts the following concluſions reſult. 


Fit. That the ambaſſadors, diſpatched by. your Highneſs to the Ife of France, did pro- of 
poſe and aftually did conclude an offenſive alliance with the French, for the expreſs purpoſe | 
of commencing a war of aggreſſion againſt the Company, and conſequently againſt the Allies, 


the Paiſhwa and the Nizam. | 8 0 TT. Toe 
Secondly. That your Highneſs's ambaſſadors demanded military ſuccours from the French, 
F for the purpoſe of profecuting the ſaid. war; and declared that your Highneſs had already 
7 | completed your hoſtile preparations againſt the Company, (and conſequently againſt the Al- 
lies) and that you only waited the arrival of effeQual aid from the French to break out into ; 
open hoſtilities. | . | „ 5 | 
Thirdly. That your Highneſs's ambaſſadors levied a military force in the Iſle of France, 


under the conditions of the proclamation, and for the avowed purpoſe of carrying into effe& F 
the offenſive alliance, contrafted in the name of your Highneſs, with the enemy of the Com- 1 
pany, and of the Allies. | | 8 Oe 

Fourthly. That your Highneſs approved the conduct of your ambaſſadors; Tuffered. the q 
French force raiſed for the purpoſe of making war upon the Company and the Allies, to be 1 


landed in your country; and finally, admitted the ſaid force into your army. i 
Fifthly. That your Highneſs, by theſe ſeverał perſonal and unequivocal acts, has ratified 
, "the engagements contained in che proclamation publiſhed in me Iſſe of France, and has taken 
the preliminary ſteps for fulfilling thoſe according to the tenor of that procla- 
mation; and that you have thereby precluded whatever hope might otherwiſe have been. en- 
tertained, that the proceedings. of your Highneſs's, ambaſſadors. were unauthorized. hy your 
orders. | | ; N | | | 
Sixthly. That your Highneſs; has, for ſome. time paſt, been employed in; military: prepe- 
rations, conformably to the hoſtile ſpirit of your engagements, contracted with the enemy of 
the Company and of the Allies. | | | | | 
Seventhly. That your. Highneſs. was prepared to make an-unprovoked' attack upon the 
Company's poſſeſſions, if you had obtained from the French the effectual ſuccour which you 
had ſolicited, through your ambaſſadors. 97 | | Ps 
Eighthly. That your Highneſs by theſe ſeveral acts has violated the treaties of peace and 
Friendſhip ſubſiſting between your Highneſs and the Allies. =; | 


Such are the grounds on which I founded my complaint in my letter of the 8th of No- 
vember, and ſuch are the motives which now compel the Allies to feek relief from that ambi- 
guous and anxious ſtate, in which they have been placed for ſome years paſt by the ——_ 

5 | | N a 
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of your tiguan. The Allies complain, that your frequent preparations for war, together 
with your heſtile negotiations and offenſive alliances with the enemy, continually;expoſe them 
during a period of ſuppoſed peace, to all the ſolicitude and hazard, and much Sr the x. 
pence- of ua,. x * 1 a „„ 

Even under all theſe circumſtances of provocation, the Allies entertain the moſt earneſt 
deſire to eſtabliſn with your Highnels a real and ſubſtantial Peace, accompanied by the 
iptercourſe and good offices, uſua! among friendly and Contiguous States: We are therefore 

ready to renew and confirm the bondy of amity with your Highneſs, on ſuch conditions, as - 
ſhall preclude the continuance of thoſe Je which muſt ſubſiſt ſo long as a final and ſatis- 


„ 


* . o * * . f 17 


* 


faQtory adjuſtment of all cauſes of faſpicion 


| Your Highneſs. is pleaſed to (iy *-that: you cannot imagine means more effectual, an 
the exiſting Treatios, can be adopted bor K e foundations of frĩendſtitp 
f . 7 . | of. 


Had your Highnefs received Major Doveton, that.gentleman would have explained.to your 


Highnels, on the pati of the Company and of the Allies, how this advantageous arrangement 
is to be obtained. Sas 


The Allies being always anxious tb enter into this friendly explanation with your Highneſs, 
T once more call upon your Highneſs, in the moſt ſerious and ſolemn manner, to allent to the 
ach iD of Major Doveton, as à meuſure, Which I am confident, would be produstiwe of the 
moſt laſting advantages to alb parties. | N e e 

I truſt that your. Highneſs will favor me with a friendly letter in reply to this; and I moſt 
earneſtly requeſt that your reply may not be deferred for more than one day after this letter 
mall reach your preſenee; dangerous eonſtquences reſuls from the delay: of ardumus affairs. 


\ = | (Signed). | MORNIN GTON. 
a net A True Copy; Ys 
| NM. EDMONTONE,. 

| e | F. VT: to:the:Governmens: 

( 

th | 
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LIBERTE. 
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| vous donner connaiſſance de toutes les Propoſitions que nous fait Tipoo en, par deux 


a » my 
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LIBERTE, 1181.1... EY 3” YGADTE: 
REPUBLIQUE FRANCAISE. 

. : 8 8 e Use & Indivilible. ; | 

= ene 5 4 — ——— 


ANNE-JOSEPH HYPPOLITE MALARTIC, n en Chef, Gouverneur-general 
des Iſles. de France & de la Reunion, & Commandant. general 4 E r 
[ fars, a * du on de mow Eſperance. 


0. rorzus, 


| CONNAISSAN T depuis Gents annẽ es votre ze * votre . pour les i interets & 
la gloire de notre Republique, nous ſommes tres emprefles & nous nous faiſons un devoir de 


Ambaſſadeurs qu il nous a depeches. . 


ce prince a Ecrit des lettres particulicres 4 a, . FAemblee n 2 tous les Generaur qui 
ſont employes dans ce gouvernement, & nous a adreſſẽ un paquet pour le Directoire executif. 
15. Il demande i faire une alliance offenſive et defenſive avec les F rangais, en propoſant d'en- 


* tretenir I ſes frais, tant que la gue rre durera dans I'Inde, les troupes qu on pourra lui envoyer. 


8 clarer la guerre aux Anglais, deſirant avec ardeur pouvoir les chaſſer de I Inde. . 


2. Il promet de fournir toutes les choſes neceſſaires pour faire cette mm excepte le vin 
& Feau de vie dont il ſe trouve abſolument denue. | 


3e. Il aſſure que tous les prẽparatifs ſont faits pour recevoir les fecorts qu'on lui Jem, 


& qu'a Varrivee des troupes,. les Chefs & Officiers trouveront _ les choſes necalleice 


pour. faire une guerre a laquelle les Europeens.ſont peu accoutu 
4˙. Enfin il-n'attend-plus que le moment oð les Frangais e a ſon ſecours, pour de- 


Comme il nous eſt impoſſibie de diminuer le nombre des ſoldats des 107e. & 108e. regimens, 
& de la garde ſoldẽe du Port de la Fraternite, a cauſe des ſecours que nous avons envoyes i no: 
allies les Hollandais ; nous invitons tous les Citoyens de bonne volonte, à ſe faire inſcrire dan 
leurs municipalites reſpettives, pour aller ſervir ſous les drapeaux de Tipoo. | 


Ce prince deſire auſſi avoir des eitoyens de couleun libres, & nous invitons tous ceur 


qui vandront aller ſervir ſous ſes drapeaux, aſe faire auſſi inſcrire.. — 

Nous pouvons aſſurer tous les citoyens qui ſe feront inſcrire, que Tipoo leur fera des traite fri 
ments advantageux qui ſeront fixes avec ſes Ambaſſadeurs qui s 'engageront en outre, au non fri 
de leur ſouverain, a ce que les Frangais qui auront pris parti dans ſes armees, ne puiſſent Jamal re) 


y etre retenus quand ils voudront rentrer dans leur ne 


Fait au Port Nord · Oueſt, le 10 Pluviöſe, Van fix de laRepublique Francaiſe, uf une & indiviſible. 
MALARTIC. 


1 
2 


liſhed in al! the Gazettes, both there and in India. 
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To TIPPOO SULTAUN. 


Written gil January, 1799. 


IN addition to my letter of this date, it has occurred to me to tranſmit for your Highneſs's 
notice, a Perſian Tranſlation of the Manifeſto, which accompanied the Declaration of War, 
made by the Ottoman Porte againſt the French, in conſequence of their unprovoked invaſion 
of Egypt, as being a Paper of importance, in as much as it developes with-truth and accuracy, 


the atrocious views and faithleſs conduct of the French, not only towards other nations in 


general, but even when it ſerves their own ambitious - purpoſes, towards thoſe with whom they 
are connected by the ſtrongeſt ties of friendſhip and alliance, and as it ſhews the grounds upon 
which the Ottoman Porte has been compelled to declare War againſt them. I ſhall only add, 
chat the original of the paper in queſtion, has been circulated throughout Europe, and pub- 


(signed) MORNINGTON. 


A True Copy, | 
N, B. EDMONSTONE, 
Perſian Tranſlator to the Government. 


FROM TIPPOO SULTAUN. 


Dated 24th Rejib, 1213, or 2d January, 1799. 


Received 11th January, 1799. 


THE agreeable arrival of your Lordſhip's two ® letters, denoting your welfare, rejoiced and 
gratified me. A Khereeta, in reply to your Lerdſhip's former friendly letter, has been written 
and diſpatched, It will no doubt by this time have been received, and the fincerity of my 


friendſhip and regard, together with proofs of my ſolicitude for tranquillity and peace (my - 
friendly heart being bent upon their increaſe) will have been made apparent. Continue to 


rejoice me with happy letters. 


A True Tranſlation, 
N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to the Government. 


* Crig'nal ar d Duplicate of that written 10th D.cember, 1798. 


- o- 
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— 


TO TIiPPOO SULTAUN.. 


WE. . Written 16th January, 1799. 
YOUR Highneſs has already been furniſhed by Lord Clive, with a tranſlation of the de- 


Tlaration of War, iſſued by the Sublime Porte againſt the French, in conſequence of their 


having violated the ſacred obligation of Treaty with the Grand Signior, and of their having 
invaded Egypt, in contempt of every principle of good faith, and of the law of Nations. You 
have alſo received from me a tranſlation of the Manifeſto, publiſhed by the Porte on the ſame 
occaſion, expoſing, in juſt colours, the overbearing and arrogant ſpirit, as well as the treachery 
and falſehood, which the French have diſcloſed in their condud towards all mankind, and 

efpecially towards the Sublime Porte. | | 82 

The Porte, juſtly outraged by an aggreſſion ſo atrocious and unprecedented as the invaſion 
of Egypt, has now united in a common cauſe with the Britiſh Nation, for the purpoſe of curb. 
ing the intemperante of the French, and the Grand Signior having learnt the unfortunate” 
alliance, which your Highneſs has contracted with his enemies the French, againſt his friends 
and Allies the Britiſh Nation, his Highneſs reſolved, from motives of friendſhip towards you, 
as well as towards the Britiſh Nation, to warn you, in an amicable letter, of the dangers of this 
fatal connexion, and to exhort you to manifeſt your zeal for the Muſſulman faith, by renoun- 
cing all intercourſe with the common enemy of every religion, and the aggreſſor of the head 
of the Mahomedan Church. | 


Accordingly this letter, (the teſtimony of friendſhip, and the fruit of wiſdom, piety, and 
faithful zeal,) was delivered by the miniſters of the Porte, under the Grand Signior's orders, to 
Mr. Spencer Smith, the Brittth miniſter, reſident at Conſtantinople, by whom it was tranſmitted 
to the Honorable Mr Duncan, Governor of Bombay, who has forwarded it to Lord Clive; the 
day before yeſterday, this letter reached Madras, and a tranſlation accompanied it, by which 
I learnt the valuable leſſons of prudence and truth which it contains. I now forward it to 

your Highneſs; you will read and conſider it with the reſpectful attention, which it demands; 
there you will find the ſame friendly admonitions reſpecting the dangerous views of the French 
nation, which I have already ſubmitted to your conſideration, | 


When your diſcerning mind fhall have duly examined this reſpeQed letter, you will no doubt 
draw the following concluſions from it. - DE | 
Firſt. That all the maxims of public law, honor and religion, are deſpiſed and profaned 
by the French Nation, who conſider all the thrones of the world, and every ſyſtem of civil order 
and religious faith, as the ſport and prey of their boundleſs ambition, infatiable rapine, and 
indiſcriminate facrilege. 5 ns | 

Secondly. That the French have inſulted and affaulted the acknowledged head of the Ma- 
homedan Church, and that they have wantonly raiſed an unprovoked and cruel war in the 
heart of that country, which is revered by every Muſſulman, as the repoſitary of the moſt ſa- 
cred Monuments of the Mahomedan Faith. 


— Thirdly. That afirm, honorable, and intimate alliance and friendſhip now ſubſiſts between 
the Grand Signior and the Britiſh Nation, for the exprefs purpoſe of oppoſing a barrier to the 
exceſſes of the French. 22 1 OE, | 


| Fourthly. That the Grand Signior is fully apprized of the intercourſe and conneRion, un- 
happily eſtabliſhed between your Highneſs and the French, for purpoſes hoſtile to the Britiſh 
Nation; that he offers to your Highneſs the ſalutary fruit of that experience, which he has at 


ready acquired, of che ruinous effects of French intrigue, treachery and deceit; and that he 
| : Es EE admoniſhes 


Err Kos _ 
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admoniſhes y'ou, not to flatter yourſelf with the vain hope of friendly aid from thoſ; , who, (even 
if they had eſcaped from the valour and {kill of the Britiſh forces,) could never have reached 
you, until they had profaned the tomb of your Prophet, and overthrown: the foundation of your 


Religion. N | 5 | 
May the admonition of the head of your own faith, diſpoſe your mind to the pacific propoſi- . 


tions, which I have repeated]y, but in vain, ſubmitted to your wiſdom ! and may you at length 


— 


. peceive the Ambaſſador, who will be empowered to conclude the definite arrangement of all 


differences between you and the Allies, and to ſecure the tranquillity of India againſt the diſ- 
turbers of the world! | | 8 | 
A True Copy, (Signed) MORNINGTON, 
N. B. EDMONSTONE, | Se 
P. T. to the Government, 


Letter from SULTAUN SELIM, to the Indian Sovereign, TIPPOO SULTAUN, 
dated 'Conftantineple, 20th September, 1798, delivered ts Mr. SPENCER SMITH, 


his Bratannic Majeſiy s Minifler Plenipitentiaty, &c. 


WE take this opportunity to acquaint your Majeſty, when the French Republic was enga- 


| ged in a war with moſt of the powers of Europe within this latter period, our Sublime Porte 


not only took no part againſt them, but, regardiul of the ancient amity exiſting with that Na- 


tion, adopted a ſyſtem of the ſtricteſt neutrality, and ſhewed them even ſuch adds of countenance 
as have given riſe to complaints on the part of other Courts. 


Thus friendly diſpoſed towards them, and repoſing a confidence in thoſe ſentiments of 
friendſhip, which they appeared to profeſs for us, we gave no ear to many propoſitions and ad- 
vantageous offers, which had been made to us to ſide with the belligerent powers, but purſuant 
to our maxims of moderation and juſtice, we abſtained from breaking with them without di- 
rect motive and firmly obſerved the line of neutrality ; all which is notorious to the world. | 


In this poſture of things, when, the French having witneſſed the greateſt marks of attention 
from our Sublime Porte, a perfett reciprocity was naturally expetted on their fide, when no 
cauſe exiſted to interrupt the continuance of the peace betwixt the two nations, they all of a 


ſadden, have exhibited the unprovoked and treacherous proceedings, of which the following is 
a ſketch. | | | 


They began to prepare a Fleet in one of their harbours, called Toulon, with moſt extraordi- 
nary myſtery, and when completely fitted out and ready for Sea, embarked a large body of 
Troops, and they put alſo on board ſeveral people, verſed in the Arabic Language, and who 
had been in Egypt before ; they gave the command of that armament to one of their Generals, 


named Buonaparte, who firſt went to the Iſland of Malta, of which he took poſſeſſion, and thence 
_ proceeded direct for Alexandria, where being arrived the 17th Muharem, all of a ſudden land- 


ed his Troops, and entered the town by open force, publiſhing ſoon after manifeſtoes in 
Arabick among the different tribes, ſtating in ſubſtance that the object of their enterprize 
was not to declare war againſt the Ottoman Porte, but to attack the Beys of Egypt, for inſults 


and injuries they had committed againſt the French Merchants in time paſt ; that peace with 


the Ottoman Empire was permanent, that thoſe of the Arabs, who ſhould join, would meet with 
the belt treatment; but ſuch; as ſhewed oppoſition, would ſuffer death: with this further inſi - 
F ; e ö * nuation, 
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nuation, made in different quarters, but more particularly to certain Courts at amity with us, 
that the expedition againſt the Beys was with the privity and conſent of our Sublime Porte; 
which is a horrible falfity. After this they alſo took poſſeſſion of Roſetta, not heſitating to 
\engage in a pitched battle with the Ottoman Troops, who had been detached from, Cairo to 
aſſiſt the invaded. . N | | | 1 


It is a ſtanding law amongſt all Nations, not to eneroach upon each other's territories, whilſt 
they are ſuppoſed to be at peace. When any ſuch events take place as lead to a rupture, the 
motives, ſo tending, are previouſly made known betweenthe parties, nor are any open aggreſ- 
ſions attempted againſt their reſpeQive dominions, until a formal declaration of war takes 
place. | 


Whilſt therefore no interruption of the peace, nor the ſmalleſt ſymptom of miſunderſtanding: 
appeared between our Sublime Porte and.the French Republic, a condutt, ſo audacious, ſo 
unprovoked, and ſo deceitfully ſudden on their part, is an undeniable trait of the moſt extreme 
inſult and treachery, 


The province of Egypt is conſidered as a region of general veneration, from the immedi- 
ate proximity of the noble city of Mecca, the K24/ch of the Muſſulmen, (the point of the compaſs 
to which all Turks turn their 7 th in performing their prayers). and the ſacred town of Medina, 
where the tomb of our bleſſed Prophet is fixed; the inhabitants of both theſe ſacred Cities 

deriving from thence: their ſubliſtence, I 


Independent of this, it has been actually diſcovered from ſeveral letters, which have been 
intercepted, that the further project of the French is to divide Arabia into various Republics ; 
to attack the whole Mahometan ſet, in its religion and country; and by a gradual progreſſion, 
to extirpate all Muſſulmans from the face of the Earth. | | 


It is for theſe cogent motives and conſiderations, that we have determined to repel this Ene- 
my, and to adopt every vigorous meaſure againſt theſe perſecutors of the faith ; we placing all 


confidence in the Omnipotent God, the ſource of all' ſuccour, and in the interceſſion of him, 
who is the glory of Prophets. | | 


Now it being certain, that in addition to the general ties of Religion, the bonds of amity and 
good underſtanding have ever been firm and permanent with your Majeſty, ſo juſtly famed for 
your zeal and attachment to our faith; and that more than once ſuch public acts of friendly 
attention have been prattiſed between us, as to have cemented the connection ſubſiſting be- 
tween the two countries, we therefore ſincerely hope, from your Majeſty's dignified diſpoſition, 
that you-will not refuſe entering into concert with us, and giving our Sublime Porte every po- 


 fible aſbſtance, by ſuch an exertion of zeal, as your firmneſs and natural attachment to ſuch a 
cauſe cannot fail to excite. | | 


We underſtand, that in conſcquence of certain ſecret intrigues, carried on by the French in 
India, {after their accuſtomed fy ſtem}; in order to deſtioy. the Settlements, and:to fow diſſen- 
fions in the provinces of the Engliſh there, a {tri} connection is expected to take effect between 
them, and your Majeſty, for whoſe ſervice they are to fend over a corps of Troops by the way 
of Egypt. | BE | | 


We are perſuaded, that the tendency of the French plans eannot in the preſent days eſcape 
your Majelty's penetration and notice, and that no manner of regard will be given to their de- 
ceitful inſinuations on your (ide : and:whereas the Court of Great Britain is actually at war with 
them and our Sublime: Porte engaged on the other hand in repelling their aggreſſions, con ſe- 
quently the French are enemies to both; and ſuch a reeiprocity of intereſts muſt exiſt between 
thoſe Courts, as ought to make both. parties eager, to afford every mutual ſuccour, which a 
common cauſe requires. 2 | 


It is notorious, that the French, bent upon the overthrow of all Sefts and Religions, have in- 
vented a new doctrine, under the name of Liberty; they themicives profeſing no other belief but 


that 
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that of Debrees; (Epicureans, or Pythagoreans) that they have not even ſpared the Territories of 
the Pope of Rome, a country, ſince time immemorial held in great reverence by all the Euro- 
pean Nations; that they have wreſted and ſhared, with others, the whole Venitian State, notwith- 
ſtanding that fellow Republic had not only abſtained from taking part againſt them, but had 

rendered them ſervice during the courſe of the war, thus effacingthe name of the Republic 


of Venice from the annals of Hiſtory. 


There is no doubt that their preſent attempt againſt the Ottomans, as well as their ulterior ' 
deſigns, (dictated by their avaricious view towards Oriental riches) tend to make a general 
conqueſt of that country, (which may God never ſuffer to take effect!) and to expel every Mul- 
ſulman from it, under pretence of annoying the Engliſh. Their end is to be once admitted 
in India, and then to develope, what really lies in their hearts, juſt as they have done in every 
place, where they have been able to acquire a footing. | 


In a word, they are a Nation, whoſe deceitful intrigues and perfidious purſuits knownobounds. 
They are intent on nothing, but on depriving people of their lives and properties, and on perſe- 
cuting Religion, wherever their arms can reach. 


Upon all this, therefore, coming to your Majeſty's knowledge, it is ſincerely hoped, that you 
will not refuſe every needful exertion towards aſſiſting your Brethren Muſſelmans, according to 
the obligations of Religion, and towards defending Hinduſtan itſelf, againſt the effect of French 
machinations. Should it be true, as we hear, that an intimate conneQion has taken place be- 
tween your Court and that Nation, we hope, that by weighing preſent circumſtances as well 
as every future inconvenience, which would reſult from ſuch a meaſure, your Majeſty will be- 
ware againſt it, and in the event of your having harboured any idea of joining with them, or 
of moving againſt Great Britain, yon will lay ſuch reſolution aſide. We make it our eſpecial 
requeſt, that your Majeſty will pleaſe to refrain from entering into any meaſures againſt the Eng- 
liſh, or lending any compliant ear to the French. Should there exiſt any ſubjett of complaint 
with the former, pleaſe to communicate it, certain as you may be, of the employment of every 
good office on our Side, to compromiſe the ſame ; we wiſh to ſee the conneRion above allud- 


ed to, exchanged in favor of Great Britain. : 


We confidently exped, that upon conſideration of all that is ſtated in this communication, 
and of the neceſſity of aſſiſting your Brethren Muſſulmans in this general cauſe of Religion, as 
well as of co-operating towards the above precious Province being delivered from the hands 
of the Enemy, your Majeſty will employ every means, which your natural zeal will point out, 
to aſſiſt the common cauſe, and to corroborate, by that means, the ancient good underſtanding 


ſo happily exiſting between our Empires. 


Certified Tranſlation and Copy, 
(Signed) SPENCER SMITH. 


A True Copy, 
(Signed) J. A. GRANT, Sub-Secretary«. 


A True Copy, | 
N. B. EDMONSTONE 
P. T. to the Government. 


£3 


FROM. 
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ROM TIPPOO SULTAUN. 
Received ® 1 305 February, 1799. 


I HAVE been much gratified by the agreeable receipt of your Lordſhip's two friendly 
letters, the firſt brought by a Camel-man, the laſt by Hircarrahs, and underſtood their contents. 
The letter of the Prince, in ſtation like Jumſheid ; with Angels as his guards; with troops 
numerous as the ſtars; the ſun illumining the world of the heaven of empire and dominion ; 
che luminary giving ſplendor to the univerſe of the firmament of glory and power; the Sultaun 
of the ſea and the land; the King of Rome; (i. e. the Grand Signior) be his empire and his 
power perpetual ! addreſſed to me, which reached you through the Britiſh envoy, and which 
you tranſmitted, has arrived. Being frequently diſpoſed to make excurfions and hunt, 1 am 
accordingly proceeding upon a hunting excurfion; you will be pleaſed to diſpatch Major 
Doveton (about whoſe coming your friendly pen has repeatedly written) ſlightly attended, (or 
anattended.) | EY 
Aways continue to gratify me by friendly letters, notifying your welfare. 

| 1 A True Tranſlation, | 
N. B. EDMONSTONE, 
P. T. to the Government. 


2 
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A True Copy of the Original of the foregoing Tranſlation, 
P. T. to the Government. 


On the 7th of February, Dubue, the Agent of Tippoo Sultaun, embarked at Tranquebar, to* proceed on his Embaſſy 
Frances Jide French and Perſian tranſlated papers found in the Palace of Seringapalam. 
a N DECLARATION 
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DECLARATION of the RicuT HoxoRABIRE 2he Governor CENTRAL 
in COUNCIL, for all the Forces and Affairs of the Britiſh Nation in the Eaſt Indies, 
on behalf of the Honorable the EasT IX DIA Company, and the Allies of the ſaid 


Company, their Highneſſes the Niz Au and the PESHW AH. 


A SOLEMN Treaty of peace and. friendſhip was concluded at Seringapatam between the 
Honorable Company and the, Nabob Aſoph Jah and the Peſhwa on the one part, and 
the Nabob Tippoo Sultaun, on the other part, and from that day all commotion and hoſtility 
| ceaſed. Since that day, the three Allied States have invariably manifeſted a ſacred regard for 
the obligations, contraded under that Treaty with the Nabob Tippoo Sultaun; of this uniform 
diſpoſition, abundant proofs have been afforded by each of the Allies; whatever differences 
have ariſen, with regard to the limits of the territory of Myſore, have been amicably adjuſted, 
without difficulty, and with the moſt exact attention to the principles of equity, and to the 
ſtipulations of Treaty; ſuch has been the ſolicitude of the Allies for the preſervation of tranquil- 
lity, that they have viewed with forbearance, for ſome years paſt, various embaſſies and mili- 
tary preparations on the part of Tippoo Sultaun, of a tendency ſo evidently hoſtile to the 
intereſts of the Allies, as would have juſtified them, not only in the moſt ſerious remonſtrances, 
but even in an appeal to arms. On the part of the Britiſh Government, every endeavour has 
been employed to conciliate the confidence of the Sultaun, and to mitigate his vindictive ſpirit, 
by the moſt unequivocal acknowledgement and confirmation of his juſt rights, and by the 
removal of every cauſe of jealouſy, which might tend to interrupt the continuance of peace. 
Theſe pacific ſentiments have been moſt particularly manifeſted in the Governor General's 
recent deciſion on Tippoo Sultaun's claim to the diftrift of Wynaad, and in the negociation, 
opened by his Lordſhip, with regard to the diſtricts of Amerah and Souleah. In every inſtance, 
the conduct of the Britiſh Government in India towards Tippoo Sultaun, has been the natural 
reſult of thoſe principles of moderation, juſtice and good faith, which the legiſlature of Great 
Britain, and the Honorable the Eaſt India Company have firmly eſtabliſhed as the unalterable 
rule of their intercourſe with the Native Princes and States of India. : 


The exemplary good faith and the pacific diſpoſition of the Allies, fince the concluſion oF 
the Treaty of Seringapatam, have never been diſputed even by Tippoo Sultaun. Far from 
having attempted to allege even the pretext of a complaint againſt their conduct, he has con- 
ſtantly acknowledged their juſtice, ſincerity and good faith, and has profefſed, in the moſt 
cordial terms, his deſire to maintain and ſtrengthen the foundations of harmony and concord 


with them. 3 : 


In the midſt of theſe amicable profeſſions, on the part of Tippoo Sultaun, and at the moment 
when the Britiſh Government had iſſued orders for the confirmation of his claim to Wynaad, 
it was with aſtoniſhment and indignation that the Allies diſcovered the engagements, which he 
had contraſted with the French nation, in direct violation of the Treaty of Seringapatam, as 
well as of his own moſt ſolemn and recent proteſtations of friendſhip towards the Allies, 


Under the maſk of theſe ſpecious profeſſions, and of a pretended veneration for the obliga- 
tions of Treaty, Tippoo Sultaun diſpatched Ambaſſadors to the Iſle of France, who, in a period 
of profound peace in India, propoſed and concluded, in his name, an offenſive alliance with 
the French, for the avowed purpoſe of commencing a War of aggreſſion againſt the Company, 
and conſequently againſt the Peſhwa, and the Nizam, the Allies of the Company. 


The Ambaſſadors, in the name of Tippoo Sultaun, demanded military ſuccours from the 
French, and aQually levied a military force in the Ifle of France, with the declared view of 


+ . proſecuting the intended war. | | 

When the Ambaſſadors returned in. a French ſhip of war from the Iſle of France, Tippoo: | 
Sultaun ſuffered the military force, which they had levied, for the avowed purpoſe of making. 
war upon the Allies, to land in his country, and finally he admitted it into his army ; by 


theſe perfonal acts ratifying and confirming the proceedings of his 1 


* 
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This Militat: force, however, was not ſufficiently powerful to enable him immediately to 
attempt his declared purpoſe, of attacking the Company's poſſeſſions ; but in the mean while, 
be advanced his hoſtile preparations, conformably to his engagements with the- French, and 
he was ready to move his army into the Company's territories, whenever he might obtain 
from France the effettual ſuccours, which he had aſſiduouſly ſolicited from that nation. 


But the providence of God, and the viftorious arms of the Britiſh Nation fruſtrated his 
vain hopes, and checked the preſumptuous career of the French in Egypt, at the moment her. 
he anxiouſly expected their arrival on the Coaſt of Malabar. | 


The Britiſh Government, the Nizam, and the Peſhwa, had not omitted the neceſſary pre- 
caution of aſſembling their forces, for the joint protection of.their reſpeQive dominions. The 
{tri& principles of ſelf-defence would have juſtifed the Allies, at that period of time, in making 
an immediate attack upon the territories of Tippoo Sultaun; but even the happy intelligence of 
the glorious ſucceſs of the Britiſh fleet at the mouths of the Nile, did not abate the anxious 
deſire of the Allies to maintain the relations of amity and peace with Tippoo Sultaun : they 
attempted, by a moderate repreſentation, to recall him to a ſenſe of his obligations, and of the 
genuine principles of prudence and policy ; and they employed every effort, to open the chan- 
nels of negotiation, and to facilitate the means of amicable accommodation. With theſe 
ſalutary views, the Governor General, on the 8th November 1798, in the name of the Allies, 
propoſed to diſpatch an Ambaſſador to Tippoo Sultaun, for the purpoſe of renewing the bonds 
of friendſhip, and of concluding ſuch an arrangement, as might afford effectual ſecurity againſt 
any future interruption of the public tranquillity; and his Lordſhip repeated the ſame propoſal 

on the 10th of December 1798. 5 | 7. NS reel 


Tippoo Sultaun. declined, by various evaſions and ſubterfuges, this friendly and moderate 
advance on the part of the Allies, and he manifeſted an evident diſpoſition to rejeft the means 
of pacific accommodation, by ſuddenly breaking up, in the month of December, the confer- 
ences, which had commenced with reſpett to the Diſtrifts of Amerah and Souleah, and by in- 
terrupting the intercourſe between his ſubjefts and thoſe of the Company on their reſpective 
frontiers. On the 9th of January 1799, the Governor General, being arrived at Fort St. 
George (notwithſtanding theſe diſcouraging circumſtances in the condutt of Tippoo Sultaun) 
renewed with increaſed ear neſtneſs the expreſſion of his Lordſhip's anxious defire to diſpatch 


an Ambaſlador to the Sultaun. | 


The Governor General exprelsly Tolicited the Sultaun to return an ariſwer within one day to 
this letter; and as it involved no propoſition ejther injurious to the rights, dignity, or honor of 
the Sultaun, or in any degree novel or complicated, either in form or ſubſtance, it could not re- 
quire a longer conſideration: the Governor General. waited with the utmoſt ſolicitude for an 
anſwer tothe reaſonable and diſtinQ propoſition contained in his letter of the gth 7 anuary 1799. 
Tippoo Sultaun however, who muſt have received this letter before the 17th of January, re- 
mained filent, although the Governor General had plainly appriſed that Prince, that dange- 
rous conſequences would reſult from delay. In the mean while the ſeaſon for military opera- 
tions had already advanced to ſo late a period, as to render a ſpeedy deciſion indiſpenſible to 
the ſecurity of the Allies: under theſe circumſtances on the 3d of February (twelve days hav- 
ing elapſed. from the period, when an anſwer might have been received from Seringapatam 
to the Governor General's letter of the gth of —_—— his Lordſhip declared to the Allies, 
that the neceſſary meaſures muſt now be, adopted without delay for ſecuring ſuch advanta- 
ges, as ſhould place the common ſafety of the Allies beyond the reach of the inſincerity of 
Tippoo Sultaun, and of the violence of the French. With this view, the Governor General, 
on the gd of February, iſſued orders to the Britiſh Armies to march, and ſignified to the 


Commander of his Majeſty's ſquadron, that the obſtinate filence of the Sultaun muſt be con- 


ſidered as a rejeftion of the propoſed negotiation. | 
At length, on the 13th of F ebruary, a letter from Tippoo Sultaun, reached the Governor 
General, in which the Sultaun ſignifies to his Lordſhip “ that being frequently diſpoſed to hunt, 


* Letters from Seringapatam, have been received at Madras in four days. 
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bewas accordingly proceeding upon a hunting excurfion,” adding. that the Tovernor Bend 
ral would be pleaſed to diſpatch Major Doveton to him, unattended,” - 


The Allies will not dwell on the peculiar phraſes of this letter; but it muſt be evident t a 
the States of India, that the anſwer of the Sultaun has.been deferred, to this late period of the 
Seaſon, with no other view, than to preclude the Allies by inſidious delays from the benefit of 
thole advantages, which their combined military operations would enable them.to.ſecure.; . on 
thoſe advantages alone (under the recent experience of Tippoo Sultaun's violation of the Trea- 
ty of Seringapatam, and uader the peculiar circumſtances of that prince's offenſive alliance with 
the French,) can the Allies new venture jo rely for the faithful execution of any Treaty of 
Peace concluded with Tippoo Sultaun. 8 | HET | | 


The Allies cannet ſuffer Tippoo Sultaun to profit by his own ſtudied and ſyſtematic delay, 
nor to impede fuch a diſpofition of their military and naval force, as ſhall appear beſt calculated 
to give effect to their juſt views. e | 4 Rs of 


Bound by the ſacred obligations of public faith, proſefſing the moſt amicable diſpoſition, and 

undiſturbed in the poſſeſſion of thoſe Dominians ſecured to him by Treaty, Tippoo Sultaun 

wantonly violated the relations of amity and peace, and compelled the Allies to arm in defence 
of cheir rights, their happineſs, and their honor. 


For a period of three months he obſtinately rejected every pacific overture, in the hourly ex- 
pectation of receiving that ſuccour, which he had eagerly ſolicited for the proſecution of his 
favorite, purpoſes of ambition and revenge; diſappoimed in his hopes of immediate vengeance, 
and conqueſt, he now reſorts to ſubterfuge and procraſtination: and by a tardy, reluQtant, and 
inſidious acquieſcence in a propoſition, which he had ſo long and repeatedly declined, he en- 
deavours to fruſtrate the precautions of the Allies, and to protraQ every effetiial operation, 
until ſome change of circumſtance and of ſeaſon ſhall revive his expectations of diſturbing the 
tranquillity of India, by favouring the irruption of a French Army. | | 


The Allies are equally prepared to repel his violence, and to counteract his artifices and de- 
lays. The Allies are therefore reſolved to place their army in ſuch a poſition, as ſhall afford 
adequate protection againſt any artifice or infincerity, and fhall preclude the return of that dan- 
ger, which bas ſo lately menaced their poſſeſſions. The Allies however, retaining an anxious 
deſire to effect an adjuſtment with Tippoo Sultaun, Lieutenat General Harris, Commander in 
Chief of his Majeſty's.and the Honorable Company's Forces on the Coaſt of Coromandel and 
Malabar, is authorized to receive any Embaſſy, which Tippoo Sultaun may diſpatch to the 
Head Quarters of the Britiſh Army, and to concert atreaty on ſuch Conditions, as appear to 
che Allies to be indiſpenſibly neceſſary for the eſtabliſſiment of a ſecure and permanent Peace. 


By Order of che Right Honourable the Governor General, 
5 N. B. EDMONSTONE, 
Fon r Sr. Gzoxcr, February 22, 1799 · TP. T. to the Government. 


— 


10 TIPPOO SULTAUN, 


9 5 Eritten 224 Febraary, 1799. 
1 HAD the honor on the 13th Inſtant to receive your Letter, acknowledging your receipt 
of wv two letters of the gth and 16th of January, informing me of your intention to proceed. 
on a hunting excuttoa, and defiring me to dilpatch Majer Doveton, unattended, to yy: FE 
| | OR amen 


7 CORRESPONDENCE BETWEEN TIPFOO SULTAUN. 


I lament moſt fincerely, that the friendly intimation, contained in my letter of the gth of Ja 
nuary, regarding the dangers of delay, produced no effect on your diſcerning mind; and that 
you deferred your reply to that letter to fo late a period of the ſeaſon. Your long filence, on 
this important and prefling occaſion, compelled. me to adopt the reſolution of ordering the 
Britiſh forces to advance in concert with the Armies of the Allied powers. You are not igno- 
rant that the period of the ſeaſon rendered the advance of the army abſolutely neceſſary to the 
common ſecurity of the Allies. This movement of the Army is to be imputed entirely to your 
repeated rejection of my amicable propoſal of ſending an Ambaſſador to your Preſence. 
Under the preſent circumſtances to ſend Major Doveton to you, could not be attended with 


* 


thoſe advantages which would have reſulted from his miſſion. at a proper ſeaſon... 


The Allies however retaining an anxious deſire to- effect an adjuſtment. with you; Lieutenant 
General Harris, Commander of the Britiſh Troops, has been empowered to receive any Em- 
baſſy which you ſhall diſpatch to him. Lieutenant General Harris will alſo authorize ſuch per- 
ſons as he may think proper, to concert in-communication.with your Ambaſſadors, a new tre- 
ty of Friendſhip with your Highneſs, founded on ſuch conditions, as appear to the Allies to 
be indiſpenſibly neceſſary, to the eftabliſhment.of a ſecure and permanent Peace. 

5 | | (Signed) MORNINCGTON, 


N. B. EDMONSTONE, | 
Pi. T. tothe Government. 


| FROM TIPPOO SULTAUN.. | 
Dated 10th Ramzaun 1213, (anſwering to 16th February, 1799.) 


Received 3d April, 1799... 


A LETTER in reply to the gracious letter of the Sublime Porte, (itles omitted) addreſs. 
ſed to me, which reached you through the Britiſh Envoy, and which you tranſmitted. to me, 
is ſent; let it be forwarded to Conſtantinople, by. the road it came by. A copy of my an- 
{wer is encloſed for your peruſal. Always, continue to gratify me. by letters - notifying _ your 
welfare. What more need ] write, . 3 


1 
ESS ak das. 


= A Aeo 


TRANSLATION of Encloſure in the letter. from TI PPOO SULTAUN-to tbe Rich 
HonoRaABLE the GOVERNOR GENERAL, dated 104 Ramzaun, or 16th Februa- 
ry, 1799, Received at Port-St. George, 3d. April. | 
COPY. OF TIPPQO.SULTAUN's REPLVY TO THE LETTER ADDRESSED: TO HM BY. THE GRAND 

SEIGNIOR,. | on | | 
| | In the Name of the Moft Merciful God !. = 
PRAISE to the Supreme King of Kings-!* who hath made juſt and high - minded princes the 
inſtruments for exalting the ſtandard of the eſtabliſhed. religion of Mahomed,. and commit- 


ted the governance and proſperity of the people and dominions of IsL.aum to their able ma- 


nagement and guidance, Be abundance of praiſes alſo the offering at the throne of that lead- 
| | 5 ; | | er 
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ver, by the aid of whoſe prophetic miſſion, the benignant channels of the faith retain their courſe; 
and ſalutations unnumbered to that conſecrated perſon whoſe divine miſſion is the pride of the 
followers of Iflaum, and to his illuſtrious offspring and companions, every one of whom was 
the extirpator of infidels and of thoſe who know not the way of the Lord. After this it is 
humbly repreſented to the exalted Preſence, the ſeat of juſtice, expanded as the heavens, reſ- 
plendent as the fun; to the luminous ftar of the firmament of dominion; the bright planet of 
the empyreum of glory and good fortune; the bloom of the bower of greatneſs; the refreſh- 
er of the ſpring of ſupremacy ; the ornament of the throne of pomp and ſplendor; the ſup- 
port of the feat of happineſs-and proſperity ; with troops numerous as the ſtars; with Angels 
his guards; whoſe throne is exalted as the flies; whoſe dignity is as Solomon's ; the ray of 
the benignity of God, the Sultaun of the ſea and the land; may the veſſels of his State continue 
to traverſe the ſeas of ſucceſs and proſperity unperiſhable! And may the effects of his juſtice 
continue to pervade every corner of the earth! The auguſt and gracious letter written 


the 11th of Rubbee-ao-Sauny, 1213 Hegiree, (anſwering to 23d September, 1798) which was 


iſſued through the Britiſh Envoy, conveyed upon me boundleſs honor and diſtinction, the 
foundations of concord and attachment acquired new ſtrength from its contents, and the fa- 
bric of friendſhip obtained renovated firmneſs by the gracious expreſſions it contains. 


The venerated pen did me the honor to write of the irruption of the French Nation, thoſe 
objects of the divine anger, by the utmoſt treachery and deceit, into the venerated region of 
Egypt, notwithſtanding the ſtrict obſervance of long ſubſiſting amity and friendſhip, on the 
part of the Sublime Porte; of the views of that irreligious turbulent people; of their deni- 
al of God and his prophets; of the determination of the Sublime Porte to adopt the moſt vigo- 
rous meaſures for the overthrow of that nation of Rebels; and deſiring me for the ſake of the 
whole body of the faith and religious brotherhood, to afford aſſiſtance to our Brethren Muſſul- 
mans ; ſupport our holy theology, and not withhold my power and endeavours in defending the 
region of Hinduſtan from the machinations and evils of theſe enemies; that I will explain to 
the Sublime Porte, whatever ground of uneaſineſs and complaint the Engliſh may have given 
me, when by the divine aid and the intervention of your good offices all differences will be com- 
-promiſed, and oppoſition and eſtrangement be converted into cordiality and union. This gra- 
cious communication I have underſtood. 1 


Through the divine favour and prophetic grace, all the votaties of Iſlaum, are united in 
brotherhood by the ties of Religion; eſpecially the Sublime Porte and this State, the good gift 
of God ; for the foundations of friendſhip and attachment are firmly cemented between them, 
-and repeated tokens of mutual regard have been manifeſted ; both in word and deed are they 
aiding and aſſiſting to each other. This labourer in the way of the Lord (I) am obedient. to 

our Highneſs's world-ſubjeQing will. There is abſolutely no difference between us. Let me 
* informed of and employed to promote, that which your exalted mind propoſes for the proſ- 
perity and due ordinance of the faith and its followers, and the aid of God will alone enfure 
ſucceſs. As the French nation are eſtranged from, and are become the opponents of the Sublime 
Porte, they may be ſaid to have rendered themſelves the enemy of all the followers of the faith, 
all Muſſulmans ſhould renounce friendſhip with them, (Quotation from the Koraun) © conſider 
not infidels as friends, conſider none ſuch but Muſſulmans.“ I confidently hope that the 
gates of friendly correſpondence between the two States may be always open, and the ſentiments 
of our friendly minds be diſcloſed to each other; May the ſun of dominion and proſperity be 

reſplendent in the eaſt of greatneſs! | | 

. - Dated the 10th of Ramzaun, the blęſed 1213 Hegiree, (anſwering to 16th February 1799). 

| True Tranſlations, ; 
N. B. EDMONSTONE, 


P. T. to the Covernment. 
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| | Tranſlation of the Perfian writing on the Cover of the Original. | 
6. THE Agreement vritten on oath by Dumpar &c. Europeans, on the ſubject of making: 
war, and of their (firm) attachment. to the government of 'Khoodadaud.* | Fe, 


Seringapatam, June roth, 1799. | 
bs, (Signed) W. MACLEOD. . 


— — 


le Sextidi de la 2eme Decade de Floreale L'an May 5th, 1797. (Sch Year-of the French Re 5 
zeme de la Republique Frangaiſe une et in- „ ie. | 
diviſib(e. | 2 a | | 


LES citoyens Frangais qui font ſous lesordres THE French citizens under the orders of ei- 
In citoyen Dompard a la: Solde du citoyen Ti- tizen Dompard, in' the pay of citizen Tippoo, 
ou le Vidorieux. L'Allie de la Republique the victorious, the ally of the French Repub» 

rangaiſe; denommee ci deſſous. lic; here undernamec ?! 5 
Salvadoſſe, . Contoir, Queſtin, Salvadoſſe, Contoir, Queſtin. 


ulien, Oochard, Kerodique, Julien, Oochard, Kerodique, 
Madin, Manuel, Bernard, M adin, Manuel, Bernard, | 
ean Denis, Marivanne, La Republique, Jean Denis, Marivanne, La Republique, 
e Grand, Decegodique, Bèteme, Le Grand, Decegodique, Bẽteme, 
incent, Quilletas, Lambert, Vincent, Ouilletas, Lambert, 
anche, _ Jogeny, Manuelle, Blanche, Jogeny, Manuelle, 

von, | pe” Marc, Ivon, Joſeph, Marc, 

,alpar;- . Dachiret, . Gemitte, . Gaſpar, Dachiret,  Gemitte, 
'ouv0i,, Lebeau, Vrenicre, . Pouvoi, Lebeau,  Vreniere, 
ranc,..  Bayſe, Colier, e Franc, Bayſe, Colier, | 
oin,,  Tean,: Thouvenir, Colin, . Jean, Thouvenir, . 


uducque, . Jacque; . Charroix,, - Juducque, acque, Charroi, 

dine, Etienne Abraham, Joine, Etienne, Abraham, 
elique, Manuelle; Manuelle, Quelique, Manuelle, Manuelle, 
lanuell, Anton, Dugeon, Manuell, Anton,  Gom. Dugeon, 
rais, Denis, euneſſe, ; Grais, Denis. Jeuneſſe, | 
nollefſe, Charice, Pierre, Cholleſſe, Oharice; _ Pierre, 
anciſque, Daine, Langle,  Francisque,  Daine, Langle, 
lippe, = _ Chriſtian, - Philippe, . Chriſtian, 
ombre de 59, etant jaloux de concourir - To te number of fifty-nine, being anxious 
toute leur forces, et de tout leur pouvoir to concur ich all their ſtrength and with all 
piniſtre, et a Vaffermiſſement de la Repub · their power in the adminiſtration and eſtabliſn · 


575 title 1:84 afſumed after the treaty of 1 7025 and literally fgniſiet & e. Gi, of the Almighty.” | 


* lique ment . 


| ( 
. | | 
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tique . Francaiſe; et a .connoitre Jeurs droits 
pour y parvenir ſe ſont raſſemble apres en a- 
voir obtenu la permiſſion du chef comman- 


dant,; dans Vegliſe paroiſſiale le dit jour et 
an que cy deſous. 5 | 

Le citoyen Francois Ripaud, Lieutenant des 
Vaiſſeux de la Republique Francaiſe, a pris la 
parole, et nous a dit. | 


4e Crrovans. > 


* Vous etes tous Francais, Veloignement 
de votre mere patrie vous a prive juſqu a 
* ce jour de connoitre vos droits des citoy- 


ec ens libre vous avez commence a les con- 


© Boitre, en abatant l'indigne pavillon blanc 
< que la nation avoit en execration et qui 


#4 #*toit en apparence l'idole de vos erreurs. 


Il vous refte un devoir a remplir, ceſt d'ar- 
« borer le pavillion Rationelle, et des vous 
* inſtruire ſur vos droits, de ſcavoir ce que 
vous devez et ce qui vous eſt du. 
« un devoir d'un Republiqain d'inſtruire 


« de ſes foible lumieres ſes conciteyens. Je 


vous preſente Jes droits de V'homme, ceſt 


* dans ce droits que vous puiſſerez les ver- 
* tus Republicains, qui vous aideront a fur- 
monter les defautes de vos anciennes ha- 
** bitudes, et pour vous aider a y parvenir, 
je vous ſoumets des idèecs conſtitutionales, 
« et comme vous vivez dans une anarchie 
« qui dois faire horreur a tout homme de bien 
ce qui aime a reſpecter les loix je vous ſoumets 
un projet de loi pour etre diſcuts article, 


par article, et que apres la promulgation de la 
< Joi, vos arrete auront force de lot; je vous 
* obſcryere ſeulement que vous ne devez nul- 


„ Jemerrt vous carter de la loi Republicaine, 
e n'y les affoiblir, ni Jes tranſgreſſer. 


e I] eſt d'uſage quand le peuple ſe raſſemble 
en aſſembſẽe primaire que le citoyen le 
« plus ancien dois etre nommee preſident pro- 
e viſoire, Lon mme deux ſecretaites, et deux 

< maittes de fremonies. Le preſident vous 
e mag de la convocation, et vous prie 
i un prefident, ainſique les. offi- 
« ciers qus e vous a deſigns, pour vous eclair- 
er ſur WN droits et vous rappeller au reſpecte 
t du awSeuverain duquel vous faites Partie; 
& a vous rappeller a Vordre, pour qu'un chacun 
a ſon tour ai la parole, et puiſſe parler libre- 
& ment ſans etre interrompu ſur la queſtion 
, ſeulement qui eſt preſenteala diſcution, ci un 
#* gitoyeR avoit une idee heureuſe il demande- 
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ment of che French Republic, and to aſcerta;. 


to know them in ſtriking the white. flag, 
„ which the nation held in execration, but 


Il et © you owe, and what is owing to you. It is the 


« a happy thought, he will aſk leave 10 


their own rights; aſſembled for the 'anain. 
ment of that objeQ, after having obtained th- 
permiſſion of their commander, in the pariſa 
church, on the day and year abovementioned. 
Citizen Francis Ripaud, a Lieutenaht in the 
navy of the French Republic, made the fe- 
Jowing ſpeech : 5 
* Cirizens! 


Ve are all Frenchmen; your ſeparation 
<« from your mother country has deprived 
« you till this day, of the knowledge of your 
rights as free citizens. Lou have begun 


« which was the idol of your errors. There 
< ſtill remains a duty for you to fulfill, that is 
« to hoiſt the national colours; and to inſtrus 
* yourſelves in, your rights. To learn wha 


« duty of a Republican to inſtruQ his felloy 
© citizens from his own feeble lights; 1 pre 
* ſent to you, the rights of man. It is fron 
„ thoſe rights that you will draw the Republi 
« can virtues which are to aid you in ſubdi. 
* ing the defeQs of your former habits; t 
< aſſiſt you in accompliſhing this end, I fh! 


{ 
'* ſubmit to you ſome conſtitutional ideas: Wl | 
0 


And as you live in an anarchy which muſt f. 


* with horror every worthy man who lore 
and reſpetts the laws; I ſubmit. to you, a 1 


plan of laws, to be diſcuſſed article by articl:; 0 
« and which, after being promulgated by your ſi 
« decree, ſhall have the full force of lav. d 
« have only to obſerve, that you ſhould never d 
« depart from the Republican laws, nor weil 10 
<« en them, nor tranſgreſs them. Ja 

It is cuſtomary, when the people are mt 1 
in a primary aſſembly, to nominate the elde bl 
citizen, proviſional preſident; to appoint ut | de 
« ſcrutzneers; two ſecretaries; and two mah Je: 
re ters of the ceremonies. - The preſident tit Pr 
explains the motives for the meeting and d dr. 


« fires that a preſident may be appointed, vi 
E the ſeveral officers already mentioned, to es 
« lighten you as to yur rights, and to fc 
« you to the reſpe& due 1o the ſovereign!" 
« which you compoſe a part; to preſerve ord 
© that each may ſpeak in his turn, freely ® 
without interruption, on the ſubjeft 0 
& which is offered for debate. If a citizen! 
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« roit la parble, pour un motion dordre tout 
« difcution; cefſe apres que le citoyen' qui a la 
* parole a fini et l'on ecoute le motif de fa mo- 

« tion, {t elle eſt hors de 1x queſtion le preſi- 


„dent lui dit, et le diſcution recommence.” 


Lon a commenck par former Vaſſemblee 
primaire, le eitdyen Contoir, comme plus an- 


cien d'age, a ẽtè notnmèe preſident proviſſoire, 


et les citoyens Vrenitte et Dachiret ont ẽtẽ nom - 
mes, ſecretaires, proviſoire, et les citoyens 
Dompard et Provoi, ſcrutateurs proviſoire, et 
les citoyens Ivon et Abraham,  maitres de ce- 
remonies. Le preſident a dit que la motif de la 


convocation - du peuple, etoit-pour s'inſtruire 


ſur les principes - conſtitutionelles, et pour fe 
donner des loix conforme-au loy Republiquaine, - 


que l'on alloĩt commencer par la nomination. 


d'un preſident: en faiſant l'appel nominal, Le 
Citoyen Frangois Ripaud a ẽtẽ nommèe a la 


pluralits, preſident; il a pris place, et a donne 
le baiſſer de paix et de fraternite au citoyen 


Contoy. Om a paſſẽ a la nomination de deux 
Secretaries Les Citoyens Vrenniere et Dachi- 
ret ont ©te élus, de ſuite on a paſſe a la nomi- 
nation de deux ſerutateurs, les citoyens Quet- 
tin et Julien, ont obtenules ſuffrages et ont ets. . 
elus, de ſuite on a paſſe a la nomination des 
deux Maitres de ceremonie, les citoyens - Dom- 
pard 8 Charrier ont obtenu les Suffrages, et ont 
ete elus. | Il 


Le Prefident a ouvert la Sceance par nous v3 
rappeller a+ nos devoirs, a l'amour que nous 


devions a la Patfie, et a une reforme prompte 
ſur nos ancienne habitudes, et par la lecture 


des Gene de ende et hn ar kae 


loy ; les un et les autpEs ont ètè accepte avec 
3 5 . 4 Z Pig 1 4 
Jole et avec acclamation. , A la projet de loix - 
on a arretẽ I ajournemem de la preſente aſſem- 
blee au Octodi de la preſente decade de mois 
de Floreale a g Heures après midi, pour relire 


les principes conſtitütionelles, et difcuter le 


Projet de loix article, par article, ſeront Þ or- 
dre du jour. e 
Le Citoyen Thouvenir a demandè {aPatole, 


kt a dit. 


Cin . | 
« Je parle au nom de mes freres, oui Cito- 


_« yens, .nougetions dans l erreur nous ne con- 


noiſſions pas nos, devoirs et nos: droits ny le 
e pavillion que la nation portoit, nos avions fait 


-<& nos: reclamatiom:et addreſsè nos delèance au 
. „ coyen 


on a motion for order, all debate will ceaſe; 


<« after the citizen ſhall have finiſhed His ſpeech. 
e andthe ground of the motionſhall bave been 


© heard, if it is foreign tothe queſtion, the pre- 


dent will tell him ſo, and the diſcuſſion will 


© be renewed,” ? SF 
Bufineſs'was begun, by forming the primary 


aſſembly. Citizen Oontoir, as the eldeſt was 


named proviſiònal prefident ; the citizens Vre- 
niere, and Dachiret, ſecretaries; citizens Dom- 
pard, and Provoi; tellers; and citizens Ivon, 
and Abraham, maſters of the ceremonies: 
The prefident announced the motive for al. 
ſembling the people, to be; for inſtructing them- 
ſelves in conſtitutional principles, and for fram- 
ing laws conformable to the laws of the Repub- 
lic; and that it was neceſſary to begin by: the 
nomination of a preſident by vote, 
Citizen Francis Ripaud, having been choſen 
prefident by a majority, took his place, and 
gave the kiſs of peace and fraternity, to citi- 


zen Contoir. The ele gion of ſecretaries then 


followed; and citizens Vreniere, and Dachiret, 


were choſen. The choice of tellers, fell on 


citizens Queſtin and wian, thence proceed- 
ing to the election of maſters of the ceremonies, 
citizens Dompard and Charrier were choſen. 


: The preſident opened thelſitiing, by rem̃ind- 
ing us of our duties; of the love we owed to ouỹj.t 


country; and reconimending'a ſpeedy refortn 
of our old habits. He then read the rights of 
man, which was followed by a lecture on Re- 
publican principles, and byſa plan of laws; all 
which was received with jey and acclamation. 
It was reſolved to adjoùrn tie preſent alſembly, 
to the 7th inſtant, at 3 Oo clock in the — 
in order to read again the principles of the cu 
ſtitution; and the diſcuſſiam of the plan of labvs, 
article by article; theſe tobe the order of the 


day. | COX 


IL 00+ I 5 e , 
Citizen Thouvenir having eehueſted leave: to 
ſpeak, faid :— OREN tt X23; 
« Citizens! | 
J ſpeak in the nãm̃ie of my brethren. Yes, 
citizens, we have been in error! We knew 
« hot our duties, nor our rights, nor the ſtand- 
« ards which our nation 4 
made our recantation, and expreſſed our 1 
8 bbb o 


ifplayed; we habe 


* 


* 
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er citoyen L. Eſcalie qui ne nous a pu rendre 
« de reponſe; les intereſts politiques du citoy- 
0 en Tipou ne nous a. pas permis auſſi de 
„ changer de gouleurs, voila je motif de cette 


erreur, qui ne pourra pas paroitre criminel 


* aux yeux de la nation mais preſentement 
nous y ſerions bien criminal s' nous arbo- 
* rions d' autre couleurs que celſes de notre 


* cher patrie, nos cœurs lui ſont entierment 
« vouè, et nous jurons de mourir pour la 


ſoutenir en defendant les droits ſacrés des 


« citoyens, et de la conſtitution, nous, de- 
* mandons a bruler tous ce qui à rapport 


Wa la royautè, et a Vancien Regime, celt 
* Je veu de tous mes s frexes d armes. 


LAflemblee a arretè que tout ce qui a 


| rapport a Ja Royaute et a l'ancien Regime 


Teroit brule, le Jour que Von arboroit le pa- 
villion Nationale, et que Pon preteroit les 
Termant a la Nation. 
merciè le frere Thouvenir de ſon ardeur 


patriotique, et La engage a continuer ce zele 
qui fait gloire a tout homme libre, et avons 
leve la Scèance, la dit Jour et An, et l'avons 
terminè par des Hymne a la patrie, en foi de 5 


quoi, avons figne le preſem pour ſervir ce 
que de raiſon après lecture fait. 


"> Signs | F: Ripand, Preſident, _ 


Caſte) Y Vreniere, Secretaire, 

D* von, | ulian, 

Debay, ; Seele. $ Scrutgteur, 
Ledale, harroix, 

Pombart, Dompart, IM. os Ceremonie, 
Salvador Gaudron , 

da Hexing Le Grand. t e 
. Aure, + Rhede 6 5, 
Denis, Bernard, <6 16.33 e 0 1 
Menaud, Vincent, e Gas 80 

F. Mariano, H. Suhe n 
Etiennee, Fryt. 

A. Me Neal, Collie, 

Lahaye, James, 

Fouquer, Thouvenir. 


Le ohe de . 2 me teat de Frozeal ran 
Sme de la Republique Francaiſe une et indi- 


viſible. a Liſſue de la Meſſe parochiale, Les 
citoyens compoſans le Partie Frangaiſe pres 
Pattane 


Le Preſident a re- 


row to citizen L'Eſcalie, who : was unable 


« to anſwer us: and the political intereſts of 
« citizen Tippoo, did not admit of chang- 
« ing our ſtandard; this is the real cauſe of 
* our. error, which cannot therefore appear 


Ha * criminal i in the eyes of the nation; but it 


would now be highly culpable to diſplay. 
* any,colours, but thoſe of our dear country; 
* to which our hearts are entirely, devoted, 
* which we ſwear. we will die.,to ſupport, 
« and to defend the ſacred rights of citi- 
« Zens, and of the Conſtitution. We call 
„ for the burning of every thing that re- 
« lates to royalty and to the ancient Go- 
„ vernment,; this is alſo. the. Ty. of our 
60 Brethren i I — ˙ 


The Aſſembly decreed "og every thing 
which related to Royalty, and to the ancient 
Government, ſhould be burned on the day on 
which the National F lag ſhould be diſplayed, 
and the Oath to the Nation taken. 

The Prefident thanked Brother Thouvenir 


: for his patriotic ardor, and requeſted him to 


maintain that zeal which formed the glory 0 
every Freeman.. 

The Aﬀembly then dend — f was cloſed 
on the day, and yeer before mentioned, with 
Hymns to our Country. In atteſtation of 
which we have ſigned thefe Preſents after 
having heard the ſame read. 


(Signed) F. Ripaud, Preſident, 
| Calief, Vreniere, Secretary, 
D'yvon, ulian, 
; poo a Duct, { Tellers 
. Ledale, . Charcoix, } Maſters of the ce- 
Pombart, Dompart, * remonies, 
Salvador Gaudron, JE 
da Hexias, Le Grand, 
Aure, Khodic. 
Denis, Bernard; 
Menau, Vincent, 
F. Mariano, H. Sbuhen, 
Etienne, | Fry t, 
„ „ Collier, | 
Lahaye, ame | 
F ouquer, — 


> 


On the 8th May, 1797. (the nk Year of 
the French Republic,) after having heard 
Maſs, the Citizens compoling the French 
party, near aſſembled peace - 

| _ 


Pattane, ce ion 
Armes dans L'Egliſe, ſuivant la convocation 
de Vaſſemblee primaire, de Sextidi de la pre- 
ſente decade, en de meme mois, Le Preſi- 
dent a ouvert le Sceance par la lecture du 
proces verbal que nous avons tous figne, un 
eitoyen a demande la parole et a dit. | 


Citoyen Ripaud, nous ſommes penetre 
de reconnoiflance des bonnes inſtruction 
« qug vous nous donne; vous comble nos 
* ceurs de ſatisfaftion, receve les remercie- 
“ mens et faites nous preter les ſermens ci- 
« viques que tous nos Freres les Republi- 
« cains Frangois ont prononce,. nous venir 
« de nous eclairer ſur nos droits, mais helas 
« nous n'avons rien promis a notre mere 
« patrie depuis la Revolution, comme nos 
« coeure ſont entierement pour elle, nous 
« youlons te jure.“ 


_ . Tous les citoyens ſe ſont leve avec accla- 
mation et ont appuyè la motion avec un elans 
de coeur vraiment patriotique. 


Un autre Citoyen a demandè la parole et 
a priè le citoyen Ripaud de leur donner un 
mode pour des loix de-I'egalite qu ad utille, 
dit © nous allons jurez le reſpect au loix. il 
% faut en avoir pour les reſpectè nous vi- 
« vons dans une anarchie que faite fremir 
© homme de bien, il nous faut des loix 
« pour nous gouverner.“ 


Te citoyen Ripaud a quitte le fauteuil, et 
a remis le bonnet au citoyen Contoir comme 


plus aneien d'age, a demande la parole, et a. 


« CI TO YEN, 
« Le zele patriotique que vous manifeſte 
„ comble mon cœur d'un ſentiment de joye 


c bien difficile a exprimè, rien de plus ſub- 


e lime que ce ſentiment de joye que vous 
* manifeſte, cy vous etes les derniers Fran- 
* caiſes a. jurer a la patrie de la defendre, 
. ** Fardeur que vous montre me fait. paroitre 
ce penſè que vous ne ſerez pas les dernieres 
« a porter des coups aſſurẽ a ſes ennemies, vo- 
i tre demande eſt auſſi juſte que legitime, pour 
« yous faire gouverner par des loix il en faut 
„au Frangois qui ont jure de navoir d' autre 
« maitre que la Loi qu ils ont fait eux memes 
* te vols travailler a vous ſatisfaire, per- 
* ſuade que je n'aurez pas affair a des 


ingrats, qui obſerverent ponctuellement 


1 
— 
a 
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font reunis paiſſiblement et ſans 
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ably and without arms in the Church ; 
in conformity to the reſolutions of the Pri- 
mary Aſſembly, of the 6th inſtant; The Pre- 
ſident opened the Sitting, by reading the 
proceedings of the laſt, which we had all 
ſigned, and a Citizen having aſked leave to 
ſpeak, ſaid: — „5 


© CITIZEN RirAup! 

«© We are filled with gratitude for the 
e good inſtruction which. you have given us. 
«© You have filled us with ſatisfaction. Re- 
« ceive our acknowledgements,, and admi- 
ce niſter to us the Civic oaths which our 
« Brethren the French Republicans, have 
e pronounced; you have enlightened us re- 
« garding. our Rights, but. alas! we have 
« promiſed. nothing to our Mother Country 
« fince the Revolution.; as our hearts are 
« devoted to her, we wiſh to ſwear it. 


All the Citizens aroſe with acclamation, 
and ſupported the motion with a burſt of 
fecling truly patriotic, 8 | 


Another Citizen then demanded to be 
heard, and requeſted Citizen Ripaud to give 
them ſome form of the laws of Equality. 
« Of what uſe is it, ſaid he, to fwear to reſ. 
« pett the laws. It is neceſſary to have 
laws, in order to reſpect them. We live 
*- in an anarchy that mult make a man of 
« werth ſhudder, we muſt have. laws to 
“ controul us.“ | 


Citizen Ripaud having quitted the Chair, 
and returned the Cap to Citizen Contoir, as- 
the eldeſt; demanded. to be heard, and. 
ſaid, | 

« CIT IZ ENS, | 
© The patriotic zeal which you have 


« ſhewn, fills me with a joy difficult to be 


© expreſſed. Nothing can be more ſublime 
« than the ſentiments of joy which you have 
® manifeſted. Though you are the laſt 
e Frenchmen who have {worn to defend 
« your. country, the ardour you have ſhewn 
« convinces me, that you will not be the laſt 
ce to {trike home at her enemies. Your. re- 
« queſt is as juſt; as it is Jawful ; it is neeſſa- 
„ ry that laws ſhould be eſtahliſhed, for 
« Frenchman to govern themſelves by, who. 
© have ſworn to acknowledge no other maſ- 
© ter, but the law they have made to bind 
« themſelves. I am about to uſe my endea- 


« yaurs to ſatisfy you, being perſuaded that 
= „ have 


- 
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ce qu' ils vont jurer, vous. vouler faire - 
4 tre bonheur puis je vous le refuſer, puiſque 


je vous eſtime et vous aime ge vais vous 
aide de mes foible lumiers. 


j* 
* 


Il a repris le Fauteujl ęt a prononce de- 


Le Serment. ** | 4, | 
„Je Jure derant Ja portion du peuple 
Francoiſe qui eſt aſſemblee de ſoutenir la 


\ © Conſtitution Republiquaine de la defendre 


not, Manuelle, Gaſpar, Charrier, Kero 
'Lebeau, Jean, Yvon, Dezonnair, Dachiret, 
Madrie, Vreniere, Lebœuf, Lebaiſſe, Leroy, 


* ainfi que Ja patrie de toutes mes forces de 
* tout mon pouvoir et de me ſoumettre aux 
* loix decrete par la convention et celle que 


* nous ferons de legalite, ou de mourir a 


mon Poſte, les armes ala main en defen- 
* dant les Droits ſacre du Citoyen, de vivre 
libre ou mourir.” 


Ci de ſuite faite venir les Citoyens les un 


apres les autres, et ont prononce individua- 


lement chacun le Serment, ſuivant Lappe 
nominal. i 


Les Citoyens Dompard, Contoir, Provoi, 
| Jean, Denis, Glode, Denis, Colie, Therie, 
Paix, Nait, Charles, Goye, Douarette, Berto- 


diere, Piee, Millet, Thibou, Rouſſelle, Le 


Heritier, Eyre, Moitie, Chenille, Veroze, Le 


Cerge, Ouibe, Lafeuil, Queſtin, Colin, _ 
ique, 


Thouvenir, Quelicque, Daine, André, Go- 
vitte, Francagre, Chriſtian, Philippe, Abra- 
ham, Marc, D'Etienne, Mainuc, Ouyne, 
Dele, Le Gran, Dhegodique, Ouilleſame, 
Mecriſé, Ouillieme, Gaine, Beteme, Aleſſon, 


Jacque, L' Aigle, Pierre, Chenille, Fran- 


cots, Gredin, Eſtienne, juddicque, Couiſſe, 
Cholleſſe, Vincent, F. Manuelle, Franciſque, 
Bernard, Joaquim, Godron, Blanchet, Ma- 
nuelle, Joquy, Caſtelle, Manuelle, Gevron, 


Bourde, Chamitz, Marc, Joſephe, jeune, Du- 


jon, Lambert, Ouchard, Marianne. 


Apres que tous les Citoyens ont eu pro- 
noncẽ le ſerment, les uns apres les autres, et 


que le Preſident leur a donné le Baiſſer 


-Fraternelle; Il nous a dit. 


<« Cirov Ns, 


Le Serment que vous vener de prononcer 


vant. hotel et ſous Je Nrapeau Nationale, 


. 
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I haue not to ideal with ungrateful perſops, 


but with men, who will obſerve pundtili- 
* oully, What they are about to ſanctien 


* with their oath, You wiſh to lay the 
* foundation of your happineſs. Can I refoſe 
„ you? As I efteem and dove you, I am 
« ready to aſſiſt you wich my feeble lights.” 
He then reſumed the chair and pronoun- 
ced before the altar, and under the Na- 
tional Standard, this oath. 


*I SWEAR before the portion of tbe 


* French people here aſſembled, to ſapport 


< the Republiean Conſtitution, to defend it, 


% and my country, with all my ſtrength and 
t with all my powers ; to ſubmit to the laws 
* decreed by 
ce of equality which we ſhall frame, or to die 
in arms at my peſt, in the defence of the 
e ſacred right of a citizen, to live free, or 
* periſh!” Fu 


the Convention, and to thoſe 


Upon this the citizens were called upon in 


| ſucceſſion, and pronounced individually, the 
..oath according to the roll. 


Citizens Dompard, Contoir, Provoi, Jean, 
Denis, Glode, Denis, Colie, Therie, Paix, 
Nait, Charles, Goye, Douarette, Berto- 


diere, Piee, Millet, Thibou, Rouflelle, Le 


Heritier, Eyre, Moitie, Chenille, Veroze, 
Le Cerge, Ouibe, Lafeuil, Queſtin, Co- 


lin, Jeannot, Manuelle, Gaſpar, Charrier, 
_Kerodique, Lebeau, Jean, Yvon, Dezonnair, 


Dachiret, Madrie, Vreniere, Lebœuf, Le- 


baiſſe, Leroy, Thouvenir, Quelicque, Daine, 


Andre, Govitte, Francagre, Chriſtian, Phi- 
lippe, Abraham, Marc, D'Etienne, Mainuc, 
Ouyne, Dele, Le Gran, Dhegodique, Ouil- 
leſame, Mecriſe, Ouillieme, Gaine, Beteme, 
Aleſſon, Jacque, IL. Aigle, Pierre, Chenille, 
Frangois, Gredin, Eſtienne, Juddicque, Cou- 


iſſe, Cholleſſe, Vincent, F. Manuelle, Fran- 
eiſque, Bernard, Joaquim, Godron, Blanchet, 


Manuelle, Joquy, Caſtelle, Manuelle, Ge- 


vron, Bourde, Chamitz, Marc, Joſephe, Jeu- 


ne, Dujon, Lambert, Ouchard, Marianne. 


After all the citizens had taken the oath, 
and the preſident had given them the frater- 
nal embrace; he ſaid: — 


a ciristns 
he oath vhich you have juſt pronounced, 


* 
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et le Baiſſer que je vous ai donng, et celui 


de tout la France entiere, malheur a celui 
que ſeroit parjurẽ. Vous vous etes repairy 


* 

4c 

cc 

tc et rallies a tous vous freres les Francois, 
n comme ils ce font lies a vous par mon or- 
" gane. Vous etes lets ſoutien comme ils 
- 16x 
(t 
cc 
ee 
ce 


et ſort le votre, rapelle vous que votre union 
fer votre force, que toute haine, que toute 
reſſentimen ſoit aneanty Vous ne devez 


dorenavant ne fait plus qu' une famille des 


freres— L' amour de la patrie doit etre le 


de mobile de toutes vos actions—alors vous 


« ſereꝝ vraiment digne du ſerment que vous 


tc yenez de prononcer. Vous m' avez de- 


© mander un projet de Loi Le voici. Vous 
« ſerex libre d accepter ou de rejetter les 
« Articles qui vous conviendrons, mais ra- 
« pellez vous, que les Articles que vous 
« aurez acceptẽ, que vous ne pourrer les 


e enfrjendre, parceque par votre adeſſione 


« vous leurs avez donne force de loi, comme 
« elle n' a rien au deſſus d'elle vous ne devez 


* avoir au deſſous de vous, que vice et 
« crime, et audefſus, que la Loy, qui-caratte- 
* riſe vos vertus! Attendu qu'il eft midi, 


ice avons ajourne la pre ſente ſceance a deux 


heures apres midi de ce jour, pour diſcuter 


* les Articles de la Loi propoſe. 


A deux heures etant rafſemble, le Preſident 
a annonce que Ton alloit commencer par 
Particle premier, qui ẽtè accepte a Vunani- 
mite de voix par concert ou de couvert. 


PRELIMINAIRE DES LOIX. 
INE MIL ITA az, T 
A prononcer par le Conſeil de diſcipline. 
Le conſeil de Diſcipline eſt compoſ de ſept 
Citoyens des tous grades, quatre Voix contre 
trois, ſuffir pour faire mettre le loi a execu- 
tion ſoit quelle protege ou quelle puniſſent. 


LOT. 
7? ARTICLE 1. þ- 
Tout Chef qui ne fait pas executer la Loi 


a la lettre, qui voudroit Veluder ou le tranſ- 


greſſer, ou qui ne mettroit pas a execution la 
e rendu par le Conſeil de diſcipline, 
eſt indigne de commander; il eſt Caffe et 
ſuſpendu de ſes fonctions de Citoyen pen- 
dant deux Ans. En cas de reſidive i ls ou- 


_ . biracinq ans de fer, et eſt indigne d' occuper 


aucun charge. 
De 


U 


en them the force of laws. 
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and the kiſs which I have given, are thoſe 
« of the whole French Nation. Evil to him 
“ who ſhall be perjured! You are now re- 
e turned to and recdnnected with your bre- 


= thren the French, as they are united to 


*« you through my inſtrumentality; you are 
t their ſupport, as they are yours. Remember 


* that your ſtrength will conſiſt in your uni- 
* on. That all hatred and anger miiſt be 


„ annihilated. Henceforward you muſt be- 
come a family of brethren. The love of 
« your country muſt be the firſt principle of 
e all your actions, then will you be truly wor- 


* thy of the oath which you have taken.” 


You have requeſted of mea form of laws 
Behold it here;— Yoa are at liberty to adopt 
or to rejett the articles as you may deem pro- 


per; but remember, that thoſe articles once 


adopted, it will not be allowable to infringe, 
becauſe, by your adoption, you will have giv- 
As the law has 
nothing above it, you ought to deem nothing 
below you but vice and crime, and nothing a- 


dove you but the law which is the character- 


iſtic of your virtues. Seeing that it is how 
noon, we adjourn the fitting until two o'clock 
in the afternoon of this day, for the propoſed 
diſcuſſion of the articles of the law. S 


Being reaſſembled at two o'clock, the preſi- 
dent announced that he ſhould open the buſi- 


nels, by propoſing the iſt article, which was 
unanimoufly agreed to. 


PRELIMINARY LAW. 
MILITARY PUNISHMENT, 


To be inflifted by the Council of diſcipline. 


The Council of diſcipline is to be compoſed 


of ſeven citizens of all ranks. Four votes 
againſt three are ſufficient to warrant the ex- 
ecution of the law, whether it be for protec- 
tion, or for puniſnment. 


THE LAW. 

Arier mt, | 

Every Chief who ſhall not executethe law 
ſtrictly according to the letter; who ſhall e- 
vade or tranſgreſs it; or, who ſhall norexe- 
cute the ſentence pronounced by the Council 
of diſcipline, is unworthy of command. He 
ſhall be caſhiered, and ſuſpended from all the 
functions of a citizen for two years. For a 
repetition of this offence, he ſhall ſuffer five 
years confinement. in irons, and be held un- 


worthy of any employ. 
| The 
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De ſuite paſſe a l Article ae qui a ẽtẽ ac- 

ceptẽ a Vunanimite des vox. 
= ARTICLE 2. 7 

Tout Citoyen de quel grade qu'il puiſſe etre 
appelle au nom de la loy, doit obeir ſur le 
Champ; ou faute de ce, il ſubit 48 heures 
d'arret, ſans pour cela Vexcepte de la puniſſi- 
on qu'il auroit du” ſubire, pour le delit qu'il 
auroit commis, et ſyil reſidoit, huit jours de 


fers, et en quas dela moindre rebellion, ſans 


voy de faitte a la loi trois mois de fers. 


* 


De ſuite paſſe a l' Article geme qui a ẽtẽ 
accepte al unanimite des voix. 
| ARTICLE 3. | 
Nul Citoyen ne peut etre jugẽ que par un 
Conſeil de Diſcipline eſtablis; et, que deux 
Temoins n'ayent conſtate le delit duquel 
il eſt accuſẽ. f N | 
De ſuitte paſſe a VArticle 4eme qui a ẽtẽ 
accepte a I'unanimite des voix. | 


ARTICLE 4. | | 
Comme les loix n'a que des peines ſtricte- 


mens neceſſaires, tous Citoyens dans n' im- 
porte quels poſitions qu'ils ſe trouvent, doit 


obeir a ſon ſuperieur ſans replique, ou faute 
de ce, il ſera punis ſuivant la rigueur des loix. 


De ſuite paſſè a l' Article geme qui a ee. 


aàcceptẽ a l'unanimite des voix. 


| * ARTICLE 5. | 
Toute: ſuperieure qui maltraitera ſon in- 


ferieur a mauvais propos, ſera punis pour la 
premiere fois de huit jours d'arret ; pour une 


ſeconde de quinze jours; et pour une troi- 
fieme “ de deux mois d'exemtion d'aucun 
ſervice, pendant” laquel peine it ſera prive, 
Premiere, de commandemant, Seconde de 
Paye. . 


De ſuitte pafſe a VArtiele 6e qui a ẽtẽ ac- 


cepte a-Funanimite de voix. 
ARTICLE 6. 


Tout inferieur qui n'obeira pas ſur le 


champ a ſon fuperieur, quand le ſuperieur lui 
parlera au Nom de la Loi, fera, Premiere, 


puni pour le delit qu'il aura commis. Secon- 


de pour la deſobeiſſance a la loi. de 48 heurs 


de fers au pied. Si le deſobeiſſance et ac- 
compagne de murmure, injure, ou menace, 
Cet loi a &tE modific; au ſieu de deux mois d'exemtion 


de ſeryice ei de paye, 8 jours de fers. 
| e 


The ſecond article was then conſidered and 
unanimouſly adopt bd. 

„ od, ---- 
Every citizen of whatever rank, muſt pay 
immediate obedience' when called-upon by 


the law, or be ſubjeQ to forty-eight hours im 
priſonment, over and above the puniſhment. 
. which he may be liable to for the crime com- 
mitted by him. If he perſiſt in his contumacy, 


he ſhall be puniſhed, by eight days confine- 
ment in irons ; and any rebellion againſt the 
law, if unaccompanied by open att of vio- 
lence, ſhall be puniſhed with a confinement 


of three months. | 


”* 


The third article was then conſidered, and 


unanimouſly adopted. 


| Ax richt 3d. 
No citizen can be tried but by a regular 
Council of diſcipline, and there muſt be t wo 


witneſſes to eſtabliſh the crime ſet forth. 


The fourth article was then conſidered, and 


unanimouſly adopted. 


; Ariel eth. 

As the law lays no impoſitions but what 
are abſolutely neceſſary, every citizen in 
whatever ſituation, mult obey his ſuperior 
without reply, or incur- the penalty of the 
law, ? EL 

The fifth article was then. conſidered and 
unanimously adopted. 85 


Ws ARTICLE 5th. 
A ſuperior who ſhall make, uſe of injurious. 


language to his inferior, ſhall for the firſt of- 


fence be put in arreſt eight days— ſor the 
ſecond, fifteen days—for the third, * he ſhall 
be ſuſpended the ſervice for two months with 
privation of his rank, and loſs of pay. 


The Gxth article was next conſidered and. 
adopted unanimouſly. _ 1 


* AxTicLE 6th. 

Every inferior who ſhall not inſtantly obey 
his ſuperior when commanded by him in the 
name of the law, ſhall firſt be puniſhed for the 


crime of which he may be guilty; and fecond- 


ly, be put in irons forty- eight hours, for his 
diſobedience to the law. Should his diſobedi- 


ence be attended by murmurs, abuſe or threats, 


* This law has been modified, from two months ſuſpenſion, 
do eight days in irons... 


the 
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le Wee ſubira trois mois 9 fer. | 


"De fine paſſe a l Article 7e qui a ẽtẽ ac- 
cepiẽ a l unanimite de voix. 


ARTICLE 7. 


Tout Superieur qui menaceroit de frapper 


ſon Inferieur, et que l' execution n'aura pas 
lieu, le ſuperieur ſera Caſſè et privẽe du 
droits de Citoyen pendant un An ſeulment. 


De ſuitte paſſe a VArticle. 8eme qui a ẽtẽ 
accepte a Funanimite des voix. 


;  ArrTicLE 8. 
* * Tout Inferieur qui menaceroit ſon ſupe- 
Tieur de le frapper et que le menace n'auroit 
pot lieu, ſubita un an 4 fers. 


er "Wo 


De ſuitte piſſe a VAnidle ge, qui a eie ac- 


e a Funanimite des voix. 


AzTiICLE 9. 


Tout ſuperieur qui frapperai un infericur © 
ſera condamme a ſubira un an de fers, et 


ſera-declare indigne d occuper aucune charge 
Militaire ny Civile. | 


De ſuite paſſe a] Article 10e, qui: a ele aC- 
cepiẽ a V'unanimite des voix. | 


ARTICLE. 10. 
Tout inferieur que frapperoit ou levroit la 


main ſur ſon Ng ſera condamne a mort. 


De ſuitte paſſe a FArtiele 110, qui a etẽ ac · 
ceptẽ a V'unanimite des voix. 


8 ARTICLE 11. 
Tous les delits qui ne font pas de la com- 
aitante du Conſeil de diſcipline, et qui ſont 


dans la Claſſe de la Police correctionale ſont 
de la compaitance du Major Commandant 


la Place, qui ordonne la Priſon au nom de 


la loi, pour les delits denonces cl. ape 24 


heures ny plus ny moins. 
ire. Les delits contre les bonnes mœurs. 
2e. Le trouble apporiẽ e publiquemen a lex- 


erciſe d'une culte religieux quelconques, ou 
inſultes faite a ces miniſtres. 


geme. Les inſultes, etla violence grave en- 
tre les perſonnes, telles que les coups en voi 
de faite, que ne punit pas le Conſeil de dif: 
cipline. 


Cette Joi a étẽ Apis avec la nodlbestion d'un An ce 
tera trois mois, 


* 


4eme. 


the delinquent ſhall be kept in irons for three | 
months, 


The ſeventh . vas next confdered. 
and adopted unanimouſly... . 


ARTICLE 5th. , 
Every ſuperior who ſhall threaten to ſtrike 
his inferior, even though he ſhould not exe- - 
cute his threat, ſhall be caſhiered, and depriv- 
ed of the rights of a citizen for one year. 


The eighth article was next conſidered 
and unanimouſly adopted. | 


 ArticLy 8th. | 
8 Every inferior who ſhall ' threaten to 
ſtrike his ſuperior, even though he ſhould ' 
not execute his threat, ſhall ſuffer one year's 
impriſonment in irons. chk 


The ninth article was next conſidered * 
nme adopted. 


ArxTiICLY geh. 
Every ſuperior who ſhall ſtrike his infer; 
or, ſhall be confined one year in irons, and 
ſhall be held 2 8 of any Office, Civil 


or Military. 


The tenth article was next conſidered and 
unanimoully adopted: 


ARTICLE 10th. 
Every inferior who ſhall ftrike or lift his 


hand againſt his ſuperior, ſhall be condemned 
to death, 2 | 


The eleventh article was next conſidered 
and adopted unanimouſly. | 


ARTICLE 1 1th, 

All crimes which arè not cognizable by 
the Council of Diſeipline, and are claſſed 
under the correQional police, are to be un- 
der the cognizance-of the Major Comman- 
dant of the place, who may inflict the puniſh- 


ment of 24 hours impriſonment neither more, 


nor leſs, for the crimes hereafter ſtated, viz. 
1ſt, —Offences againſt good manners. 


2d. — Diſturbing any religious. ceremony, 
or n its miniſters. N 


* —Infults, and 8 aſſaults made by 
one individual on another, not puniſhable by 
the council of —_—_ 


| « This Lax on iid thee months, inflead of 
one year, 


4th. 


— U — — or i — - x — — — — 
d 5 
* ; 
3 £ 
* . 
" 
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eme. Fes troubles apporte a Torre foci 
ale, ct a la tranquilite publique, par la mendi- 
cite, pan lem tumultes, ou la provocation des 
tumultes, ou bruit fait a Jes: heures indus {ans 
permiſſion. 


'De ſuitte paſſe. a FArticls: 126, qui: a Etc 


e 1 6 lunanimite de voix. 


tw Asrierz 12. 8 
Tout Citoyen qui tiendra des propos inde- 
cens ſur la Conftitution, qui aura lair d'etre 
Partizan de la Royaute, ou de l'ancien regime, 
ſera traduit devant le Conſeil de diſcipline, 
ou il ſera puni de dix jours de fers pour la 


premiere fois, la 2e, il ſubira ſix mois de fers, 


pour la ge Banni, et chaſſè, comme indigne 
d' etre francais, et fi ſes projets tendoit a ra» 
peller la contre Revolution il ſeroit mis a. 
mort. 

De ſuitte paſſe a I Article 13e qui a as ac · 
ceptẽ a Vunanimite de voix. 


| ARTICLE 19. 


Tout Citoyen qui en prelence de jenpemii 
montroit de la foibleſſe, et chercheroit par 


ſes propos, a affoiblir le courage de ſes con- 


citoyens, et les detourner d'en venir a 1 action | 


ſeroit mis en mort. 


De ſujtte paſſe a V'Article 14eme qui a & 
accepił A * unanimitẽ des voix. 3 


4411 „ 


| AnTICLE ka 


De ſuitte paſle a, Fay 159me, qui a EtE 
accepte a V'unanimite des voix... 

Axt 157 

Tous Suborneurs, Debauchear, Farolleak; 
Deſerteur, et qui auroit liaſon avec. les Enne- 
mis de la. Republique, qui'ſeroit- arretes ſe · 
roit mis a mort. 0 


1 


De ſuitte paſſt᷑ a Article 166 qui a 8 a eit ac- 


ceptè a:'unanimne- des voix. „„ 


ARTICLE 16. | 
Toute laehẽtò foibleſſe, qui ſeroit commis 
en prefence- de lennemie et qui porteroit 


prejudice a la gloire de la Patrie, ſeroit punis 


par dix Ans de Chaines ſur les Travaux Pub- 
liques. Cette loi et applicable au Comman- 
dant, Officters, Sous:Qfficiers,. Saldats, Vo- 
lontaires, et Matelots. 


na 


cipline, and for the firſt offence, be: 
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4th.—Dift urbane of 8 cd and he 
poblie tranquillity; raiſing tumults, and 
making a noiſe at unſeaſonable hours with. 
out permiſſion. 


The twelfth article” was, next conſidered, 
and adopted unanimouſly. | 


Every Citizen who ſhall. utter any expreſ« 
fion derogatory, to the conſtitution, or who 
Mall ſhow a diſpoſition- favorable to the 
cauſe of royalty or the ancient ſyſtem, 
ſhall be cited before the Council of dif. 
t in 
irons. for ten days; for the: ſecond. ſix 
months; and for the third baniſhed as un- 
worthy of being a Frenchman. Should his 
deſigns . be . he- ſhalt 
be put to death, 


The thirteenth article was next acebdwct : 
and adopted unanimouſly. | 


> ARTICLE: 13th. ' | 

Every Oitizen wha ſhall- betray, angt babe 
neſs before the Enemy, or who: fhall endea- 
vour to diſpirit his fellow. Citizens, and deter 


them from coming to aktion, ſhall, be put ta 


death. 


The fourteenth article was den earn 
ed and adopted. unanimouſſ . 


ARTICLE:T4th. 
All Gonſpirators- and / Traliney - to, en 


country ſhall be put to death. 


The fifteenth e next conſidered 
and unanimouſſy adopted i | 


> Ax TITLE 1 a 
All perſons- guilty-of f bornüdben due 


6 


tion, a men för foreign ſetvice, en- 


couraging deferters, or nikivrabingis eorreſ- 
pondence with an enemy, man, vue 1 | 
ſuffer death. 


The fixteenth article was: next t conſidered | 
and adopted unanimouſly, == 


ARTICLE). 16th... | 
All cowardice or.weakneſs in the 3 
of the enemy, which may tend to tarniſfi the 
national glory, ſhall be puniſhed by tenyrars 
confinement in chains on the publit- works. 
This law applies to the Commander in Chief, 


to Offigers, Subalterns, . r 5 


and Satlars.. 
The 


% 
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De ſuitte paſſe a VArticle 17e qui a été 
acceptẽ a l'unanimitè des voix. 


ARTICLE 17. 

Tout Citoyen en temps de Guerre, qui 
deſerte ſon Pavillon pour aller dans un Na- 
tion Enemi, et qui eſt arrete, ſeroit mis a 
mort. : | 

De ſuitte paſſẽ a l' Article 18eme qui a ẽtẽ 
acceptẽ a l'unanimite des voix. 


| ARTICLE 18. 
Tout Citoyen qui s'emigre avec ſon bien, 
qui eſt arrete, eſt enchaine pour vingt ans ſur 
les travaux publiques. 


De ſuitte paſſe a l' Article ige qui a été 
acceptẽ a l'unanimitẽ des voix. 


| ART1CLE 19. 

Tout ſuperieur qui commanderoit des Re- 
publiquain Frangais, qui ce rendroit lache- 
ment a une Ennemies meme plus fort que lui, 
ſeroit mis a mort, et tous ceux qui ſeroit ſous 
ſes ordres, ſeroit punis ſuivant les rigueurs 
de la loi. VVV 

De ſuite paſſe a l' Artiele 20e qui a ẽtẽ ac- 
ceptè a l'unanimitè des voix. 
ARTICLE 20. 

Tout Citoyen ont la droit de faire convo- 

quer par les Citoyen Commandans, le Con- 


ſeil de Diſcipline, ſans etre obligé de leur 
dire le motif de la convocation, et les Com- 


mandan font oblige ſur la requiſition d'un 


feul Citoyen de convoquer le Conſeil ſur le 


Champ ou il encoura la rigueur de la loi lui 


meme. 

De ſuitte paſſe a Article 21 qui a ẽtẽ ac- 

cepte a I'unanimite des voix. 
ARTICLE 21. 

Tout Citoyen qui convoqueroit le Con- 
ſeil de diſcipline, et qui n'auroit pas de 
preuve, n'y de Temoin a alleguer a la loy, 
ſeroit puni de huit jours de fers au pied. 

De ſuite paſſe a I'Article 22e, qui a ©te 
acceptẽ a Iunanimite des voix. 


ARTICLE 22. 

Tout Citoyen qui traiteroit un autre Ci— 
toy en de Lache ou de Coquin, et qui n aura 
pas de preuve, ſeroit puni de Trente Jours 
de fers au pied, | 

Quand 


wich thirty days confinement in iroas, 


The ſeventeenth article was next conſider- 
ed and adopted unanimouſly. 


ART1CLE 17th. | 
Every citizen who in time of war ſhall 
deſert his colours, and go over to the enemy, 
ſhall, when apprehended, be put to death. 


The eighteenth article was next conſidered 
and adopted unanimouſly. | 


ARTICLE 18th. | 

Every citizen who ſhall be apprehended 
in an attempt to emigrate and carry off his 
property, ſhall be condemned to labour on 
the public works, in chains, for the term of 


twenty years. 


The nineteenth article was next conſider- 
ed and unanimouſly adopted. 


ARTICLE 19th. | 
Every officer commanding French Re- 
publicans, who ſhall baſely ſurrender to an 
enemy, though of ſuperior force, ſhall be 
ut to death; and all under his command, 
ſhall be puniſhed according to the rigour of 


| the law. 


The twentieth article was next conſidered 
and unanimouſly adopted. 


AR rierE 20th. 
Every citizen has the right of convoking 


the Council of Diſcipline, on application to 


the citizen Commandant, without being ob- 
liged to aſſign to him the motive for ſuch 
convocation, and the Commandant is bound 
on the requiſition of any individual citizen 
immediately to convoke the Council, or he 
ſhall incur the penalty of the law himſelf. 
The twenty firſt article was next conſider- 
ed and adopted unanimouſly. . | 


ARTICLE 21ſt. 
Every citizen who ſhall convoke the Coun- 
cil of Diſcipline, and who ſhall have no 
roof nor teſtimony to alledge to the law, 
ſhall be confined eight days in irons. 


The twenty-ſecond article was next con- 
ſidered and adopted unanimoully. 


ARTICLE 22d. 
Every citizen who {hall refle& upon the 
courage or honour of another, without being 
able to prove his allegation, ſhall be puniſhed 


When 
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Quand le conſeil de Diſcipline a forme 
ſon reſultat, il en previenne le Commandant 
(qui neſt jamais preſent au jugement) et qui 
fait mettre ſur le champ, la Sentence a Exe- 
cution, et rentrer avec lui dans la Salle 
d' Audience, la, tous les Citoyens compoſant 
le Conſeil de diſcipline ſe leve debout, et a 
decouvers, leve la main, et le Preſident dit. 
« Nous jurons ſur notre conſcience et notre 
© honneur, que apres avols oblerve {crupu- 
« leuſement dans nos deliberations, les Reg- 
« les qui nous etoit preſcrite par la loy, 
«© nous avons trouve qu'un telle accuſe de 
« telle fait, n'en etoit pas coupable.—Ou 
« bien, Qu'un telle accuſe de telle fait, en 
© etoit coupable, mais excuſable, ou qu'un 
ce telle accuſe de telle fait, en etoit convaincu 
«© mais non criminel. Ou, qu'un telle en 


« etant convaincu de telle crime la loi le 


7 


e condamne a 


Les Jugemens du Conſeil de diſcipline ſe 
font publiquement. Tout Citoyen a le droit 
d'y aſſiſter, la decence y eſt maintenu comme 
le reſpette au loix. 


Tous Militaires, de tous grades meme des 
Troupes de ligne et de marine, ſans etre du 
corps du delinquant, a la loy, peut etre 
membre du Conſeil de diſcipline. 


Le Conſeil de Diſcipline ſe forme auſſitot 
la loi promulgue par les Citoyens qui ſe ſont 
ſoumis la majorite des ſuffrages des Citoyens, 
fait et donne force de loi, tout le monde doit 
y etre ſoumis ſans exception. Le Conſeil ſe 


releve tous les Six mois, c'eſt au Citoyens a 


bien choiſer leurs [uges, 


De ſuite on a paſſe a la nomination des 
membres compoſans le conſeil de Diſcipline, 
le Sorutain depoville Ripaud, Vreniere, 
Queſtin, Jullian, Dachiret, Thouvenir, et 
Kerodic on ete nomme a la majorite abſolu 
ont accepte. 


Nous Citoyens et Republiquains Francais 
compoſant le Parti qui eſt ſous les ordres du 
Citoyen Dompard, apres avoir entendu les 


preſente Loix nous nous y ſommes foumis 


volontairement 
* 


When the Council of Diſcipline have form- 

ed their reſolution on the caſe, they are to no- 
tify the ſame to the Commandant, (who is 
never to be preſent at their deliberations, and 
who is always to cauſe the ſentence to be car- 
ried into immediate execution,) they are 
then to return into the Hall of Audience to- 
gether with the Commandant ; there all the 
members of the Council of Diſcipline are to 
ſtand up uncovered, with their hands raiſed, 
and the Preſident ſhall ſay, „We ſwear by 
« our conſcience and our honor, that having 
* ſcrupulouſly obſerved the rules preſcribed 
« by the law in our deliberations, we have 
« found ſuch a one, accuſed of ſuch a crime, 
© not guilty ; or, ſuch a one, accuſed of ſuch 
« a crime, is guilty, but excuſable; or ſuch 
« a one, accuſed of ſuch a crime, has been 
© convicted of the fact, but not of a criminal 
« (intention; ) or, ſuch a one having been 
© convicted of ſuch a crime, the law con- 
«* demns him to ” 


The judgments of the Council of Diſcipline 
are to be given publickly ; every Citizen has 
a right to be prefent : decorum, and a due reſ- 
pett to the law are to be oblerved in Court. 


Every military man of what rank ſoever, 
whether belonging to the troops of the Line, 
or to the Marine, though not of the ſame 
Corps as the delinquent, may be made a 
member of the Council of Diſcipline. 


The Council of Diſcipline ſhall be formed 
immediately upon the law, ratified by the 
conſent of the Citizens, being promulgated. 
The law being conſtituted by a majority of 
votes, all perſons, without exception, are 
bound to yield obedience to it. Ihe Council 
is to be rechoſen every ſix months; it be- 


hoves the citizens to be careful in the choice 


of their judges. | 
The Aſſembly next proceeded to the no- 


mination of the members of the Council of 
Diſcipline ; on caſting up the numbers, there 
appeared a great majority of votes in favour 
of Ripaud, Vreniere, Queſtin, Jullian, Da- 
chiret, Thouvenir, and Kerodic, who accept- 
ed the office. 


We the Citizens and French Republicans 
forming the party under the orders of Citi- 
zen Dompard, having heard the preſent laws 


read, do voluntarily ſubmit ourſelves to their 


authority, 
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volontairement your etre Juge; regle, doren- 
avant par les principes et les Loix de Vegalite 
que nous avons fait; en foi de quoi avons 
ſignẽ le preſent reglement pour ſervir en va- 
loire ce que de raiſon. Au camp Frangais, 
pres Pattane, le * Decadi de la premiere De- 
cade de Floreal le an ge. de la Republique 
Frangaiſe une et indiviſible. 


Un Citoyen a demande la Parole et a dit. 

« CiToOYENS, 
« Pour lerminer une ſi glorieuſe Journze, je 
demande que l' infame Pavillon Blanc ſoit 


« brule, et que nous chantons la Hymne a la Pa- 


 trie, en ſigne de joie du bonheur que nous 
« reſentons aujourdlui. | 


Tous d'une vx unanime ont dit, Oui Alors 

le Preſident a leve la Sceance, et a ajournce a 

Dimanche prochaine, Quintidi de la 3e. Decade 

du mois de Ploreal, L' an peme, apres l'iſſu de la 
meſſe Paroiſſielle. 


| ( Signè) 

Ripaud, Vreniere, Queſtin, Dachiret, Jul- 
lian, Kerodicq, Thibeau, Vizer, 'Chouvenir, 
Dompard, Bertodiere, Pilardt, Charroix, 
Moitie, Milletot, Heritier, La Vueille, Di- 
elle, Windell, James, Marc, Mich. Dunn, 


Jacques, Debay, Menaud, Gaudron, Col- 


Jer, Vincent, W. Graham, Barnard, Huite, 
De Souza Le Dalle, Denis, Caſte}, A, Mc, 
Neil, Pombart, Legrand. 


Le quintidi de la geme. Decade du mois 


de Floreale, L'an geme. de la Republique 


Frangaiſe une et indiviſible. 

Jour memorable pour tous les Citogens qui 
compoſerez le Parti Frangais command? par le 
Citcyen Dompard, chez le Prince Tippoo, 
L' 411 de la Republique, d apres avoir recu ſes 
ordres obtenu a la ſolicitation de tous les Cito- 
ens compoſans le Parti, d'arborer le Pavillon 


Nationale, il a 614 arbore a ſix heures du matin 


au fon de toute Partillerie et mouſquetrie du 
camp; apres cette auguſte ceremonie, Le Citoyen 
Ripaud, Repreſentant du Peuple Francaiſe au- 
pres du Prince Tippo0, et le Citcyen Vreniere, 
Officier, avec uit Citoyens de L Ariillerie, ſe 
ſont tranſporte ſur la place d'armes de la Ville 
de Pattane, ou le Citoyen Prince les attendoit, 
auſſitot leur arriv?, il fait faire un Salve de 


authority, henceforth to be governed by the 
principles and Jaws of equality which we have 
eſtabliſhed. In confirmation whereof we 
have iigned theſe preſents. At the French 
Camp near Seringapatam, * Decadi of the 
firſt Decade of Floreal, the fiſth year of the 
French Republic, one and indiviſible, ( an- 
ſwering to May 7th, 1797.) - | 


A Citizen demanded to be heard, and ſaid. 


© CITIZENS, 
« To conclude this glorious day, I move that 
« the infamous white Fiag be burnt, and that we 
« chant the Hymn to our Country, in teſtimeny 


E the joy we feel this day.” 


All with one acclamation gave their aſſent to 
this motion ; after which the Preſident broke up 
the meeting, and appointed the next to be held on 
Sunday, Quintidi of the third Decade, of the 
month Floreal, the fifth year, after the celel ra- 


tion of Maſs, (anſwering to May 14th, 1797.) 


(Signed) 
Ripaud, Vreniere, Queſtin, Dachiret, Jul- 
lian, Kerodicq, Thibeau, Vizer, Thouve- 
nir, Dompard, Bertodiere, Pilardt, Char- 
roix, Moitie, Milletot, Heritier, La Vueille, 
Dielle, Windell, James, Marc, Mich. Dunn, 
Jacques, Debay, Menaud, Gaudron, Collier, 


Vincent, W. Graham, Bernard, Huite, De 


Souza, Le Dalle, Denis, Caſtel, A. Mc. 
Neil, Pombart, Legrand. 


The Quintidi of the 3d Decade of the month 
of Floreal, the fifth year of the French Republic, 
one and indiviſible, (anſwering to May 14th, 
1797, ) a day ever memorable by all the citizens 
of the party of French, commanaed Ly cilizen Dom- 
pard, ſerving with Prince Tippoo the Ally of the 
Republic. Having by the united ſolicitations of 
the whole party of French citizens obtained Tip- 
po0's orders for diſplaying the national flag, it was 
hoiſted at fix o'clock in the morning, under a di/- 
charge cf all the artillery and muſquetry of the 
camp. After this auguſt ceremony, citizen Ripaud 
as repreſentative of the French Nation with Tip- 
poo, citizen Vreniere, an officer, and eight citizens 
artillerifts, repaired to the Parade in the city of 
Seringapatam, where the citizen Prince waited 
for them, On their arrival he ordered a ſa- 
lute to be fired of tus thouſand three hundred 


* This date is wrong; the meeting was held on Oœodi de la ſeconde Decade de Floreal, (v. page 178, French column, ) and there 
does not appear to have been any adjournment, except from noon to two o*clock of the ſame day (v. page 181); the above date there- 
fore ſhould be Ocfedi de la. ſeconde Decade de Floreal ; the Engliſh date is correRed accordivgly, 


Deux 


Pieces 
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Deux mille trois cens coups de Canons, et cing 
ceris fouguettes, de toub ſa mouſquetrie, et 
Le Fort de Patiane a tire cinq cens coups de 
cannon. Le Prince a dit a Citoyen Ripaud. 


* Vila Faſſurance du Pavillon de votre Pa- 
* trie que meſt chere, jen ſuis Vallie, il ſera 
* toujours ſoutenu dans mon pays auſſi qu il a 
© 212 dans la Republique ma Seur; allez fimr 
votre Fele“ 


Le Citoyen Ripaud a repondu tout ce que ſon 
cenr lui ſuggeroit de la vive reconnoiſſance qu'il 
reſſentoit au temoignage de Famitie qu eprouvoit 
le Prince a la Republique. Le Citoyen Dompard 
lui a fait part des ſentimens de ſon caur et de 
V'afſurance de amitie que tous les Citoyens du 
Camp lui porloit, et ils ſe font retire, a leur 
arrive au camp; la Troupe, et la Garde Natio- 
nale, les attendoit ſur la place d'armes ou us ſe 
ſont rendu, Fon a envoye chercher trois Drapeaux 
Nationels qui etoit à la Hotel de la Place, gar- 


de par un Piquet. Les Drapeaux etant arri- 


wee le ſilence a regn? Von a plantè Farbre de la 
Liberi? ſurmontè du Bonnet de Legalitè, et le 
Citoyen Ripaud a prononce le diſcours ſurvant. 


“ Citoyens Francais, Hommes libres, mes 

« freres, mes amis. | 
4 Cet bien aujourdhui que vous devez re- 
* mercier la Providence et I Etre beinfai- 
© ſant de la grace de vous avoir faite voi le 
« Pavillon Nationale et Farbre de la Liber- 
e te, ſurmonte du bonnet de legalite, cheri 
« et adopte de tous les hommes libres, les 
e Republiquains Frangais, vos freres vos ap- 
e puy, et vos amis que celt gloire pour vous 
« O! Francais de la voir arbore aſſure, et 
« jure de la ſoutenir ou de mourir les armes 
a la main pour le defendre et ſoutenir vo- 
« tre liberté et vos droits, enfin ce que vous 
« avez de plus cher, votre Patrie—O! Fran- 
* cais mes freres, mes amis, ne ſentez vous pas 
* comme moi cette Jole qui ſ'empare de vos 
„ cœurs et qui vous entraine vers ce Dra- 
« peau, et cette arbre cheri que 25 Millions 
« dhommes ont jure comme vous de main- 
« tenir, ne ſentez vous pas dis je, ce pen- 
* chant de la Vertu qui n'eſt connu que par 
* les Hommes libres qui vous porte a lui ju- 
erer cette amour ardente qui caratteriſe les 
« Guerriers Republiquains, oui, cher, mille 
fois 


pieces of cannon, and five hundred vollies of 
ſmall arms. The fort of Seringapaiam alſo fired 
a ſalute of five bundred cannon., The Prince 
then ſaid to citizen Ripaud. 


« By this public acknowledgement of your © 
« national flandard, 1 give you a proof of my 
« affeftion for it. I declare myſelf its Ally, 
« and promiſe you that it ſhall be as firmly ſup- 
« ported throughout my dominions, as it has ever 
te been in thoſe of the Kepublic, my Siſter. Go, 
and conclude your feſtival !” 


Citizen Ripaud returned an anſwer full of 
thoſe grateful acknowledgements which his heart 
ſuggeſted for this proof of the Prince's friend- 
ſhip for the Republic. Citizen Dompard made 
a profeſſion of the ſentiments of his heart, and in 
the name of all the citizens of the camp aſſured 
the Prince of their devotion to him ; after which 
they retired, Upon their return to the camp, 
where the troops and the naitonal guard were 
drawn up on the parade to receive them, three 
national colours were ſent for from Head Quar- 
ters, where they were kept under a piquet guard. 
Upon the arrival of the colours, amidſt a pro- 
found ſilence, the Tree of Liberty was planted, 
ſurmounted with the Cap of Equality. After 
which citizen Ripaud pronounced the following 
diſcourſe, 
e French Citizens! Free Men! Brethren! 
« Friends! . 
« Tuſtly are your thanks due to Provi- 
e dence, and to that beneficent Being, who 
« on this day has given you to behold the 
% National Flag, and the Tree of Liberty 
% ſurmounted with the Cap of Equality, 
« cheriſhed and adopted by all free men, by 
« French Republicans, by your brethren, 
« your ſupporters and your friends. What 
a.glory 1s it to you, O Frenchmen! to 
behold it thus triumphantly diſplayed; 
to {wear to maintain it by your arms, or to 


cc 


lay down your lives in its defence; in 


« defence of your Liberty and your Rights; 
« and above all, in defence of your Country, 
* the deareſt object of your affections. Oh 
* Frenchmen, brethren, and friends! do you 
not feel with me, that pure joy which takes 
« poſſeſſion of the heart, attracting you to 
e that ſtandard and that cheriſhed Tree, 
« which twenty-five millions of men have, 
like you, ſworn to maintain? Do you 
« not feel, I ſay, that attractive force of 
« virtue, known to free men alone, which 

| prompts 


cc 
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* fois cher a mon cœur, je te ſoutiendrai 
« Drapeau et arbre cheri, juſqu' a-la derni- 
« ere goutte de mon ſang, et ſi je ſuis parjure 
«© a mon Serment je prie la Divinite de me 
ce reduire en cendre de m' aneantir meme 
* ſ'y Jen avoit la pense, comme tu es I' ob- 
« jet de mes plus chers ſentimens je jure de 
« te defendre ou de mourir pou toi oui, je, 
le jure! * apres tavoir promis tout ce que 
« je te dois, pardonne, cher digne gloire de 


« mes ſentimens, ſy je vais rendre hommage 


« au manes de vos freres qui ont peris pour 


© te defendre, Que dis je? Pour ſoutenir 


© ta Gloire! 


4 Quel ſenſible horreur ſempare de moi! 


« Une religieuſe ſenſibilitè me domine! Quoil 
« Te tombe a genoux, mon ſang ſe glace, et 
« Jentrevoi dans Vombre milles guerrieres 
« magnanime les pers Defenſeurs de nos 
« Droits, qui crient a nos c&r de les ven- 
ws . 

je vois le comble de la barbarie et celui 
de l'atrocitè Dieu! Jen femis d'horreur! 


Quoi! Je vois ece Vittime de la ferocité 


anglois qui ont ẽtè ſcie entre deux Planches ! 


des femmer victimes de leur brutal eſt aſſaſ- 


fine au meme moment. Ohl comble d' hor- 


reur! mes cheveux ſe redreſſel Que vois je! 


Des Enfans encore a la mamelles, je les voi 
teint du ſang de leurs meres infortunes. Je 
vois ces malheureux enfans expire de la 
meme mort que leur malheureuſe meres. Oh! 


Comble d' horreur et de ſcelerateſſe que d 


indignation tu inſpire. Soye perſuade, ame 
infortun, que nous vous vengerons. O per- 
fide ct cruelle Anglais tremble. Il eſt un 


dieu vengeur du crime qui nous inſpire de la- 


ver dans ton ſang, les atrocites que tu as com- 
mis envers nos peres et leur malheureuſe 
compagne. Apaiſſer vous, ame plaintif, de 
I innocence, nous jurons de vous venger. 
(Oui je le jure!) 


Citoyens, mes freres que d' horreur doit 
vous inſpirer tous les ſupports de la tyrannie. 


Ce ſont eux, ce laches, ce faux Francais, qui 
avoit inſpire tout ces ſcelerateſſes. En 
France L' Armee de la Vende ete celle de 


Jeſur, le Pavillon Blanc, les Fleurs de Lys, 


Et tous les Citoyens ont repete, oui nous le jurons. 
le 
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« prompts you to devote yourſelves to it with 
* that ardent love, characteriſtic of Republi- 
* can warriors. Yes, beloved Standard! and 
thou ever cheriſhed Tree! Dear, a thouſand 
* times dear to my heart! I ſwear to ſhed the 
* laſt drop of my blood, in thy defence, and if 
© I falſify this oath, may the Divinity conſume 
* me; may he annihilate me, if I even har- 
% bour ſuch a thought. As thou art the ob- 
ject of my deareſt affections, I ſwear to 
* defend thee or to die for thee. Yes, I 
* ſwear it.“ Having thus pledged myſelf to 
the performance of the duties I owe you, 
* pardon me, glorious object, if I proceed to 
pay my homage to the manes of our bre- 
* thren, who have periſhed—in thy defence? 
* —lctme rather ſay—toeſtabliſh thy renown. 


* What horror ſeizes me! A religious 
* {-n{ioility overpowers me! My knees fail! 
* My blood freezes! The ſhadowy form 
of thouſands of gallant warriors, the high- 
* ſpirited defenders of their country's rights, 
e preſent themſelves to my ſight, appealing 
« to our hearts for vengeance. | 
« [ ſee the meaſure of barbarity and ferocity filled up. 
« Oh God! I tremble with horror !—Behald thoſe 
« vitims of the ſavage Engliſh, bound between planks 
*« and ſawn aſunder. See thiſe Women, the victims 
66, their brutal raviſhers, diſhoncured and murdered 
« in the ſame inſtant. Oh ſuperlative horror ! Behold 
&« infants at the breaſt bathed in the blood of their un- 
« fortunate mothers, and involved in the ſame fate. 
“ Oh! extreme of horror and villainy, how it rouſes 
&« one's indignation! Yes, perfidious and cruel En- 
« oliſh! there is a God, the avenger of guilt, who in- 
& ſpires us to waſh out in your blood the eruelties you 
« have exerciſed on our brethren, and their unhappy 
&« partners! Peace, peace, thou plaintive ſoul of inno- 
e cence, we ſwear to avenge you: Yes, I ſwear it. 


« Citizens! Brethren ! with what horror ought all 
ce the abetters of tyranny to inſpire you! It is they, 
ce it is thoſe cowardly and perfidious Frenchmen, at 
ce whoſe inſtigation all theſe flagitious crimes have been 
« perpetrated. In France, the Army of La Vendte 
« was that of Jeſur; the white Flag, the flowers de 


* Here all the Citizens repeated, Yes, we ſwear it! 
Lace, 


. 
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le chrette a la main et le Poignard a l'autre, 


ont aſſaſſine, maſſacre, comme les infame 


Anglais, vos plus fiers defenſeurs de vos 
droits. Venge nos feres, victimes de leur 


patriotiſme. Que tout ce qui a rapport a 


Vancien regime ſoit ſur le champ brule fi 
nous ne ſommes pas a meme de nous venger 
ſur eux, que ce ſoit ſur leur Idole cheri, leur 
Pavillon, et quils tremble en apprenant que 
dans L' Inde, dans le milieu du terre, quil 
y a des Republiquains qui ont jure de les ex- 
terminer. Ils fremirons n' en doutte pas, 
ces laches, au ſeul nom des Frangais. Pa- 


liſe de terreur, et auſſitot qu'ils les voyent, 
ils ſont a trois quarts vaincus. Pour y par- 


venir il faut avoir ce vertu Republiquain il 
faut ſcavoir vaincre ou perir pour la Patrie. 
II faut avoir ce maintien d'homme libre. 


, 
Je parle au Commandant. Vous etes notre 


Chef, votre devoir et de vieller a notre ſure- 


te, a notre bonheur, et au maintien de nos 
droits. Vous n'ctes plus faites pour vivre 
dans un apathie qui ne convien nuſlemen a 
la nouvelle charge que vous occupe. II faut 
ſurmonter vos anciens habitudes, et ſi vous 
aviez des differences il faut les aneantir, et 
fait votre bonheur du maintien du au Loi. 
Par cette amenite qui eſt dans votre cœur, 
par la bonté de votre ame, vous avez des 


riches qualites, vous etes digne d'etre Re- 


publiquaine. Votre bravoure eſt connu. 
Mais vous avez de la foibleſſe, defaite vos 


de cet ennemi de vos meme, attache vous a 


connoitre vos droits, et vous ſentire qu'il eſt 
bien glorieux de commander a vos Egaux et 
de braves Republiquains. | 


Je parle aux Officiers et au ſous Officiers. 
Ce n'eſt pas le tout d'etre brave, il faut de 
Yamenite, et tenir ſon Rang, quoique vous 
avez le bonheur de commander a vos Egaux, 
il faut toujours que le maintien ſoit obſerve, 
les Joix vous Ja preſcrivent imperieuſement. 
Il faut vous inſtruire, et inſtruire nos freres 


d'armes, les plus qu'il eſt poſſible, pour les 


mettre a meme de defendre leur droits, leur 
liberte, notre patrie, il faut vous vaincre, fi 
vous avez des defauts; alors vous deviendrez 
de vrais Republiquains digne de nous com- 
mander, | | 


Te parle au defenſeurs de la patrie, Cito- 
yens, ſi vos fuperieur a des devoirs a rem- 
| plir 
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« Luce, the Chrette in one hand, and a poniard in the 


« other, have, like the infamous Engliſb, aſſaſſinated, 
& maſſacred, the boldeſt defenders of your rights. Re- 
« venge your brethren who have fallen vifiims to their 


« patriotiſm, Let every thing that bears the leaſt re- 


« lation to the old conflitution be burnt on the ſpot. If : 
&« we cannot be revenged on them, let our vengeance 
e fall upon their beloved idol, on their white Flag. 
« Let them know, and tremble, that in India, in the 
« midſt of the earth, there are Republicans, who have 
& fworn their deſiruftion. They will tremble, no 
« doubt, the cowards, at the very name of F renchmen, 
aud palſied with terror, will be more than half con- 
« quered at the very ſight. To attain to this preemi- 
&« nence, however, you muſt poſſeſs that Republican vir- 
« tue, that reſolves to conquer, or to die for your 
« country : this firſt duly of freemen muſt be deeply im- 
« planted in your breaſts. „ 
« noto addreſs myſelf to the Commandant, You 
« are our Chief; it is your duty to watch over our 
« {afety and our happineſs; and flriftly ta maintain 
« our rights. It is not allowable in you to entertain a 
« frizid indifference, incompatible with the new office 


 & you are inveſted with. You muſt riſe above your 


« former prepoſſeſſtons, you muſt ſuppreſs your ancient 
* animoſities if any remain, and place your ſupreme 
« happineſs, in maintaining the due ſupremacy of the 
« law. An engaging diſpoſition and goodneſs of heart, 


« are qualities with which you are richly endowed, 


« and render you worthy of being a Republican. Your 


% bravery is acknowledged, but you want energy. Over- 


&« come a weakneſs, which is an enemy to yourſelf ; apply 
« yourſelf to know your rights, and you will become ſen- 
4 fable how glorious it is to command your equals and 
** brave Republicans, | 


« I .addreſs myſelf next to you Officers, 
and Subalterns. Courage alone is not ſuf- 


tc ficient; mildneſs muſt be united to a reſ- 


© pet for your rank. Though you have the 
« happineſs to command your equals, diſcip- 
te line muſt be ſtridtly maintained: the laws 
* jmperiouſly demand it. You muſt per- 
« fe@ yourſelves, and uſe your utmoſt di- 
« ligence to inſtrutt our comrades, that 
te they may be qualified to defend their 
e rights, their liberty, and our country. 
« The faults you have you muſt Koen” ; 
« then will you become real Republicans, 
« and worthy to command us.” | 


„J am now to ſpeak to the defenders of 
« our country: Citizens, if your ſuperiors 
b | have 
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plir envers vous, vous n'en avez pas moins a 
-remplir envers eux; vous leur devez obeil- 
ſance et reſpecte, ſi vous voulez, Citoyens, 
devenir toujours victorieux, ce n'eſt que par 
ces moyens que vous y parviendra. L'obeiſ- 
ſance fait la gloire des Republiquains Frangais 


vous avez un grand devoir a obſerver. Glo- 


rieux d' etre Vegale de ceux qui vous com- 
mande, glorieux d'etre libre, glorieux d'avoir 
un Drapeau et un arbre qui a toujours ter- 
raſse les ennemies quil, attaque, ou qui ont 
oſe Vattaquer, je le remets pur et ſans tache 
entre vos mais, votre gloire eſt de le mainte- 
nir auſſi pure qu'il a toujours è&tè, vous venez 
de jurer de mourir pour lui, Rapeller vous 
ſans ceſſe qu'il et la trace de votre bonheur le 
plus parfait, que cet le Drapeau dela Nation 
le plus vitorieux, qui commande et donne 
des loix meme a ſes ennemies. Treize Na- 


tions Font os attaquer, onze ont recu ſes loix 


ou {a protetion—Les deux autres ne tarde- 
ront pas a ſuccomber deſſous fon pouvoir 
irreſiſtible. La France la jure, cela ſeul 
ſuffit, elle ſera obei, fes hers defenſeurs 
ne ſont jamais ſourds a ſa voix, etant 
tres ſoumis et tres reſpectueux a ſa vo- 
-lonte, elle commande, elle ſera deja ſatis- 
fait — Je vois deja l'ardeur qui me do- 
mine paſſer dans tous vos cœutrs — que le 
voix de [a patrie elt ſublime, que l'amour ar- 
dent quil inſpire eſt grande - Dieu puiſſant— 
Cher Divinite— Oa tu lis dans mon cœur, tu 
le vois bien glorieux de cet journèe, je me 
ſatisfais dans tous les points. O Frangais ! 
Que vous me rendez heureux, votre amour 
pour ce que j'ai de plus cher, notre patrie, ſe 
manifeſte dans tous votre contenances; venir 
avec mol planter L'arbre cheri de nous et de 
tous nos forces, c'eſt le ſymbole de la conſti- 
tution, de nos devoirs, de nos droits; qu'il 
ſoit ceſſe preſente a votre memoire, et vous ne 
vous ecarterez jamais de ce que vous devez 
a vous meme, et vous ſera reſſouvenir ce que 
vous devez a vos freres!! . 


De ſuite a fait prononcer a Chaque Citoy- 


en individu, les uns aupres les autres, Le 
Serment. | : | 
7 | Citoyens, 


* have duties to fulfill to you, you have others 
« of no leſs obligation to diſcharge to them. 
«© You owe them obedience and reſpett. 
Obedience conſtitutes the glory of French 
Republicans : You have an important duty 
© to obſerve. Glorious by your equality 
with your commanders, glorious by your 
© freedom, glorious by your banner, and 
« Tree; that banner, which has proſtrated e- 
very enemy it has been raiſed againſt, and 
every one that has ventured to attack it, 
I now place pure and unſullied in your 
hands: be it your glory to maintain it in 
« ſpotleſs purity ; you have {worn to die for 
“ it. Conſtantly bear in mind that it traces 
te out to you the ſureſt path to perfect hap- 
e pineſs; that it is the ſtandard of the moſt 
« victorious nation, which &ibdues and im- 
“ poſes her laws upon her enemies. Thir- 
« teen nations have ventured to attack her: 
« eleven have ſubmitted to her laws, or 
* courted her protection: the other two will 
« not long maintain themſelves againſt her 
irreſiſtible power. France has ſworn it, 
« that is ſufficient, ſhe will be obeyed. Her 
© high-ſpirited defenders. are never deaf to 
her voice; but reſpectful and ſubmiſſive 
© to her will, ſhe has only to iſſue her com- 
« mands, ſhe ſhall be inſtantly obeyed. I 
© ſee your hearts inflamed with the ſame ar- 
_ dour that poſſeſſes mine. How ſublime is 
the voice of our country! What vehe- 
% ment affection it inſpires! Great God! 
« Adored Divinity! Thou who readeſt my 
« heart, thou beholdeſt how it ſwells to the 
« triumphs of this glorious day: my ſatis- 
e faction is complete in every point. Oh 
* Frenchmen! how happy ye make me! 
“ Your love for, what is above all things 
ce moſt precious to me, our Country, is ma- 
nifeſtly diſplayed in your countenance. 
% Come with me, come, and let us plant that 
“Tree, beloved by us all to the utmoſt 


A 
— 


- 
* 


* ſtretch of our faculties, the ſymbol of our 


« conſtitution, of our duties, of our rights. 


Let it be ever preſent to your minds, and 


« ou will never overſtep the bounds of that 
te duty you owe yourſelves, you will always 
keep in remembrance that which you owe 
« your brethren.” 


Citizen Ripaud next propoſed the following 
oath, which was taken by every atizen ſucceſ= 
foeh, | 
Cilizens, 
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Citoyens, jurer vous haine aux Rois, ex- 


ceptant, Tippe Sultan le victorieux, L'alliè 
de la Republique Francaiſe. Guerre aux ti- 


rans ; et amour pour la patrie et celle de Ci- 


Tous a Vunanimite ont cris Oui! Nous 


jurons de vivre libre ou mourir! 


Pendant le ſerment on a ſalvè du toute l- 
artillerie 84 coups de cannon; et apres le 
ſerment on ſe remis avec cipailles qui avoit 
prettè le ſerment, deux Drapeaux a leur garde 
par un Garde d'honneur. De Suite Von a 
ſignè le Proceſs Verbal du Octodi de la 2eme. 
decade du preſente mois. De ſuite l'on a etE 
ſur la place d' Armes, ou l'on chante alentour 
de l'arhre et du Pavillon, des Hymnes a la 
patrie; Quand Von eſt venu a chanter © A- 
© mour ſacrẽ de la patrie” L'on a fait un 
ſalut de tout VArtillerie, et la journee ſ'eſt 
paſse en Joie, et par un Bal, qui a dure tout 
la nuit. En foi du quoi nous avons ſignè le 
preſente le dit jour et an que deſſus. 


* 


(Signet) Vreniere, Ripaud, 


Sec. Quelſtin, 
ajor, 
Dompard, Jullian, 
Effite, Scute, 
Charroix, Dachiret, 
Querodic, Thouvenir, 
Guadron, Jacques, 
Pembart, Menaud, 
Debay, Schuhen, 
Vincent, Mariano, 
Barnard, A. De Souſa, 
Lahaye, Loe Grand, 
Windell, Caſtel, | 
Collier, Etiene Tabiere. 


Le Duodi de la premiere Decade du Mois 


Prairial Van 5e. de la Republique Francaiſe, 


une et indiviſible, a dix heurs du Matin, les 
Citoyens Dompard, et Frangois Ripaud, La- 
dale, Bompard, Debay, Menaud, Citoyens 
Gardes Nationneaux, tous ſe ſont aſſemblees, 
dans I'Egliſe Paronſeille, a l'ifſu de la grande 
meſſe, pour {'inſtruire ſur les principes Re- 


publiquains et deliberer ſur nos droits. La 


e Citixens, do you ſwear hatred to all Kings, 
© except Tippoo Sultaun the Vitoruus, the Ally 


 * of the French Republic. War againſt Tyrants; 


« and Love to our Country, and that of citizen 
« Tippoo.” | | . 
All exclaimed unanimouſly, . Yes, wwe fear to 
live free, or to die.” | 
While the oath was adminiſtering, a ſalute 
was fired from 84 pieces of cannon, and af- 


ter every one had taken the oath, two ſtand of 
_ colours were ſent back to Head Quarters, by a 
party of ſepoys who had taken the oath, and lodg- 


ed under a guard of honor. The proceedings of 
Oltodi of the 2d Decade of the preſent-month, 
(anſwering to May 7th 1797) were figned. 
The party then proceeded to the parade, where, 
encircling the Tree and the Colours, they chanted 
hymns to their country. At the paſſage, © Holy 
Patriotic Love,” a ſalute 4 all the artillery 
was fired. The day was paſſed in rejoicing, and 
the night concluded with a Ball. | 
In atteſtation whereof, we have figned theſe 


preſents, the day and year before mentioned. 


(Signed) Vrenier ' Ripaud, 
SEC. Queſtin, 
Ma.ajor, 
Dompard, Jullian, 
Effitte, 'Scute, 
Charroix, Dachiret, 
Querodic, Thouvenir, 
Gaudron, Jacques, 
'Pembart, Menaud, 
* Debay, Schuhen, 
Vincent, Mariano, 
Barnard, A. De Soula, 
I. ahaye, Le Grand, 
Windell, Caſtel, 
Collier, | Etiene Tabicre, 


—— 


The Duodi of the firſt Decade of the 
month of Prairial, the fifth year of the French 
Republic, one and indiviſible, (anſwering to 


May 21ſt, 1797,) at ten o'clock in the morn- 
ing, Citizen Dompard, Francis Ripaud, Le 
Dalle, Bompart, Debay*, Minaud, Citizens 


belonging to the National Guard, all met 


in the Pariſh Church after the celebra- 


tion of High Maſs, for the purpoſe of in- 


* This perſon accompanied the Sultaun's Ambaſſadors, to the Mauritius, in January 1798, in the, character Interpreter, re- 
ference is made to bim in No. 18, Div fion A. as having been a Witneſs to the Suitaun's conduct, at the ceremony of erefting the 


National Flag, at Seringapatam, on the 14th May, 1797. V. page 39. 
| | Sceance 


ſtructing 
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Sceance etant ouverte, l'on a commence la 
ledture du Proceſs Verbal de la derniere 
Sceance, apres qu'il a tte finis, le Preſident a 
demande fi l'on avoit rien a dire ſur les con- 
tenus. La ſilence ayant ete pris pour con- 
ſentement, il a ete claux, et chacun individu- 
ment Font ſigne ou ont fait leur Marque 
ordinaire. Un Citoyen a demande la Parole, 
et a dit. Qu'il y avoit un Drapeau qui etoit 
dit dans la Dernier Proces verbal qu' il etoit 
gardè par un garde d'honneur, que cela 
n'etoit pas, et qu'il demandoit que cela fus. 
Tous les Citoyens a l'unanimite et a l'envie 
les uns des autres ont tous appuye la Motion, 
et ſur le champ le Commandant a ordonne 
une Carde. Un autre Citoyen a demande 
la parole pour preſenter deux nouveaux Ci- 
toyens a etre admis au ſermens. Le Preſident 
a fait obſerver que ces propoſes ne connoiſ- 
fait pas l'uſage Republiquain, et qu'il falloit 
leur donner le temps pour ſ'inſtruire, L'Aſ- 


ſemblee a arret que l'on leur donne le temps 


de huit jours Le Preſident a engage tous 
les freres a l'amenite, et a vivre en bon 
union, a demande fi perſonne n'avoit rien a 
propoſer. 
manche prochaine. 
des Hymnes a la. patrie—Le dit jour et an- 
que deſlus  -< 


( Signe) Ripaud, Vreniere, Thouvenir, 
Etiene Fabre, Denis, Le Dale, Pombart, 
Menaud, Debay, De Souza, Querodiaq, Char- 


roix, Gaudron, Francois, Queſtion, Prevon, 


Caſtel, Julian, Sentre, Deſene, Marq, Arch. 
McNeil, Jacques, Collier, Le Grand, Vin- 
cent, La Haye. | 


— — — 


Proees verbal de Aſſemblee Primaire au. 


jours dhui Nonodi 1e Decade du mois Prairial: 


han geme de la Republique Frangaiſe une et 
indiviſible, a 10 heures du Matin, les Citoy- 
ens compoſans le party. Republiquain Fran- 
gaiſe a Pattane, ſe ſont tous aſſemble au lieu 
ordinaire de leur ſceance a l'iſſu de la grande 
Meſſe dans I'Eglifſe Paroiſſiale, paiſibſement 
et ſans armes, pour deliberer et connoitre 
leur droits, le Preſident a fait ouvrir la ſce- 
ance par la lecture du proces verbal de duodi 

5 lere 


L'on a ajourne la ſceance a di- 
L'on I a termine par 


ſtructing themſelves in Republican principles, 
and deliberating on our rights. The buſineſs 
opened by reading the proceedings of the 
former meeting; when that was finiſhed, the 
Preſident aſked if any perſon had any obſer- 
vations to make thereon, to which no an- 
ſwer being returned, the proceedings were 


_ cloſed, and atteſted by the ſignature, or cuſ- 


tomary mark of every member preſent. 

A Citizen defired to ſpeak, and obſerved, 
that in the proceedings of the laſt meeting, it 
was mentioned, that one of the colours was 
lodged under a guard of honor, but that 


had not been done, and therefore he propo- 


fed that the order might be enforced. All the 
citizens unanimoufly and emulatively ſup- 
ported this motion, and the Commandant 
thereupon immediately. ordered. a guard. 
Another Citizen roſe to propoſe, two new 
Citizens to be admitted to take the oath. 


The preſident obferved that the perſons pro- 


poſed. were not ſufficiently inſtrufted in Re- 
publican duties, and that ſome time ought to 
be allowed for that purpoſe. The aſſembly 


thereupon reſolved that eight days ſhould be 


granted them. The preſident then recom- 
mended to the brethren to live together in 
friendſhip and harmony, and aſked if any one 


had a motion to make. The next meeting was 


appointed to be held the Sunday following; 
and the preſent one concluded with Patriotic 
Hymns. The day and year above mentioned. 


(Signed) Ripaud, Vreniere, Thouvenir, E- 


tienne Fabre, Denis, Le Dale, Pombart, Me- 


naud, Debay, De Souza, Querodicq, Char- 
roix, Gaudron, Frangois, Queſtion, Prevon, 
Caſtel, Julian, Sentre, Deſene, Marq, Arch. 
Me Neil, Jacques, Collier, Le Grand, N. Vin- 
cent, La. Haye. EE 


Proceedings of the Primary Aſſembly, held 


this day Nonodi of the firſt Decade of the 
month of Prairial, the 5th year of the French 


Republic, one and indiviſible, (anſwering to 


May 28, 1797) at ten o'clock in the morn- 
ing. The Citizens compoſing the French 


Republican party, at Pattane, aſſembled at 


their uſual place of meeting after the cele- 
bration of high maſs in the ' pariſh church, 
peaceably and without arms, to delib- rate 
and make themſelves acquainted with their 

| rights 
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1ere Decade de preſente mois, apres lecture 
fini, le Preſident a mis au voix ſi'il ſeroit 
claux, et ca ete. Un Citoyen a demande la 


parole, diſant qu'il ne parleroit que pour 


{'inſtruire. © Mais,” dit 1] © Citoyens! eſt ce 


* que quand on fait la benediction du Dra- 


« peaux, le commandant ne droit pas {'y 
* trouver; ne devoit il pas jurer de les main- 
„ tenir pure et ſans tache, ne devoit il pas 
« etre premier a nous monter cette fermetè 
* Republiquain de vivre libre ou mourir. 
« Eſt ce par procuration que l'on fait ſes de- 
voir aujourd hui, n'eſt ce pas un ancien 
* germe du vieux regime qui fermente chez 


* lui—eſt ce par le conduite qu'il tienne, 


« qu'il veut nous mener a la gloire Ou nous 
* ramener a l'anarchie, ou il n'y a que hier 
“que nous en ſommes ſortis !” 


; 3 


Tous les Citoyens ont applaudit et ont 


marquè leur juſte indignation. Mais tous, a 
la voix du Preſident, ont ſenti leur tort de 
Juger un Citoyen ſans Fentendre, il leur a dit, 
que, comme eux, il avoit ete indigne de la 
conduite du commandant, que perſuade de 
leur reclamation, il ſ'etoit aſſurè du motif, 
et qu'il l'avoit vue couche dans ſon lit. 
Alors les eſprits ſont revenus dans leur aſſieſ- 
te ordinaire, 


Le Preſident a fait un diſcours ſur les 
mceurs Republiquain, ſur le relachmen au 
principe, ſur le deſordre et Vanarchie qui a- 
voit l'air de vouloir dominer les principes 
Republiquain. 

Chacque Citoyen a applaudi a ſon diſ- 


cours, l'on a faite preter le ſerment au deux 


Citoyens, Antonie Joſeph, et Franciſque 


Eſcavaille, et ils ont pris places Le Citoyen 


Marc eſt venu, pour preter le ſerment L'aſſe m- 
blee I'a renroye a Ihuitaine pour faire re- 


flection \'y il ſeroit admiſſible. 


Sur un rapelle au devoir, que le Preſident 
a fait a des Citoyens d'avoir delibre etant 


Jous les armes, et d'avoir eutrave l'ordre 
d'un des Chefs ſuperieures, et qu'il n'avoit- 


que des Citoyens que ne ſavoit pas leurs 


droits 


rights. The Preſident opened the buſineſs 
by reading the proceedings of Duodi of the 
firſt Decade of the preſent month (2 iſt May) 
which being gone through, and the Preſident 
having put the queſtion if the ſame ſhould be 
cloſed, it was agreed to, A Citizen roſe io 
ſpeak, profefling that his atm was only to 
inform himſelf — © But, Citizens,” ſaid he, 


e ought not the Commandant to give his 


« attendance at the conſecration of the co- 
e Jours? ought he not to take an oath to pre- 
« ſerve them pure and unblemiſhed? ought 
„he not to be the firſt to ſet us the example 
« of the Republican reſolution, to live free 
« or to die? Ought the duty of a day like 
ce this to be performed by proxy, and does 
not this conduct exhibit a proof that the 
“ root of the old Conſtitution has yet hold 


* of his mind? Is this a condudt calculated 


© to ſhew us the path to glory, or to throw 
«© us back again into that ſtate of anarchy 
from which we have ſcarcely emerged.” 


All the Citizens teſtified their approbation 
of this diſcourſe and their indignation, ( at 


the obje of it.) But at the voice of the Pre- 


ſident all were ſoon made -ſenſible of their 
injuſtice, in condemning a Citizen unheard. 
He told them, that his indignation, as well as 
theirs, had been rouſed at this condutt of the 


Commandant, and being perſuaded that the 


public voice would be raiſed againſt him, he 
had taken pains to ſatisfy himſelf of the cauſe 
of his abſence, and that he had found him con- 
fined to his bed. Upon this explanation eve- 
ry mind reſumed its former tranquillity. 
The Preſident made a diſcourſe on Re- 
publican manners, and on that ſpirit of re- 
lazation, diſorder and anarchy, which ſeem- 
ed to be too ready to ſhew itſelf, to the ſub- 


verſion of all the true principles of Repub- 


licaniſm: this was received with applauſe 
by all preſent. The oath was then admi- 
niſtered to two Citizens, Antony | Joſeph, 
and Franciſco Eſcavaille, who thereupon 
took their ſeats. The Citizen Marck next 


offering himſelf to take the oath, the aſſem- 


bly put off his reception for eight days, to 
examine into his qualification to be admitted. 


The Preſident then animadverted on the 


| diſorderly conduR of ſome Citizens, who had 


come to the aſſembly armed, and had failed m 
their obedience to one of the ſuperior officers, 
obſerving that none but Citizens who were 

| ignorant 


E 


Jeur et an. 
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droits qui ſe fut permis de pareil ſorti Le 
Citoyen Thouvenir a avouè ce tout, a dit 


que ſon ignorance etoit la cauſe de ſon delit, 


ſi il y en avoit un que cela ne lui arriveroit 


plus Toute L'afſemblee ſentant la beaute 
de cette action, d'avourer ce tort, pour ſ'en 
corriger, et de donner des lecons des vertu a 


ſes concitoyens, Von a applaudi vivement a 


ce devouement vraiment de Republiquain La 
Sceance a termine par des Hymnes a la 
Patrie et l'on Vajourne a dimanche prochaine 


pour faire lecture des loix et des principes 


conſtitutionelles et des interets general pour 
.ameliorer le ſort des indigens {'y 1l y en 
.avoit, Arrete le dit jour et an que ci deſſus. 
Clotuce du Proceſs Verbal contenus en 
Tautre part. | | 


F. RIPAUD. 


„Collier, Jacquere, Dachiret, 
Gaudron, A. McNiel, Sentre, 
'Le Grand, Pombart, Jullian, 
Barnard, J. Caſtel, Le Dale, 
Shuhen, M. Dunn, Thouvenir, 
Windell, Querodicq, Lahaye, 
Charrier, Vincent, Mark. 
W. Craham, 


Menaud, 


Le Buintidi de la 2eme Decade du mois de 
Prairiale Pan geme de la Republique Francaiſe 


une et indivifible. A la requiſition du Citoy- 
en Le Grand le Conſeil felt aſſemble a ſept 


heures et demi du matin, le Preſident ayant 


le motif de la convocation en a fait ſon rap- 
port au Conſeil qui a delibere a renvoye le 
Citoyen le Grand a ſe pourvoir au benefice 


de l' Article 11eme de la loi, que le delit 


dont il etoit mention n' etoit nullement de 
Ja compatence du Conſeil, qui ſe diſſout ſur 


I“ heure define avous ſigne le preſent, le dit 


A True Copy, 


N. B. EDMONSTONE, , 


Peiſian Tranſlator. 


ignorant of their duty could be capable of 
ſuch behaviour. Citizen Thouvenir acknow- + 
ledged himſelf to have juſtly fallen under 
this cenſure, imputing his miſcondutt to his 
1gnorance, and 2 that he would avoid 
in future giving any ground for offence. E- 
very body was charmed at this frank confeſ- 
ſion of an error, which furniſhed ſo ſtriking 
a leſſon of virtue to his fellow Citizens, and 
beſtowed the higheſt praiſes on an action ſo 
truly Republican. The meeting then con- 
cluded with a patriotic hymn, and the follow- 
ing Sunday was appointed for holding the 
next aſſembly, to hear the laws read, and 
conſtitutional principles and the general 
intereſts, to amend the condition of the 
poor, if there were any. - 
Reſolved, that the proceedings of this meet- 
ing as above ſtated, be cloſed, the day and 
year before mentioned, 


| F. RIPAUD. 
Collier, Jacquere, Dachiret, 
Caudron, A. Mc Niell, Sentre, 
Le Grand, Pombart, Jullian, 
Barnard, Caſtel, Le Dale, 
Shuhen, M. Dunn, Thouvenir, 
Windell, Querodicq, Lahaye, 
Charrier, Vincent, Mark. 
Menaud, W. Graham, 


The Quintidi of the 2d Decade of the 


month Prairial, the 5th year of the French 


Republic, one and indiviſible (anſwering tothe 
3d ſune, 1799,) at half paſt ſeven o'clock in 
the morning, a Council having been ſummon- 
ed at the requiſition of citizen Le Grand ; the 
Prefident having heard the ground for cal- 
ling the Council together and made his report 
thereupon; the Council after due deliberati- 


on refers Citizen Le Grand to article 11th of 


of the law, declaring the ſubject of his com- 
plaint not to belong to their juriſdiaion; 


and immediately afterward broke up. 


Signed the day and year above mentioned. 


A True Tranſlation, 
G. G. KEBLE, 
French Tranſlator. 
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